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C
C - 1. Caballera va la novia, ¡ah!, ella resbalará y 

caerá.
C - 2. Caballera va la novia, ella resbalará y caerá.
C - 3. Caballería, mas no de Sevilla.
C - 4. Caballería, sin puchero es tontería.
C - 5. Caballero, aceituna, una.
C - 6. Caballero de buena andanza, calzado de los 

pies y de la mano la lanza.
C - 7. Caballero de fantasía, la barriga vacía.
C - 8. Caballero de fantasía, mucha tirilla.
C - 9. Caballero de fantasía, mucha tirilla y corbata 

y la barriga vacía.
C - 10. Caballero de fantasía, velón con poco aceite 

y mucha "torcía".
C - 11. Caballero de fantasía, velón de aceite y mu-

cha "torcía".
C - 12. Caballero de Medina del Campo , mal me 

han amenazado.
C - 13. Caballero, en buen caballo; en ruin, ni bue-

no ni malo.
C - 14. Caballero en el asno… y andábalo buscando.
C - 15. Caballero en el asno y andarle a buscar.
C - 16. Caballero en el asno y andarle buscando.
C - 17. Caballero sin caballo, caballero arruinado.
C - 18. Caballero sin caballo, peón le llamo.
C - 19. Caballero sin espuelas y galán sin dinero no 

los quiero.
C - 20. Caballero sin un doblón, caballero chanflón.
C - 21. Caballero tente en piernas, mal te hagan las 

acelgas.
C - 22. Caballero tente en piernas, mal te harán las 

acelgas.
C - 23. ¿Caballero y gruñes? Echa pie a tierra, 

Núñez. 
C - 24. Caballero y sin un doblón no es caballero, 

que es peón.
C - 25. Caballero y sin un doblón no es caballero, 

que es un peón.
C - 26. Caballero y sin un doblón no es un caballe-

ro, que es un peón.
C - 27. Caballeros, cada uno con su mujer al cielo.
C - 28. Caballeros de Andalucía mueren ricos y 

viven pobre vida.
C - 29. Caballeros, de Ávila; dueñas, de Segovia.
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C - 30. Caballeros de Baeza , pocos dineros en la 
bolsa y mucho viento en la cabeza.

C - 31. Caballeros de Medina , mal amenazado me 
han.

C - 32. Caballito, ¿cuánto vales? Cien reales. Corre 
bien, que bien los vales.

C - 33. Caballito de Bamba , que ni come, ni bebe, 
ni anda.

C - 34. Caballito de Bamba , que ni come, ni bebe, 
ni anda.

C - 35. Caballito de Bamba, que ni come, ni bebe, ni 
nada.

C - 36. Caballito de cartón, ni andante, ni galopan-
te, ni trotón.

C - 37. Caballito ajeno, ni come ni se cansa.
C - 38. Caballo ajeno, ni corre ni se cansa.
C - 39. Caballo alabado, herido y rozado.
C - 40. Caballo alazán, caballo perro .
C - 41. Caballo alazán no esté contigo a san Juan .
C - 42. Caballo alazán no lo tengas contigo en san 

Juan.
C - 43. Caballo argel, guárdate dél.
C - 44. Caballo argel, guarte dél.
C - 45. Caballo argel, ni con él ni a par de él.
C - 46. Caballo argel, ni con él ni cabe  él.
C - 47. Caballo argel, ni él ni a par dél .
C - 48. Caballo argel, ni él ni cabe  él.
C - 49. Caballo argel, ni en él ni a par dél .
C - 50. Caballo argel, ni en él ni cabe  él.

C - 51. Caballo argel, no des ni un real por él.
C - 52. Caballo argel, no des un real por él.
C - 53. Caballo blanco, caballo loco.
C - 54. Caballo blanco, loco caballo.
C - 55. Caballo bonito, corto y gordito.
C - 56. Caballo bonito, corto y gordo.
C - 57. Caballo, cabra y mujer, gordos los has de 

escoger.
C - 58. Caballo castaño oscuro, bueno para lo blan-

do y para lo duro.
C - 59. Caballo castaño oscuro, para el dueño es 

muy seguro.
C - 60. Caballo corredor, hombre reidor, vaso de 

vidrio y tinaja de buen tinto, la vida tienen 
en peligro.

C - 61. Caballo corredor, hombre reñidor, casa de 
vidrio y tina de buen tinto, la vida tienen en 
peligro.

C - 62. Caballo corredor, hombre reñidor, vaso de 
vidrio y tinaja de buen tinto, la vida tienen 
en peligro.

C - 63. Caballo corredor, hombre rifador, vaso de 
vidrio y tinaja de buen tinto, siempre están 
en peligro.

C - 64. Caballo corredor no ha menester espuela.
C - 65. Caballo corriendo, sepultura abriendo.
C - 66. Caballo corriente, sepultura patente.
C - 67. Caballo de andadura, poco dura.
C - 68. Caballo de Bamba , ni come, ni bebe, ni 
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anda.
C - 69. Caballo, de bien andanza; calzado, del pie 

de cabalgar, y de la mano, de la lanza.
C - 70. Caballo, de buena andanza; calzado, del pie 

del cabalgar, y de la mano, de la lanza.
C - 71. Caballo de buena boca come todo cuanto 

topa.
C - 72. Caballo de cabeza, dos a la mesa.
C - 73. Caballo de heno, caballo de nada; caballo de 

paja, caballo de campaña.
C - 74. Caballo de Hontoria  y mujer de Revenga , a 

mi casa no venga.
C - 75. Caballo de regalo, para la vista, bueno; para 

el trabajo, malo.
C - 76. Caballo de regalo suele parar en rocín de 

molinero.
C - 77. Caballo de regalo tenlo por bueno, aunque 

sea malo.
C - 78. Caballo de Wamba , que no come, ni bebe, 

ni anda.
C - 79. Caballo en carrera, sepultura abierta.
C - 80. Caballo fallarás y sola dejarás. 
C - 81. Caballo, galgo e hidalgo, bueno y no media-

no.
C - 82. Caballo, galgo e hidalgo, buenos y no me-

dianos.
C - 83. Caballo grande, ande o no ande.
C - 84. Caballo harto no es comedor.
C - 85. Caballo harto no tiene hambre.

C - 86. Caballo hermoso, de potro, carnoso.
C - 87. Caballo hermoso, de potro, sarnoso.
C - 88. Caballo hito y sin señal, muchos le buscan y 

pocos le han.
C - 89. Caballo hovero, a puerta de albéitar o de 

gran caballero.
C - 90. Caballo hovero, a puerta de albéitar o gran 

caballero.
C - 91. Caballo hovero, a puerta de rey o gran caba-

llero.
C - 92. Caballo hovero, ni regalado lo quiero.
C - 93. Caballo ligero, en guerra; hombre de armas, 

en paz; infante, nunca jamás.
C - 94. Caballo muerto, otro en su puesto.
C - 95. Caballo, mujer y escopeta son cosas que no 

se prestan.
C - 96. Caballo, mujer y escopeta son prendas que 

no se prestan.
C - 97. Caballo mulero, caballo fulero.
C - 98. Caballo no domado se hace indócil y rudo, y 

el hijo abandonado, rebelde y testarudo.
C - 99. Caballo o yegua móntalo en la parte media.
C - 100. Caballo o yegua móntalo en la parte media; 

jumento o mulo, junto al culo.
C - 101. Caballo overo, a puerta de rey o de gran 

caballero.
C - 102. Caballo overo, a puerta del albéitar o buen 

caballero.
C - 103. Caballo overo, ni regalado lo quiero.
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C - 104. Caballo, por mayo, y eso si me lo hallo.
C - 105. Caballo, por mayo, y eso sí que me lo hallo.
C - 106. Caballo que a treinta pasos ve una yegua y 

no relincha, es que está malo, o le aprieta la 
cincha.

C - 107. Caballo que al trote arranca, pronto para.
C - 108. Caballo que al ver la yegua no relincha, me-

rece albarda y no silla.
C - 109. Caballo que al ver la yegua no relincha, o 

está cansado o le aprieta la cincha.
C - 110. Caballo que alcanza, o revienta o pasa.
C - 111. Caballo que alcanza, pasar querrá.
C - 112. Caballo que alcanza, pasar querría.
C - 113. Caballo que alcanza, pasar quiere.
C - 114. Caballo que bebe en blanco, pronto cojo o 

manco.
C - 115. Caballo que bien anda, cualquier lo manda.
C - 116. Caballo que bien anda, cualquiera lo manda.
C - 117. Caballo que ha de ir a la guerra, ni lo come 

el lobo ni lo aborta la yegua.
C - 118. Caballo ha de ir a la guerra, ni lo come el 

lobo ni lo malpare la yegua.
C - 119. Caballo que llevó los atabales, no temas que 

ningún ruido lo espante.
C - 120. Caballo que mal corre, si no puede galopar, 

que trote.
C - 121. Caballo que no da carrera, en el cuerpo se la 

encuentra.
C - 122. Caballo que no relincha al ver a la yegua, no 

vale un arveja.
C - 123. Caballo que no sale de la cabelleriza o esta-

blo, siempre relincha algo.
C - 124. Caballo que no sale de la cabelleriza, siem-

pre relincha.
C - 125. Caballo que no sale del establo, siempre 

relincha algo.
C - 126. Caballo que no sale del establo, siempre 

relincha en privado.
C - 127. Caballo que no se enfrena, cuánto yo no lo 

codicio.
C - 128. Caballo que se levanta de manos quiere 

reventar a algún cristiano.
C - 129. Caballo que tiene los ojos de diferente color 

es muy corredor.
C - 130. Caballo que tiene que ira la guerra, ni lo 

come el lobo ni lo malpare la yegua.
C - 131. Caballo que vuela no ha menester espuela.
C - 132. Caballo que vuela no necesita espuela.
C - 133. Caballo que vuela no precisa espuela.
C - 134. Caballo que vuela no quiere espuela.
C - 135. Caballo regalado, limpio o manchado.
C - 136. Caballo ruán , muchos le loan y pocos le 

han.
C - 137. Caballo ruán, muchos le tien y pocos le loán.
C - 138. Caballo ruán, muchos lo tienen y pocos lo 

loan.
C - 139. Caballo rucio rodado, antes muerto que 

cansado.
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C - 140. Caballo si le hallo y eso en el mes de mayo.
C - 141. Caballo sin espuela, barco sin remos ni vela.
C - 142. Caballo sin herrar, mal para llevar.
C - 143. Caballo sin herrar, mal paso lleva.
C - 144. Caballo sin herrar, mal paso llevar.
C - 145. Caballo sin tacha, aún no entró en cuadra.
C - 146. Caballo sin tacha, aún no entró en la cuadra.
C - 147. Caballo sin tacha ni mengua, aún no lo ha 

parido yegua.
C - 148. Caballo sin tacha ni mengua no lo ha parido 

yegua.
C - 149. Caballo sin tacha ni mengua no lo parió 

yegua.
C - 150. Caballo tordo y cama de rincón, vengan visi-

tas de inspección.
C - 151. Caballo tordo y cama en el rincón, y vengan 

revistas de inspección.
C - 152. Caballo trabado, caballo capado.
C - 153. Caballo trabado no puede haber hijos.
C - 154. Caballo trabado no puede tener hijos.
C - 155. Caballo trabado, nunca bien afortunado.
C - 156. Caballo trastabado, nunca bien afortunado.
C - 157. Caballo viejo no aprende trote nuevo.
C - 158. Caballo viejo no muda de andadura.
C - 159. Caballo viejo, para cabalgar; leña vieja, para 

quemar; vino añejo, para beber; amigos vie-
jos, para conversar, y libros viejos, para leer.

C - 160. Caballo viejo, para cabalgar; leña vieja, para 
quemar; vino viejo, para beber; amigos vie-

jos, para conversar, y libros viejos, para leer.
C - 161. Caballo viejo, poco forraje.
C - 162. Caballo y blasón, armas de Morón .
C - 163. Caballo y galgo, bueno y no mediano.
C - 164. Caballo y yegua cabálgalos a la crucera.
C - 165. Caballo y yegua cabálgalos en la crucera.
C - 166. Caballo y yegua cabálgalos en la crucera; 

asno y mulo, cabálgalos al culo.
C - 167. Caballo y yegua, cabálgalos en la crucera; 

asno y mulo, cabálgalos  en el culo.
C - 168. Caballo y yegua, cárgalos en la crucera; 

asno y mulo, cárgalos en el culo.
C - 169. Caballo y yegua, móntalo en la parte media; 

jumento y mulo, junto al culo.
C - 170. Caballo zaíno y morcillo, o ciego o flojillo.
C - 171. Caballos y caballeros,  pocos buenos.
C - 172. Caballos y putas, más de veinte años no 

duran.
C - 173. Cabañuelas, en febrero; en lluvias, junio 

certero.
C - 174. Cabarga  con montera, agua en Trasmiera .
C - 175. Cabarga con sombrero, romería en El Asti-

llero .
C - 176. Cabarga coronada, cianca mojada.
C - 177. Cabe  adobado, nunca bien dado. 
C - 178. Cabe casa del rezador no pongas el mijo al 

sol.
C - 179. Cabe iglesia edifiqué y me arruiné.
C - 180. Cabe igreja  no pongas teja.
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C - 181. Cabe la casa del rezador no eches el añojo al 
sol.

C - 182. Cabe la puta y su garzón no cabe el ladrón.
C - 183. Cabe remendado no vale un tornado.
C - 184. Cabe señor ni cabe igreja no pongas teja.
C - 185. Cabe señor y cabe igreja no pongas tejas.
C - 186. Cabe tanto en saco redondo como en saco 

largo.
C - 187. Cabellera y crencha partida, gala cumplida.
C - 188. Cabello crespo, calvo presto.
C - 189. Cabello largo, el meollo corto.
C - 190. Cabello largo, ideas cortas.
C - 191. Cabello largo, meollo corto.
C - 192. Cabello luengo, corto el seso.
C - 193. Cabello luengo, poco seso.
C - 194. Cabello luengo y corto el seso.
C - 195. Cabello luengo y poco seso.
C - 196. Cabello rojo , cabello piojoso.
C - 197. Cabello teñido engaña al marido.
C - 198. Cabello y cantar no es buen ajuar.
C - 199. Cabellos largos, ideas cortas.
C - 200. Cabellos y cantar no cumplen ajuar.
C - 201. Cabellos y cantar no cumplen buen ajuar.
C - 202. Cabellos y cantar no es buen ajuar.
C - 203. Cabellos y cantar no son buen ajuar.
C - 204. Cabellos y virgos, los más son postizos.
C - 205. Cabellos y virgos, muchos hay postizos.
C - 206. Cabellos y virgos, muchos son postizos.
C - 207. Cabestro no mengua a quien tiene cibera.

C - 208. Cabeza bermeja, alma perversa.
C - 209. Cabeza calva, el peinado antes del alba.
C - 210. Cabeza calva, peinada antes del alba.
C - 211. Cabeza calva, peinada desde el alba.
C - 212. Cabeza casposa no es piojosa.
C - 213. Cabeza casposa, poco piojosa.
C - 214. Cabeza con canas no dice palabras vanas.
C - 215. Cabeza chica, nunca es calva.
C - 216. Cabeza chiquitica, nunca es calvica. 
C - 217. Cabeza, de puerco; patatas, de Monforte ,  e 

bolo, de pote.
C - 218. Cabeza de soldado, plumas al viento y vacío 

el casco.
C - 219. Cabeza descobijada, muchas veces mojada.
C - 220. Cabeza fría, pies calientes y culo corriente 

da largos años de vida a la gente.
C - 221. Cabeza fría, pies calientes y culo corriente 

dan larga vida a la gente.
C - 222. Cabeza fui y calavera me volví.
C - 223. Cabeza gorda, conocimiento poco.
C - 224. Cabeza grande, aserrín y aire.
C - 225. Cabeza grande, cerebro flaco.
C - 226. Cabeza grande, gran sombrero.
C - 227. Cabeza grande, muchos mocos y talento 

poco.
C - 228. Cabeza grande, poco seso y mucho aire.
C - 229. Cabeza grande, poco vale.
C - 230. Cabeza grande, talento chico.
C - 231. Cabeza grande y gran cabeza son dos cosas 
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muy diversas.
C - 232. Cabeza gruesa, hombre sabio o de mucha 

simpleza.
C - 233. Cabeza inclinada no la acosa filo de espada.
C - 234. Cabeza ligera no es duradera.
C - 235. Cabeza loca, boina roja.
C - 236. Cabeza loca no quiere toca.
C - 237. Cabeza loca no sufre toca.
C - 238. Cabeza loca no tiene toca.
C - 239. Cabeza mayor quita menor.
C - 240. Cabeza para el Naciente y pies para el Po-

niente. 
C - 241. Cabeza para el Naciente y pies para el Po-

niente, vivir eternamente.
C - 242. Cabeza para el Naciente y pies para el Po-

niente y vivirás largamente.
C - 243. Cabeza que no habla dígola calabaza.
C - 244. Cabeza que se inclina, de ser cortada se 

libra.
C - 245. Cabeza que se inclinó no se cortó.
C - 246. Cabeza roja, alma engañosa.
C - 247. Cabeza rubicunda, alma de Judas.
C - 248. Cabeza sin lengua no vale una mierda.
C - 249. Cabeza sin lengua no vale una peseta.
C - 250. Cabeza sin masa, más vale una calabaza.
C - 251. Cabeza sin ojos no vale dos habas.
C - 252. Cabeza sin seso, como es hueca, tiene poco 

peso.
C - 253. Cabeza sin seso, como hueca, tiene poco 

peso.
C - 254. Cabeza sin seso no encanece el pelo.
C - 255. Cabeza vana cría canas.
C - 256. Cabeza vana no cría canas.
C - 257. Cabeza y brazos, las mejores armas para el 

trabajo.
C - 258. Cabeza y cola, enroscada la culebra, se to-

can.
C - 259. Cabezas grandes, talento chico.
C - 260. Cabezón y ruedo, y no para el crego.
C - 261. Cabo de Trafalgar , o muy a tierra o muy a la 

mar.
C - 262. Cabra afuera, peso duro a la montera. 
C - 263. Cabra avezada a saltar le va mal el desacos-

tumbrar.
C - 264. Cabra avezada a saltar salta y saltará.
C - 265. Cabra, caballo y mujer, gordos los has de 

escoger.
C - 266. Cabra, caballo y mujer, gordos los has de 

tener.
C - 267. Cabra, cabrón y can, buen cordobán.
C - 268. Cabra coja, mal sestea.
C - 269. Cabra coja no anda bien.
C - 270. Cabra coja no precisa cuerda ni soga.
C - 271. Cabra coja no quiere siesta.
C - 272. Cabra coja no quiere siesta y, si la toma, 

cara le cuesta.
C - 273. Cabra coja no quiere siesta y, si se la toma, 

mal le presta.
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C - 274. Cabra coja no tenga fiesta.
C - 275. Cabra coja no tenga siesta.
C - 276. Cabra coja no tenga siesta, que, si la tiene, 

caro le cuesta.
C - 277. Cabra coja no tenga siesta, y, si la tiene, caro 

le cuesta.
C - 278. Cabra coja no tiene siesta.
C - 279. Cabra coja no tiene siesta, y, si la tiene, caro 

le cuesta.
C - 280. Cabra coja no vive sana.
C - 281. Cabra coja, nunca cura.
C - 282. Cabra coja, nunca sana.
C - 283. Cabra coja que quiere siesta, caro le cuesta.
C - 284. Cabra coxa no tiene siesta.
C - 285. Cabra chica, cada año chiva.
C - 286. Cabra chica, cada año es chiva.
C - 287. Cabra chica, cada año es chiva fina.
C - 288. Cabra chica, cada año es niña.
C - 289. Cabra chica, cada día es niña.
C - 290. Cabra de manada no se halla encerrada.
C - 291. Cabra e magra, e trefe e mal pesada.
C - 292. Cabra en sembrado, peor que nublado.
C - 293. Cabra en un sembrado, peor que un nubla-

do.
C - 294. Cabra hambrienta come hasta leña.
C - 295. Cabra loca, por do  va una van todas.
C - 296. Cabra loca, por donde va una van todas.
C - 297. Cabra magra, trefe y mala y mal pesada.
C - 298. Cabra magra y trefe y mala  y mal pesada.

C - 299. Cabra, mala y mal pesada.
C - 300. Cabra manca, a otra daña.
C - 301. Cabra manca, banquete de siete, pelea de 

nueve.
C - 302. Cabra manca, banquete de siete, y pelea de 

nueve.
C - 303. Cabra manca, nunca sana.
C - 304. Cabra muerta de hambre, no la ha visto 

nadie.
C - 305. Cabra muerta de hambre, no la vio nadie.
C - 306. Cabra, mula y mujer, malas bestias son las 

tres.
C - 307. Cabra nueva come la sal, y la vieja la sal y el 

costal.
C - 308. Cabra por viña, cual la madre tal la hija.
C - 309. Cabra por viña, cual madre tal hija.
C - 310. Cabra por viña, peor es que la tiña.
C - 311. Cabra por viña, peor es que tiña.
C - 312. Cabra por viña, peor que la tiña.
C - 313. Cabra que al monte tira, no hay pastor que 

la guarde.
C - 314. Cabra que cojea, o mal come o mal sestea.
C - 315. Cabra que mucho anda, poco apaña.
C - 316. Cabra que no come, comido ha.
C - 317. Cabra que quiere siesta, caro le cuesta.
C - 318. Cabra que tira al monte, no hay cabrero que 

la guarde.
C - 319. Cabra que tira al monte, no hay cabrero que 

la guarde.
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C - 320. Cabra que tira al monte, que la guarde 
"otrie".

C - 321. Cabra roñosa daña a otra.
C - 322. Cabra rumiona, leche amontona.
C - 323. ¿Cabra sido  mi marido, cabra sido? Mi ma-

rido fue a la arada y no ha venido, ¿cabra 
sido?

C - 324. Cabra va por viña, cual la madre, tal la hija.
C - 325. ¿Cabra va por viña? Cual la madre, tal la hija.
C - 326. ¿Cabra va por viña? Cual madre, tal hija.
C - 327. Cabra, viña y huerta, su amo a la puerta.
C - 328. Cabra, viña y huerta, su dueño a la puerta.
C - 329. Cabra, viña y huerta, su dueño en la puerta.
C - 330. Cabra y can, buen cordobán.
C - 331. Cabra y magra, trefe y mal pesada.
C - 332. Cabras crían trampas y carneros crían dine-

ros. 
C - 333. Cabras crían trampas, y carneros, dineros.
C - 334. Cabras e viña, peor que la peor pedrisca.
C - 335. Cabras en viña, peor que pedrisca.
C - 336. Cabras guardó, peñas saltó, montes corrió, 

tal cual está, tal vos la do. Digo y redigo que, 
ansí  como está, ansí la recibo. 

C - 337. Cabras, leones y ovejas hacen malas pare-
jas.

C - 338. Cabras que en tal tiempo estornudan, buen 
tiempo anuncian.

C - 339. Cabras que estornudan, tiempo que se 
muda.

C - 340. Cabras que mucho estornudan, tiempo que 
se muda.

C - 341. Cabras, viñas y huertas, su amo a la puerta.
C - 342. Cabras y cabritos, a todos nos traen fritos.
C - 343. Cabras y muchachos comen a buen bocado.
C - 344. Cabras y muchachos comen buen bocado.
C - 345. Cabritilla que suele mamar prúrela  el pala-

dar.
C - 346. Cabritilla usada  a mamar cómele el paladar.
C - 347. Cabritilla usada a mamar prúrele el paladar.
C - 348. Cabrito, de un mes; cordero, de tres; lechón, 

de dos semanas, y por mí, la cuenta en mar-
zo echada.

C - 349. Cabrito, de un mes; cordero, de tres; lechón, 
de dos semanas, y por mí, la cuenta si ma-
rra.

C - 350. Cabrito, de un mes; cordero, de tres, y le-
chón, de días diez.

C - 351. Cabrito, de un mes; cordero, de tres,  y le-
chón de diez días quiero yo.

C - 352. Cabrito, de un mes; oveja, de tres.
C - 353. Cabrito, de un mes; recental, de tres.
C - 354. Cabrito, el de marzo; cordero, el de enero.
C - 355. Cabrito, ganso y lechón, de la mano al asa-

dor.
C - 356. Cabrito robado, mal degustado.
C - 357. Cabrito robado no es estimado.
C - 358. Cabritos, palmitos, miel y cera han de ser de 

Cartagena .
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C - 359. Cabritos y palmitos, miel y cera, de Cartage-
na.

C - 360. Cacarea y no pone huevo.
C - 361. Cacareaba el amor nuevo, cacareaba y no 

tiene güevo.
C - 362. Cacareaba la gallina en enero, cacareaba y 

no traía huevo.
C - 363. Cacarear y no poner, bueno no es.
C - 364. Cacarear y no poner güevo.
C - 365. Cacarear y no poner huevo.
C - 366. Cacarear y no poner huevo, cada día lo ve-

mos.
C - 367. Cacarear y no poner huevo, muchas veces lo 

oigo y lo veo.
C - 368. Cacarear y no poner huevo no es nada bue-

no.
C - 369. Cace el mochuelo quien haya de comerlo.
C - 370. Cacera y pesquera, a la vejez hambre y mi-

seria.
C - 371. Cacera y pesquera, a la vejez piojera.
C - 372. Cacera y pesquera, hambre espera.
C - 373. Cacéte, pesquete, nunca bien casete. 
C - 374. Cacéte, pesquete, nunca buen casete.
C - 375. Cacéte, pesquete, nunca harás buen casete.
C - 376. Cachaco , paloma y gato, tres animales in-

gratos.
C - 377. Cacharro que mucho se friega, pronto la 

entrega
C - 378. ¿Cacharros? En Salvatierra de los Barros .

C - 379. Cachaza e intención mala.
C - 380. Cachaza y mala intención.
C - 381. Cachaza y mala intención, juntos van siem-

pre los dos.
C - 382. Cachetín en cara ajena, cara cuesta la doce-

na.
C - 383. Cachicano  y cachicano no se rompen la 

camisa.
C - 384. Cachito de cielo como el de La Lapa  no le 

hay en el mundo.
C - 385. Cachito de cielo como el de La Lapa no lo 

encontrarás en el mapa.
C - 386. Cachito de cielo como el de La Lapa no lo 

hay en el mapa.
C - 387. Cachito de cielo como el de Osuna  no lo hay 

en tierra ninguna.
C - 388. Cachito de cielo como el de Tafalla , nunca 

jamás lo encontré.
C - 389. Cachito de cielo como el de Ujué , nunca 

jamás lo encontré.
C - 390. Cada abeja, a su colmena.
C - 391. Cada abeja, con su pareja.
C - 392. Cada abeja vive en su colmena.
C - 393. Cada abeja vive en su colmena y no se mete 

en la ajena.
C - 394. Cada abeja vive y come en su colmena.
C - 395. Cada abeja vive y come en su colmena y no 

fisga por la ajena.
C - 396. Cada acción tiene su razón.
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C - 397. Cada acción tiene su sazón.
C - 398. Cada agujetero alaba sus agujetas. 
C - 399. Cada altar tiene su cruz.
C - 400. Cada amén que el cura dice le vale un par 

de perdices.
C - 401. Cada animal hólgase con su igual.
C - 402. Cada animal huélgase con su igual.
C - 403. Cada animal se agrada con su igual.
C - 404. Cada animal se agrada de su igual.
C - 405. Cada animal se huelga con su igual.
C - 406. Cada animal se huelga con su par.
C - 407. Cada año, calzones de paño.
C - 408. Cada año el hombre ha  un año más.
C - 409. Cada año ha el hombre un año más.
C - 410. Cada año por los Ramos enviuda y por los 

Reyes pare la criada de mi compadre.
C - 411. Cada año tiene dos mayos y dos diciembres.
C - 412. Cada año tiene dos meses de mayo, uno de 

ellos más arriba o más abajo.
C - 413. Cada año trae su daño.
C - 414. Cada año trae su daño, y cada día, su ace-

día.
C - 415. Cada árbol da su fruto.
C - 416. Cada arnasio tiene sus usos y costumbres. 
C - 417. Cada baile quiere su música.
C - 418. Cada balanza tiene su contrapeso.
C - 419. Cada balido es un bocado perdido.
C - 420. Cada banquero tiene su baremo.
C - 421. Cada baño, con su daño.

C - 422. Cada boca "quere"su sopa.
C - 423. Cada boca quiere su sopa.
C - 424. Cada bocado de dulzura te ha de costar una 

picadura.
C - 425. Cada boinero  alaba sus agujas.
C - 426. Cada bota huele al vino que tiene.
C - 427. Cada botija quiere su tapija.
C - 428. Cada buhón alaba sus agujas.
C - 429. Cada buhonero alaba sus agujas.
C - 430. Cada buhonero alaba sus cuchillos.
C - 431. Cada buhonero su olla alaba y más si la tie-

ne quebrada.
C - 432. Cada burro se enamora de su rebuzno.
C - 433. Cada buy y buey por su cuerno se encolga. 
C - 434. Cada caballero habla de sus armas.
C - 435. Cada caballero habla de sus propias armas.
C - 436. Cada cabello hace sombra en el suelo.
C - 437. Cada cabello hace su sombra.
C - 438. Cada cabello hace su sombra en el suelo.
C - 439. Cada cabeza quiere seso ella.
C - 440. Cada cabeza, su sentencia.
C - 441. Cada cabeza tiene su sentencia. 
C - 442. Cada calabaza va a la maza.
C - 443. Cada campana da su badajada.
C - 444. Cada campana suena según el metal de que 

está hecha.
C - 445. Cada campana suena según el metal de que 

está hecha.
C - 446. Cada can tiene su modo de ladrar.
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C - 447. Cada capellán alaba sus reliquias.
C - 448. Cada cara es un mundo.
C - 449. Cada cardenal aspira al papado.
C - 450. Cada carnero cuelga de su piezgo.
C - 451. Cada carnero, de su pie cuelga.
C - 452. Cada carnero, por su pie es colgado.
C - 453. Cada carnero, por su pie se cuelga en el 

madero.
C - 454. Cada carnero, por un pie se cuelga.
C - 455. Cada carnero, por un pie se cuelga del ma-

dero.
C - 456. Cada casa es un caso.
C - 457. Cada casa es un mundo.
C - 458. Cada casa es un mundo con o sin tapia.
C - 459. Cada casa es un mundo y cada cabeza una 

alcancía.
C - 460. Cada casa es un mundo y cada persona un 

pueblo.
C - 461. Cada casa es un museo, y cada persona, un 

misterio.
C - 462. Cada casa, por su alquiler.
C - 463. Cada casa, por su arriendo.
C - 464. Cada casa, por su arriendo la subasta.
C - 465. Cada casa tiene sus usos.
C - 466. Cada cazuela tiene su tapadera.
C - 467. Cada cebolla hace en el suelo su sombra.
C - 468. Cada cerdo tiene su san Martín. 
C - 469. Cada cien años suben los cagajones a los 

escaños. 

C - 470. Cada cinco lavativas, una purga.
C - 471. Cada clueca, a los pollos gobierna.
C - 472. Cada cochino, a su camino.
C - 473. Cada col, en su tronco.
C - 474. Cada coladita, una haldadita .
C - 475. Cada coladita, una heladita.
C - 476. Cada coladita, una rasgadita.
C - 477. Cada conejo en su madriguera se compone 

de cualquier manera.
C - 478. Cada cordero, de su pata lo cuelgan.
C - 479. Cada cordero se escolla por su pellejo.
C - 480. Cada coronel tiene su cuartel.
C - 481. Cada cosa, a su día.
C - 482. Cada cosa, a su hora.
C - 483. Cada cosa, a su hora y, así, salen bien todas.
C - 484. Cada cosa, a su tiempo.
C - 485. Cada cosa, a su tiempo cojo, y los higos, por 

agosto.
C - 486. Cada cosa, a su tiempo, como los nabos, en 

Adviento.
C - 487. Cada cosa, a su tiempo reposa.
C - 488. Cada cosa, a su tiempo, y las bellotas, en 

enero.
C - 489. Cada cosa, a su tiempo, y los higos, en agos-

to.
C - 490. Cada cosa, a su tiempo, y los higos en agos-

to pruebo.
C - 491. Cada cosa, a su tiempo, y los higos en agos-

to recogiendo.
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C - 492. Cada cosa, a su tiempo, y los nabos, en Ad-
viento.

C - 493. Cada cosa, a su tiempo, y los nabos, por 
Adviento.

C - 494. Cada cosa, a su tiempo, y por mayo, cerezas.
C - 495. Cada cosa, a su tiempo, y por Pascua, el 

queso.
C - 496. Cada cosa, a su tiempo, y un tiempo, para 

cada cosa.
C - 497. Cada cosa ama a su semejante.
C - 498. Cada cosa apetece a su semejante.
C - 499. Cada cosa apetece su semejante.
C - 500. Cada cosa en su lugar ahorra tiempo en el 

buscar.
C - 501. Cada cosa en su lugar ahorra tiempo para la 

buscar.
C - 502. Cada cosa, en su lugar, y cada cual, con su 

cada cual.
C - 503. Cada cosa, en su lugar, y cada cuala, con su 

cada cual.
C - 504. Cada cosa, en su lugar, y un lugar, para cada 

cosa. 
C - 505. Cada cosa en su naturaleza prevalece y me-

dra.
C - 506. Cada cosa, en su sitio, y cada sitio, con su 

cosa.
C - 507. Cada cosa, en su sitio, y un sitio, para cada 

cosa.
C - 508. Cada cosa, en su tiempo.

C - 509. Cada cosa, en su tiempo, y las castañas, en 
adviento.

C - 510. Cada cosa, en su tiempo, y las uvas, en ha-
biendo.

C - 511. Cada cosa, en su tiempo, y las uvas madu-
ras, en habiendo.

C - 512. Cada cosa, en su tiempo, y los higos en 
agosto tengo.

C - 513. Cada cosa, en su tiempo, y los nabos, en 
Adviento.

C - 514. Cada cosa, en su tiempo, y la masa, en Pas-
cua.

C - 515. Cada cosa, en su tiempo, y nabos, en Ad-
viento.

C - 516. Cada cosa, en su tiempo, y uvas, en habien-
do.

C - 517. Cada cosa engendra su semejante.
C - 518. Cada cosa es madre de muchas cosas.
C - 519. Cada cosa es madre de muchas otras.
C - 520. Cada cosa es para lo que es.
C - 521. Cada cosa nace para su semejante.
C - 522. Cada cosa, "pa" su cosa, y el conejo, "pal" 

arroz. 
C - 523. Cada cosa, para lo que es, y las algarrobas, 

para los "bués".
C - 524. Cada cosa, para su cosa.
C - 525. Cada cosa, para su tiempo, y el pan ácimo, 

para la noche de Pascua.
C - 526. Cada cosa pía, por su compañía.
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C - 527. Cada cosa por su alquiley , ésa es buena ley.
C - 528. Cada cosa, por su precio.
C - 529. Cada cosa que ves son dos cosas o tres.
C - 530. Cada cosa que ves tiene su derecho y su 

revés.
C - 531. Cada cosa que ves tiene su haz y su envés.
C - 532. Cada cosa se huelga con su igual.
C - 533. Cada cosa sirve para su cosa.
C - 534. Cada cosa son dos cosas, cuando no son 

veinte cosas.
C - 535. Cada cosa son dos cosas, y si bien la miras 

por haz, canto y envés, son tres.
C - 536. Cada cosa tiene dos asas: una caliente y otra 

fría.
C - 537. Cada cosa tiene dos asas: una caliente y otra 

fría; si quieres tener paz y alegría, coge las 
cosas por el asa fría. 

C - 538. Cada cosa tiene dos asas: una fría y otra que 
abrasa.

C - 539. Cada cosa tiene dos asas: una que está fría y 
otra que abrasa.

C - 540. Cada cosa tiene su espina y su rosa.
C - 541. Cada cosa tiene su haz y su envés.
C - 542. Cada cosa tiene su hora.
C - 543. Cada cosa tiene su precio.
C - 544. Cada cosa tiene su precio, que para eso lo 

pusieron.
C - 545. Cada cosa tiene su premio.
C - 546. Cada cosa tiene su punto y hora.

C - 547. Cada cosa tiene sus usos.
C - 548. Cada cosa viene a su tiempo, como los higos 

en agosto.
C - 549. Cada cosa viene a su tiempo, como los na-

bos en Adviento.
C - 550. Cada criatura nace con su desventura.
C - 551. Cada criatura nade con su ventura.
C - 552. Cada criatura obra según su natura.
C - 553. Cada criatura tiene su ramito de locura.
C - 554. Cada criatura torna a su natura.
C - 555. Cada cual a lo que trata y los sastres a coser.
C - 556. Cada cual a su aire y verás qué bien sale.
C - 557. Cada cual, a su corral.
C - 558. Cada cual, a su natural. 
C - 559. Cada cual a su natural se debe acomodar y 

aplicar.
C - 560. Cada cual a su natural sigue en inclinación y 

en amor.
C - 561. Cada cual, a su oficio, y el ladrón, a robar.
C - 562. Cada cual a sus manos se atenga; quien 

nada hace, nada tenga.
C - 563. Cada cual a sus santos va a rogar.
C - 564. Cada cual ama a su igual: la burra quiere al 

borrico y por eso se unen mal un buey gran-
de y otro chico.

C - 565. Cada cual ama a su igual por ley natural.
C - 566. Cada cual ama a su igual y siente su bien y 

su mal.
C - 567. Cada cual anda con su ventura.



ALEJANDRO SÁNCHEZ ONGAY 649

C - 568. Cada cual arrima el ascua a su hogacilla .
C - 569. Cada cual arrima el ascua a su sardina.
C - 570. Cada cual arrima la brasa a su sardina.
C - 571. Cada cual busca su bien y evita su mal.
C - 572. Cada cual busca su bien y no su mal.
C - 573. Cada cual busca su pro, y la mía, no.
C - 574. Cada cual cargue con su mochuelo.
C - 575. Cada cual coge su olivo.
C - 576. Cada cual coge su olivo y, si puede, ayuda al 

vecino.
C - 577. Cada cual, con su cada cual.
C - 578. Cada cual, con su cada cual, y no andará el 

mundo tan mal.
C - 579. Cada cual, con su cada cuala.
C - 580. Cada cual, con su cada una.
C - 581. Cada cual, con su figura y con su ventura.
C - 582. Cada cual con su gusto va bien servido.
C - 583. Cada cual, con su igual. 
C - 584. Cada cual con su igual trate y se case.
C - 585. Cada cual, con su parigual.
C - 586. Cada cual, conforme a su natural.
C - 587. Cada cual conoce de su caballo el trote.
C - 588. Cada cual conoce el trote de su caballo.
C - 589. Cada cual corre según la prisa que lleva.
C - 590. Cada cual da su alcaldada.
C - 591. Cada cual echa sus cuentas, unas veces va 

errado y otras acierta.
C - 592. Cada cual, en su arte, y Dios, en todos y en 

todas partes.

C - 593. Cada cual en su casa es rey.
C - 594. Cada cual en su casa sabe lo que pasa.
C - 595. Cada cual, en su casa, y Dios, en la de todos.
C - 596. Cada cual, en su casa, y Dios en la de todos 

manda.
C - 597. Cada cual, en su corral.
C - 598. Cada cual en su corral desea tener caudal.
C - 599. Cada cual en su madriguera sabe más que 

el que viene de fuera.
C - 600. Cada cual, en su sitial.
C - 601. Cada cual es cada cual.
C - 602. Cada cual es en su casa rey.
C - 603. Cada cual es maestro en su arte.
C - 604. Cada cual es maestro en su oficio.
C - 605. Cada cual es rey en su casa.
C - 606. Cada cual guarde lo suyo: yo, lo mío, y tú, lo 

tuyo.
C - 607. Cada cual ha de llevar su carga.
C - 608. Cada cual ha frío como tiene el vestido.
C - 609. Cada cual habla de aquello que trata.
C - 610. Cada cual habla de la feria de ganados se-

gún le fue en el trato.
C - 611. Cada cual habla de la feria según le va en 

ella.
C - 612. Cada cual habla de la fiesta según le va en 

ella.
C - 613. Cada cual habla en aquello que sabe y en lo 

demás se calle.
C - 614. Cada cual hable en aquello que sabe.
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C - 615. Cada cual hable en aquello que sabe y en lo 
demás se calle.

C - 616. Cada cual huele al vino que bebe.
C - 617. Cada cual huele el vino que tiene.
C - 618. Cada cual la pierna extiende según la manta 

que tiene.
C - 619. Cada cual, lo que le toca.
C - 620. Cada cual lleva el agua a su heredad.
C - 621. Cada cual lleva el agua a su molino.
C - 622. Cada cual llora su mal.
C - 623. Cada cual mira por sí y Dios por todos.
C - 624. Cada cual mira por su sayo, y yo, por el que 

"trayo".
C - 625. Cada cual mire por sí como yo miro por mí.
C - 626. Cada cual mire por su cuchar.
C - 627. Cada cual nace con su hado: unos, con hado 

negro; otros, con hado blanco.
C - 628. Cada cual, para sí, y Dios, para todos.
C - 629. Cada cual pasa por sus penas y no siente las 

ajenas.
C - 630. Cada cual pasa sus penas y no siente las 

ajenas.
C - 631. Cada cual pase sus penas lo menos mal que 

pueda.
C - 632. Cada cual por sus santos ruega.
C - 633. Cada cual por sus santos viene a rogar.
C - 634. Cada cual procura e insiste en ser lo menos 

tonto posible.
C - 635. Cada cual procura ser lo menos tonto posi-

ble, Andrés.
C - 636. Cada cual puede hacer de su capa un sayo.
C - 637. Cada cual que espante sus pulgas.
C - 638. Cada cual quiere a su igual.
C - 639. Cada cual quiere a su igual: la burra quiere 

al borrico, y por ese se unen mal un buey 
grande con otro chico.

C - 640. Cada cual quiere las cosas a la medida de 
sus narices.

C - 641. Cada cual quiere llevar el agua a su molino.
C - 642. Cada cual ruega a su santo.
C - 643. Cada cual sabe dónde le aprieta el zapato.
C - 644. Cada cual sabe dónde le aprieta su zapato.
C - 645. Cada cual salla según parla.
C - 646. Cada cual se cuelgue lo que mata.
C - 647. Cada cual se cuelgue lo que mate ende.
C - 648. Cada cual se ensorberbece do  piensa que 

de igual carece.
C - 649. Cada cual se esté en lo suyo y andará bien el 

mundo.
C - 650. Cada cual se mata sus pulgas.
C - 651. Cada cual se queja de sus males.
C - 652. Cada cual se rasca con las uñas.
C - 653. Cada cual se rasca donde le escuece.
C - 654. Cada cual se rasca donde le pica.
C - 655. Cada cual se rasque con sus uñas.
C - 656. Cada cual se rasque con sus uñas y se mate 

sus pulgas.
C - 657. Cada cual, según sus obras.
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C - 658. Cada cual siente el frío como anda vestido.
C - 659. Cada cual siente el frío según anda vestido.
C - 660. Cada cual siente frío según trae el vestido.
C - 661. Cada cual siente frío según va vestido.
C - 662. Cada cual siente su bien y su mal.
C - 663. Cada cual siente su mal.
C - 664. Cada cual siente su mal y Dios el de todos.
C - 665. Cada cual siente sus duelos, y poco, los aje-

nos.
C - 666. Cada cual siente sus duelos, y pocos, los 

ajenos.
C - 667. Cada cual siente sus penas, y no, las ajenas.
C - 668. Cada cual su carga ha de llevar.
C - 669. Cada cual su fortuna se labra buena o mala.
C - 670. Cada cual tiene lo que se merece.
C - 671. Cada cual tiene por grande su mal.
C - 672. Cada cual tiene su cerdo, Tancredo.
C - 673. Cada cual tiene su gusto y yo a mi gusto me 

ajusto.
C - 674. Cada cual tiene su gusto y yo al mío me 

ajusto.
C - 675. Cada cual tiene su hora, y el que hoy ríe, 

mañana llora.
C - 676. Cada cual tiene su mérito.
C - 677. Cada cual tiene su modo de matar pulgas.
C - 678. Cada cual tiene su natural.
C - 679. Cada cual tiene su valía.
C - 680. Cada cual trota según la prisa que tiene.
C - 681. Cada cual vale por lo que hace.

C - 682. Cada cual vale por lo que hace; quien no 
hace nada, no vale nada.

C - 683. Cada cual vaya a su avío, tú a lo tuyo y yo a 
lo mío.

C - 684. Cada cual ve con los ojos que Dios le ha 
dado.

C - 685. Cada cual ve con sus anteojos, y no, con los 
de otro.

C - 686. Cada cuba da del vino que ha .
C - 687. Cada cuba güele al vino que tiene.
C - 688. Cada cuba huele al vino que contiene.
C - 689. Cada cuba huele al vino que guardó.
C - 690. Cada cuba huele al vino que le echan.
C - 691. Cada cuba huele al vino que tiene.
C - 692. Cada cuco, a su nidal.
C - 693. Cada cuco, a su niduco.
C - 694. Cada culeca , su casa gobierna. 
C - 695. Cada chupetón de tela es un arrugón de 

jeta.
C - 696. Cada chupetón es un arrugón.
C - 697. Cada día alguna vez bebe vino de Jerez .
C - 698. Cada día alguna vez bebe vino de Jerez y 

tendrás buena vejez.
C - 699. Cada día aprendes cosas que no sabías.
C - 700. Cada día berza amarga la mesa.
C - 701. Cada día berza amarga tal mesa.
C - 702. Cada día col, el caldo amarga.
C - 703. Cada día coles, amargan.
C - 704. Cada día da una vuelta el mundo, y la mujer, 
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cada segundo.
C - 705. Cada día de enero pierde un ajo el ajero.
C - 706. Cada día dice una necedad el discreto, y 

cada minuto, el necio.
C - 707. Cada día es discípulo del anterior. 
C - 708. Cada día es discípulo del anterior, y maes-

tro, del posterior.
C - 709. Cada día es discípulo del precedente, y 

maestro, del siguiente.
C - 710. Cada día es maestro del siguiente.
C - 711. Cada día es maestro del siguiente, y discípu-

lo, del precedente.
C - 712. Cada día estudiando pasa el hombre de 

necio a sabio.
C - 713. Cada día gallina amarga la cocina.
C - 714. Cada día gallina amarga la comida.
C - 715. Cada día habas, demasiadas habas.
C - 716. Cada día habas, el caldo amarga.
C - 717. Cada día hace cada uno una tontería.
C - 718. Cada día hace cada uno una tontería y dé 

gracias a Dios el día que no hace dos.
C - 719. Cada día hace uno una tontería.
C - 720. Cada día hace uno una tontería y dé gracias 

a Dios el día que no hace dos.
C - 721. Cada día hace uno una tontería y dé gracias 

a Dios si no hace dos.
C - 722. Cada día hacemos todos una tontería.
C - 723. Cada día, Juan, trae su afán.
C - 724. Cada día, mal sin lo de atrás.

C - 725. Cada día, más ruin, como los potros de 
Gahete. 

C - 726. Cada día muda el viento, y el hombre, a 
cada momento.

C - 727. Cada día muda el viento, y la mujer, a cada 
momento.

C - 728. Cada día nace un tonto.
C - 729. Cada día no es fiesta mayor.
C - 730. Cada día no es Navidad.
C - 731. Cada día no es sábado.
C - 732. Cada día nos trae algo, unas veces, bueno, y 

otras, malo.
C - 733. Cada día olla, amarga el caldo.
C - 734. Cada día olla, amargaría el caldo.
C - 735. Cada día olla o pescado, amarga el caldo.
C - 736. Cada día olla y tajada, cansa.
C - 737. Cada día plan blanco hace apetitoso el bazo. 
C - 738. Cada día pan blanco, hastía al cabo.
C - 739. Cada día peca el justo siete veces, y el malo, 

setenta y siete.
C - 740. Cada día peces, amarga el caldo.
C - 741. Cada día peces o pescado, amarga el caldo.
C - 742. Cada día peces o pescado, amargará el cal-

do.
C - 743. Cada día pescado, amarga el caldo.
C - 744. Cada día pescado, molesta al cabo.
C - 745. Cada día que amanece, cosa nueva aconte-

ce.
C - 746. Cada día que amanece, cosas nuevas acon-
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tecen.
C - 747. Cada día que amanece, cosas nuevas ama-

necen.
C - 748. Cada día que amanece, cosas nuevas apare-

cen.
C - 749. Cada día que amanece, cosas nuevas nos 

suceden.
C - 750. Cada día que amanece, el número de bobos 

crece.
C - 751. Cada día que amanece, el número de los 

tontos crece.
C - 752. Cada día que amanece, el número de tontos 

crece.
C - 753. Cada día que amanece, la recua de los pa-

vos crece.
C - 754. Cada día que amanece, la recua de los ton-

tos crece.
C - 755. Cada día que amanece, nuevas cosas acon-

tecen.
C - 756. Cada día que pasa de enero pierde un ajo el 

ajero, en la ristra, que no en el suelo.
C - 757. Cada día que pasa de enero, un ajo pierde el 

ajero.
C - 758. Cada día que pasa sabemos lo que pasó y 

no sabemos lo que pasará mañana.
C - 759. Cada día que pase aprenderás algo nuevo 

en la calle.
C - 760. Cada día sabemos más.
C - 761. Cada día saben más los hombres.

C - 762. Cada día sale el sol, véase o no.
C - 763. Cada día se aprende algo nuevo.
C - 764. Cada día se muda el viento, y la mujer, a 

cada momento.
C - 765. Cada día se sabe una cosa más, señor alcal-

de.
C - 766. Cada día se ven cosas nuevas en el mundo.
C - 767. Cada día se ven más cosas nuevas, que se 

asemejan a las viejas.
C - 768. Cada día se ven más cosas nuevas, que se 

parecen a las viejas.
C - 769. Cada día sólo pan blanco, hastía al cabo.
C - 770. Cada día, su pesar y su alegría.
C - 771. Cada día, su porfía.
C - 772. Cada día, su porfía, y cada mes, su derecho 

y su revés.
C - 773. Cada día trae su afán.
C - 774. Cada día trae su agonía.
C - 775. Cada día trae su agonía o su alegría.
C - 776. Cada día trae su alegría.
C - 777. Cada día trae su pesar y su alegría.
C - 778. Cada día trae su porfía.
C - 779. Cada día trae su porfía, y cada año, mil des-

engaños.
C - 780. Cada día trae su porfía, y cada mes, su cui-

dado y su revés.
C - 781. Cada día trae un mal en su compañía.
C - 782. Cada día trae un mal en su mochila.
C - 783. Cada día trae una pena o una alegría.
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C - 784. Cada día trae y lleva penas y alegrías.
C - 785. Cada día tres o cuatro, agostarse ha el saco.
C - 786. Cada día tres o cuatro, agotarse ha el saco.
C - 787. Cada día, un día más y todo se queda atrás.
C - 788. Cada día un grano pon y harás montón.
C - 789. Cada día un grano pon y harás un montón.
C - 790. Cada día una peseta pon y te harás rico, 

Simón.
C - 791. Cada día uno, a las tres semanas, veintiuno.
C - 792. Cada día uno, en un mes son treinta y uno.
C - 793. Cada día uno, en un mes treinta y uno.
C - 794. Cada día unos nacen y otros mueren.
C - 795. Cada día vamos a peor.
C - 796. Cada día vemos cosas nuevas en el pueblo.
C - 797. Cada día veremos cosas nuevas.
C - 798. Cada día viene un día que no había venido 

todavía.
C - 799. Cada día viene un día que venido no había.
C - 800. Cada doblón acumulado ha sido diez veces 

rapiñado.
C - 801. Cada documento tiene su secreto.
C - 802. Cada documento va a distinto departamen-

to.
C - 803. Cada dueño tiene su sueño.
C - 804. Cada edad quiere lo suyo.
C - 805. Cada edad quiere lo suyo, Germán.
C - 806. Cada escarabajo, con su cuajo.
C - 807. Cada escarabajo tiene su cuajo.
C - 808. Cada escribano con su pluma parece que 

escribe y suma.
C - 809. Cada escritor tener suele un habitáculo don-

de la inspiración le viene.
C - 810. Cada esquilón tiene su son.
C - 811. Cada feligrés acude a su campana.
C - 812. Cada feligrés acude al son de su campana.
C - 813. Cada fracaso nos hace más espabilados.
C - 814. Cada gallina escarba para sí y no para su 

vecina.
C - 815. Cada gallo canta bien en su gallinero, y si es 

acertado, en el suyo y en el de al lado.
C - 816. Cada gallo canta en su corral.
C - 817. Cada gallo canta en su gallinero.
C - 818. - - - Error - - - sin refrán - - -
C - 819. Cada gallo canta en su gallinero, y cada ra-

tón, en su agujero.
C - 820. Cada gallo canta en su gallinero, y el bueno, 

en el suyo y en el ajeno.
C - 821. Cada gallo canta en su gallinero, y el espa-

ñol, en el suyo y en el ajeno.
C - 822. Cada gallo canta en su gallinero, y el es-

pañol, en el suyo y en el ajeno cuando es 
bueno.

C - 823. Cada gallo canta en su gallinero, y el que es 
bueno, en el suyo y en el ajeno.

C - 824. Cada gallo canta en su gallinero, y el que es 
nuevo, en el suyo y en el ajeno.

C - 825. Cada gallo canta en su lugar.
C - 826. Cada gallo canta en su muladar. 
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C - 827. Cada gallo canta en su muladar, y el bueno, 
en el suyo y ajeno.

C - 828. Cada gallo canta en su muladar, y en viendo 
la suya, dejó de cantar.

C - 829. Cada gallo cante en su muladar.
C - 830. Cada gallo, en su corral.
C - 831. Cada gallo en su gallinero canta.
C - 832. Cada gallo en su gallinero entona el canto.
C - 833. Cada gallo, en su gallinero, y cada palillo, en 

su palillero.
C - 834. Cada gallo, en su gallinero, y cada polla, en 

su pollero.
C - 835. Cada gallo, en su gallinero, y cada ratón, en 

su agujero.
C - 836. Cada gallo en su muladar.
C - 837. Cada gallo en su muladar es príncipe.
C - 838. Cada gallo en su muladar no canta mal.
C - 839. Cada gallo, en su muradal.
C - 840. Cada gallo ha de cantar en su muladar.
C - 841. Cada gallo manda en su año.
C - 842. Cada gallo suele cantar en su corral.
C - 843. Cada gañón, en su espigón.
C - 844. Cada garrafa huele al vino que guarda.
C - 845. Cada gochín, a su cubil.
C - 846. Cada gorrín, a su cubil.
C - 847. Cada gorrión, a su espigón.
C - 848. Cada gorrión ama su espigón.
C - 849. Cada gorrión, con su espigón.
C - 850. Cada gorrión, en su espiga.

C - 851. Cada gorrión, en su espigón.
C - 852. Cada gorrión, por su espigón.
C - 853. Cada gorrión tiene su corazón.
C - 854. Cada gota de agua en abril vale por mil.
C - 855. Cada gota de agua en la siega vale un sapo 

en la tierra.
C - 856. Cada gota de agua hace un limo.
C - 857. Cada gota de enero vale dinero.
C - 858. Cada gota de lluvia barro deja.
C - 859. Cada gota de lluvia hace su fango.
C - 860. Cada gota que cae del cielo tiene su sitio en 

el suelo.
C - 861. Cada gota que cae del cielo tiene su sitio 

hecho.
C - 862. Cada gota que cae del cielo tiene un sitio 

hecho.
C - 863. Cada gota que llueve, dónde caer tiene.
C - 864. Cada gota que llueve tiene dónde caer.
C - 865. Cada grillo canta para sí, no para ti.
C - 866. Cada grillo canta para sí y no para ti.
C - 867. Cada "gurrión" tiene su corazón.- "gurrión", 

gorrión. Mi amigo Moncho, de Beire, se 
comparaba con un "gurrión". A la pregunta: 
"¿Cómo estás, Moncho?, contestaba: "Como 
un gurrión".

C - 868. Cada gusto cuesta un susto.
C - 869. Cada haba tiene su coco.
C - 870. Cada hebra atraviesa la tela.
C - 871. Cada hecho requiere su tiempo.
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C - 872. Cada helada de marzo trae una lluvia en 
mayo.

C - 873. Cada helada de marzo, una lluvia para 
mayo.

C - 874. Cada hijo de vecino tiene sus hechos por 
padrino.

C - 875. Cada hijo de vecino tiene una piedra en el 
rollo.

C - 876. Cada hijo que nace, un pan debajo del brazo 
trae.

C - 877. Cada hijo trae el pan debajo del brazo.
C - 878. Cada hijo trae un pan bajo el brazo.
C - 879. Cada hombre cuerdo lleva un loco dentro.
C - 880. Cada hombre es patrón de su suerte.
C - 881. Cada hombre es sabedor de su nombre.
C - 882. Cada hombre es un abismo.
C - 883. Cada hombre es un abismo, y cada mujer, lo 

mismo.
C - 884. Cada hombre es un mundo.
C - 885. Cada hombre lleva dentro un tirano, ¡ay, si el 

serlo está en su mano!
C - 886. Cada hombre lleva un loco dentro.
C - 887. Cada hombre lleva un loco dentro, y cada 

mujer, un ciento.
C - 888. Cada hombre su patada tiene.
C - 889. Cada hombre tiene su nombre.
C - 890. Cada hombre tiene un nombre.
C - 891. Cada hombre tiene un nombre, pero hay 

muchos nombres sin hombre.

C - 892. Cada hora que pasa nos hiere, y la última, 
nos mata.

C - 893. Cada hora tiene su postema.
C - 894. Cada hormiga conoce su hormiguero.
C - 895. Cada hormiga tiene su ira.
C - 896. Cada hormigón, con su espigón.
C - 897. Cada hormigón, por su espigón.
C - 898. Cada hortelano alaba sus nabos.
C - 899. Cada humano tiene su alma en su almario.
C - 900. Cada iglesia tiene su fiesta.
C - 901. Cada iglesia tiene su fiesta, y cada ermita, 

su fiestecita.
C - 902. Cada jamón se cuelga de su pata. 
C - 903. Cada jauría ladra a su modo todos los días.
C - 904. Cada jefe tiene su deje.
C - 905. Cada jeremías llora sus penas y no las mías.
C - 906. Cada labriego sabe dónde guarda el gana-

do.
C - 907. Cada ladrón juzga por su condición.
C - 908. Cada ladrón merece su maldición.
C - 909. Cada leño tiene su humo.
C - 910. Cada lobo, en su senda.
C - 911. Cada lobo, en su senda, y cada gallo, en su 

muladar.
C - 912. Cada lobo, por su senda.
C - 913. Cada lobo, por su senda, y cada gallo, en su 

muladar.
C - 914. Cada loco, con dos temas, y al año, con una 

centena.
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C - 915. Cada loco, con su opinión.
C - 916. Cada loco, con su piedra.
C - 917. Cada loco, con su tema.
C - 918. Cada loco, con su tema, y cada lobo, por su 

senda.
C - 919. Cada loco, con su tema, y cada llaga, con su 

apostema.
C - 920. Cada loco, con su tema, y cada llaga, con su 

postema.
C - 921. Cada loco, con su tema, y yo con el que me 

quema.
C - 922. Cada loco hace ciento.
C - 923. Cada loco, su sendero.
C - 924. Cada lugar, su modo de arar.
C - 925. Cada lunes y cada martes ejercita el fullero 

sus artes.
C - 926. Cada lunes y cada martes hay tontos en 

todas partes.
C - 927. Cada lunes y cada martes repite mi compa-

dre.
C - 928. Cada maestrico tiene su librico.
C - 929. Cada maestrillo tiene su librillo. 
C - 930. Cada maestrillo tiene su librillo y el padre 

Olleta tiene su libreta.
C - 931. Cada maestrín tiene su librín.
C - 932. Cada maestrito, con su librito.
C - 933. Cada maestrito tiene su librito.
C - 934. Cada maestro tiene su libreto.
C - 935. Cada maestro tiene su librillo. 

C - 936. Cada maestro tiene su libro.
C - 937. Cada mal, en su corral.
C - 938. Cada mametón de teta es un arrugón de 

jeta.
C - 939. Cada mametón es un arrugón.
C - 940. Cada manca echara manta si tuviese lana.
C - 941. Cada maravilla tiene su vista; vista otra vez, 

ya no lo es.
C - 942. Cada martes tiene su domingo.
C - 943. Cada martes tiene su domingo por detrás o 

por delante.
C - 944. Cada medalla tiene dos caras.
C - 945. Cada mercader alaba su mercadería.
C - 946. Cada mercader alaba su mercancía.
C - 947. Cada mercader alaba su mercancía, y yo, la 

mía.
C - 948. Cada mercader quiere sus agujas vender.
C - 949. Cada mercader quiere sus mercancías ven-

der.
C - 950. Cada mercader su mercancía quiere vender.
C - 951. Cada mercader, sus agujas quiere vender.
C - 952. Cada merino, con su cochino. 
C - 953. Cada merino, por su camino.
C - 954. Cada mes en que no tengas sustento no 

cuentes los días contento.
C - 955. Cada mes, su cuidado y su revés.
C - 956. Cada mes tiene su pez.
C - 957. Cada mes trae su cuidado y su revés.
C - 958. Cada mes trae su pez.
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C - 959. Cada mes trae su revés.
C - 960. Cada moco, en su paladar es dulce.
C - 961. Cada moco, para su paladar es sabroso.
C - 962. Cada mochuelo, a su nido.
C - 963. Cada mochuelo, a su olivo.
C - 964. Cada mochuelo, a su olivo luego.
C - 965. Cada mochuelo, a su olivo, y cada puta, a su 

rincón.
C - 966. Cada mochuelo, en su olivo.
C - 967. Cada molino quiere su agua.
C - 968. Cada mono, a su liana.
C - 969. Cada monte mantenga sus zorras.
C - 970. Cada mosca hace su sombra.
C - 971. Cada mosca que muere, cinco, al entierro.
C - 972. Cada mosca que muere, cinco al entierro 

vienen.
C - 973. Cada mosca tiene su sombra.
C - 974. Cada mozo, con su toro.
C - 975. Cada mozo corre su toro.
C - 976. Cada mozo lancee su toro.
C - 977. Cada mujer piensa hoy lo contrario que 

ayer.
C - 978. Cada mujer tiene su modo de matar pulgas: 

unas, al refregón, y otras, en la uña.
C - 979. Cada necio quiere dar su consejo.
C - 980. Cada necio, tras su fuego, dice mal del bien 

ajeno.
C - 981. Cada necio, tras su juego, dice mal del bien 

ajeno.

C - 982. Cada nido, para una nidada.
C - 983. Cada niño, al nacer, trae pan y con qué co-

mer.
C - 984. Cada niño, al nacer, trae un pan bajo el bra-

zo.
C - 985. Cada niño, al nacer, trae un pan en el soba-

co.
C - 986. Cada niño, al nacer, un pan en el sobaco 

suele traer.
C - 987. Cada niño nace con la arepa  bajo el brazo.
C - 988. Cada noche, para un día.
C - 989. Cada noche pare un día.
C - 990. Cada nochevieja, la gente es más vieja.
C - 991. Cada obra tiene su hora.
C - 992. Cada oferta, en su sitio, y el mercado, en el 

de todos.
C - 993. Cada oficial asegura que quiere vender sus 

agujas.
C - 994. Cada oficial quiere vender sus agujas.
C - 995. Cada olla tiene su tapadera.
C - 996. Cada olla tiene su tapadera propia.
C - 997. Cada ollaza, su coberteraza.
C - 998. Cada ollero, a su olla. 
C - 999. Cada ollero alaba su olla.
C - 1000. Cada ollero alaba su puchero.
C - 1001. Cada ollero alaba sus ollas.
C - 1002. Cada ollero alaba sus ollas, y más, el que las 

tiene quebradas.
C - 1003. Cada ollero alaba sus pucheros.



ALEJANDRO SÁNCHEZ ONGAY 659

C - 1004. Cada ollero su olla alaba.
C - 1005. Cada ollero su olla alaba presto.
C - 1006. Cada ollero su olla alaba, y más, el que la 

tiene quebrada.
C - 1007. Cada ollero su olla alaba, y más si la tiene 

quebrada.
C - 1008. Cada ollero su olla alaba, y más si la trae 

quebrada.
C - 1009. Cada ollero sus ollas alaba, y más, el que las 

tiene quebradas.
C - 1010. Cada ollero sus ollas alaba, y más si las trae 

quebradas.
C - 1011. Cada ollica, su coberterica.
C - 1012. Cada ollita tiene su tapaderita.
C - 1013. Cada orate celebra su disparate.
C - 1014. Cada oveja, con su moraleja.
C - 1015. Cada oveja, con su pareja.
C - 1016. Cada oveja, con su pareja, y la semilla, la 

misma.
C - 1017. Cada oveja, con su rebaño.
C - 1018. Cada oveja, por su pie se cuelga.
C - 1019. Cada oveja quiere a su pareja.
C - 1020. Cada oveja quiere su pareja.
C - 1021. Cada país tiene el gobierno que merece.
C - 1022. Cada país tiene su uso, y cada rueca, su 

huso.
C - 1023. Cada pajarico gusta de su nidico.
C - 1024. Cada pajarico tiene su higadito.
C - 1025. Cada pajarico tiene su nidico.

C - 1026. Cada pajarillo gusta de su nidillo.
C - 1027. Cada pajarillo sabe a su nido.
C - 1028. Cada pajarillo se hace su nidillo.
C - 1029. Cada pajarillo tiene su higadillo.
C - 1030. Cada pajarillo tiene su nidillo.
C - 1031. Cada pajarito encuéntrase bien en su nido.
C - 1032. Cada pajarito gusta de su nidito.
C - 1033. Cada pajarito hace su nido.
C - 1034. Cada pajarito quiere su nido.
C - 1035. Cada pajarito tiene su higadito.
C - 1036. Cada pájaro canta su canción.
C - 1037. Cada pájaro hace su nido y cada campo 

quiere su cultivo.
C - 1038. Cada pájaro luce su canto.
C - 1039. Cada pájaro quiere su nido.
C - 1040. Cada pájaro, su nido quiere.
C - 1041. Cada pajuela te saca los ojos.
C - 1042. Cada palabra que digo es un bocado perdi-

do.
C - 1043. Cada palito tiene su humito.
C - 1044. Cada palo aguanta su vela.
C - 1045. Cada palo aguante su trapo.
C - 1046. Cada palo aguante su vela.
C - 1047. Cada palo aguante su vela y su barco.
C - 1048. Cada palo debe aguantar su vela.
C - 1049. Cada palo que aguante su vela.
C - 1050. Cada palo que aguante su vela algo.
C - 1051. Cada pamplonica , su misica y su putica.
C - 1052. Cada pan cuesta su afán.
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C - 1053. Cada panadera alaba su pan.
C - 1054. Cada panadera alaba su pan y su masera.
C - 1055. Cada panadero alaba su panes.
C - 1056. Cada par, con su igual.
C - 1057. Cada par, con su par.
C - 1058. Cada pardal, con su igual.
C - 1059. Cada parto trae su salto.
C - 1060. Cada parto, un sobresalto.
C - 1061. Cada parto, una ventura.
C - 1062. Cada paso es un gazapo. 
C - 1063. Cada paso que des, el postrero puede ser.
C - 1064. Cada patada tiene su sombra.
C - 1065. Cada pato, en su río.
C - 1066. Cada pato, en su río nadando.
C - 1067. Cada pelo hace su servicio.
C - 1068. Cada pelo hace su sombra.
C - 1069. Cada pelo hace su sombra en el suelo.
C - 1070. Cada pelo presta su servicio sin saberlo ni 

quererlo.
C - 1071. Cada pera tiene su rabo.
C - 1072. Cada perro, con su hueso.
C - 1073. Cada perro se sacude sus pulgas.
C - 1074. Cada perro tiene su día entero.
C - 1075. Cada persona es un mundo, Facundo.
C - 1076. Cada persona es una isla.
C - 1077. Cada persona tiene un rincón que merece 

ser explorado.
C - 1078. Cada peso tiene su contrapeso.
C - 1079. Cada piedra torna a su lanzador.

C - 1080. Cada piojo a su costura.
C - 1081. Cada pleito lleva almas al infierno.
C - 1082. Cada pleito lleva cuatro almas al infierno.
C - 1083. Cada pobre entierra a su padre como 

"pode".
C - 1084. Cada pobre gobierna su casa como puede.
C - 1085. Cada pobre se gobierna como "pode".
C - 1086. Cada pobre se gobierna como puede.
C - 1087. Cada pobrete, lo que tiene mete.
C - 1088. Cada porro da su porrada.
C - 1089. Cada preñado lleva su hado.
C - 1090. Cada principio tiene su fin.
C - 1091. Cada principio tiene su remate.
C - 1092. Cada pro tiene su contra.
C - 1093. Cada puchera, con su cubertera.
C - 1094. Cada puchera tiene su tapadera.
C - 1095. Cada pucherico quiere su cuberterica.
C - 1096. Cada pucherico tiene su "cuberterica". 
C - 1097. Cada pueblo tiene el alcalde que se merece.
C - 1098. Cada pueblo tiene el gobierno que se mere-

ce.
C - 1099. Cada pueblo tiene su lado bueno.
C - 1100. Cada puerco tiene su mes.
C - 1101. Cada puerco tiene su san Martín. 
C - 1102. Cada puerta anda bien en su quicio, y cada 

uno, en su oficio.
C - 1103. Cada pulpero alaba su querso.
C - 1104. Cada puta busca su manduca.
C - 1105. Cada puta hile y coma.
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C - 1106. Cada puta hile y coma, y el rufián que aspe y 
devane.

C - 1107. Cada puta hile y comamos.
C - 1108. Cada puta hile y devane y coma... y el rufián 

que aspe y devane.
C - 1109. Cada puta hile y devane y coma... y el rufián 

que pape y devane.
C - 1110. Cada puta hile y devane, y el rufián que 

aspe.
C - 1111. Cada puta e mate sus pulgas.
C - 1112. Cada putica, a su botica. 
C - 1113. Cada quien, con cada cual.
C - 1114. Cada quien de la feria habla como le da la 

gana.
C - 1115. Cada quien de la feria habla según es lo que 

gana.
C - 1116. Cada quien habla de la feria como le da la 

gana.
C - 1117. Cada quisque cuenta según le ha ido en la 

feria.
C - 1118. Cada rapacín trae su "bocaín".
C - 1119. Cada raposa guarde su cola.
C - 1120. Cada raposa mira por su cola.
C - 1121. Cada raposo guarde su cola.
C - 1122. Cada ratón tiene su agujero.
C - 1123. Cada ratón tiene su nido, y cada mujer, su 

abrigo.
C - 1124. Cada ratón tiene su nido, y cada mujer, su 

abrigo y amigo.

C - 1125. Cada rebaño, con su amo.
C - 1126. Cada región tiene su acento y cada cual con 

el suyo está contento.
C - 1127. Cada renacuajo tiene su cuajo.
C - 1128. Cada rey manda en su reino, y en su cola, 

cada perro.
C - 1129. Cada rey puede hacer ley.
C - 1130. Cada rey tiene su grey.
C - 1131. Cada rey tiene su ley.
C - 1132. Cada rocín parécese a su amo.
C - 1133. Cada romero, con su compañero.
C - 1134. Cada ruin nació temprano.
C - 1135. Cada ruin piensa que es bueno en sí.
C - 1136. Cada ruin piensa que es bueno para sí.
C - 1137. Cada ruin quiere a su hijo.
C - 1138. Cada ruin quiere entrar en la danza con su 

mudanza.
C - 1139. Cada ruin se considera bueno como David.
C - 1140. Cada ruin se considera bueno con sí.
C - 1141. Cada ruin tiene su alguacil.
C - 1142. Cada ruin, zapato al lazo.
C - 1143. Cada ruin, zapato botín.
C - 1144. Cada ruin, zapato de lazo.
C - 1145. Cada sacristán entiende en su iglesia el tra-

bajo… y ponía el Cristo boca abajo.
C - 1146. Cada sacristán se entiende en su iglesia... y 

ponía el Cristo boca abajo.
C - 1147. Cada sangría quita un año de vida.
C - 1148. Cada santero pide para el santo de su ermi-
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ta.
C - 1149. Cada santero pide para su ermita.
C - 1150. Cada santero pide para su garguero.
C - 1151. Cada santero pide para su santo.
C - 1152. Cada santito quiere su vela.
C - 1153. Cada santo pide para su ermita.
C - 1154. Cada santo pide por su ermita.
C - 1155. Cada santo pide su ermita.
C - 1156. Cada santo quiere su candela.
C - 1157. Cada santo tiene su cuaresma.
C - 1158. Cada sardina tiene su espina.
C - 1159. Cada sastre alaba su traje.
C - 1160. Cada sastre alaba sus agujas.
C - 1161. Cada semana tiene su disanto.- "disanto": 

De "día santo", día de fiesta religiosa (DRAE).
C - 1162. Cada semana tiene su martes y viernes.
C - 1163. Cada semana tiene su viernes.
C - 1164. Cada sendero tiene su atolladero.
C - 1165. Cada sendero tiene su desfiladero.
C - 1166. Cada siete años se muda la condición, la 

costumbre y complexión.
C - 1167. Cada siete años se muda la condición, la 

costumbre y la complexión.
C - 1168. Cada subida tiene su abajada. 
C - 1169. Cada subida tiene su bajada.
C - 1170. Cada subidica tiene su bajadica. 
C - 1171. Cada sucursal tiene su mal.
C - 1172. Cada tafallica, con su putica. 
C - 1173. Cada tafallica tiene su putica.

C - 1174. Cada tela quiere trama.
C - 1175. Cada tiempo tiene sus costumbres.
C - 1176. Cada tiempo tira a seguir siendo.
C - 1177. Cada tierra, bien su fruto lleva.
C - 1178. Cada tierra bien su fruto lleva, mas no el 

que tú quieras.
C - 1179. Cada tierra bien su fruto lleva, mas no el 

que tú quisieras.
C - 1180. Cada tierra, con su uso, y cada rueca, con su 

huso.
C - 1181. Cada tierra da su cosa, ya que no puede 

darlas todas.
C - 1182. Cada tierra dé su cosa, ya que no puede dar-

las todas.
C - 1183. Cada tierra hace su guerra.
C - 1184. Cada tierra, su cosecha.
C - 1185. Cada tierra, su cosecha, cuál de trigo, cuál 

de avena.
C - 1186. Cada tierra, su fruto lleva.
C - 1187. Cada tierra, su uso, y cada rueca, su huso.
C - 1188. Cada tierra tiene su cosecha.
C - 1189. Cada tierra tiene su cosecha, cuál de trigo, 

cuál de avena.
C - 1190. Cada tierra tiene su guerra.
C - 1191. Cada tonto tiene su manía.
C - 1192. Cada tres cuatro, agotarse ha el saco.
C - 1193. Cada uno, a lo que está, y el ladrón, para 

hurtar.
C - 1194. Cada uno, a lo que le importa.
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C - 1195. Cada uno, a lo suyo.
C - 1196. Cada uno, a lo suyo, y cada cuya, con su 

cuyo.
C - 1197. Cada uno, a lo suyo, y tú, a lo tuyo.
C - 1198. Cada uno, a los suyos parece.
C - 1199. Cada uno, a su guisa, y el asno, a la antigua.
C - 1200. Cada uno, a su oficio.
C - 1201. Cada uno, a su oficio, y los sastres, a coser.
C - 1202. Cada uno alaba sus agujetas.
C - 1203. Cada uno alaba sus nabos.
C - 1204. Cada uno alaba sus nabos y nadie tira pie-

dras a su tejado.
C - 1205. Cada uno alega en derecho de su dedo.
C - 1206. Cada uno allega la brasa a su sardina.
C - 1207. Cada uno ama a su semejante.
C - 1208. Cada uno anda a su compás, ni menos ni 

más.
C - 1209. Cada uno aprueba lo que sigue.
C - 1210. Cada uno arará en su corral si tuviera cau-

dal.
C - 1211. Cada uno arrima el ascua a su sardina.
C - 1212. Cada uno baila al son que le toquen.
C - 1213. Cada uno baila según los amigos que hay en 

la danza.
C - 1214. Cada uno barre como puede y como sabe.
C - 1215. Cada uno barre para sí.
C - 1216. Cada uno bien sabe lo que hace.
C - 1217. Cada uno bien sabe lo que se hace.
C - 1218. Cada uno busca el pan de su masticar.

C - 1219. Cada uno busca el pan de su mochila.
C - 1220. Cada uno canta como le da la gana.
C - 1221. Cada uno canta como le pagan.
C - 1222. Cada uno canta como quiere.
C - 1223. Cada uno canta como tiene la gracia.
C - 1224. Cada uno canta según le pagan.
C - 1225. Cada uno canta según su gracia.
C - 1226. Cada uno canta según su gracia, y según su 

suerte caza.
C - 1227. Cada uno canta su canción como tiene la 

pasión.
C - 1228. Cada uno cobra según lo que obra.
C - 1229. Cada uno cobre según lo que obre.
C - 1230. Cada uno coge lo que siembra.
C - 1231. Cada uno come con su cuchara.
C - 1232. Cada uno come de lo que puede y de lo que 

tiene.
C - 1233. Cada uno come en su casa lo que tiene y 

guarda.
C - 1234. Cada uno como pueda se explique y se ras-

que donde le pique.
C - 1235. Cada uno, con cada una.
C - 1236. Cada uno con el chapeo que tiene, hace 

bongiorno. 
C - 1237. Cada uno, con la suya, ¡aleluya, aleluya!
C - 1238. Cada uno, con su cada una.
C - 1239. Cada uno, con su cada una, y Dios les dé 

buena fortuna.
C - 1240. Cada uno con su duelo no se cuida del aje-
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no.
C - 1241. Cada uno, con su gana; la vieja, con su tari-

na .
C - 1242. Cada uno, con su gana, y la vieja, con su 

sopera.
C - 1243. Cada uno, con su humo.
C - 1244. Cada uno con su igual trate y se case.
C - 1245. Cada uno con su igual vaya a casar.
C - 1246. Cada uno con su igual vaya a la iglesia pa-

rroquial.
C - 1247. Cada uno, con su mal, y la vieja, con los 

tallarines.
C - 1248. Cada uno, con su ventura.
C - 1249. Cada uno con su ventura nace.
C - 1250. Cada uno, con su ventura: yo, con la mía, y 

ella, con la suya.
C - 1251. Cada uno conoce las uvas de su majuelo.
C - 1252. Cada uno conoce su suerte: tal la vida, tal la 

muerte.
C - 1253. Cada uno cubre su fuego con su ceniza.
C - 1254. Cada uno cuelga lo que mata.
C - 1255. Cada uno cuenta de la feria como le va en 

ella.
C - 1256. Cada uno cuenta la feria como le va en ella.
C - 1257. Cada uno cuenta la feria según le va en ella.
C - 1258. Cada uno cuida de su negocio, y Dios, del de 

todos.
C - 1259. Cada uno cuida de su negocio, y Dios, los de 

todos.

C - 1260. Cada uno danza según los amigos que tiene 
en la sala.

C - 1261. Cada uno de su capa puede tener un sayo.
C - 1262. Cada uno de su pan, sopas hará.
C - 1263. Cada uno decía del amor que había.
C - 1264. Cada uno decía del amor que tenía.
C - 1265. Cada uno defiende a los suyos.
C - 1266. Cada uno del pueblo quiere tener voz en 

concejo.
C - 1267. Cada uno desolline su chimenea.
C - 1268. Cada uno dice de la feria como le va en ella.
C - 1269. Cada uno dice de la feria según le va en ella.
C - 1270. Cada uno dice de la heria como le va en ella.
C - 1271. Cada uno dice quién es.
C - 1272. Cada uno dice su parecer después de beber.
C - 1273. Cada uno diz de la feria como le va en ella.
C - 1274. Cada uno donde es nacido; bien está el pája-

ro en su nido. 
C - 1275. Cada uno donde es nacido; bien se está el 

pájaro en su nido.
C - 1276. Cada uno, donde es nacido, y bien se está el 

pájaro en su nido.
C - 1277. Cada uno, donde nace.
C - 1278. Cada uno, donde nace, y la vaca, donde 

pace.
C - 1279. Cada uno echa la lengua donde le duele la 

muela.
C - 1280. Cada uno echa la lengua donde le duele la 

quijada.
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C - 1281. Cada uno, en lo que se cría, y en la buena 
crianza, la hidalguía.

C - 1282. Cada uno en su arte funciona como sabe.
C - 1283. Cada uno en su casa al rey hace cabrón.
C - 1284. Cada uno en su casa es el rey.
C - 1285. Cada uno en su casa es rey.
C - 1286. Cada uno es su casa es un rey.
C - 1287. Cada uno en su casa hace al rey cabrón.
C - 1288. Cada uno en su casa hace lo que le agrada.
C - 1289. Cada uno en su casa hace lo que le da la 

gana.
C - 1290. Cada uno en su casa hace lo que le place.
C - 1291. Cada uno, en su casa, Manolo, y Dios, en la 

de todos.
C - 1292. Cada uno en su casa, ocupado, y cata al dia-

blo bracicruzado.
C - 1293. Cada uno en su casa sabe donde gotas 

caen.
C - 1294. Cada uno en su casa sabe lo que pasa.
C - 1295. Cada uno en su casa sabe lo que tiene.
C - 1296. Cada uno en su casa siempre está mejor 

que en la plaza.
C - 1297. Cada uno, en su casa, y Dios, en la de todos.
C - 1298. Cada uno, en su casa, y Dios, en la de todos, 

que es padre poderoso.
C - 1299. Cada uno en su corral arara si tuviera cau-

dal.
C - 1300. Cada uno en su elemento halla mejor asien-

to.

C - 1301. Cada uno en su fuego dice el mal ajeno.
C - 1302. Cada uno en su fuego habla del mal ajeno.
C - 1303. Cada uno en su hogar nunca se encuentra 

mal.
C - 1304. Cada uno, en su hogar, y Dios, en todo lu-

gar.
C - 1305. Cada uno en su negocio sabe más que el 

otro.
C - 1306. Cada uno en su negocio sabe más que otro.
C - 1307. Cada uno, en su negocio, y Dios, en el de 

todos.
C - 1308. Cada uno en su oficio es un rey.
C - 1309. Cada uno entiende lo que le convién y no 

siempre le sale bien.
C - 1310. Cada uno entiende lo que le conviene y no 

le sale bien siempre.
C - 1311. Cada uno es artífice de su fortuna.
C - 1312. Cada uno es artífice de su propia fortuna. 
C - 1313. Cada uno es artífice de su propia ventura.
C - 1314. Cada uno es artífice de su ventura.
C - 1315. Cada uno es cada uno.
C - 1316. Cada uno es cada uno y nadie es más que 

nadie.
C - 1317. Cada uno es cada uno y nadie es mejor que 

nadie.
C - 1318. Cada uno es cada uno y seis forman media 

docena.
C - 1319. Cada uno es cada uno, y seis, media docena.
C - 1320. Cada uno es como Dios le ha hecho y un 
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poquito peor que él se ha vuelto.
C - 1321. Cada uno es como Dios le hizo.
C - 1322. Cada uno es como Dios lo ha hecho.
C - 1323. Cada uno es como Dios lo ha hecho y un 

poquito peor que él se ha vuelto.
C - 1324. Cada uno es como Dios lo hizo a él.
C - 1325. Cada uno es como lo hizo Dios y un poquito 

peor.
C - 1326. Cada uno es conocido por sus obras, entre 

los vecinos.
C - 1327. Cada uno es en su casa el rey.
C - 1328. Cada uno es en su casa el rey, pero en la 

ajena, un cualquiera.
C - 1329. Cada uno es en su casa rey.
C - 1330. Cada uno es en su casa un rey.
C - 1331. Cada uno es en su oficio rey.
C - 1332. Cada uno es forjador de su propia fortuna.
C - 1333. Cada uno es hijo de su padre y de su madre.
C - 1334. Cada uno es hijo de su padre, y Pedro, de su 

madre.
C - 1335. Cada uno es hijo de sus hechos y padrastro 

de los ajenos.
C - 1336. Cada uno es hijo de sus obras.
C - 1337. Cada uno es hijo de sus obras, más que de 

sus padres.
C - 1338. Cada uno es juzgado según su nacencia .
C - 1339. Cada uno es maestro en su oficio.
C - 1340. Cada uno es padre de sus hijos.
C - 1341. Cada uno es para sí.

C - 1342. Cada uno es para sí, y Dios, para todos.
C - 1343. Cada uno es para sí y no para los demás.
C - 1344. Cada uno es quien es.
C - 1345. Cada uno es quien es, aunque no sea conde 

ni marqués.
C - 1346. Cada uno es rey en su casa.
C - 1347. Cada uno es rey en su casa, pero en la aje-

na, un cualquiera.
C - 1348. Cada uno es sabio en su oficio.
C - 1349. Cada uno es según se cría y en la buena 

crianza está la hidalguía.
C - 1350. Cada uno es señor de su tienda.
C - 1351. Cada uno es un mundo.
C - 1352. Cada uno está bien en su casa.
C - 1353. Cada uno está contento con su ojo tuerto.
C - 1354. Cada uno está contento con su seso.
C - 1355. Cada uno esté contento con su ojo tuerto.
C - 1356. Cada uno estira la pierna hasta donde la 

sábana llega.
C - 1357. Cada uno estornuda como Dios le ayuda.
C - 1358. Cada uno estornuda como Dios le ayuda;  

para el mal de madre, cien ducados la ruda 
vale.

C - 1359. Cada uno estornuda como Dios le ayuda; 
para el mal de madres es buena la ruda.

C - 1360. Cada uno estornuda como puede.
C - 1361. Cada uno estornuda por donde Dios le ayu-

da.
C - 1362. Cada uno extienda la pata hasta donde llega 
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la sábana.
C - 1363. Cada uno extienda la pierna hasta donde la 

sábana llega.
C - 1364. Cada uno extiende la manta según es la 

cama.
C - 1365. Cada uno extiende la pierna como tiene la 

cubierta.
C - 1366. Cada uno extiende la pierna como tiene la 

manta.
C - 1367. Cada uno extiende la pierna en la cama se-

gún llega la manta.
C - 1368. Cada uno favorece a su partido por llenar su 

bolsillo.
C - 1369. Cada uno favorece su partido.
C - 1370. Cada uno guarde lo suyo.
C - 1371. Cada uno habla a la medida de sus narices.
C - 1372. Cada uno habla a sabor de su paladar.
C - 1373. Cada uno habla como es.
C - 1374. Cada uno habla como le da la gana.
C - 1375. Cada uno habla como lo trae de casta.
C - 1376. Cada uno habla como quien es.
C - 1377. Cada uno habla como quien es: el ruin, mal, 

y el bueno, bien.
C - 1378. Cada uno habla como sabe.
C - 1379. Cada uno habla de la feria como le va en 

ella.
C - 1380. Cada uno habla de la feria según espera que 

le vaya en ella.
C - 1381. Cada uno habla de la feria según le fue en 

ella.
C - 1382. Cada uno habla de la feria según le ha ido 

en ella.
C - 1383. Cada uno habla de la feria según le va en 

ella.
C - 1384. Cada uno habla de la fiesta como le ha ido 

en ella.
C - 1385. Cada uno habla de la fiesta según le va en 

ella.
C - 1386. Cada uno habla de su menester donde quie-

ra que "estuvier".
C - 1387. Cada uno habla de sus menesteres donde-

quiera que estuviere.
C - 1388. Cada uno habla en derecho de su dedo.
C - 1389. Cada uno habla y obra como quien es: el 

ruin, mal, y el bueno, bien.
C - 1390. Cada uno habla y sabe de lo que entre ma-

nos trae.
C - 1391. Cada uno hablará a sabor de su paladar.
C - 1392. Cada uno hable de su menester dondequie-

ra que "estuvier".
C - 1393. Cada uno hace como es y según con quién 

lo ha.
C - 1394. Cada uno hace como quien es.
C - 1395. Cada uno hace comúnmente como la incli-

nación natural tiene.
C - 1396. Cada uno hace de las suyas.
C - 1397. Cada uno hace su capa un sayo.
C - 1398. Cada uno hace en su casa lo que le agrada.
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C - 1399. Cada uno hace en su casa lo que le da la 
gana.

C - 1400. Cada uno hace en su casa lo que su mujer le 
manda.

C - 1401. Cada uno hace lo que puede.
C - 1402. Cada uno hace lo que puede y lo que quiere.
C - 1403. Cada uno hace lo que sabe.
C - 1404. Cada uno hace por sí y Dios por todos.
C - 1405. Cada uno hace según es.
C - 1406. Cada uno hace según es y como desea él.
C - 1407. Cada uno hace según es y según con quién 

lo ha.
C - 1408. Cada uno haga según el tiempo.
C - 1409. Cada uno haga según el tiempo que pasa.
C - 1410. Cada uno haga su oficio y estará todo en su 

quicio.
C - 1411. Cada uno haga su oficio y estará todo en su 

sitio.
C - 1412. Cada uno halla horma de su zapata.
C - 1413. Cada uno halla horma de su zapato.
C - 1414. Cada uno halla horma de su zapato o zapa-

ta.
C - 1415. Cada uno halla la horma de su zapato.
C - 1416. Cada uno halla la horma para sus obras.
C - 1417. Cada uno huele lo que entre manos tiene.
C - 1418. Cada uno huelga llegar la brasa a su sardina 

puesta a asar.
C - 1419. Cada uno juzga por su corazón al ajeno.
C - 1420. Cada uno la mano mete donde le duele.

C - 1421. Cada uno lee mejor por el libro de su aldea.
C - 1422. Cada uno llena su cuchara por lo que pueda 

suceder mañana.
C - 1423. Cada uno lleva dentro un loco dormido; si se 

despierta, ya está perdido.
C - 1424. Cada uno lleva el agua a su molino, aunque 

deje seco el del vecino.
C - 1425. Cada uno lleva la brasa a su sardina.
C - 1426. Cada uno lleva la lengua al lado donde le 

duele la muela.
C - 1427. Cada uno lleva la lengua donde le duele la 

muela.
C - 1428. Cada uno lleva su cruz.
C - 1429. Cada uno lleva su cruz con buen o mal aire, 

pero sin cruz no vive nadie.
C - 1430. Cada uno lleva un loco dentro, o dormido o 

despierto.
C - 1431. Cada uno lleva un loco en el meollo.
C - 1432. Cada uno lleva un loco en la manga.
C - 1433. Cada uno llora por sus ojos y no ve las lágri-

mas de los otros.
C - 1434. Cada uno manda en lo suyo y hace lo que es 

de su gusto.
C - 1435. Cada uno manda en su casa.
C - 1436. Cada uno manda y es rey en su casa.
C - 1437. Cada uno meta la mano en su pecho.
C - 1438. Cada uno meta la mano en su seno y deje 

en paz el ajeno.
C - 1439. Cada uno mete la mano donde le duele.



ALEJANDRO SÁNCHEZ ONGAY 669

C - 1440. Cada uno mira por su negocio, y Dios, por el 
de todos.

C - 1441. Cada uno mire por el virote.
C - 1442. Cada uno mire por sus duelos y no se cuide 

de los ajenos.
C - 1443. Cada uno mire sus duelos y no se cure de 

los ajenos.
C - 1444. Cada uno muere de su vicio.
C - 1445. Cada uno muere del mal que teme.
C - 1446. Cada uno muere del mal que tiene.
C - 1447. Cada uno nace para lo que es.
C - 1448. Cada uno nace para lo que ha de ser.
C - 1449. Cada uno obra como quien es.
C - 1450. Cada uno paga por donde falta.
C - 1451. Cada uno paga por donde peca.
C - 1452. Cada uno paga por lo que hace faltas.
C - 1453. Cada uno, para sí.
C - 1454. Cada uno para sí vale por mil.
C - 1455. Cada uno, para sí, y Dios, para todos.
C - 1456. Cada uno parece a los suyos.
C - 1457. Cada uno pasa lo suyo.
C - 1458. Cada uno pasa lo suyo.
C - 1459. Cada uno pide para su iglesia.
C - 1460. Cada uno piensa de sí lo que tú piensas de 

ti.
C - 1461. Cada uno piensa de sí lo que yo pienso de 

mí.
C - 1462. Cada uno piensa de sí lo que yo pienso de 

mí y lo que tú piensas de ti.

C - 1463. Cada uno piensa según le interesa.
C - 1464. Cada uno ponga cobro a su persona.
C - 1465. Cada no ponga cobro en su persona.
C - 1466. Cada uno ponga la mano en su pecho y deje 

en paz el ajeno.
C - 1467. Cada uno ponga precio a su persona.
C - 1468. Cada uno ponga su cabeza a recaudo, por si 

acaso.
C - 1469. Cada uno por sí, el Dío por todos. 
C - 1470. Cada uno por sí, el Dios por todos.
C - 1471. Cada uno por sí vale por dos.
C - 1472. Cada uno, por sí, y Dios, por todos.
C - 1473. Cada uno, por su vereda.
C - 1474. Cada uno procura lo que le importa.
C - 1475. Cada uno procura para sí, y yo, como tonto, 

para mí.
C - 1476. Cada uno puede hacer de su capa un sayo.
C - 1477. Cada uno que cabruñe  con sus hierros.
C - 1478. Cada uno que meta la mano en su seno.
C - 1479. Cada uno quiere justicia, mas no por su 

casa.
C - 1480. Cada uno quiere justicia y no para su casa.
C - 1481. Cada uno quiere las cosas a la medida de 

sus narices.
C - 1482. Cada uno quiere las cosas a sabor de su 

paladar.
C - 1483. Cada uno quiere las cosas al gusto de su 

paladar.
C - 1484. Cada uno quiere las cosas al sabor de su 
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paladar.
C - 1485. Cada no quiere llevar agua a su molino y 

dejar en seco al de su vecino.
C - 1486. Cada uno quiere llevar agua a su molino y 

dejar en seco el del vecino.
C - 1487. Cada uno quiere llevar el agua a su molino y 

dejar en seco el de su vecino.
C - 1488. Cada uno quiere llevar el agua a su molino y 

dejar en seco el del vecino.
C - 1489. Cada uno quiere que su medida se llene.
C - 1490. Cada uno quiere su medida llena sin que 

falte grano o gota en ella.
C - 1491. Cada uno quiere tener voz en concejo.
C - 1492. Cada uno rasque su sarna.
C - 1493. Cada uno remiende de donde le falta.
C - 1494. Cada uno reniega de su oficio, pero no de su 

vicio.
C - 1495. Cada uno reza al santo de su devoción.
C - 1496. Cada uno sabe bien dónde le hiere el zapa-

to.
C - 1497. Cada uno sabe dónde le aprieta el zapato.
C - 1498. Cada uno sabe dónde le aprieta su zapato.
C - 1499. Cada uno sabe dónde le duele y dónde le 

escuece.
C - 1500. Cada uno sabe dónde le hiere el zapato.
C - 1501. Cada uno sabe dónde le manca su zapato.
C - 1502. Cada uno sabe lo que le cumple.
C - 1503. Cada uno sabe por qué le duele la cabeza.
C - 1504. Cada uno sabe un poquito, y entre todos, un 

muchito.
C - 1505. Cada uno sabe un salmo, pero el chantre 

sabe dos.
C - 1506. Cada uno sabe un salmo, pero el sabio sabe 

dos.
C - 1507. Cada uno saluda con su sombrero.
C - 1508. Cada uno sangra por su llaga.
C - 1509. Cada uno se apaña según tiene maña.
C - 1510. Cada uno se arrasca donde le come.
C - 1511. Cada uno se asoma en sus obras.
C - 1512. Cada uno se avía con la poquedad que Dios 

le envía.
C - 1513. Cada uno se comporta según sus primeras 

sopas.
C - 1514. Cada uno se conoce por sus obras.
C - 1515. Cada uno se contente con la poquedad que 

le cayó en suerte.
C - 1516. Cada uno se contente con lo que tiene.
C - 1517. Cada uno se dé una vuelta a la redonda y 

eche punto en boca.
C - 1518. Cada uno se dé una vuelta a la redonda y 

eche un punto a su boca.
C - 1519. Cada uno se debe aplicar los consejos que a 

otros da.
C - 1520. Cada uno se debe contentar con lo que Dios 

le da.
C - 1521. Cada uno se debe contentar con lo que ha .
C - 1522. Cada uno se dice quién es.
C - 1523. Cada uno se divierte a su manera.
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C - 1524. Cada uno se divierte como puede.
C - 1525. Cada uno se duele de lo que le lastima.
C - 1526. Cada uno se eche aire con su abanico.
C - 1527. Cada uno se enamora de sus cosas.
C - 1528. Cada uno se enamora de sus obras.
C - 1529. Cada uno se entiende y baila solo.
C - 1530. Cada uno se entiende y Dios bien nos com-

prende.
C - 1531. Cada uno se entiende y Dios lo entiende.
C - 1532. Cada uno se entiende y Dios también lo 

entiende.
C - 1533. Cada uno se entiende... y hurtaba las tejas a 

su vecino.
C - 1534. Cada uno se entiende... y trastejaba de no-

che.
C - 1535. Cada uno se extiende hasta donde puede.
C - 1536. Cada uno se gobierna por su antojo.
C - 1537. Cada uno se labra su fortuna.
C - 1538. Cada uno se labra su propia suerte.
C - 1539. Cada uno se lleva a lengua a donde le duele 

la muela.
C - 1540. Cada uno se lleva la lengua donde le duele 

la muela.
C - 1541. Cada uno se mate sus pulgas: yo, las mías, y 

tú, las tuyas.
C - 1542. Cada uno se mida con su costilla.
C - 1543. Cada uno se mida con su estado.
C - 1544. Cada uno se mide con su palmo, y así ni el 

gigante es gigante ni el enano, enano.

C - 1545. Cada uno se parece a los suyos.
C - 1546. Cada uno se porta como quien es: el carbo-

nero, como carbonero, y el marqués, como 
marqués.

C - 1547. Cada uno se porta como quien es: el car-
bonero, como el carbonero, y el marqués, 
como el marqués.

C - 1548. Cada uno se porta conforme a sus primeras 
sopas.

C - 1549. Cada uno se queja de lo que le duele.
C - 1550. Cada uno se rasca donde le come.
C - 1551. Cada uno se rasca donde le pica.
C - 1552. Cada uno se rasca para sí.
C - 1553. Cada uno se rasca para sí y es feliz.
C - 1554. Cada uno se rasque la sarna y alivie el dolor 

de su cara.
C - 1555. Cada uno siempre se labra su suerte.
C - 1556. Cada uno siente el frío como anda vestido.
C - 1557. Cada uno siente su pérdida.
C - 1558. Cada uno siga su natural.
C - 1559. (repite el 1558)
C - 1560. Cada uno su alma, en su palma.
C - 1561. Cada uno su cuento sabe.
C - 1562. Cada uno su cuento se sabe.
C - 1563. Cada uno su gallinero sabe cómo tenerlo.
C - 1564. Cada uno suele hablar a sabor de su pala-

dar.
C - 1565. Cada uno suele hacer como quien es.
C - 1566. Cada uno suena como tiene la cabeza.
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C - 1567. Cada uno sueña con lo que desea.
C - 1568. Cada uno sueña lo que desea.
C - 1569. Cada uno tenga cuenta con lo suyo.
C - 1570. Cada uno tenga su alma en su palma.
C - 1571. Cada uno tienda la pierna como tiene la 

cubierta.
C - 1572. Cada uno tiene el alma en su almario.
C - 1573. Cada uno tiene el frío según tiene el vestido.
C - 1574. Cada uno tiene el médico que se merece.
C - 1575. Cada uno tiene el su mirar y el su modo de 

pensar.
C - 1576. Cada uno tiene lo que merece.
C - 1577. Cada uno tiene lo suyo.
C - 1578. Cada uno tiene su alguacil.
C - 1579. Cada uno tiene su alguacil allá y aquí.
C - 1580. Cada uno tiene su alma en su almario.
C - 1581. Cada uno tiene su cada una, y cuando no, la 

busca.
C - 1582. Cada uno tiene su cruz.
C - 1583. Cada uno tiene su cruz y acompaña en el 

calvario a Jesús.
C - 1584. Cada uno tiene su cruz: yo, la mía, y la tuya, 

tú.
C - 1585. Cada uno tiene su estómago.
C - 1586. Cada uno tiene su falta. 
C - 1587. Cada uno tiene su gusto.
C - 1588. Cada uno tiene su gusto; por eso hay ferias.
C - 1589. Cada uno tiene su humo.
C - 1590. Cada uno tiene su manera de matar pulgas.

C - 1591. Cada uno tiene su manera de matar pulgas: 
unos, a tiros, y otros, con las uñas.

C - 1592. Cada uno tiene su manera de matar pulgas: 
uno las matan a uñate, y otros, a retorcijón.

C - 1593. Cada uno tiene su manera de pajear.
C - 1594. Cada uno tiene su mérito.
C - 1595. Cada uno tiene su modo de matar pulgas.
C - 1596. Cada uno tiene su parecer cuando es me-

nester.
C - 1597. Cada uno tiene su piedra en el rollo.
C - 1598. Cada uno tiene su valía.
C - 1599. Cada uno tiene su ventanita: los unos, gran-

de; los otros, chiquita.
C - 1600. Cada uno tiene su ventanita por donde aso-

marse.
C - 1601. Cada uno tiene un rey en el vientre, y el que 

no uno, dos tiene.
C - 1602. Cada uno tira agua a su molino y deja seco 

el del vecino.
C - 1603. Cada uno tira tras de lo que le tira.
C - 1604. Cada uno torea su toro.
C - 1605. Cada uno traba el gancho para sí.
C - 1606. Cada uno trata de lo que mata.
C - 1607. Cada uno trate de su oficio y deje el del 

vecino.
C - 1608. Cada uno un salmo sabe, pero dos sabe el 

chantre.
C - 1609. Cada uno unía su cuchara por lo que pueda 

suceder mañana.
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C - 1610. Cada uno va a su avío, y yo, al mío.
C - 1611. Cada uno va a su avío y yo sólo de lo mío me 

fío.
C - 1612. Cada uno va a su avío y yo voy al mío.
C - 1613. Cada uno ve con los ojos que Dios le ha 

dado.
C - 1614. Cada uno ve mal o bien según los ojos que 

tiñe.
C - 1615. Cada uno venda como pregonare.
C - 1616. Cada uno venda lo que pregone y a más que 

no se entone.
C - 1617. Cada uno viste según su gusto.
C - 1618. Cada uno viva como morir querría.
C - 1619. Cada uno vive como puede o como le dejan 

vivir.
C - 1620. Cada uno vive como puede, y no, como 

quiere.
C - 1621. Cada uno vuelve por lo suyo.
C - 1622. Cada vaca con su toro.
C - 1623. Cada valiente encuentra otro que le dé en 

los dientes.
C - 1624. Cada varón, su gesto y su condición.
C - 1625. Cada vaso huele al vino que tiene.
C - 1626. Cada vecina sabe cómo marcha su cocina.
C - 1627. Cada vecino tiene su camino.
C - 1628. Cada vez que el genovés dice una mentira, 

se pone a escribirla.
C - 1629. Cada vez que el murmurador charla, echa 

abajo una acera de casas.

C - 1630. Cada vez que el sabio yerra, el necio se ale-
gra.

C - 1631. Cada vez que el satírico habla, derriba una 
acera de casas.

C - 1632. Cada vez que vengo lleno, soy marido bue-
no.

C - 1633. Cada vicio es un principio y en él cae quien 
en el vicio se complace.

C - 1634. Cada viento trae su tiempo.
C - 1635. Cada villa, su maravilla.
C - 1636. Cada villa, su maravilla, y cada lugar, su 

modo de arar.
C - 1637. Cada villa tiene su maravilla.
C - 1638. Cada villa tiene su maravilla, y cada lugar, su 

modo de arar.
C - 1639. Cada villa tiene sus maravillas, menos la 

pobre Pitillas .
C - 1640. "Cadauno", con su "cadauna".
C - 1641. Caderitas, caderas, que me va mal dellas.
C - 1642. Cádiz, Santoña , Gibraltar  y Figueras  son en 

fortaleza las cuatro primeras. 
C - 1643. Cae, aunque sea poco a poco, pero ni una 

vez, estando solo.
C - 1644. Cae en el hoyo quien lo abrió para otro.
C - 1645. Cae en la cueva el que a otro lleva a ella.
C - 1646. Cae en la cueva el que otro a ella lleva.
C - 1647. Cae más pronto un hablador que un cojo.
C - 1648. Cae más pronto un machote que un amane-

rado.
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C - 1649. Caen las flores y caerán los árboles.
C - 1650. Caen las hojas y caerán los árboles.
C - 1651. Caen los adarves, se levantan los muladares.
C - 1652. Caen pronto los valientes y el buen vino.
C - 1653. Cáense los dientes con el pan vendito.
C - 1654. Caer como la langosta es hacer mal aposta.
C - 1655. Caer de su asno, sólo el villano.
C - 1656. Caer de su burro, castigo seguro.
C - 1657. Caer de un río en la corriente, y no, en boca 

de la gente.
C - 1658. Caer en el chiste a las conjugaciones es de 

estudiantes poco nobles.
C - 1659. Caer en el garlito es de necios y tontitos.
C - 1660. Caer en el lazo, sólo los desdichados.
C - 1661. Caer en falta, la honra mata.
C - 1662. Caer en la ratonera, los ratones y los tonte-

ras.
C - 1663. Caer en la sima de Cabra  es quedarse sin 

nada.
C - 1664. Caer en un río corriente, y no, en boca de la 

gente.
C - 1665. Caer, la sopa en la miel.
C - 1666. Caer la sopa en al miel parece mal, pero 

hace bien.
C - 1667. Caer la sopa en al miel parece mal, pero 

sabe bien.
C - 1668. Caer para levantar se ha de perdonar.
C - 1669. Caer para levantarse ha de perdonarse.
C - 1670. Caerá la azuela y matará a Garcigüela.

C - 1671. Caerá la azuela y meterá a Garcigüela.
C - 1672. Caerase la frisa  y veremos la risa.
C - 1673. Caerle a uno la breva en la boca no es suer-

te poca.
C - 1674. Caerle a uno la breva en la sopa no es suer-

te poca.
C - 1675. Caerse de un jumento es caída de mucho 

riesgo.
C - 1676. Caerse ha la frisa y heos la risa.
C - 1677. Caerse la cara de vergüenza, la mejor peni-

tencia.
C - 1678. Caerse la miel en la sopa, el buen sabor de 

esta se dobla.
C - 1679. Caerse la sopa en al miel parece un mal y es 

un bien.
C - 1680. Caérsele a uno la sopa en la miel, dulce des-

gracia es.
C - 1681. Caésele a Rosa el bocado de la boca.
C - 1682. Caésele la casa encima a mi vecina.
C - 1683. Café hervido, café perdido.
C - 1684. Caga, don culo, que la vendimia está en la 

mano.
C - 1685. Caga el rey, caga el Papa, sin cagar nadie se 

escapa.
C - 1686. Caga más un buey que cien golondrinas.
C - 1687. Caga más un buey que cien gorriones.
C - 1688. Caga más un buey que golondrinas cien.
C - 1689. Caga más un buey que ovejas cien.
C - 1690. Cagado estáis, Navarro. No es sino barro.
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C - 1691. Cagado estáis, Navarro. Que no es sino 
barro.

C - 1692. Cagado, ¿para qué queréis botas? Cagado, 
para cagallas todas.

C - 1693. Cagajón con campanita, iba con la gaita a 
misa. 

C - 1694. Cagajón que del asa se prende, tírale dende.
C - 1695. Cagajones con azúcar y miel saben bien.
C - 1696. Cagajones con miel saben bien.
C - 1697. Cagajones y membrillos son amarillos.
C - 1698. Cagajones y membrillos, todos somos ama-

rillos.
C - 1699. Cagaleras otoñales, muchas veces son mor-

tales. 
C - 1700. Cagaleras por mayo, salud para todo el año.
C - 1701. Cagar bien y mear claro, cagajón para el 

cirujano.
C - 1702. Cagar bien y mear claro y cagarrutas para el 

cirujano.
C - 1703. Cagar, de ventana, y el culo, a la calle.
C - 1704. Cagar, don culo, que la vendimia está en la 

mano.
C - 1705. Cagar y comer, despacio ha de ser.
C - 1706. Cagar y comer, despacio se ha de hacer.
C - 1707. Cagar y comer, despacio tiene que ser.
C - 1708. Cagareta de fraile, toda se vuelve aire.
C - 1709. Cagas más que una cría de picaraza.
C - 1710. Cagas más que una picaraza.
C - 1711. Cagas más veces que una cría de picaraza.

C - 1712. Cagose Pilatos y lamió los platos.
C - 1713. Cague la espina quien comió la sardina.
C - 1714. Cague la espina quien se comió la sardina.
C - 1715. Caída agua y venga mayo, que ya tenemos 

pan para el año.
C - 1716. Caída, casamiento y catarro, tres ces que 

mandan al viejo a mascar barro.
C - 1717. Caída de higuera, la muerte llega.
C - 1718. Caída de higuera, la muerte venidera.
C - 1719. Caída la frisa ,  viene la risa.
C - 1720. Caída soñada, sangría dada.
C - 1721. Caído ha el asno en el alcacel.
C - 1722. Caído ha el asno en el alcacel, no cures dél.
C - 1723. Caído ha el asno en el alcacel, no te cures 

dél.
C - 1724. Caído ha el asno en el alcacer.
C - 1725.  "Caiga de donde cayere" y "dé donde diere" 

es de hombre terne.
C - 1726. "Caiga donde cayere" y "dé donde diere" es 

de hombre terne.
C - 1727. Caiga quien caiga y carnicera por barba. 
C - 1728. Caja abierta y culo a besar, a nadie se le 

puede negar.
C - 1729. Caja que tuvo alcanfor, quédale el olor.
C - 1730. Cal y ajo, sarna y sabañones, en tus compa-

ñones.
C - 1731. Cal y arena, con agua se hacen peña.
C - 1732. Cal y arena, con agua se transforman en 

peña.
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C - 1733. Calabaza de cambombón no tiene boca ni 
tapón. 

C - 1734. Calabaza, ni poca ni demasiada.
C - 1735. Calabaza no embaraza.
C - 1736. Calabaza no embaraza; berenjena, para la 

cena; tomate, para arreinar .
C - 1737. Calabaza no embaraza, pero llena la tripaza.
C - 1738. Calabaza, pepino y melón, hermanos son.
C - 1739. Calabaza que no te vi, ni es calabaza ni cala-

bacín.
C - 1740. Calabaza que no tiene vino llámala pepino.
C - 1741. Calabaza que no tiene vino, ni es calabaza ni 

calabacino.
C - 1742. Calabaza que no tiene vino no es calabaza ni 

calabacino.
C - 1743. Calabaza que no tiene vino no es calabaza, 

sino calabacino.
C - 1744. Calabaza que no tiene vino no vale un pepi-

no.
C - 1745. Calabaza, si te mueres, no me embarazas.
C - 1746. Calabaza vacía no va al fondo.
C - 1747. Calabozo  corta encina, y no, lengua viperi-

na.
C - 1748. Calabriada , quien ha  once, no ha nada.
C - 1749. Calagozo  corta encina, que no, cola viperi-

na.
C - 1750. Calagozo corta encina, que no, cola vulpina.
C - 1751. Calatravos y arrieros, los primeros, plumas; 

los segundos, dineros.

C - 1752. Caldera pequeña pronto se caldea.
C - 1753. Caldera pequeña pronto se calienta.
C - 1754. Caldericos de noria suben y bajan y asoman.
C - 1755. Caldericos de noria, unos bajan, otros suben 

y todos asoman.
C - 1756. Caldero ladeado poco agua saca.
C - 1757. Caldero viejo, o abolladura o agujero.
C - 1758. Calderón en la mar, aparejo arreglar.
C - 1759. Caldico y quietud, si quieres buena salud.
C - 1760. Caldo, a los de Orgaz , que los de Yébenes  

no quieren más. 
C - 1761. Caldo, caldo y sopas en él hasta empedrarlo.
C - 1762. Caldo de aposo está frío y quema.
C - 1763. Caldo de berzas y caldo de patatas, aprete-

mos las calzas.
C - 1764. Caldo de coles ni de nabos, ni lo bebas ni lo 

des a tus invitados.
C - 1765. Caldo de coles ni de nabos, ni lo veas ni lo 

des a tus invitados.
C - 1766. Caldo de gallina, a los muertos resucita.
C - 1767. Caldo de gallina devuelve la vida.
C - 1768. Caldo de gallina es famosa medicina.
C - 1769. Caldo de gallina es famoso en medicina.
C - 1770. Caldo de gallina es para el enfermo la mejor 

medicina.
C - 1771. Caldo de gallina y discreción, cuanto más 

mejor.
C - 1772. Caldo de gallina y precaución, a discreción.
C - 1773. Caldo de gallina y precaución, cuanto más 
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mejor.
C - 1774. Caldo de gallina y precaución, jamás hicie-

ron daño a hembra ni a varón. 
C - 1775. Caldo de gallina y precaución no hicieron 

jamás a hembra daño, ni a varón.
C - 1776. Caldo de gallina y precaución no hicieron 

jamás daño a hembra ni varón.
C - 1777. Caldo de nabos, ni le bebas ni les des a tus 

hermanos.
C - 1778. Caldo de nabos, ni lo bebas ni lo des a tus 

criados.
C - 1779. Caldo de nabos, ni lo bebas ni lo des a tus 

criados; ponlo debajo del lecho, que allí te 
hará provecho.

C - 1780. Caldo de nabos, ni lo quieras ni lo des a tus 
hermanos.

C - 1781. Caldo de nabos, ni lo viertas ni lo des a tus 
alnados .

C - 1782. Caldo de nabos, ni lo viertas ni lo des a tus 
hermanos.

C - 1783. Caldo de nabos, ni lo viertas ni lo des a tus 
hermanos; ponlo debajo del lecho, que allí 
te hará provecho.

C - 1784. Caldo de nabos no lo des a tu hermano.
C - 1785. Caldo de nabos no lo tires, que de un día 

para otro sirve.
C - 1786. Caldo de nabos no lo tires, que de uno para 

otro sirve.
C - 1787. Caldo de parras, mejor que el de gallina y de 

más sustancia.
C - 1788. Caldo de raposa  es, que parece frío y que-

ma.
C - 1789. Caldo de raposa es, que parece frío y quema 

él.
C - 1790. Caldo de raposa está frío y quema.
C - 1791. Caldo de raposa que está frío y quema.
C - 1792. Caldo de raposo está frío y quema. 
C - 1793. Caldo de Toledo resucita a un muerto.
C - 1794. Caldo de tripas,  bien lo repicas.
C - 1795. Caldo de tripas, bien te repicas.
C - 1796. Caldo de tripas, cómo te repicas.
C - 1797. Cado de tripas, mucho repicas.
C - 1798. Caldo de uvas, marido, que me fino.
C - 1799. Caldo de zorra, que está frío y quema.
C - 1800. Caldo decir quiere agua caliente.
C - 1801. Caldo frío, para mi tío.
C - 1802. Caldo frío, para mi tío; vino caliente, para mi 

pariente.
C - 1803. Caldo frío y vino caliente no hacen bien 

vientre.
C - 1804. Caldo frío y vino caliente, todo lo que valen 

pierden.
C - 1805. Caldo, más no del puchero, sino del bode-

guero.
C - 1806. Caldo nutritivo y precaución, discreción.
C - 1807. Caldo recalentado dalo al diablo.
C - 1808. Caldo recalentado doylo al diablo.
C - 1809. Caldo recalentado se lo doy al diablo.
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C - 1810. Caldo sin grasa, pan sin tasa.
C - 1811. Caldo sin jamón ni gallina no vale una sardi-

na.
C - 1812. Caldo sin jamón ni manteca no vale una 

cuatrena .
C - 1813. Caldo sin pan dáselo al can.
C - 1814. Caldo y peces para cenar, a soñar.
C - 1815. Calendario de carne, no te casarás con mi 

hija.
C - 1816. ¿Calendario en las rodillas? No romperás 

muchas sillas.
C - 1817. ¿Calendario y mozo? No te casarás con mi 

hija, Alfonso.
C - 1818. Calentándose con leña de brezo se quemó 

la vieja eso.
C - 1819. Calentar el horno para que cueza otro es de 

hombre bobo.
C - 1820. Calentar horno para que otro cueza es gran 

simpleza.
C - 1821. Calentura cuartana, a los viejos mata y a los 

mozos sana.
C - 1822. Calentura de hogar no dura más que hasta 

el umbral.
C - 1823. Calentura de lar, hasta el umbral.
C - 1824. Calentura de llar, hasta el corral.
C - 1825. Calentura de llar, hasta el umbral.
C - 1826. Calentura de mayo, salud para todo el año.
C - 1827. Calentura de pollo, por comer gallina. 
C - 1828. Calentura del hogar no dura más de hasta el 

umbral.
C - 1829. Calentura del hogar, sólo dura hasta el um-

bral.
C - 1830. Calentura del llar, hasta el corral.
C - 1831. Calentura del llar, hasta el umbral.
C - 1832. Calentura sudada, otra esperada.
C - 1833. Calenturas de mayo, salud "pa" todo el año.
C - 1834. Calenturas de mayo, salud para todo el año.
C - 1835. Calenturas de otoño no son buenas, Anto-

nio.
C - 1836. Calenturas en mayo, salud para todo el año.
C - 1837. Calenturas otoñales, buena esperanza para 

los abades.
C - 1838. Calenturas otoñales, muy largas o mortales.
C - 1839. Calenturas otoñales, o muy largas o morta-

les.
C - 1840. Calenturas otoñales, o muy longas o morta-

les.
C - 1841. Calenturas otoñales,  o muy luengas o mor-

tales.
C - 1842. Calenturas por mayo, salud para todo el 

año.
C - 1843. Caliente, amargo, fuerte y escaso. 
C - 1844. Caliente diciembre, caliente enero, frío se-

guro para febrero.
C - 1845. Caliente diciembre, caliente enero, frío se-

guro tendrá febrero.
C - 1846. Caliente diciembre y caliente enero, frío se-

guro traerá febrero.
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C - 1847. Caliente la comida, fresca la bebida.
C - 1848. Caliente la comida, fría la bebida.
C - 1849. Caliente, la comida, y fría, la bebida.
C - 1850. Caliente la comida y fría la bebida alargan la 

vida.
C - 1851. Calixto, que te he visto.
C - 1852. Calixto, te he visto.
C - 1853. Calma al nordeste, come el zoquete.
C - 1854. Calma en campaña, vientos a España.
C - 1855. Calma que se prolonga muchos días, se re-

suelve en tormentas muy bravías.
C - 1856. Coloca de punta sardina de revirón. 
C - 1857. Calor, agua, ni hielo, nunca se queda en el 

cielo.
C - 1858. Calor, agua, ni hielo, nunca se quedan en el 

cielo.
C - 1859. Calor comedido en mayo asegura todo el 

año.
C - 1860. Calor de madre, hijo cría.
C - 1861. Calor de marzo, temprano es para el campo.
C - 1862. Calor de marzo temprano es para el campo 

muy sano.
C - 1863. Calor de mayo, calor del año.
C - 1864. Calor de mayo, valor da al año.
C - 1865. Calor de mayo, valor del año.
C - 1866. Calor de paño, jamás hizo daño.
C - 1867. Calor en marzo temprano es para el campo 

sano.
C - 1868. Calor hace, mi don Diego; mi doña Ángela, 

sí hará y más agora que están las estopas 
cabe  el fuego.

C - 1869. Calor ni hielo, nunca se queda en el cielo.
C - 1870. Calores, dolores y amores matan a los hom-

bres.
C - 1871. Calumnia, calumnia, que algo queda.
C - 1872. Calumnia, que algo queda.
C - 1873. Calva buena, luna llena.
C - 1874. Calva lisa y sin pedrada, linda calva.
C - 1875. Calvas, canas y dientes son incidentes; arru-

gas y arrastrar pies, vejez es.
C - 1876. Calvas y dientes son accidentes; arrastrar 

los pies, señal de vejez.
C - 1877. Calvicie, canicie, muelas y dientes son ac-

cidente; impotencia, arrugas y arrastre de 
pies, eso es vejez.

C - 1878. Calvicie, canicie, muelas y dientes son ac-
cidente; impotencia, arrugas y arrastre de 
pies, señal de vejez.

C - 1879. Calvo con pelo, para aborrecerlo.
C - 1880. Calvo, mas no tanto que se le vean los se-

sos.
C - 1881. Calvo vendrá, que calvo me hará.
C - 1882. Calvo vendrá, que calvo vengará.
C - 1883. Calvo verná, que calvo vengará.
C - 1884. Calvo verná, que el calvo vengará.
C - 1885. Calvo y no de tiña, tuerto y no de nube, so la 

piel gran mal encubre.
C - 1886. Calvos y canos, a muchos conocí mucha-
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chos.
C - 1887. Calvos y canos,  muchos conocí muchachos.
C - 1888. Calza como vistas y viste como calces.
C - 1889. Calza como vistes, viste como calzas.
C - 1890. Calza como vistes y viste como calzas.
C - 1891. Calzada en miércoles, agua antes de Navi-

dad. 
C - 1892. Calzadas las tienes, nunca las riegues.
C - 1893. Calzadilla , ruin concejo y poca villa.
C - 1894. Calzado de cuatro, caballo de mentecato; 

calzado de tres, caballo de rey. 
C - 1895. Calzado de uno, bueno; de dos, mejor; de 

tres, malo, y de cuatro, peor.
C - 1896. Calzado de uno no le des a ninguno.
C - 1897. Calzar las de Villadiego , los hidalgos en 

sosiego.
C - 1898. Calzarnos no sabemos y ya sabemos repu-

llar.
C - 1899. Calzas y jubón, armas son.
C - 1900. Calzón roto y compañón sano, todo al aire 

por ser verano.
C - 1901. Calzones rotos no deshonran al que los lle-

va, sino a su hija, a su mujer o a su nuera.
C - 1902. Calla, balbudo, do  tú faltas, yo cumplo.
C - 1903. Calla, calla, dolorido, pan perdido.
C - 1904. Calla, calla porquetudo, que a las veces bien 

te ayudo.
C - 1905. Calla, calla. Rodilludo, que a do  tú faltas yo 

cumplo.

C - 1906. Calla callando me obligo, que alguna vez lo 
burlo.

C - 1907. Calla callando, perdieron al tirano.
C - 1908. Calla cuando comas sardina, para no tragar-

te la espina.
C - 1909. Calla, duez.
C - 1910. Calla, haz y con la tuya te saldrás.
C - 1911. Calla, haz y triunfarás.
C - 1912. Calla, meolludo, que en el año malo bien te 

ayudo.
C - 1913. Calla, mi ardido, que a los días estás nacido. 

Calla, trigo zorrón, que estás un año debajo 
del terrón. 

C - 1914. Calla, que las buenas callan.
C - 1915. Calla, que sois tierra y no buena para tapias.
C - 1916. Calla, que sois tierra y no para tapias buena.
C - 1917. Calla, trigo sorrón, que estás un año debajo 

del terrón.
C - 1918. Calla tú, gorrión papudo, que cuando tú 

estás en leche, yo estoy en maduro.
C - 1919. Calla tú y callaré yo.
C - 1920. Calla y actúa.
C - 1921. Calla y callemos, que sendas nos tenemos.
C - 1922. Calla y callemos, que todos por qué callar 

tenemos.
C - 1923. Calla y coge piedras.
C - 1924. Calle y come y tu salud a tope.
C - 1925. Calla y cuez, de prudentes es.
C - 1926. Calla y escucharás, escucha y hablarás.
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C - 1927. Calla y ganarás la batalla.
C - 1928. Calla y harás lo que querrás.
C - 1929. Calla y haz.
C - 1930. Calla y haz y con la tuya te saldrás.
C - 1931. Calla y haz y triunfarás.
C - 1932. Calla, zanquivano, que en el año bueno no 

vales un clavo; calle, meolludo, que en el 
malo bien te ayudo. 

C - 1933. Calla, zanquivano, que en el año bueno no 
vales un grano.

C - 1934. Callad, que bobos lo pagan.
C - 1935. Callad, que por mi puerta pasarán.
C - 1936. Callad, que yo hombre os haré si tuviéredes 

con qué.
C - 1937. Callad y ¡ojo!, tomaremos la madre y los 

pollos.
C - 1938. Callada de soltera, fardo o culpa lleva.
C - 1939. Callado como en misa y evitarás sonrisas.
C - 1940. Callado como oveja ante el esquilador.
C - 1941. Callado, el necio se hace discreto.
C - 1942. Callado estoy como oveja ante el esquilador.
C - 1943. Callado, mata conejo en el campo.
C - 1944. Callado yo, como oveja ante el esquilador.
C - 1945. Callaicuece, a la callandilla hace lo que le 

parece.
C - 1946. Callan, como negra en vaño.
C - 1947. Callan las leyes, cuando suenas las armas.
C - 1948. Callan los aladares, se levantan los mulada-

res.

C - 1949. Callandito da Dios premios y castigos.
C - 1950. Callando, el necio es habido por discreto.
C - 1951. Callando, el necio parece discreto.
C - 1952. Callando, el necio se hace discreto.
C - 1953. Callando faltas a tu amigo, te las apropias tú 

mismo.
C - 1954. Callando sabía todas las cosas, como tras 

reja las monjas.
C - 1955. Callados todos y cogeremos la madre y los 

pollos.
C - 1956. Callar, callar y piedras apañar.
C - 1957. Callar, callemos, que quien tiene el tejado de 

birlo no es bien que bolee al de su vecino.
C - 1958. Callar, callemos, que todos por qué callar 

tenemos.
C - 1959. Callar como en misa no da fatiga.
C - 1960. Callar como negra en baño no hace daño.
C - 1961. Callar como puta en baño no hace daño.
C - 1962. Callar como puta tuerta, a toda mujer se 

recomienda.
C - 1963. Callar, nunca a ninguno hizo mal.
C - 1964. Callar, para encallar, y Oristán, para empre-

ñar. 
C - 1965. Callar, que callarás, que entre soplones 

estás.
C - 1966. Callar siempre es lo mejor.
C - 1967. Callar y andar.
C - 1968. Callar y callemos, que los dos por qué callar 

tenemos.
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C - 1969. Callar y callemos, que, poco más o menos, 
algo que callar todos tenemos.

C - 1970. Callar y callemos, que sendas nos tenemos.
C - 1971. Callar y callemos, que todos de barro "se-

mos".
C - 1972. Callar y callemos, que todos por qué callar 

tenemos.
C - 1973. Callar y callemos y la madre y los pollos 

cogeremos.
C - 1974. Callar y coger piedras es doble prudencia.
C - 1975. Callar y comer, buena dieta es.
C - 1976. Callar y hablar no caben en un lugar.
C - 1977. Callar y hablar no caben en un mismo lugar.
C - 1978. Callar y obrar.
C - 1979. Callar y obrar, por la tierra y por el mar.
C - 1980. Callar y ojos, tomaremos la madre y los 

pollos.
C - 1981. Callar y trabajar, por la tierra y el mar.
C - 1982. Cállate como un muerto y no te sacarán 

secreto.
C - 1983. Cállate e callemos, que sendas nos tenemos.
C - 1984. Cállate y callemos.
C - 1985. Cállate y callemos, que ambos y sendos nos 

tenemos.
C - 1986. Cállate y callemos, que sendas nos tenemos.
C - 1987. Cállate y callemos, que sendos nos tenemos.
C - 1988. Callaycuece, a la callandilla hace lo que le 

parece.
C - 1989. Callaycuece oye, calle y hace lo que le pare-

ce.
C - 1990. Callaycuece, sin ruido casca sus nueces.
C - 1991. Calle, calle quiero, que en la casa me muero.
C - 1992. Calle, callemos, que acá millas sendas nos 

tenemos.
C - 1993. Calle el que dio y calle el que tomó.
C - 1994. Calle el que dio y hable el que tomó.
C - 1995. Calle pasajera no cría hierba.
C - 1996. Calle por su vida, calle, no nos oigan que no 

soy en la calle.
C - 1997. Calle quien dio y hable quien tomó.
C - 1998. Calle quien tiene por qué.
C - 1999. Calle y callemos, que acá millas sendas nos 

tenemos.
C - 2000. Callemos, que el sordo escucha.
C - 2001. Callemos, que el sordo escuchando tene-

mos.
C - 2002. Callemos, que los sordos también escuchan 

ellos.
C - 2003. Callemos, que todos callar debemos y todos 

callar podemos.
C - 2004. Callen barbas e fablen cartas.
C - 2005. Callen barbas y hablen cartas.
C - 2006. Callen barbas y hablen galas.
C - 2007. Callen faldas donde hay barbas.
C - 2008. Callen las leyes, mientras hablan las armas.
C - 2009. Calles mojadas, cajón seco. 
C - 2010. Calles mojadas, cajones secos.
C - 2011. Calles y callejas tienen orejas.
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C - 2012. Calló como negra en baño.
C - 2013. Callo como puta en baño.
C - 2014. Calló como puta tuerta.
C - 2015. Callo por el tiempo en que me hallo.
C - 2016. Callo por el tiempo en que me hallo, que si 

en otro me hallara, no callara.
C - 2017. Callos en las orejas ha de tener quien quiera 

ser mercader.
C - 2018. Callos y caracoles no es comida de señores.
C - 2019. Cama come.
C - 2020. Cama corta, lengua larga.
C - 2021. Cama de cañizo,  reniego de quien la hizo.
C - 2022. Cama de novio, dura y sin hoyos.
C - 2023. Cama de novios no la tienen todos.
C - 2024. Cama de plumas quita al hocico la arruga.
C - 2025. Cama dura, cuerpo derecho.
C - 2026. Cama enorme en la majada y basura al día 

sacada.
C - 2027. Cama limpia en el establo y sal sobrada en 

el campo.
C - 2028. Cama sin faldamientas, llar sin pulientas. 
C - 2029. Cama y candadura y cebada para mula.
C - 2030. Cama y condedura, cebada para la mula.
C - 2031. Cama y condedura y cebada para la mula.
C - 2032. Camarón que no navega, la corriente se lo 

lleva.
C - 2033. Camarón que se duerme, ¡al mar!
C - 2034. Camarón que se duerme, la corriente se lo 

lleva.

C - 2035. Camarón que se duerme, lo lleva la corrien-
te.

C - 2036. Camarón que se duerme, se lo lleva la co-
rreinte.

C - 2037. Camarón y cangrejo corren parejo.
C - 2038. Camas hechas y casa barrida es labor bien 

parecida.
C - 2039. Camas hechas y mujer peinada, casa arre-

glada. 
C - 2040. Cambia de barrio y cambiarás de presagio.
C - 2041. Cambia de lado y conseguirás el descanso.
C - 2042. Cambia de vez en cuando de cultivo y el ren-

dimiento del campo será más efectivo.
C - 2043. Cambia la clave de la caja con frecuencia y 

evitarás contingencias.
C - 2044. Cambian los tiempos, y nosotros, con ellos.
C - 2045. Cambiar, cambiar, cuernos al poner, por 

censos al quitar.
C - 2046. Cambiar de bisiesto no es de necios.
C - 2047. Cambiar de opinión es de sabios.
C - 2048. Cambiar de plato sabe mejor que un postre 

de miel.
C - 2049. Cambiar el oro por el moro.
C - 2050. Cambiar oro fino por metal, solemne nece-

dad.
C - 2051. Cambiar silla por arado quiérelo el buey y el 

caballo.
C - 2052. Cambiarás de carbonero, pero no de ladrón.
C - 2053. Cambiarás de mesón, pero no de ladrón.
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C - 2054. Cambiarás de molinero, no de ladrón.
C - 2055. Cambiarás de molinero, pero no, de ladron-

zuelo.
C - 2056. Cambiarás de molino, pero de ladrón, no.
C - 2057. Cambié de lado, pero no de potro; si mal en 

uno, peor en otro.
C - 2058. Cambié de lado, pero no de potro; si malo 

era el uno, pero es el otro.
C - 2059. Camina como viejo achacoso y llegarás 

como ágil mozo.
C - 2060. Camina como viejo achacoso y llegarás 

como nuevo.
C - 2061. Camina como viejo, si quieres llegar como 

joven.
C - 2062. Camina como viejo y llegarás como joven.
C - 2063. Camina como viejo y llegarás como nuevo.
C - 2064. Camina con buenos, te harás no de ellos.
C - 2065. Camina con un bueno y serás de ellos.
C - 2066. Camina la tortuga, camina con su casa.
C - 2067. Camina la tortuga, camina su casa.
C - 2068. Camina lentito y andarás mucho camino.
C - 2069. Camina lento y harás camino bueno.
C - 2070. Camina por do  va el buey y siempre lo ha-

rás bien.
C - 2071. Caminante cansado suba en asno si no halla 

caballo.
C - 2072. Caminante cansado subirá en asno si no 

alcanza al caballo.
C - 2073. Caminante cansado subirá en asno si no 

alcanza caballo.
C - 2074. Caminante cansado subirá en asno si no 

encuentra caballo.
C - 2075. Caminante sin moneda, seguro va por don-

dequiera.
C - 2076. Caminar como viejo si se quiere llegar como 

joven.
C - 2077. Caminar de perro: en vez de un paso, dos 

echo.
C - 2078. Caminar, por do  el buey val.
C - 2079. Caminar, por do  va el buey.
C - 2080. Caminar sin parar y al final reventar.
C - 2081. Caminata ascendiente, corazón ardiente.
C - 2082. Camine el desdichado cuando no te camine 

el caballo.
C - 2083. Camine por donde camine, el miserable en-

cuentra hierba en el campo.
C - 2084. Caminito de San Juan, unos vienen y otros 

van.
C - 2085. Camino amplio y llano, camino no inaugura-

do.
C - 2086. Camino andando, camino después trillado.
C - 2087. Camino andando quita cuidado.
C - 2088. Camino canso, yo no puedo caminar.
C - 2089. Camino comenzado es medio andado.
C - 2090. Camino comenzado, medio andado.
C - 2091. Camino de Barcelona, tanto camina el hom-

bre como la dona.
C - 2092. Camino de Barcelona, tanto camina el hom-
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bre como la señora.
C - 2093. Camino de dura, mulo o mula.
C - 2094. Camino de Pamplona , tanto camina el se-

ñor como la señora.
C - 2095. Camino de Roma, ni mula coja ni bolsa floja.
C - 2096. Camino de Roma, ni mula coja ni vacía la 

bolsa.
C - 2097. Camino de Santa Justa, una puta otra busca.
C - 2098. Camino de Santiago , tanto anda el cojo 

como el manco.
C - 2099. Camino de Santiago, tanto anda el cojo 

como el sano.
C - 2100. Camino de Teruel, tanto camina el hombre 

como la mujer.
C - 2101. Camino de venas, camino de buenas.
C - 2102. Camino del molino vale más la atadura que 

el trigo.
C - 2103. Camino es la calle para todas partes.
C - 2104. Camino francés, venden gasto por res.
C - 2105. Camino largo, corto el paso.
C - 2106. Camino largo, el paso corto.
C - 2107. Camino largo, montado a caballo.
C - 2108. Camino largo, paso corto.
C - 2109. Camino largo y cama angosta hacen al hom-

bre decir lo que no le gusta.
C - 2110. Camino largo y cama angosta hacen al hom-

bre decir lo que no querría.
C - 2111. Camino largo y penoso, más meritorio y 

glorioso.

C - 2112. Camino malo, andando despacio.
C - 2113. Camino mojado, cesto vacío.
C - 2114. Camino pasajero no es hierbero.
C - 2115. Camino que dura, para mulo o mula.
C - 2116. Camino que está a tu costado tenlo siempre 

en buen estado.
C - 2117. Camino que está a tu lado consérvalo en 

buen estado.
C - 2118. Camino robado, al otro día sin gente.
C - 2119. Camino robado, camino seguro.
C - 2120. Camino rociado, a los tres días bañado.
C - 2121. Camino va de dar razón, quien parte de ella 

concedió.
C - 2122. Camino viejo, apuro nuevo.
C - 2123. Camino viejo nunca es luengo. 
C - 2124. Camino, viejo, y sendero, nuevo.
C - 2125. Camisa aseada no necesita colada.
C - 2126. Camisa con trenzas  más es de lo que pien-

san.
C - 2127. Camisa de muchas hechuras, por encima, 

habanos ; por debajo, matulas .
C - 2128. Camisa dentro no va al convento.
C - 2129. Camisa fuera no va a la escuela.
C - 2130. Camisa fuera no va a la escuela; camisa den-

tro, no va al convento.
C - 2131. Camisa no es cosa que se troca.
C - 2132. Camisa no es la que se troca.
C - 2133. Camisa que mucho se lava, pronto se acaba.
C - 2134. Camisa que mucho se lava y cosa que a me-
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nudo se usa, poco tiempo dura.
C - 2135. Camisa que mucho se lava y cuerpo que 

mucho se cura, poco dura.
C - 2136. Camisa que mucho se lava y cuerpo que 

mucho se purga, poco dura.
C - 2137. Camisa que pasa de el melico, lienzo perdi-

do.- Añadido: ¿"del mélico"? En DRAE, "mé-
lico", adjetivo, perteneciente o relativo al 
canto; del griego "mélos", canto acompaña-
do de música.

C - 2138. Camisa y toca negra no sacan el ánima de 
pena.

C - 2139. Camisa y toca negra no sacan ánima de 
pena.

C - 2140. Camisas, de Bretaña, y maridos, de España.
C - 2141. Camisas, donde no hay lino; borrachos, don-

de no hay vino.
C - 2142. Campana cansada, nunca sana.
C - 2143. Campana cascada, fundirla y renovarla.
C - 2144. Campana cascada, mal suena tocada.
C - 2145. Campana cascada, mejor luce no tocada.
C - 2146. Campana cascada nunca sana.
C - 2147. Campana cascada nunca sana si no es fun-

dida y renovada.
C - 2148. Campana cascada, nunca sonada.
C - 2149. Campana de latón tiene mal son.
C - 2150. Campana de mal metal, por fuerza ha de 

sonar mal.
C - 2151. Campana de ploma no da buen sonido.

C - 2152. Campana, por gaita, y los curas, por danzan-
tes.

C - 2153. Campana sin badajo no vale un ajo.
C - 2154. Campana sin badajo, que se vaya al carajo.
C - 2155. Campanas de Anadón , quien las toca suyas 

son. 
C - 2156. Campanas de Chucena , gañanes a la cande-

la.
C - 2157. Campanas, de Toledo; iglesia, de León; rollo, 

de Écija ; reloj, de Villalón .
C - 2158. Campanas, de Toledo; iglesia, de León; rollo, 

de Écija; reloj de Vellón .
C - 2159. Campanas, de Toledo; vidrieras, las de León; 

reloj, el de Benavente , y rollo, el de Villalón.
C - 2160. Campanillas de Toledo, óigoos y no os veo.
C - 2161. Campanillas de Toledo, óigovos y no vos 

veo.
C - 2162. Campanillas de Toledo, os oigo y no os veo.
C - 2163. Campanillas de Toledo, óyovos e non vos 

veo.
C - 2164. Campanillejas que tapadas van, ellas sona-

rán.
C - 2165. Campanitas de la mar, din dan, din dan.
C - 2166. Campanitas de Sardón , quien las tañe, su-

yas son.
C - 2167. Campanitas de Sardón, quien las toca, suyas 

son.
C - 2168. Campeño  y con serón, ladrón.
C - 2169. Campesino que en el campo no encaja, mal 
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arrimo halla.
C - 2170. Campesinos hambrientos, perros con rabia.
C - 2171. Campillos , tierra de pillos.
C - 2172. Campo Arañuelo , campo sin ventura, donde 

balan los corderos y oveja ninguna.
C - 2173. Campo bien regado, campo preñado.
C - 2174. Campo de astamendas, ni lo compres ni lo 

vendas. 
C - 2175. Campo con hielo labrado, nunca queda des-

airado.
C - 2176. Campo de arañuelo, campo sin ventura, 

donde balan los corderos y oveja ninguna.
C - 2177. Campo de trigo cansado, hecho prado ha 

descansado.
C - 2178. Campo de trigo cansado, hecho prado ha 

reposado.
C - 2179. Campo es el tiempo y quien no lo siembra 

es necio.
C - 2180. Campo es el tiempo y quien no lo siembra 

es un necio.
C - 2181. Campo florido, campo perdido.
C - 2182. Campo que quieras regar lo debes mucho 

abonar.
C - 2183. Campo que tiene ebrus y mendas no lo 

vendas. 
C - 2184. Campo Real  tiene tres torres, por eso le 

llaman engañapobres.
C - 2185. Campo regado, campo preñado.
C - 2186. Campo roto, paga nueva.

C - 2187. Campo sin maleza, campo sin caza.
C - 2188. Campos en marzo atrasados se ven en julio 

colmados.
C - 2189. Campos en marzo atrasados se ven por julio 

colmados.
C - 2190. Campos muy adelantados cómanlos tus 

ovejas sin cuidado.
C - 2191. Campos "nevaos", "praos" por segar.
C - 2192. Campos  no es ciudad ni villa y es más gran-

de que Sevilla.
C - 2193. Campos no vea lo que la montaña desea.
C - 2194. Campos nunca vea lo que la montaña de-

sea.
C - 2195. Campos por marzo atrasados se ven por 

junio colmados. 
C - 2196. Campos que veas muy adelantados cóman-

los tus ovejas sin cuidado.
C - 2197. Can atado y gallego suelto son "o demo".
C - 2198. Can con angusto , a su dueño torna el ros-

tro.
C - 2199. Can con congosto, a su dueño torna el ros-

tro.
C - 2200. Can con rabia a su dueño muerde.
C - 2201. Can con rabia, con su dueño traba.
C - 2202. Can con rabia, de su dueño traba.
C - 2203. Can dañado no conoce al amo.
C - 2204. Can de buena raza, si no caza hoy, mañana 

caza.
C - 2205. Can, de can viejo, y potro, de caballo nuevo.
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C - 2206. Can de caza quiere ser de raza.
C - 2207. Can de pajar no quiere par.
C - 2208. Can doliente no conoce a la gente.
C - 2209. Can ladrador no es mordedor.
C - 2210. Can ladrador que no tiene fuerza, ¡guay de 

su pelleja!
C - 2211. Can merendero guarda mal el granero.
C - 2212. Can muy ladrador, poco mordedor.
C - 2213. Can que duerme, déjalo dormir.
C - 2214. Can que en tiempo de uvas bagujada  hace, 

apriete el Concejo y beba el alcalde.
C - 2215. Can que en tiempo de uvas bagujada hace, 

beba el Concejo y apriete el alcalde.
C - 2216. Can que en tiempo de uvas bagujada hace, 

beba el Concejo y pruebe el alcalde.
C - 2217. Can que en tiempo de uvas bagujada hace, 

pruebe el Concejo y beba el alcalde.
C - 2218. Can que en tiempo de uvas bajuda hace, 

aprieta el Concejo y bebe el alcalde.
C - 2219. Can que ladra, ni muerde ni toma caza.
C - 2220. Can que ladra no muerde.
C - 2221. Can que lobos mata, lobos lo matan.
C - 2222. Can que madre tiene en villa, nunca buena 

ladrida.
C - 2223. Can que madre tiene en villa, nunca da bue-

na ladrida.
C - 2224. Can que mucho ladra, ruin es para casa.
C - 2225. Can que mucho lame, saca sangre.
C - 2226. Can que muerde no ladra en vano.

C - 2227. Can que no ladra, de él te guarda.
C - 2228. Can que no ventea, no lebrea.
C - 2229. Can que tiene la madre en la aldea, mucho 

vocifera.
C - 2230. Can que va a muchas bodas, no puede co-

mer en todas.
C - 2231. Can rabioso y cosa brava, de su señor sé 

que traba.
C - 2232. Can viejo no ladra en vano.
C - 2233. Canallas nacemos ¿y canallas nos volvemos?
C - 2234. Canas, cuernos y borrachera no vienen por 

vejez.
C - 2235. Canas, cuernos y borrachez no vienen por 

vejez.
C - 2236. Canas en aladares y callos, los traen los 

años.
C - 2237. Canas que ladran, ni muerden ni toman 

caza. 
C - 2238. Canas son, que no lunares, cuando comien-

zan por los aladares.
C - 2239. Canas son vejez, y no, saber.
C - 2240. Canas verdes, en muchos viejos y viejas las 

veredes.
C - 2241. Canas y armas vencen batallas.
C - 2242. Canas y armas vencen las batallas.
C - 2243. Canas y borrachez no vienen por vejez.
C - 2244. Canas y calvez no salen por vejez.
C - 2245. Canas y calvez no vienen por vejez.
C - 2246. Canas y cuernos no vienen por tiempos.
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C - 2247. Canas y cuernos nos vienen por tiempos.
C - 2248. Canas y cuernos vienen a mozos y viejos.
C - 2249. Canas y dientes son accidentes.
C - 2250. Canas y dientes son accidentes, y arrastrar 

los pies, eso es vejez.
C - 2251. Candado sin tornillo da la hacienda al veci-

no.
C - 2252. Candajo , arriba y abajo. 
C - 2253. Candanonegro, Fresnedo, Fajas y los Nisales 

, válgame Dios qué cuatro lugares.
C - 2254. Candás , cuanto te toque.
C - 2255. Candás, y gracias al Cristo y la mar.
C - 2256. Candela, de rico; la leña, de pico.
C - 2257. Candelaria, a dos; San Blas, a tres: adivina 

qué mes es. 
C - 2258. Candelaria con sol, invierno y desgracia son.
C - 2259. Candelaria llovía, final de envernía. 
C - 2260. Candelica de la plaza, escurnina de su casa.
C - 2261. Candelica de la plaza oscurece a su casa.
C - 2262. Candelica en plaza, oscuridad en casa.
C - 2263. Candelita de ladrones, una ascuita y dos 

tizones.
C - 2264. Candil con moco alumbra poco.
C - 2265. Candil con moco luce poco.
C - 2266. Candil con moco luce poco y alumbra poco.
C - 2267. Candil con pavesa, ceniza amasada; brasas 

que se pegan, u hollín despegada, o lluvia 
de cerca, o humedad sobrada. 

C - 2268. Candil de la calle alumbra a los que pasan y 

obscurece la casa.
C - 2269. Candil de la calle alumbra al que pasa y os-

curece su casa.
C - 2270. Candil de la calle, placer de puerta ajena.
C - 2271. Candil de Toledo, "apagau" en casa y alum-

brando en el pueblo.
C - 2272. Candil de Toledo, triste en casa y alegre en 

el pueblo.
C - 2273. Candil muerto, todo es prieto.
C - 2274. Candil muerto, todo prieto.
C - 2275. Candil sin aceite, está vacío el vientre.
C - 2276. Candil sin mecha, a ninguno aprovecha.
C - 2277. Candil sin mecha, ¿qué aprovecha?
C - 2278. Candil sin "torcía", alacena vacía.
C - 2279. Candil sin torcida, mujer sin guarida.
C - 2280. Candilazo al amanecer, agua al anochecer.
C - 2281. Candilazo al anochecer, lluvias al amanecer.
C - 2282. Candilazo al poner , agua al amanecer.
C - 2283. Candilito, en la plaza, y tizoncito, en la casa.
C - 2284. Canes a noche mala non ladran.
C - 2285. Canes que ladran, ni muerden ni toman 

caza.
C - 2286. Canes que ladran no toman caza.
C - 2287. Cánones sin leyes, arado sin bueyes.
C - 2288. Cánones sin leyes, carreta sin bueyes.
C - 2289. Cánones sin leyes, carro sin bueyes.
C - 2290. Canónigo del Salvador  y abad de Olivares , 

todo es aire.
C - 2291. Canonista sin leyes, arado sin bueyes.
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C - 2292. Canonista sin leyes, arador sin bueyes.
C - 2293. Canonista sin leyes are con bueyes.
C - 2294. Canonista y lo legista no vale una arista.
C - 2295. Canos, Córdobas y Cabellos, ni un pelo de 

ellos. 
C - 2296. Canos y calvos, muchos hay de pocos años.
C - 2297. Canquil y manquil y la val de Andorra y la 

capa horadada.
C - 2298. Cansa los pies, cierra la boca, anuda la bra-

gueta y curarás de la gota.
C - 2299. Cansa pronto el dar y nunca el tomar.
C - 2300. Cansa quien da, que quien pide no cansa ni 

casará.
C - 2301. Cansa quien da y no cansa quien toma, ni 

cansará.
C - 2302. Cansa quien da, y no, quien toma, ni cansa-

rá.
C - 2303. Cansa quien da y no se cansa quien recibe o 

toma.
C - 2304. Cansa tus pies, cierra tu boca, anuda la bra-

gueta y curarás de tu gota.
C - 2305. Cansa tus pies y cierra tu boca y curarás la 

gota.
C - 2306. Cansa tus pies y cierra tu boca y te curarás 

de la gota.
C - 2307. Cansado venís, marido, de arar, ¿qué me 

hiciera si hiláredes?
C - 2308. Cansado venís, marido, de arar, ¿qué me 

hiciera si tuvieras que hilar?

C - 2309. Cansancio y vejez, juntos se pueden ver.
C - 2310. Cansando los pies y cerrando la boca se 

cura la gota.
C - 2311. Cansando los pies y cerrando la boca se 

quita la gota.
C - 2312. Cánsase quien da y quien toma no se cansa.
C - 2313. Canta al alba la perdiz, ¡más le valiera dor-

mir!
C - 2314. Canta Antón por desesperación.
C - 2315. Canta el alfarero: con el pie le da a la rueda 

y con las manos hace el puchero.
C - 2316. Canta el cantarero: con el pie le da a la rue-

da y con las manos hace el puchero.
C - 2317. Canta el carro, dice el ciego, si lleva el pan 

sembrado en enero.
C - 2318. Canta el carro lo que debía cantar el eje.
C - 2319. Canta el carro lo que había de cantar la 

carreta.
C - 2320. ¿Canta el cuclillo? Agua para el maíz.
C - 2321. ¿Canta el gallo al subir el pollero? Cambia el 

tiempo.
C - 2322. Canta el gallo en el carrejo si hace sol y llue-

ve recio.
C - 2323. Canta el gallo en el gallinero, la vaca muere 

en el corral; entre un rebaño de ovejas berra 
la que menos val.

C - 2324. Canta el gallo en la cocina, con él y mojarri-
na.

C - 2325. Canta el gallo en la cocina con sol y mojarri-
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na.
C - 2326. Canta el gallo, responde el capón: ¡guay de 

la casa do no hay varón!
C - 2327. Canta el gallo, responde la gallina: amarga 

la casa do no hay harina.
C - 2328. Canta el gallo y por el carrejo si hace sol y 

llueve lejos; canta el gallo en la cocina con el 
sol y la mojarrina.

C - 2329. Canta el gallo y responde el capón: Guay de 
la casa donde no hay varón.

C - 2330. Canta el gallo y responde la gallina: Amarga 
la casa donde no hay varón encima.

C - 2331. Canta el grillo, canta la rana, lo que no se 
haga hoy se hará mañana.

C - 2332. Canta el pato entre los cisnes.
C - 2333. Canta el silvestre , agua a nordeste.
C - 2334. Canta en balde el mal estudiante.
C - 2335. ¿Canta la coruxa?... señal de muerte.
C - 2336. ¿Canta la lechuza? Señal de muerte segura.
C - 2337. Canta la rana el cucurucú, saltósela un tra-

que, sórbetele tú.
C - 2338. Canta la rana, que no tiene pelo ni lana.
C - 2339. Canta la rana y baila el sapo.
C - 2340. Canta la rana y baila el sapo y tañe la vigüe-

la el lagarto.
C - 2341. Canta la rana y el sapo baila.
C - 2342. Canta la rana y no tiene ni lana.
C - 2343. Canta la rana y no tiene pelo ni lana.
C - 2344. Canta Marta cuando está harta.

C - 2345. Canta Marta después de harta.
C - 2346. Canta, que has de llegar a santa.
C - 2347. Canta tú y cantaré yo y nos oirán a los dos.
C - 2348. Canta un carro, dice un ciego: o lleva hierro 

o pan sembrado en enero.
C - 2349. Canta y llorarás, llora y cantarás.
C - 2350. Canta, zurrón, canta, si no, darte he una 

puñada.
C - 2351. Cantaba Marta después de harta.
C - 2352. Cantaclaro no tiene amigos.
C - 2353. Cantaclaro no tiene amigos a su lado.
C - 2354. Cantad al asno y soltará viento.
C - 2355. Cantad al burro y soltará aire por el culo.
C - 2356. Cantad al jumento y soltará viento.
C - 2357. Cántale al jumento y te responderá con un 

pedo.
C - 2358. Cántale coplitas al jumento y él te hará el 

contrapunto con sus pedos.
C - 2359. Cantalojas , brujas y cojas.
C - 2360. Cantan la nana a los cigoñinos las campa-

nas.
C - 2361. ¿Cantan las ranas? Señal de agua.
C - 2362. Cantando, cantando, las penas se van mar-

chando.
C - 2363. Cantando el sapo en el muro, el tiempo 

seguro.
C - 2364. Cantando el tordo antes del mes de abril, la 

mitad de la invernada está por venir.
C - 2365. Cantando entierran.
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C - 2366. Cantando las tres ánades, madre.
C - 2367. Cantando se viene y cantando se va la ha-

cienda del abad.
C - 2368. Cantando y bailando, ninguno llegó a ser 

santo.
C - 2369. Cantando y más cantando, la pena se va 

aliviando.
C - 2370. Cantando y más cantando, la pena se va 

olvidando.
C - 2371. Cantando y más cantando, las penas se van 

aliviando.
C - 2372. Cantar bien es de pocos, cantar mal es de 

locos.
C - 2373. Cantar bien es de pocos, y cantar mal, de 

locos.
C - 2374. Cantar bien o cantar mal en el campo es 

diferente, pero cantando a la gente, cantar 
bien o no cantar.

C - 2375. Cantar de ángel  y sesito de cascabel.
C - 2376. Cantar de plano, necio y vano.
C - 2377. Cantar el Kirieleisón es pedir perdón.
C - 2378. Cantar el mayo a una moza es ofrecerle la 

mejor rosa.
C - 2379. Cantar en el potro no es cantar a caballo. 
C - 2380. Cantar, en la iglesia, y llorar, en casa.
C - 2381. Cantar, en la iglesia, y llorar, en la celda.
C - 2382. Cantar en la iglesia y llorar en la celda, ¿qué 

vida es esa?
C - 2383. Cantar en la iglesia y llorar en la celda, ¿vida 

es ésa?
C - 2384. Cantar en la iglesia y llorar en la celda, ¿vida 

es ésta?
C - 2385. Cantar en la iglesia y rezar en la celda, ¿vida 

es ésta?
C - 2386. Cantar, en la plaza, y llorar, en casa.
C - 2387. Cantar fabordón y sonar a destemple.
C - 2388. Cantar gracia y cabellos no son dineros, 

pero ayudan a tenellos.
C - 2389. Cantar la llaga y la plaga.
C - 2390. Cantar las cuarenta, eficaz reprimenda.
C - 2391. Cantar mal e porfiar.
C - 2392. Cantar mal e porfiar en ello. 
C - 2393. Cantar mal y en ello porfiar.
C - 2394. Cantar mal y porfiar.
C - 2395. Cantar mal y porfiar en ello.
C - 2396. Cantar mal y porfiar no es de aprobar.
C - 2397. Cantar mal y repetir no es de aprobar, Fer-

mín.
C - 2398. Cantar no cantáis, bailar no bailáis, a la ro-

mería ¿a qué vais?
C - 2399. Cantar pensé y lloré.
C - 2400. Cantar pensé y por cantar lloré.
C - 2401. Cantar victoria no siempre redunda en glo-

ria.
C - 2402. Cantar y bailar no componen ajuar.
C - 2403. Cántara nueva hace al agua fresca.
C - 2404. Cantarico que muchas veces a la fuente va, 

alguna vez se ha de quebrar.
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C - 2405. Cantarico que muchas veces va a la fuente, 
alguna vez se ha de quebrar.

C - 2406. Cantarico que muchas veces va a la fuente, 
alguna vez se quebrará ende.

C - 2407. Cantarico que muchas veces va a la fuente, 
o deja el asa o la frente.

C - 2408. Cantarico que mucho va a la fuente, alguna 
vez se "ruempe".

C - 2409. Cantarillo que a la fuente vas, un día u otro 
caerás.

C - 2410. Cantarillo que muchas veces va a la fuente, 
o deja el asa o la frente.

C - 2411. Cantarillo que muchas veces va a la fuente, 
o deja el asa o se le quiebra la frente.

C - 2412. Cantarillo que mucho va a la fuente, o deja 
el asa o la frente.

C - 2413. Cantarillo que mucho va al agua, o la boca o 
el asa. 

C - 2414. Cantarillo que va muchas veces a la fuente, 
o deja el asa o la frente.

C - 2415. Cantarle a uno la potra cuando el tiempo se 
torna.

C - 2416. Cantarle el salmo de Herlincampus , a nadie 
le ha gustado.

C - 2417. Cántaro boquino, malo para agua y peor 
para vino.

C - 2418. Cántaro boquino, rodando vive un siglo.
C - 2419. Cántaro con grietas, ni un con grapas lo 

quieras.

C - 2420. Cántaro desboquinado, nunca bien tapado.
C - 2421. Cántaro hecho tiestos, alegría para el canta-

rero.
C - 2422. Cántaro hecho tiestos, otro a su puesto.
C - 2423. Cántaro más, cántaro menos, todos los años 

llueve lo mesmo.
C - 2424. Cántaro que a diario va a la fuente, se rom-

pe el día que menos lo pienses.
C - 2425. Cántaro que a la fuente va y viene, que sal-

ga con bien lo dificulta ende.
C - 2426. Cántaro que muchas veces va a la fuente, o 

deja el asa o la frente.
C - 2427. Cántaro que muchas veces va a la fuente, 

pierde el asa o la frente.
C - 2428. Cántaro que mucho va a la fuente, al fin se 

quiebra.
C - 2429. Cántaro que no está lleno suena a hueco.
C - 2430. Cántaro que va a la fuente, al fin se quiebra.
C - 2431. Cántaro que va a la fuente, o deja el asa o la 

frente.
C - 2432. Cántaro que va mucho a la fuente, alguna 

vez se rompe.
C - 2433. Cántaro quebrado llama a otro cántaro.
C - 2434. Cántaro roto, clamando está por otro.
C - 2435. Cántaro roto, el remedio es comprar otro.
C - 2436. Cántaro roto no sufre más remedio que 

comprar otro.
C - 2437. Cántaro roto no sufre remiendo.
C - 2438. Cántaro vacío, con solo aire hace ruido. 
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C - 2439. Cántaro vacío, sopla en él y hará ruido.
C - 2440. Cántaro viejo, lleno de nuevo; cántaro nue-

vo, lleno de viejo. 
C - 2441. Cantemos o no cantemos, a la misma parte 

cabemos.
C - 2442. Cantemos o no cantemos, cinco realitos y la 

vela tenemos.
C - 2443. Canten cartas y callen barbas.
C - 2444. Canteros y carpinteros, mucho qué hacer y 

pocos dineros.
C - 2445. Cantó al alba la perdiz, más le valiera dor-

mir.
C - 2446. Cantó al alba la perdiz, más le valiera morir.
C - 2447. Canto de pan caliente, para con hoyo de 

aceite.
C - 2448. Canto de rana, viento de tramontana.
C - 2449. Cantó el cuclillo y cantó para su mal descu-

briendo su nido.
C - 2450. Cantó el cuclillo y descubrió su nido.
C - 2451. Cantó el cuquillo y descubrió su nido.
C - 2452. Cantó el gallo, no supo cómo ni cuándo.
C - 2453. Cantó el gallo, no supo ni dónde ni cuándo.
C - 2454. Cantó el gallo y no supo cómo ni cuándo.
C - 2455. Cantó el pajarillo y descubrió su nidillo.
C - 2456. Cantó el pardal y cantó por su mal.
C - 2457. Canto por no llorar.
C - 2458. Caña dulce, de Motril ;  vino de La Granja , y 

agua, del Genil.
C - 2459. Caña quebrada, nunca sanada.

C - 2460. Caña vana, caña vana, mucho creces y poco 
granas. Calla, ruincudo, que cuando tú aca-
bas yo acudo. 

C - 2461. Cañafístola y "viva el rey" a nadie hicieron 
mal.

C - 2462. Cañamares , pierden aguja y dedales.
C - 2463. Cáñamo gentil, el sembrado en marzo y 

salido en abril.
C - 2464. Cañas vanas, cañas vanas, mucho creces y 

poco granas.
C - 2465. Cañizar y Villorejo ,  gran campana y ruin 

concejo.
C - 2466. Capa azul, ni honra vivos en salud ni muer-

tos en ataúd.
C - 2467. Capa caída, borrachera subida.
C - 2468. Capa, calzón y sayo, de un mesmo paño.
C - 2469. Capa, calzón y sayo, de un mismo paño.
C - 2470. Capa de pecadores, el verano con sus flores.
C - 2471. Capa de pecadores es la noche, señores.
C - 2472. Capa esguinzada , del frío no te guarda.
C - 2473. Capa negra y cofradía no puede ser cada 

día.
C - 2474. Capa roja, capa moja.
C - 2475. Capa ruana tiene más piojos que lana.
C - 2476. Capa y espada, de Julián Gaitán. 
C - 2477. Capacho  no es mazorca.
C - 2478. Capear el temporal es salvar la situación 

evitando el mal.
C - 2479. Capitán, aunque sea de ladrones.
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C - 2480. Capitán vencido, ni loado ni bien recibido.
C - 2481. Capitán vencido no será loado ni bien recibi-

do.
C - 2482. Capitán vencido no será loado ni bien recibi-

do.
C - 2483. Capitanes avisados hacen fuertes a sus sol-

dados.
C - 2484. Capón de ocho meses, bocado de reyes.
C - 2485. Capón de ocho meses, comida para mesa 

de reyes.
C - 2486. Capón de ocho meses, manjar de reyes.
C - 2487. Capón de ocho meses, para mesa de reyes.
C - 2488. Capón de seis meses, manjar de reyes.
C - 2489. Capones, de Caspe .
C - 2490. Capones de Caspe, mucha y buena carne.
C - 2491. Capones de Caspe, siempre tenga tu madre.
C - 2492. Capricho de viejo, no pasa luego.
C - 2493. Cara a cara, honra se cata.
C - 2494. Cara a cara se mata, y no, por la espalda.
C - 2495. Cara a cara, vergüenza se cata.
C - 2496. Cara a bajo, a caca fui.
C - 2497. Cara al sol, una Pascua, y la otra, junto al 

ascua.
C - 2498. Cara alegre, dos candelas.
C - 2499. Cara allí, cara aquí,  caracoles comí.
C - 2500. Cara arreglada y mesa preparada, huéspe-

des aguarda.
C - 2501. Cara con dos faces es de hombres falaces.
C - 2502. Cara con dos haces es de hombres falaces.

C - 2503. Cara con dos haces húyele siete calles.
C - 2504. Cara con entrecejo, hombre de mal genio.
C - 2505. Cara de beata, uñas de gata.
C - 2506. Cara, de beata, y uñas, de gata.
C - 2507. Cara, de beato; uñas, de gato.
C - 2508. Cara, de beato, y uñas, de gato.
C - 2509. Cara de buen año, antes en el bueno que en 

el malo.
C - 2510. Cara de bueno y ojos de pillo es sin dudar 

un frailecillo.
C - 2511. Cara de dos haces es de hombres falaces.
C - 2512. Cara de hombre, cara de león.
C - 2513. Cara de hombre, corazón de león.
C - 2514. Cara de melocotón, de niño y no de hom-

brón.
C - 2515. Cara de miel, corazón de hiel.
C - 2516. Cara de nena es cosa buena.
C - 2517. Cara de nena es cosa buena; cara de viejo es 

de respeto.
C - 2518. Cara de pocos amigos tiene mi Celestino.
C - 2519. Cara de puta, tarde se arruga.
C - 2520. Cara, de xeta, y culo, de cepa.
C - 2521. Cara es la plaza, pero es más cara la caza.
C - 2522. Cara es la plaza, pero más cara es la caza.
C - 2523. Cara espinosa, cara hermosa.
C - 2524. Cara honra mesa, que no pierna tiesa.
C - 2525. Cara me cuesta la viña de la cuesta.
C - 2526. Cara pecosa, cara graciosa.
C - 2527. Cara pecosa, cara hermosa.
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C - 2528. Cara pecosa, persona graciosa y hermosa.
C - 2529. Cara pone mesa, que no barba tiesa.
C - 2530. Cara pone mesa, que no pierna tiesa.
C - 2531. Cara sin dientes hace a los muertos vivien-

tes.
C - 2532. Cara sin dientes, hacer muertos a los pa-

cientes.
C - 2533. Cara sin dientes hace muertos a los vivien-

tes.
C - 2534. Cara sin dientes hace vivos a los murientes.
C - 2535. Cara huerta, ventura derecha.
C - 2536. Cara y cuentas, de beato, y uñas, de gato.
C - 2537. Cara y culo, como ninguno. 
C - 2538. Carabonzo y Boo, todo es mío; Santa Cruz y 

Grillero, si lo quiero. 
C - 2539. Carabaña, legaña; Tielmes, peste; Perales, 

chiquito pero valiente. 
C - 2540. Carabiellar , carabiellar y no granar.
C - 2541. Caracol, biricol, saca los cuernos y ponte al 

sol.
C - 2542. Caracol, caracol, saca los cueros al sol.
C - 2543. Caracol de mayo, candela en la mano. 
C - 2544. Caracol en mayo, candela en la mano.
C - 2545. Caracol no comerás, pues lento te volverás.
C - 2546. Caracol que la aguja le cabe, a la tripa bue-

no le sabe.
C - 2547. Caracol y trago es la cuenta que me hago. 
C - 2548. Caracoles, brevas e higos deben nadar en 

vino.

C - 2549. Caracoles buenos, los llenos, pero los vacíos 
meten más "ruío".

C - 2550. Caracoles con coles es mi comida y una ca-
racolada me dio la vida.

C - 2551. Caracoles en cestos resultan indigestos.
C - 2552. Caracoles en la cena, a muchos envenena.
C - 2553. Caracoles para cenar te pueden envenenar.
C - 2554. Caracoles sin picante no hay quien los 

aguante.
C - 2555. Caracoles sin vino no valen un comino.
C - 2556. Caracoles vacíos, más que llenos hacen 

ruido.
C - 2557. Caracoles y hombres de pocos arrestos 

mueren donde nacieron.
C - 2558. Carácter que flojea, voluntad que se maneja.
C - 2559. Carajo cansado, cambiar debe de furado. 
C - 2560. Caramba con los madrileños, que al frío le 

llaman fresco. 
C - 2561. Caramelos de menta, ni amargan ni ator-

mentan.
C - 2562. Caras o baratas, para los pobres se pesan 

las patatas.
C - 2563. Caras o baratas, para los pobres se venden 

las patatas.
C - 2564. Caras o baratas, ricos y pobres comen pata-

tas.
C - 2565. Caras sin dientes hacen muertos a los vi-

vientes.
C - 2566. Caras venos, corazones no conocemos.
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C - 2567. Caras vemos, corazones no sabemos.
C - 2568. Caras veremos, corazones no conoceremos.
C - 2569. Caras ya veis, corazones no sabéis.
C - 2570. Carasindientes hace vivos a los murientes.
C - 2571. Caratrás, como potros de Alcaraz .
C - 2572. ¡Caray con la gente "e Cáis "!
C - 2573. ¡Caray con los castellanos, que al frío le lla-

man fresco!
C - 2574. ¡Caray, dijo Garay, y qué gentecita hay!
C - 2575. ¡Caray! El que puede reírse de todos, cuando 

todos se empeñan en reírse de él.
C - 2576. Carbajales , Carbajales, qué bonito vas a 

estar con la carretera nueva y el puente del 
Manzanal.

C - 2577. Carbón, aceite y sal cómpralos por San Juan 
.

C - 2578. Carbón de cepa de brezo, ése quiere el he-
rrero.

C - 2579. Carbón ni leña no compres cuando llueva.
C - 2580. Carbón que se apagó, agua que se enfrió.
C - 2581. Carbón "quemau", "Robustianau". 
C - 2582. Carbón y diamantes no casan bien.
C - 2583. Carbonero, enséñame el puchero.
C - 2584. Carcagente , buena tierra y mala gente.
C - 2585. Carcastillo, si lloviera; Murillo, si hubiera llo-

vido, y en Santacara y Mélida, la piedra nos 
ha jodido. 

C - 2586. Cárceles y caminos hacen amigos.
C - 2587. Cárceles y caminos hacen muchos amigos.

C - 2588. Carda cardos en abril y de uno nacerán mil.
C - 2589. Cárdenas y Cardenal, don Chacón y fray 

Montero traen la corte al postrero.
C - 2590. Cárdenas y Cardenal, don Chacón y fray 

Montero traen la corte al retortero.
C - 2591. Cárdenas y el cardenal Chacón y fray Morte-

ro traen la corte al retortero. 
C - 2592. Cárdenas y el cardenal y el obispo fray Mor-

tero traen la corte al retortero.
C - 2593. Cardeñosa , Cardeñosilla , camino real, ricos 

de piojos y pobres de pan.
C - 2594. Cardo corredor, setas a montón
C - 2595. Cardo que cortas en abril, salen mil.
C - 2596. Cardo que ha de picar, luego le nace la espi-

na.
C - 2597. Cardo tallado en abril, de cada uno, salen 

mil.
C - 2598. Cardo en un barbecho, pregonan que está 

mal hecho.
C - 2599. Carece el avaro de lo que tiene guardado.
C - 2600. Carecer de amigos es peligro.
C - 2601. Carga abierta llega a la puerta.
C - 2602. Carga abundante, mano a la ijada; al cabo 

del año, ni bestia ni carga.
C - 2603. Carga de jumento dura poco tiempo.
C - 2604. Carga en Moncayo, luego verás lleno el vallo 

.
C - 2605. Carga es todo cargo y más de lo dulce tiene 

lo amargo.
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C - 2606. Carga es todo cargo y más que de lo dulce 
tiene de lo amargo.

C - 2607. Carga la nao trasera, si quieres que ande a 
la vela.

C - 2608. Carga larga y mano en la ijada, al cabo del 
año sin bestia ni carga.

C - 2609. Carga pesada, una mujer ligera.
C - 2610. Carga que a gusto se lleva, nada pesa.
C - 2611. Carga que agrada no es pesada.
C - 2612. Carga que agrada no pesa.
C - 2613. Carga que agrada no pesa nada.
C - 2614. Carga que aplace, bien se trae.
C - 2615. Carga que con gusto se lleva no pesa.
C - 2616. Carga que con gusto se lleva, poco pesa.
C - 2617. Carga que me place, ligera se me hace.
C - 2618. Carga que place, bien se trae.
C - 2619. Carga repartida es llevadera.
C - 2620. Carga repartida es llevadiza.
C - 2621. Cargada de mentiras, como abeja, anda la 

vieja.
C - 2622. Cargado de hierro, cargado de miedo.
C - 2623. Cárgale, Pedro, hasta que vaya al suelo.
C - 2624. Cargar con el mochuelo, sólo el tontuelo.
C - 2625. Cargar la mano, el comerciante tonto y 

malo.
C - 2626. Cargos son cargas. 
C - 2627. Cargos son cargas a veces muy pesadas.
C - 2628. Cargos son cargas: los menos, dulces; las 

más, amargas.

C - 2629. Cargos son cargas y, a veces, muy pesadas.
C - 2630. Cargos y oficios, yedra en un muro que en-

gala y destruye.
C - 2631. Cargue con vosotros el diablo, que yo me 

lavo las manos.
C - 2632. Caricias de putas y convites de tabernero 

siempre cuestan dinero.
C - 2633. Caridad buena, la que empieza por mi casa 

y no por la ajena.
C - 2634. Caridad con trompeta no me peta.
C - 2635. Caridad con trompeta no vale una castañe-

ta.
C - 2636. Caridad con trompeta no vale una cuatrena .
C - 2637. Caridad con trompeta no vale una peseta.
C - 2638. Caridad ruidosa, vanagloriosa y no piadosa.
C - 2639. Caridad, ¿sabéis cuál es? Perdonar si mal 

queréis y pagar lo que debéis.
C - 2640. Caridad, ¿sabes cuál es? Perdona si mal 

quieres y paga lo que debes.
C - 2641. Caridad y amor no quieren tambor.
C - 2642. Caridad y amor no quieren tambor; en silen-

cio viven mejor.
C - 2643. Caridad y amor no tienen tambor.
C - 2644. Caridad y amor no tocan tambor.
C - 2645. Caridad y amor no tocan tambor; en silencio 

viven mejor.
C - 2646. Caridad y amor,  sin tambor.
C - 2647. Cariño engendra cariño.
C - 2648. ¿Cariño? Tanto como la cabra al cuchillo.
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C - 2649. Carisea, cara sea.
C - 2650. Carita, de ángel, y sesito, de cascabel.
C - 2651. Carita, de morir, y culito, de vivir.
C - 2652. Carita, de pascua, e intencionita, de ascua.
C - 2653. Carita, de salud, y culito, de enfermedad.
C - 2654. Carita de Semana Santa y hechos de Carnes-

tolendas.
C - 2655. Carita de vieja, costilla de ganapán y pico 

de papagayo son las tres señales del buen 
garbanzo.

C - 2656. Carita de vieja, costilla de ganapán y pico de 
papagayo son tres señales de buen garban-
zo.

C - 2657. Carita pascual suele encubrir mucho mal.
C - 2658. Carlangas y carlanguinas y la braña de Sa-

pinas, folguerín y Folguerón, dime ¿cuántas 
brañas son? 

C - 2659. Carlistas y republicanos, primos hermanos.
C - 2660. Carlistas y republicanos se dan la mano.
C - 2661. Carlistas y republicanos se dan las manos.
C - 2662. Carmelo ya tiene duros con pelo. 
C - 2663. Carmona , ni buey ni persona.
C - 2664. Carnaval, alegría, que mañana es ceniza.
C - 2665. Carne a carne, amor se hace.
C - 2666. Carne asada y florinada.
C - 2667. Carne bien asada tiene a veces mala cara.
C - 2668. Carne blanda y vino puro, alimento seguro.
C - 2669. Carne, buen caldo hace.
C - 2670. Carne, carne cría, y barbos, el agua fría.

C - 2671. Carne, carne cría, y los peces, agua fría.
C - 2672. Carne, carne cría, y peces, agua fría.
C - 2673. Carne, carne cría, y peces, el agua fría.
C - 2674. Carne cerca de carne, amor se hace.
C - 2675. Carne cocida me da la vida.
C - 2676. Carne cocida me da la vida; carne vuelta a 

cocer no la puedo ver.
C - 2677. Carne con carne hiede.
C - 2678. Carne con gusano cómela el perro.
C - 2679. Carne cría carne; el pan, panza; el vino, san-

gre, y guía, la danza.
C - 2680. Carne cría carne; vino, sangre; pan, panza, y 

todo lo demás es chanza.
C - 2681. Carne cría carne, y los peces, aire.
C - 2682. Carne cría carne, y peces, aire.
C - 2683. Carne de burro y carne de mujer, poco bue-

na es.
C - 2684. Carne de cabra, carne magra.
C - 2685. Carne de calceta, para quien la meta.
C - 2686. ¿Carne de calceta?, que la coma quien la 

meta.
C - 2687. Carne de carnero, cristiano al cementerio.
C - 2688. Carne de caza no comas demasiada.
C - 2689. Carne de cerdo, cuanto más, menos.
C - 2690. Carne de cochino pide vino.
C - 2691. Carne de hoy, pan de ayer, vino de antaño.
C - 2692. Carne de hoy, pan de ayer, vino de antaño, 

has de comer y beber.
C - 2693. Carne de hoy, pan de ayer y vino de antaño.
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C - 2694. Carne de hoy, pan de ayer y vino de antaño 
y vivirás sano.

C - 2695. Carne de hoy, pan de ayer y vino del año, si 
quieres vivir mucho y sano.

C - 2696. Carne de huecos no es para necios.
C - 2697. Carne de junto al hueso, deme de eso. 
C - 2698. Carne de junto al hueso, denme de eso.
C - 2699. Carne de oca come poca.
C - 2700. Carne de oca come poca, y si de comerla no 

tienes gana, eso ganas.
C - 2701. Carne de pecho, carne de poco provecho.
C - 2702. Carne de pecho, carne sin provecho.
C - 2703. Carne de pecho, muy sana y de poco prove-

cho.
C - 2704. Carne de pecho, sin provecho.
C - 2705. Carne de pechuga, de poco provecho.
C - 2706. Carne de pescuezo es sabrosa, mas es peli-

grosa.
C - 2707. Carne de pescuezo es sabrosa, pero peligro-

sa.
C - 2708. Carne de pierna quita arrugas.
C - 2709. Carne de piernas quita las arrugas.
C - 2710. Carne de pluma, aunque sea de grulla.
C - 2711. Carne de pluma quita arruga.
C - 2712. Carne de pluma quita del rostro la arruga.
C - 2713. Carne de pluma quita del rostro las arrugas.
C - 2714. Carne de pluma quita en el rostro la arruga.
C - 2715. Carne de pluma, siquiera de grúa .
C - 2716. Carne de pluma, siquiera de grulla.

C - 2717. Carne de pluma, siquiera grulla.
C - 2718. Carne de pluma, siquiera sea de grulla.
C - 2719. Carne de polluelo, poco provecho.
C - 2720. Carne de puerco, tocino bueno.
C - 2721. Carne de puta no envejece.
C - 2722. Carne de puta, tarde se arruga.
C - 2723. Carne de tabla , dura y mala.
C - 2724. Carne de tablas, mala y cara.
C - 2725. Carne de vaca cocida y carne de pollos me-

dio crudos han matado a muchos.
C - 2726. Carne de vaca mal cocida y carne de pollos 

medio crudos han matado a muchos.
C - 2727. Carne de vaca y carne de pollos medio cru-

dos han matado a muchos.
C - 2728. Carne en calceta, la que yo meta.
C - 2729. Carne en calceta, para el que la meta. 
C - 2730. Carne en calceta, para quien la meta.
C - 2731. Carne en calceta, que la coma quien la 

meta.
C - 2732. Carne en "galceta ", "p´al" que la meta.
C - 2733. Carne encerrada, carne capada. 
C - 2734. Carne  enfundada, para quien le agrada.
C - 2735. ¿Carne fría y vino caliente para meriendas? 

Al revés te lo digo para que lo entiendas.
C - 2736. Carne frita no torna a la carnicería.
C - 2737. Carne hace carne.
C - 2738. Carne hace carne y vino hace sangre.
C - 2739. Carne mal asada, buen tozuelo depara y, a 

veces, mala cara.
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C - 2740. Carne mal asada, buen tozuelo gordo para 
y, a veces, mala cara.

C - 2741. Carne mal asada, buen tozuelo para.
C - 2742. Carne mal asada, buen tozuelo para y, a 

veces, mala cara.
C - 2743. Carne mal asada, buen tozuelo para y mala 

cara.
C - 2744. Carne mal asada, gordura almacenada.
C - 2745. Carne mal cocida, a muchos costó la vida.
C - 2746. Carne mal lograda, cocida y después asada.
C - 2747. Carne mal lograda, primero cocida, después 

asada.
C - 2748. Carne malograda, la de la liebre asada.
C - 2749. Carne perdida, la liebre asada y la perdiz 

cocida.
C - 2750. Carne perdida, liebre asada y perdiz cocida.
C - 2751. Carne pesada, carne sisada. 
C - 2752. Carne pone carne, vino pone sangre.
C - 2753. Carne pone carne, vino pone sangre y pan 

atiesa el hambre.
C - 2754. Carne pone carne, vino pone sangre y sin 

pan tengo hambre.
C - 2755. Carne pone carne y pan pone panza y el 

vino guía la danza.
C - 2756. Carne, ¿por qué no cociste? Porque no me 

revolviste.
C - 2757. Carne, ¿por qué no te cociste? Porque no 

me revolviste.
C - 2758. Carne puta no envejece.

C - 2759. Carne puta no envejece casi nunca.
C - 2760. Carne putesca, muchos años se mantiene 

fresca.
C - 2761. Carne que comer no has, déjala quemar.
C - 2762. Carne que crece, mece que mece.
C - 2763. Carne que crece no puede estar si no mece.
C - 2764. Carne que crece no puede estar si no se 

mece.
C - 2765. Carne que has de comer, déjala bien cocer si 

quieres envejecer.
C - 2766. Carne que no has de comer, déjala que se 

queme.
C - 2767. Carne que se lleva el gato, no vuelva más al 

garabato.
C - 2768. Carne que se llévale gato, no vuelve más al 

plato.
C - 2769. Carne sin hueso no es para los pobrejos.
C - 2770. Carne sin hueso no es para pobres.
C - 2771. Carne sin hueso no se da sino a don Bueso.
C - 2772. Carne sin hueso no se da sino a don Creso.
C - 2773. Carne sin hueso no se da sino a los Vueso.
C - 2774. Carne sin vino no vale un comino.
C - 2775. Carne sin vino no vale un comino; vino sin 

carne, algo vale.
C - 2776. Carne sobre hueso relumbra como espejo.
C - 2777. ¿Carne tenemos, Antón? "Pa" tú las costillas, 

"pa" yo el garrón. 
C - 2778. ¿Carne tenemos? Para ti las costillas y para 

mí el jamón quiero.
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C - 2779. Carne vieja hace buen caldo.
C - 2780. Carne vieja hace buen caldo ella.
C - 2781. Carne y cocina  no es golosina.
C - 2782. Carne y pescado en una comida acortan la 

vida.
C - 2783. Carne y pescado juntos la vida acortan a 

uno.
C - 2784. Carne y sebo, todo cuesta dinero.
C - 2785. Carne y unto, todo junto.
C - 2786. Carnero arisco, amo del aprisco.
C - 2787. Carnero castellano, vaca gallega, arroz va-

lenciano.
C - 2788. Carnero, castellano; vaca, gallega; arroz, 

valenciano, y vino de Cariñena .
C - 2789. Carnero, castellano; vaca, gallega, y arroz, 

valenciano.
C - 2790. Carnero castrado, oro acumulado.
C - 2791. Carnero castrado, oro enlanado.
C - 2792. Carnero, comer de caballero.
C - 2793. Carnero, comerlo o no comerlo.
C - 2794. Carnero, de enero a enero.
C - 2795. Carnero extraño no lo agasajes en tu reba-

ño.
C - 2796. Carnero fuera, tres duros a la montera.
C - 2797. Carnero, hijo de oveja; no yerra el que a los 

suyos se asemeja.
C - 2798. Carnero, hijo de oveja; no yerra quien a los 

suyos semeja.
C - 2799. Carnero, o comerlo.

C - 2800. Carnero, o comerlo o no comerlo.
C - 2801. Carnero, o no comerlo.
C - 2802. Carnero para vender, de mañana ha de 

pacer.
C - 2803. Carnero que va a buscar la ajena lana y vie-

ne de allá con la suya trasquilada.
C - 2804. Carnero viejo, de buen caldo.
C - 2805. Carnero viejo da buen caldo en el puchero.
C - 2806. Carneros que se topan y puerco retozón, de 

cambio de tiempo señales son.
C - 2807. Carnes de moza valen cualquier cosa.
C - 2808. Carnes de moza valen cualquier cosa; car-

nes de vieja no valen una arveja.
C - 2809. Carnestolendas aguadas, Pascua soleada.
C - 2810. Carnestolendas, Pascuas buenas.
C - 2811. Carnestolendas, quince vueltas.
C - 2812. Caro como aceite de Aparicio.
C - 2813. Caro como aceite de Aparicio y su precio es 

un fornicio.
C - 2814. Caro compró  el que rogó.
C - 2815. Caro compro y barato vendo; si tú no me 

entiendes, yo me entiendo.
C - 2816. Caro cuesta el arrepentir.
C - 2817. Caro cuesta el arrepentir en la vida esta.
C - 2818. Caro cuesta el arrepentir, pero tiene buen 

fin.
C - 2819. Caro cuesta el manjar.
C - 2820. Caro cuesta la viña de la cuesta.
C - 2821. Caro cuestan los deleites.
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C - 2822. Caro has comprado lo que de balde es dado. 
C - 2823. Caro has comprado lo que tomas regalado.
C - 2824. Caro me cuesta la viña de la cuesta.
C - 2825. Caro me lo dan y caro lo vendo.
C - 2826. Caro o barato, no compres más de lo que te 

sea necesario.
C - 2827. Caro o barato, no compres más que lo nece-

sario.
C - 2828. Carpintero que hace cuñas, guarde las uñas.
C - 2829. Carrascal  frutera, con sus grandes riberas.
C - 2830. Carrascal para frutas, que tiene grandes 

riberas.
C - 2831. Carrasco, donde me pica me rasco.
C - 2832. Carrascoy  albardado, desunce las mulas y 

tráete el arado.
C - 2833. Carrera al ojo, marido astroso.
C - 2834. Carrera de asno dura poco rato.
C - 2835. Carrera de jumento dura poco tiempo.
C - 2836. Carrera que el caballo no da, en el cuerpo la 

tiene.
C - 2837. Carrera que el caballo no pega, dentro la 

lleva.
C - 2838. Carrera que el caballo no pega, dentro le 

queda.
C - 2839. Carrera que el caballo no pega, en el cuerpo 

se la encuentra.
C - 2840. Carrera que no da el caballo, en el cuerpo la 

lleva.
C - 2841. Carrera que no da el caballo, en el cuerpo la 

tiene.
C - 2842. Carrera que no da el caballo, en el cuerpo se 

le ha quedado.
C - 2843. Carrera que no da el caballo, en el cuerpo se 

le queda.
C - 2844. Carrera que no da el galgo, en el cuerpo la 

lleva.
C - 2845. Carrera que no da el galgo, en el cuerpo la 

tiene.
C - 2846. Carrera que no se da el galgo, en el cuerpo 

se la lleva.
C - 2847. Carretera que bien empieza, con baches 

acaba ella.
C - 2848. Carretero que dice que nunca ha volcado, o 

miente o poco ha carreteado.
C - 2849. Carretero que no unta el carro no sabe del 

camino en que va a usarlo.
C - 2850. Carretero que no unta el carro no sabe del 

camino esperado.
C - 2851. Carretero que no unta la rueda, atascado se 

queda.
C - 2852. Carril de otoño, a ninguna parte va.
C - 2853. Carril de otoño, a ninguna parte va, Antoño.
C - 2854. Carrilludo, pantorrilludo y atalantau en la 

andar, jaurrietano, ¡no puede fallar! .
C - 2855. Carro entornado, no le falta carrileiras.
C - 2856. Carro nuevo, ¿quién te hará viejo? Tres me-

ses de verano y nueve de invierno.
C - 2857. Carro que al andar chirrea, a su dueño in-
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crepa.
C - 2858. Carro que canta, a su dueño avanza.
C - 2859. Carro que canta, a su dueño avanza.
C - 2860. Carro que canta, a su dueño avilanta.
C - 2861. Carro que no se unta, no se ayuda.
C - 2862. Carro que rechina llega lejos.
C - 2863. Carro que se rompe en llano, de atrás le 

viene el daño.
C - 2864. Carro sin bueyes, cánones sin leyes.
C - 2865. Carro sin gasolina no camina.
C - 2866. Carro trastornado, todos le dan la mano.
C - 2867. Carro untado camina
C - 2868. Carta cabal, o por bien o por mal, nunca se 

vio tal.
C - 2869. Carta cabal, u por bien u por mal.
C - 2870. Carta cerrada, si no la abres, no dice nada.
C - 2871. Carta cortés, cada dos reglones, mentiras 

tres.
C - 2872. Carta de bodegón no tiene contestación.
C - 2873. Carta echada, carta remojada.
C - 2874. Carta echada no es levantada.
C - 2875. Carta echada no puede ser retirada.
C - 2876. Carta echada no suele ser retirada.
C - 2877. Carta en la mesa está presa.
C - 2878. Carta en la mesa no pesa.
C - 2879. Carta en la mesa, presa.
C - 2880. Carta en mesa, con la cabeza.
C - 2881. Carta en tierra no mueve guerra.
C - 2882. Carta escrita, antes de cerrada, bien leída.

C - 2883. Carta escrita, antes de cerrarla sea leída.
C - 2884. Carta extraviada no dice nada.
C - 2885. Carta "jugá" no vuelve a su corral.
C - 2886. Carta jugada, con el codo levantada.
C - 2887. Carta jugada, jugada.
C - 2888. Carta jugada no debe ser levantada.
C - 2889. Carta me mandas y carta te mando, cuando 

me mandes el dinero, te mandaré el paño.
C - 2890. Carta no dirigida ni firmada no merece que 

sea contestada.
C - 2891. Carta no firmada no merece ser contestada.
C - 2892. Carta que monta no es carta tonta. 
C - 2893. Carta que no leo no me dice malo ni bueno.
C - 2894. Carta que no llega, nadie la firma.
C - 2895. Carta sin respuesta, o ha sufrido extravío o 

su final fue la cesta.
C - 2896. Carta sin respuesta, su final es la cesta.
C - 2897. Cartabón en la puerta, medidor de tierras.
C - 2898. Cartabón y escuadra, uno sin otro no vale 

nada.
C - 2899. Cartagena , Cádiz y El Ferrol , tres departa-

mentos de marina son.
C - 2900. Cartagena, monte pelado, mar sin pescado, 

mujeres sin vergüenza y niños mal criados.
C - 2901. Cartagena, monte sin leña, mar sin pescado, 

mujeres sin vergüenza y niños mal criados.
C - 2902. Cartas barajadas, sólo al postre.
C - 2903. Cartas blancas componen bazas.
C - 2904. Cartas buenas no vienen de Jerusalén. 
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C - 2905. Cartas cabales, triunfos a pares.
C - 2906. Cartas cantan.
C - 2907. Cartas, dados, mujeres y vino, al rico hacen 

tornar mezquino.
C - 2908. Cartas, dados, mujeres y vino, al rico tornan 

mezquino.
C - 2909. Cartas, dados, mujeres y vino hacen al rico 

tornarse mezquino.
C - 2910. Cartas de ausentes, cédulas son de vida.
C - 2911. Cartas de ausentes, señal de salud tienen.
C - 2912. Cartas de escalerilla, a la más chiquitilla. 
C - 2913. Cartas, llaves, mujeres y vino hacen tornar 

al rico mezquino.
C - 2914. Cartas mal dadas, flores a los contrarios.
C - 2915. Cartas mal dadas, sólo al postre.
C - 2916. Cartas mal "dás", al postre van.
C - 2917. Cartas, mujeres y vino sacan al hombre del 

tino.
C - 2918. Cartas que deprisa se escribieron, mil dis-

gustos dieron.
C - 2919. Cartas que igualan no ganan.
C - 2920. Cartas que no ligan, a nada obligan.
C - 2921. Cartas y mujeres van a quien quieren.
C - 2922. Cartera sin dinero llámase cuero.
C - 2923. Cartera y reloj, el sueño de un ladrón.
C - 2924. Carteros y carpinteros, muchos más qué 

hacer y poco dinero.
C - 2925. Carteros y carpinteros, mucho qué hacer y 

pocos dineros.

C - 2926. Casa a tu hija, como pudieres, y a tu hijo, 
como quisieres.

C - 2927. Casa a tu hija, como puedas, y a tu hijo, 
como quieras.

C - 2928. Casa a tu hija con verdades o con mentiras.
C - 2929. Casa a tu hijo con igual y ninguno te dirá 

mal.
C - 2930. Casa a tu hijo con su igual y no dirán de ti 

mal.
C - 2931. Casa a tu hijo con tu igual y no dirán de ti 

mal.
C - 2932. Casa a tu hijo cuando quieras y a tu hija 

cuando puedas.
C - 2933. Casa a tu hijo cuando quisieres y a tu hija 

cuando pudieres.
C - 2934. Casa acabada, mortaja cerrada. 
C - 2935. Casa ahuespada, casa poco adinerada.
C - 2936. Casa ahuespada, deshonrada y arruinada.
C - 2937. Casa ahuespada, poco adinerada.
C - 2938. Casa ahuespada, casa acabada.
C - 2939. Casa ahuespada, poco adinerada.
C - 2940. Casa ajena sabe criticar quien la propia no 

sabe guardar.
C - 2941. Casa al hijo con tu igual y de ti no dirán mal.
C - 2942. Casa al hijo cuando quisieres y a la hija 

cuando pudieres.
C - 2943. Casa al mozo cuando quieras; a la moza, 

cuando puedas.
C - 2944. Casa barrida, otro tanto más lucida.
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C - 2945. Casa barrida y mesa puesta, huésped espe-
ra.

C - 2946. Casa barrida y mesa puesta, huéspedes 
espera.

C - 2947. Casa cerrada, casa arruinada.
C - 2948. Casa cerrada, casa derrumbada.
C - 2949. Casa cerrada, casa robada.
C - 2950. Casa cerrada y sin gente, abajo se viene.
C - 2951. Casa cerrada y sin gente, abajo viene.
C - 2952. Casa compuesta, la muerte a la puerta.
C - 2953. Casa compuesta, muerte en la puerta.
C - 2954. Casa compuesta, muerte en la puerta.
C - 2955. Casa con azotea, ladrón la saltea.
C - 2956. Casa con corral, paraíso terrenal.
C - 2957. Casa con doctor, perpetuo clamor.
C - 2958. Casa con doncella, por años que haya.
C - 2959. Casa con doncella, por años que haya ella.
C - 2960. Casa con dos puertas, aunque las veas ce-

rradas, están abiertas.
C - 2961. Casa con dos puertas, cuando las creas ce-

rradas, tenlas por abiertas.
C - 2962. Casa con dos puertas, cuando más cerradas, 

más abiertas.
C - 2963. Casa con dos puertas, mala de guardar.
C - 2964. Casa con dos puertas, mala es de guardar. 
C - 2965. Casa con dos puertas, mala es de guardar, 

enriqueta.
C - 2966. Casa con dos puertas, mala es de guardar; 

puerta de dos hojas, mala es de cerrar.

C - 2967. Casa con dos puertas no la guardan dueñas.
C - 2968. Casa con dos puertas no la guardan todas 

dueñas.
C - 2969. Casa con dos puertas no la guardan todas 

las dueñas.
C - 2970. Casa con dos puertas no se puede bien 

guardar.
C - 2971. Casa con dos puertas, por una sale lo que 

por la otra entra.
C - 2972. Casa con huerta no entra en la cuenta.
C - 2973. Casa con poco cimiento la derrueca un chico 

viento.
C - 2974. Casa con ruda en el balcón, allí no entra 

nunca el doctor.
C - 2975. Casa con ruda en el balcón, no entra jamás 

el doctor.
C - 2976. Casa con tu igual y no dirán de ti mal.
C - 2977. Casa con ti igual y no te irá mal.
C - 2978. Casa, con una sola puerta, y el amo alerta.
C - 2979. Casa convidada, comida y deshonrada.
C - 2980. Casa convidada, murmurada y ultrajada.
C - 2981. Casa convidada, pobre y denostada.
C - 2982. Casa convidada, pobreza y denostada.
C - 2983. Casa, cuanto quepas; ovejas, cuantas guar-

des, y tierras, en todas partes.
C - 2984. Casa cumplida, en la otra vida.
C - 2985. Casa, chiquita, y donde dentro se oiga la 

risa. 
C - 2986. Casa de adobes, trigo en piedras y amigo 
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sólo de bonanza, peor que nada.
C - 2987. Casa de adobes, trigo entre piedras y amigo 

en bonanza, peor que nada.
C - 2988. Casa de adobes, trigo entre piedras y amigo 

en bonanza, todo es chanza.
C - 2989. Casa de alquiler y mujer sin hacienda se 

topa donde se quiera.
C - 2990. Casa de balde, casa de sangre.
C - 2991. Casa de capellán, la peor del lugar.
C - 2992. Casa de Celestina, todos la saben y nadie la 

atina.
C - 2993. Casa de concejo, pajar viejo.
C - 2994. Casa de Dios, casa de todos.
C - 2995. Casa de Dios, casa de "toos".
C - 2996. Casa de Dios, corral derribado.
C - 2997. Casa de Dios poblada de locos.
C - 2998. Casa de doliente quémase y no se siente.
C - 2999. Casa de dos puertas, mal se negrea.
C - 3000. Casa de dos puertas, mala es de guardar.
C - 3001. Casa de dos puertas, por una sale lo que por 

la otra entra.
C - 3002. Casa de esquina, ni la compres ni la vivas.
C - 3003. Casa de esquina, o muerte o ruina.
C - 3004. Casa de esquina, para mi vecina.
C - 3005. Casa de esquina, para mi vecina, aunque no 

enseña eso la medicina.
C - 3006. Casa de huerta no entra en cuenta.
C - 3007. Casa de labrador que al amanecer no está 

abierta, es casa muerta.

C - 3008. Casa de mala tierra, caballo de yerba.
C - 3009. Casa de mantener, castillo de defender.
C - 3010. Casa de muchas mozas, todo se gasta en 

bodas.
C - 3011. Casa de muchos, casa de ninguno.
C - 3012. Casa de muchos, casa de sucios.
C - 3013. Casa de muchos pierde el pulso.
C - 3014. Casa de mujeres sin escudero es como fue-

go sin trashoguero.
C - 3015. Casa, de padre; olivar, de abuelo, y viña, de 

bisabuelo.
C - 3016. Casa, de padre; viña, de abuelo; olivar, de 

rebisabuelo.
C - 3017. Casa, de padre; viña, de abuelo; olivera, de 

bisabuelo.
C - 3018. Casa, de padre; viña, de abuelo, y olivar, de 

bisabuelo.
C - 3019. Casa, de padre; viña, de abuelo, y olivar, de 

rebisabuelo.
C - 3020. Casa, de padre; viña, de abuelo, y oro y pla-

ta, de cualquier tiempo.
C - 3021. Casa de pan tierno, casa de mal gobierno.
C - 3022. Casa de pan tierno, casa sin gobierno.
C - 3023. Casa de piedra, firme y duradera.
C - 3024. Casa de piedra, firme y duradera; casa de 

tierra, casa de mierda.
C - 3025. Casa de poco cimiento se va a bajo con poco 

viento.
C - 3026. Casa de poco fundamento la derriba un 
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pequeño viento.
C - 3027. Casa, de suso ; viña, de yuso .
C - 3028. Casa de sustentar, castillo de guerrear.
C - 3029. Casa de terra, caballo de erva, amigo de 

verba. 
C - 3030. Casa de tierra, caballo de hierba, amigo de 

palabra, todo es nada.
C - 3031. Casa de tierra, caballo de hierba, amigo de 

posada, no vale nada.
C - 3032. Casa de tierra, caballo de hierba, amigo de 

verba, todo es mierda.
C - 3033. Casa de tierra, caballo de hierba y amigo de 

boca, pura bicoca.
C - 3034. Casa de tierra, caballo de hierba y amigo de 

hostal no valen un real.
C - 3035. Casa de tierra, caballo de hierba y amigo de 

palabra no valen nada.
C - 3036. Casa de tierra, caballo de hierba y amigo de 

posada no valen nada.
C - 3037. Casa de tierra, caballo de hierba y amigo de 

verba, todo es mierda.
C - 3038. Casa de tierra, casa de mierda.
C - 3039. Casa de un doctor, perpetuo clamor.
C - 3040. Casa de yentes y vinientes, pronto acaba 

con sus bienes.
C - 3041. ¿Casa del herrero? Pues cuchillo de palo es 

consiguiente tocarlo.
C - 3042. Casa desavenida, presto es decibida .
C - 3043. Casa deshabitada, de cacos y ratones es mo-

rada.
C - 3044. Casa, donde cogieres, y hacienda, lo que 

pudieres.
C - 3045. Casa donde entra el sol, no entra el doctor.
C - 3046. Casa donde hay ruda , el ángel la saluda.
C - 3047. Casa donde hay ruda en el balcón, no entra 

el dolor.
C - 3048. Casa donde la mujer manda, mal anda. 
C - 3049. Casa donde manda la mujer no vale un alfi-

ler.
C - 3050. Casa donde manda una mujer no vale un 

alfiler.
C - 3051. Casa donde mujer manda, mal anda.
C - 3052. Casa donde no entra el sol, allí entra el doc-

tor.
C - 3053. Casa donde no hay gobierno vaya al cuerno.
C - 3054. Casa, donde quepas; dinero, sin cuenta; 

tierras, cuantas veas.
C - 3055. Casa, donde tú descansas; viña, para tú be-

ber, y tierra, toda la que tú puedes ver.
C - 3056. Casa, edificada; viña, comprada o heredada.
C - 3057. Casa el hijo con tu igual y de ti no dirán mal.
C - 3058. Casa el hijo cuando quieres; la hija, cuando 

pudieres.
C - 3059. Casa el hijo cuando quisieres, y la hija, cuan-

do pudieres.
C - 3060. Casa el hijo cuando quisieres, y la hija, cuan-

to más antes pudieres.
C - 3061. Casa empeñada, nunca buena añada.
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C - 3062. Casa empeñada, pobre y desamparada.
C - 3063. Casa, en barrio, y viña, en pago.
C - 3064. Casa, en cabo, y viña, en pago .
C - 3065. Casa, en canto; viña, en pago.
C - 3066. Casa, en canto , y viña, en pago.
C - 3067. Casa, en cantón, y viña, en pago.
C - 3068. Casa, en cantón, y viña, en rincón.
C - 3069. Casa, en esquina, o muerte o ruina.
C - 3070. Casa en la plaza, casa acensuada.
C - 3071. Casa, en la que cojas; tierra, la que veas.
C - 3072. Casa, en la que morares; tierras, las que 

vieres; viñas, las que plantares.
C - 3073. Casa, en la que mores, pero más no com-

pres.
C - 3074. Casa, en la que quepas, y a tu vista, las ce-

pas.
C - 3075. Casa en la que una lágrima abre gotera se 

pudre toda entera.
C - 3076. Casa, en la que vivas; tierras, las que labres; 

viñas, las que plantares.
C - 3077. Casa, en la que vivas; viña, de la que bebas; 

rentas, las que puedas; tierras, las que veas.
C - 3078. Casa, en la que vivas; viña, de la que bebas, 

y tierras, cuantas veas.
C - 3079. Casa, en la que vivas; viña, de la que bebas, 

y tierras, las que veas.
C - 3080. Casa, en manzana o cantón, y el majuelo, en 

un rincón.
C - 3081. Casa en plaza, los quicios tiene de plata.

C - 3082. Casa en que la mujer gobierna, casa enfer-
ma.

C - 3083. Casa en que la mujer manda, reniego de tal 
casa.

C - 3084. Casa en que la rueca manda, mal anda.
C - 3085. Casa en que no hay perro ni gato es casa de 

un bellaco.
C - 3086. Casa en que no hay un viejo no vale un arve-

jo. 
C - 3087. Casa en que no suena Chapín, vida ruin.
C - 3088. Casa, en que quepas, y a tu vista, las cepas.
C - 3089. Casa, en que quepas, y en tu viña, las cepas.
C - 3090. Casa en que se dedican a trabajar, nunca 

está sin pan.
C - 3091. Casa en que se trabaja, nunca están sin pan.
C - 3092. Casa en que se vive al día, casa "perdía".
C - 3093. Casa en que tarde amanece no habrá pan y 

menos nueces.
C - 3094. Casa en que una lágrima abre gotera se 

pudre toda entera.
C - 3095. Casa, en que vivas; vino, el que bebas; tie-

rras, cuantas veas.
C - 3096. Casa, en que vivas; vino, que bebas; tierras, 

cuantas veas.
C - 3097. Casa, en que vivas; vino, que bebas, y tie-

rras, cuantas veas.
C - 3098. Casa, en que vivas; viña, que bebas, y tie-

rras, cuantas veas.
C - 3099. Casa, en San Ginés ; olivar, en Argés .
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C - 3100. Casa en sitio muy transitado, coche parado.
C - 3101. Casa enferma, casa en que la mujer gobier-

na.
C - 3102. Casa envinada, casa empeñada.
C - 3103. Casa envinada, nunca medrada.
C - 3104. Casa excesivamente candada, pronto es 

robada.
C - 3105. Casa gobernada por mujer no terminará 

bien.
C - 3106. Casa grande, cencerreta grande. 
C - 3107. Casa grande, poca limosna.
C - 3108. Casa grande, poco trigo.
C - 3109. Casa grande y destartalada, siempre hospe-

dada.
C - 3110. Casa hacendada, poco adinerada.
C - 3111. Casa hecha, bolsa deshecha.
C - 3112. Casa hecha, cueva abierta.
C - 3113. Casa hecha de robar la veremos derribar.
C - 3114. Casa hecha de robar la veremos derrocar.
C - 3115. Casa hecha por ladrones no dura tres gene-

raciones.
C - 3116. Casa hecha, por tres meses la deja.
C - 3117. Casa hecha, por tres meses la deja y mejor 

que pase un verano.
C - 3118. Casa hecha, por tres meses la deja y mejor 

que pase un verano por ella.
C - 3119. Casa hecha, posesión desecha.
C - 3120. Casa hecha, sepultura abierta.
C - 3121. Casa hecha, sepultura espera.

C - 3122. Casa, hecha, y mujer, por hacer.
C - 3123. Casa hecha y mujer por hacer te hará bien-

estar y placer.
C - 3124. Casa, hecha, y viña, plantada y heredada.
C - 3125. Casa hecha y viña puesta, ninguno sabe 

cuánto ella cuesta.
C - 3126. Casa hecha y viña puesta, ninguno sabe lo 

que cuesta.
C - 3127. Casa hecha y viña puesta no se paga cuanto 

cuesta.
C - 3128. Casa hecha y viña puesta, pocos saben lo 

que cuesta.
C - 3129. Casa hospedada, comida denostada.
C - 3130. Casa hospedada, comida o denostada.
C - 3131. Casa hospedada, comida y denostada.
C - 3132. Casa hospedada, pobre y denostada.
C - 3133. Casa humosa, gotera enojosa y mujer con-

tenciosa, no hay peor cosa. 
C - 3134. Casa junto al río, siempre en peligro
C - 3135. Casa junto al río y ruin en cargo no dura 

tiempo largo.
C - 3136. Casa, la del padre quiero; viña, la que hizo 

mi abuelo.
C - 3137. Casa, la del padre quiero; viña, la que plantó 

el abuelo.
C - 3138. Casa, la mía, por pobre que "sía".
C - 3139. Casa, la que habitares; tierras, las que ares.
C - 3140. Casa, la que morares; tierras, las que vieres; 

viñas, las que plantares.
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C - 3141. Casa, la que morares; tierras, las que vieres, 
y viñas, las que tú plantares.

C - 3142. Casa, la que vivas; tierras, las que labres; 
viñas, las que tú plantes.

C - 3143. Casa, la que vivas; viña, la que bebas; tie-
rras, las que veas.

C - 3144. Casa, la que vieres; hacienda, la que pudie-
res.

C - 3145. Casa, labrada, y viña, heredada.
C - 3146. Casa, labrada, y viña, plantada.
C - 3147. Casa, labrada, y viña, plantada y heredada.
C - 3148. Casa mal avenida, presto es recidida .
C - 3149. Casa mal avenida, presto es vendida.
C - 3150. Casa mal avenida, presto recidida.
C - 3151. Casa mal avenida, pronto destruida.
C - 3152. Casa mal avenida, pronto es caída.
C - 3153. Casa mal avenida, pronto es vendida.
C - 3154. Casa mal guardada, pronto robada.
C - 3155. Casa mía, casa mía, aunque seas pequeñita.
C - 3156. Casa mía, casa mía, por pequeña que "sías".
C - 3157. Casa mía, casa mía, por pequeña que tú 

seas, me pareces una abadía.
C - 3158. Casa mía, casa mía, por pequeñita que seas, 

te quiero toda mi vida.
C - 3159. Casa mía, nido mío.
C - 3160. Casa, mía, y cama, mía.
C - 3161. Casa muy barrida, ni cría gallina.
C - 3162. Casa muy embodada, casa arruinada.
C - 3163. Casa muy embolada, casa arruinada.

C - 3164. Casa muy empeñada no la desempeña una 
buena añada.

C - 3165. Casa muy vieja sostiénese con riestras.
C - 3166. Casa negra, candela accensa .
C - 3167. Casa negra, candela acesa.
C - 3168. Casa no es la casa donde no hay mujer.
C - 3169. Casa no es la que no tiene mujer.
C - 3170. Casa no hará el que muchos hijos tendrá.
C - 3171. Casa no hará quien hijos no ha.
C - 3172. Casa no hará quien muchos ha.
C - 3173. Casa no reñida, casa perdida.
C - 3174. Casa nueva dala por muerta.
C - 3175. Casa nueva, las andas a la puerta. 
C - 3176. Casa nueva, no habites en ella.
C - 3177. Casa nueva, sepultura abierta.
C - 3178. Casa nueva, vida nueva.
C - 3179. Casa, nueva, y llena, la cueva.
C - 3180. Casa nueva y viña puesta, mucho cuesta.
C - 3181. Casa nueva y viña puesta, sólo el que traba-

ja sabe lo que cuesta.
C - 3182. Casa obrada, viña plantada.
C - 3183. Casa ordenada, casa salvada.
C - 3184. Casa, para tú estar, y mujer, que sepa hilar.
C - 3185. Casa, para tú habitar, y tierras, cuantas pue-

das labrar.
C - 3186. Casa, para vivir; tierra, la que puedas conse-

guir.
C - 3187. Casa perdida, donde calla el gallo y canta la 

gallina.
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C - 3188. Casa perdida, donde el gallo calla y canta la 
gallina.

C - 3189. Casa por ladrones construida no dura tres 
vidas.

C - 3190. Casa por renta y mujer sin hacienda, en-
cuéntrase donde se quiera.

C - 3191. Casa, potro y viña hágalos mi vecina.
C - 3192. Casa propia es un tesoro que no es pagado 

con oro.
C - 3193. Casa puerca, huéspedes espera.
C - 3194. Casa puesta, cruz a la puerta.
C - 3195. Casa puesta, cruz en la puerta.
C - 3196. Casa puesta, mortaja en la puerta.
C - 3197. Casa que a viejo no sabe, poco vale.
C - 3198. Casa quien da y no quien toma.
C - 3199. Casa reñida, casa regida.
C - 3200. Casa revuelta, huéspedes espera.
C - 3201. Casa ruin, donde no suena el chapín.
C - 3202. Casa sabida, señas excusadas.
C - 3203. Casa sin cuto, casa de luto.
C - 3204. Casa sin chimenea, de mujer pobre o yerma.
C - 3205. Casa sin fuego ni llama, semejante a cuerpo 

sin alma.
C - 3206. Casa sin fuego, sin el alma el cuerpo.
C - 3207. Casa sin gente, nido de ratones.
C - 3208. Casa sin gente, nido de ratones eres.
C - 3209. Casa sin gobierno, disgusto eterno.
C - 3210. Casa sin gobierno, disgustos a todo tiempo.
C - 3211. Casa sin gobierno, donde se come el pan 

tierno.
C - 3212. Casa sin gobierno, semejanza del infierno.
C - 3213. Casa sin lumbre, casa de malas costumbres.
C - 3214. Casa sin madre, río sin cauce.
C - 3215. Casa sin madre, señal de muchos males.
C - 3216. Casa sin moradores, nido de ratones.
C - 3217. Casa sin mujer, cuerpo sin alma viene a ser.
C - 3218. Casa sin mujer, de casa no tiene el ser. 
C - 3219. Casa sin mujer, de casa no tiene nada.
C - 3220. Casa sin mujer, gente sin capitán. 
C - 3221. Casa sin mujer, gente sin capitán viene a ser.
C - 3222. Casa sin mujer no es lo que debe ser.
C - 3223. Casa sin mujer, nunca rica puede ser.
C - 3224. Casa sin mujer, pobre ha de ser.
C - 3225. Casa sin mujer y barca sin timón, lo mismo 

son.
C - 3226. Casa sin mujer y barco sin timón, igual cosa 

son.
C - 3227. Casa sin mujer y hombre sin dinero, consú-

malos el fuego.
C - 3228. Casa sin puerta, siempre está abierta.
C - 3229. Casa sin sol, no hay casa peor.
C - 3230. Casa sin sol, no hay cosa peor.
C - 3231. Casa sin techo y arca sin suelo están a la 

inclemencia del cielo.
C - 3232. Casa sin techo y arca sin suelo están a la 

inclemencia del tiempo.
C - 3233. Casa sin tejado, mucho frío y poco recaudo.
C - 3234. Casa sin varón, plaza sin guarnición.
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C - 3235. Casa sobrada, ladrón en la portada.
C - 3236. Casa sobradada, ladrón en la portada.
C - 3237. Casa sucia, huéspedes anuncia.
C - 3238. Casa tu hija como pudieres, y tu hijo, como 

quisieres.
C - 3239. Casa tu hija cuando pudieres, y tu hijo, 

cuando quisieres.
C - 3240. Casa tu hijo con hija de tu vecino.
C - 3241. Casa tu hijo con tu igual y no dirán de ti mal.
C - 3242. Casa una para habitar, tierras tantas como 

puedas cuidar.
C - 3243. Casa una para morar, tierras cuantas pue-

das cultivar.
C - 3244. Casa vacía, causa de tormentos; casa llena, 

causa de consuelo.
C - 3245. Casa vieja, pronto arde.
C - 3246. Casa vieja, pronto arde ella.
C - 3247. Casa vieja, toda es goteras.
C - 3248. Casa vieja, toda se vuelve goteras.
C - 3249. Casa vieja, toda son goteras.
C - 3250. Casa vieja, toda va tras una teja.
C - 3251. Casa vieja, todo es goteras.
C - 3252. Casa vieja, todo goteras.
C - 3253. Casa vieja, todo se vuelve goteras.
C - 3254. Casa vieja, todo son goteras.
C - 3255. Casa vieja, todo va tras una teja.
C - 3256. Casa vieja y caballo que come hierba déjalo 

que se pierda.
C - 3257. Casa, viña y domar potros háganlo otros.

C - 3258. Casa, viña y potro, hágalo, plántela y dóme-
lo otro.

C - 3259. Casa, viña y potro hágalo otro. 
C - 3260. Casa, viña y potro háganlo otros.
C - 3261. "Casá y arrepentía", "to" en un día.
C - 3262. Casa y colmenar, gemelos en el obrar.
C - 3263. Casa y con corral, querer las cosas a su co-

modidad.
C - 3264. Casa, ya labrada; viña, ya plantada; suegra, 

ya enterrada.
C - 3265. Casad, casad, que todos te ayudarán: des-

pués que te casarás, tú te compondrás.
C - 3266. Casad, ruines, y habrá montaraces.
C - 3267. Casada a la fuerza no es mucho que se tuer-

za.
C - 3268. Casada, aunque arrepentida, mejor que 

monja metida.
C - 3269. Casada, de vos dicen mal. ¡Que digan, que 

ya se callarán!
C - 3270. Casada, de vos dicen mal. ¡Que digan, que 

ya se cansarán!
C - 3271. Casada desaseada, de su marido desprecia-

da.
C - 3272. Casada en balde, la mujer que no pare.
C - 3273. Casada, mucho te quiero por el bien que de 

ti espero.
C - 3274. Casada que lejos se ausenta, cornamenta.
C - 3275. Casada que mucho callejea con sus vecinas 

da mala espina.
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C - 3276. Casada que se descuida ahuyenta al marido.
C - 3277. Casada te veo, otro mal no te deseo.
C - 3278. Casada y arrepentida, mejor que monja 

aburrida.
C - 3279. Casada y arrepentida, todo en un mismo 

día.
C - 3280. Casada y arrepentida, y no, monja metida.
C - 3281. Casadas con quita y pon y marido contento 

conozco un ciento.
C - 3282. Casadica, de vos dicen mal: digan, digan, 

que ellos se cansarán.
C - 3283. Casadica, de vos dicen mal; digan, digan, 

que ellos se casarán.
C - 3284. Casadillla y con hijos te quisiera ver, porque 

doncella y hermosa cualquiera es.
C - 3285. Casadilla y con hijos te quisiera ver, que de 

doncella y hermosa cualquiera lo es.
C - 3286. Casadme, padres, casadme, que el cuerpo 

se me arde.
C - 3287. Casado a los cincuenta no llegarás a los 

sesenta.
C - 3288. Casado con la ciudad, en destierro con el 

campo está.
C - 3289. Casado delgado y fraile tripón, ambos cum-

plen con su misión.
C - 3290. Casado delgado y fraile tripón, ambos cum-

plen con su obligación.
C - 3291. Casado descontento, siempre vive con tor-

mento.

C - 3292. Casado estoy, ¿qué os parece?
C - 3293. Casado estoy, ¡si lo hubiera pensado como 

lo pienso hoy!
C - 3294. Casado flaco y casado tripón, ninguno cum-

ple con su obligación.
C - 3295. Casado gordo y cura delgado no cumplen 

con su estado.
C - 3296. Casado lo quisiera ver, señor cura de Aller .
C - 3297. Casado me vi y me arrepentí.
C - 3298. Casado o capado.
C - 3299. Casado, Pedro, mal año te veo.
C - 3300. Casado por amor, casado con dolor.
C - 3301. Casado por amores, casado con dolores.
C - 3302. Casado que lejos se ausenta, cornamenta.
C - 3303. Casado que pide celos pide cuernos.
C - 3304. Casado que va de fiestas, cuernos en testa.
C - 3305. Casado que vuelve a casa manivacío, ése es 

baldío; casado que vuelve a casa manilleno, 
ése es bueno.

C - 3306. Casado sin lecho, como casa sin techo.
C - 3307. Casado soy con mi parecer, que de otra ma-

nera no lo quiero ser.
C - 3308. Casado soy con mi parecer y de otra manera 

no lo quiero ser.
C - 3309. Casado te veas, molino. 
C - 3310. Casado y arrepentido.
C - 3311. Casado y arrepentido lo hallo.
C - 3312. Casado y mal día, todo en un día.
C - 3313. Casados de un mes, o él va siendo ella o ella 
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va siendo él.
C - 3314. Casados que se separan, fuego eterno se 

preparan.
C - 3315. Casados separados cuéntalos condenados.
C - 3316. Casados y a los tres meses cansados.
C - 3317. Cásalo o cápalo.
C - 3318. Cásalo, que ya apandará .
C - 3319. Cásame en hora mala, que más vale algo 

que nada.
C - 3320. Casamiento, acertamiento.
C - 3321. Casamiento, apartamiento.
C - 3322. Casamiento, cagalera y catarro son las tres 

ces que echan a los viejos al otro barrio.
C - 3323. Casamiento, cansamiento.
C - 3324. Casamiento, cansamiento, y el arrepenti-

miento, en su seguimiento.
C - 3325. Casamiento cases, que en pleito andes.
C - 3326. Casamiento con cohetes acaba con moque-

tes.
C - 3327. Casamiento de amor, vida de dolor.
C - 3328. Casamiento de parientes tiene muchos in-

convenientes.
C - 3329. Casamiento de ventura: mujer, lecho y cria-

tura.
C - 3330. Casamiento en igualdad, hasta en la edad.
C - 3331. Casamiento errado, terrón tirado.
C - 3332. Casamiento hecho, novio arrepentido.
C - 3333. Casamiento malo, luego es concertado.
C - 3334. Casamiento no trates, que a pleito andes.

C - 3335. Casamiento por amores acaba en dolores.
C - 3336. Casamiento por amores, el viento lleva las 

flores.
C - 3337. Casamiento por amores no darán fruto esas 

flores.
C - 3338. Casamiento por interés , la alegría dura un 

mes.
C - 3339. Casamiento por interés, nunca acertado es.
C - 3340. Casamiento santo: él sin capa y ella sin man-

to.
C - 3341. Casamiento sencillo, ni él lleva capa ni ella 

mantilla.
C - 3342. Casamiento sin cordura, perpetua amargu-

ra.
C - 3343. Casamiento y bautizo, para quien lo hizo.
C - 3344. Casamiento y gobierno, destino del cielo.
C - 3345. Casamiento y hadas malas, presto son llega-

das.
C - 3346. Casamiento y malas hadas, luego son llega-

das.
C - 3347. Casamiento y mando, del cielo es dado.
C - 3348. Casamiento y melón, por ventura son.
C - 3349. Casamiento y melón sale como salió.
C - 3350. Casamiento y mortaja, del cielo baja.
C - 3351. Casamiento y mortaja, del cielo bajan.
C - 3352. Casamiento y señorío, ni quieren fuerza ni 

quieren brío.
C - 3353. Casamiento y señorío no quieren fuerza ni 

brío.
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C - 3354. Casamiento y señorío quieren fuerza y brío.
C - 3355. Casamientos de parientes, inconvenientes.
C - 3356. Casamientos de parientes tienen mil incon-

venientes.
C - 3357. Casamientos de parientes tienen muchos 

inconvenientes.
C - 3358. Casamientos de parientes traen muchos 

inconvenientes.
C - 3359. Casamientos "pa" fuera, van en saco y vie-

nen en talega.
C - 3360. Casamientos por amor terminan en dolor.
C - 3361. Casamientos por amores acaban en dolores.
C - 3362. Casamientos sin engaños, uno cada diez 

años.
C - 3363. Casamientos y cuchilladas, de presto hechos 

y de presto dadas.
C - 3364. Casan a Adaja con Zapardiel, no quiso ella 

por ser chico él. 
C - 3365. Casaos, madre, que yo quiero rascarme. 
C - 3366. Casar a gusto, vestir al uso.
C - 3367. Casar a la moza con un viejo no es un buen 

consejo.
C - 3368. Casar a una moza con un viejo no es buen 

consejo.
C - 3369. Casar, bueno de recomendar y malo de 

practicar.
C - 3370. Casar, bueno es de hacer, pero es malo de 

roer.
C - 3371. Casar, bueno es de hacer, pero es malo de 

sostener.
C - 3372. Casar, bueno para recomendar y malo para 

practicar.
C - 3373. Casar, cada cual con su par.
C - 3374. Casar, casar, bueno es de amañar, pero 

malo de aguantar.
C - 3375. Casar, casar, bueno es de mentar y malo de 

llevar.
C - 3376. Casar, casar, que bien que mal.
C - 3377. Casar, casar, que Dios dará pan, y después 

de casar, ni pan "na".
C - 3378. Casar, casar, suena bien y sabe mal.
C - 3379. Casar, casar, y ¿do  el gobernar?
C - 3380. Casar, casar, y ¿do  está el gobernar?
C - 3381. Casar, casar y echarse sin cena.
C - 3382. Casar, casar y echarse sin cenar.
C - 3383. Casar con Juan Terrón y Martín Azadón.
C - 3384. Casar chiquitos y andar rotitos y henchir la 

casa de bordoneritos.
C - 3385. Casar, de lejos da risa, de cerca da pena.
C - 3386. Casar, de lejos hace reír, de cerca hace llorar.
C - 3387. Casar, de oídas hace reír, de experiencia 

hace llorar.
C - 3388. Casar dos hijas con un yerno ya se ha he-

cho: primero una, la otra luego.
C - 3389. Casar es cegar o ahogar.
C - 3390. Casar la moza con el viejo no es buen conse-

jo.
C - 3391. Casar lejos de casa es beber por calabaza.
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C - 3392. Casar para acostarse sin cenar, después de 
mal yantar, a ninguno le puede agradar.

C - 3393. Casar, que bien que mal.
C - 3394. Casar, que viene la landre.
C - 3395. Casar ruines, llenos los hospitales.
C - 3396. Casar ruines y habrá montaraces.
C - 3397. Casar ruines y nacerán montaraces.
C - 3398. Casar suena bien y sabe mal.
C - 3399. Casar una hija con dos yernos,  muchos pa-

dres lo han hecho.
C - 3400. Casar y arrepentir, por un camino los veo 

venir.
C - 3401. Casar y arrepentir, por un camino los vi ir.
C - 3402. Casar y arrepentir, por un camino los vi ir.
C - 3403. Casar y casar y ¿dó  el gobierno?
C - 3404. Casar y compadrar, cada cual con su igual.
C - 3405. Casar y compadrar, cada uno con su igual.
C - 3406. Casar y mal día, todo en un día.
C - 3407. Casarás, Blas, y amansarás.
C - 3408. Casarás, casarás y viuda morirás.
C - 3409. Casarás en mala hora y comerás cabeza de 

olla.
C - 3410. Casarás en mala hora y comerás pan y cebo-

lla.
C - 3411. Casarás en mala hora y tendrás pan y cebo-

lla.
C - 3412. Casarás tu hija si quiere tu vecina.
C - 3413. Casarás tu hija si quiere tu vecino.
C - 3414. Casarás tu hija y venderás tu vino si quiere 

tu vecino.
C - 3415. Casarás tu hijo si quiere tu vecino.
C - 3416. Casarás y amansarás.
C - 3417. Casarás y anidarás.
C - 3418. Casarás y aprenderás.
C - 3419. Casarás y casa habitarás.
C - 3420. Casarás y sosegarás.
C - 3421. Casarás y te arrepentirás.
C - 3422. Casárase Pedro si hubiera casamentero.
C - 3423. Casaraste, hombre apocado, y cogerás cui-

dado.
C - 3424. Casarlo o caparlo.
C - 3425. Casarme quiero, comeré cabeza de olla y 

sentarme he primero.
C - 3426. Casarme quiero para xintar  la flor del pu-

chero.
C - 3427. Casarme quiero y sea con un triste negro.
C - 3428. Casaron a Juan con Isabel, si él es ruin, ella 

peor es.
C - 3429. Casaron a Juan con Isabel, si mala es ella, 

peor es él.
C - 3430. Casaron a Juan con Manuela, si ruin es él, 

peor es ella.
C - 3431. Casaron a Pedro con Marianela, ruin es él, 

ruin es ella.
C - 3432. Casaron a Pedro con Marigüela, si ruin es él, 

ruin es ella.
C - 3433. Casaron a Pedro con Marihuela, si ruin es él, 

ruin es ella.
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C - 3434. Casáronte, cazáronte.
C - 3435. Casarse con mujer poderosa es casarse con 

su señora.
C - 3436. Casarse con su opinión es de hombre fanfa-

rrón.
C - 3437. Casarse con un hombre de sesenta años, 

mal apaño.
C - 3438. Casarse es bueno, pero es mejor quedarse 

soltero.
C - 3439. Casarse es cegarse.
C - 3440. Casarse una vez no es cordura, casarse dos 

es locura.
C - 3441. Casarse y arrepentirse.
C - 3442. Casarte, así gozarás de los tres meses pri-

meros y después desearás la vida de los 
solteros.

C - 3443. Casarte has, hombre cuitado, y ganarás 
cuidado.

C - 3444. Casarte has, hombre cuitado, y tomarás 
cuidado.

C - 3445. Casarte has y amansarás.
C - 3446. Casas, cuantas mores; viñas, cuantas podes.
C - 3447. Casas, cuantas mores; viñas, cuantas por ti 

podes.
C - 3448. Casas, cuantas mores; viñas, cuantas tú 

podes.
C - 3449. Casas, cuantas quepas; ovejas, cuantas 

guardes, y tierras, en todas partes.
C - 3450. Casas, cuantas quepas; viñas, cuantas be-

bas.
C - 3451. Casas, cuantas quepas; viñas, cuantas be-

bas; tierras, cuantas veas; olivares, carros y 
valles.

C - 3452. Casas, cuantas quepas; viñas, cuantas quie-
ras.

C - 3453. Casas, cuantas vivas; viñas, cuantas bebas; 
tierras, cuantas veas, y olivares, carros y 
valles.

C - 3454. Casas, en cuantas vivas; tierras, cuantas tú 
estimas.

C - 3455. Casas en que no se murmura, de ciento, 
una.

C - 3456. Casas hechas de robar, las verás derrocar.
C - 3457. Casas hechas de robar, las veremos derri-

bar.
C - 3458. Casas, las que mores; viñas, cuantas bebas; 

tierras cuantas veas.
C - 3459. Casas y hombres, sin esquinas y sin rinco-

nes.
C - 3460. Casaste, cegaste, y cuando los ojos abriste, 

cien males viste.
C - 3461. ¿Casástete? Cagástete.
C - 3462. Casástete en tu lugar con la caña del figal.
C - 3463. Casástete en tu lugar con la caña del figal, 

que quien fuera va a casar, o va engañado o 
va a engañar.

C - 3464. Casástete en tu lugar con la caña del figal, 
que quien fuera va a casar, o va engañado o 
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va a engañar; que gallina gorda, en su pue-
blo hay quien la coma.

C - 3465. Casástete en tu lugar con la caña del pumar 
.

C - 3466. Cásate, Adela, que mal año te espera.
C - 3467. Cásate, así gozarás de los tres meses prime-

ros y después desearás la vida de los solte-
ros.

C - 3468. Cásate, Blas, y medrarás.
C - 3469. Cásate con carnicero, y comerás caldo de 

tripas.
C - 3470. Cásate con éste que es un buen recojón, o 

con ésta que es una buena recojona. 
C - 3471. Cásate con guapa y rica o con fea y rica, si 

buena es, pero mira que la dote se acaba y 
nunca se acaba de acabar la mala mujer.

C - 3472. Cásate con limpia y delgada, que gorda y 
marrana ya se volverá.

C - 3473. Cásate con limpia y delgada, que gorda y su-
cia se volverá mañana.

C - 3474. Cásate con limpia y delgada, que ya se vol-
verá gorda y marrana.

C - 3475. Cásate con moza, aunque tenga tronco y 
toza.

C - 3476. Cásate con mujer delgada y limpia, que gor-
da y sucia ya se volverá.

C - 3477. Cásate con mujer heredada, que esperanzas 
no valen nada.

C - 3478. Cásate con mujer honrada si quieres tener 

vida sosegada.
C - 3479. Cásate con tu igual, aunque no tenga un 

real.
C - 3480. Cásate con una fea y tendrás una vida her-

mosa.
C - 3481. Cásate conmigo y pasarás trabajo contino.
C - 3482. Cásate e irás bien los meses primeros, pero 

después codiciarás la vida de los solteros.
C - 3483. Cásate en Granada y muere en Vélez Málaga 

.
C - 3484. Cásate, Juan, que Dios te dará pan.
C - 3485. Cásate, mancebo. No quiero casarme, más 

quiero ser libre que no cautivarme.
C - 3486. Cásate, Marica, cásate, verás el sueño del 

alba no le dormirás.
C - 3487. Cásate por interés y me lo dirás después.
C - 3488. Cásate por interés y sabrás lo qué es.
C - 3489. Cásate por la dote y de tu mujer serás un 

monigote.
C - 3490. Cásate por la dote y serás un monigote.
C - 3491. Cásate, que después de casado cogerás 

cuidado.
C - 3492. Cásate, verás, perderás sueño, nunca dormi-

rás.
C - 3493. Cásate y amansarás.
C - 3494. Cásate y amansarás, Juan.
C - 3495. Cásate y andarás cocido.
C - 3496. Cásate y andarás cosido.
C - 3497. Cásate y si tiene hijos, que los tendrás, ¡ya 
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verás, ya verás!
C - 3498. Cásate y tendrás mujer, pero si enviudas, no 

te cases otra vez.
C - 3499. Cásate y tendrás mujer que te cosa a la 

pared.
C - 3500. Cásate y verás.
C - 3501. Cásate y verás; al año me lo dirás.
C - 3502. Cásate y verás cómo el sueño del alba no lo 

dormirás.
C - 3503. Cásate y verás; perderás el sueño y poco 

dormirás.
C - 3504. Cásate y verás; perderás sueño, nunca dor-

mirás.
C - 3505. Cásate y verás; perderás sueño y nunca 

dormirás.
C - 3506. Casavejano , borrico sano; piedralaveño , 

borrico estremeño.
C - 3507. Casca, Bellido, que todo lo que casques es 

perdido.
C - 3508. Cascabeles de Milán , una chinilla por seso y 

nada más.
C - 3509. Cascaciruelas hizo todo lo que pudo y no 

hizo nada.
C - 3510. Cáscaras de ajo,  el mi zandajo.
C - 3511. Cáscaras de ajo, en el mi zancajo.
C - 3512. Cascarihuelas hizo todo lo que pudo y no 

hizo nada.
C - 3513. Caseme con la cevil  por el florín.
C - 3514. Caseme con la fea porque tenía pesetas.

C - 3515. Caseme con María Muñaca porque tenía 
buey y vaca.

C - 3516. Caseme con María Muñaca porque tenía 
buey y vaca; el buey y la vaca muriéronme y 
quedome María Muñaca.

C - 3517. Cásenme noramala, que más vale algo que 
nada.

C - 3518. Casero de un año, criado de un mes.
C - 3519. Cáseste, aunque aciertes; pleitees, aunque 

venzas; juegues, aunque ganes.
C - 3520. Casi bien, ya está bien.
C - 3521. Casi nadie muere de hambre, pero de har-

tazgos, un enjambre.
C - 3522. Casi nunca lo nuevo es bueno, ni lo bueno 

es nuevo.
C - 3523. Casi todos tienen la manía de desaparecer 

al mediodía. 
C - 3524. Casi siempre el error se comete con el clien-

te enredador.
C - 3525. Casi siempre el error se comete con el clien-

te lioso y enredador.
C - 3526. Casi siempre falta el consejo tomado en el 

peligro y riesgo.
C - 3527. Casi siempre la caga quien de apariencias se 

paga.
C - 3528. Casi siempre un yerro tiene hijos y nietos.
C - 3529. Casi todo lo ganado, por la boca entra y se 

va por el excusado.
C - 3530. Casi todo sucede como el diablo quiere.
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C - 3531. Casillas de Soria , ruin concejo y villa poca.
C - 3532. Casillas, las monterillas. 
C - 3533. Caso apremiante no permite consejo.
C - 3534. Casó Juan Estropajo con Marirrodilleja, él 

viejo ruin y ella ruin vieja.
C - 3535. Casó la fea y todos tuvieron envidia de ella.
C - 3536. Casó la tuerta, metió al mundo en revuelta.
C - 3537. Casó María con Pedro, casamiento negro.
C - 3538. Casó Marina Franca, tres leguas de Sala-

manca.
C - 3539. Casó Pedro y casó mal con tres tierras de 

mestal .
C - 3540. Casó Pedro y no le fue mal, pues casó en 

tierra de pan.
C - 3541. Casomera , venden el culo por la cebera .
C - 3542. Casoria tardía, colchón pequeño y buena 

jornía .
C - 3543. Casoria arreglado, casorio desgraciado.
C - 3544. Casose Bartolo con Mari Pascual, tal para 

cual.
C - 3545. Casose con Gata, por amor a la plata.
C - 3546. Casose con Gata, por amor de la plata; gas-

tose la plata y quedose la gata en casa.
C - 3547. Casose la jibosa y esperando se quedó la 

hermosa.
C - 3548. Casose María con Bernabé, hate cuenta 

que...
C - 3549. Casose tu hija y cabe  ti se cobija; casose tu 

hijo y ¡adiós, amigo!

C - 3550. Caspueñas y Gajanejos , buena tierra de 
conejos.

C - 3551. Castaña asada, la vida alarga.
C - 3552. Castaña cocida, castaña aburrida.
C - 3553. Castaña hervida, castaña aburrida.
C - 3554. Castaña, la primera, y cuca, la postrera.
C - 3555. Castaña, la primera, y nuez, la postrera.
C - 3556. Castañas, bellotas y olivas, al agosto no 

pidas.
C - 3557. Castañas en Navidad saben bien y hacen 

mal.
C - 3558. Castañas en Navidad saben bien y se parten 

mal.
C - 3559. Castañas, las de tu abuelo; manzanas, las de 

tu padre, y avellanas, las que tú plantes.
C - 3560. Castañas, las primeras; nueces, las postre-

ras.
C - 3561. Castañas, nueces y vino hacen la delicia de 

san Martino .
C - 3562. Castañas por Nadal  saben bien y pártense 

mal.
C - 3563. Castañas por Navidad saben bien y parecen 

mal.
C - 3564. Castañas por Navidad saben bien y se digie-

ren mal.
C - 3565. Castañas verdes en Navidad saben bien y se 

parten mal.
C - 3566. Castañas verdes en Navidad saben y se par-

ten mal.
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C - 3567. Castañas verdes para Nadal saben bien y 
pártense mal.

C - 3568. Castañas verdes por Nadal saben bien y 
pártense mal.

C - 3569. Castañas verdes por Navidad saben bien y 
se pelan mal.

C - 3570. Castañas y curas, nieve segura. 
C - 3571. Castejón , gente sin razón
C - 3572. Castejón, gente sin razón, no tienen púlpito 

y quieren sermón.
C - 3573. Castellano ayunante, mal para el pan del día 

de adelante.
C - 3574. Castellano ayunante, mal para el pan do día 

de adelante.
C - 3575. Castellano fino, al pan, pan, y al vino, vino.
C - 3576. Castellano fino, el pan, pan, y el vino, vino.
C - 3577. Castellano, malo en invierno y peor en vera-

no. 
C - 3578. Castellano, profano.
C - 3579. Castellano que ayuna, al pan del día siguien-

te se la jura.
C - 3580. Castellano viejo, ajo con abadejo.
C - 3581. Castellano viejo, ajo con pescado abadejo. 
C - 3582. Castellano viejo, ajos con pescado abadejo.
C - 3583. Castidad y belleza, casi nunca en una pieza.
C - 3584. Castiga a los castigados, porque sus malas 

costumbres sean cubiertas.
C - 3585. Castiga a tus hijos cuando pequeños, que 

grandes no entra castigo en ellos.

C - 3586. Castiga al bueno y mejorará, castiga al malo 
y empeorará.

C - 3587. Castiga al malo, él empeora; castiga al bue-
no, él mejora.

C - 3588. Castiga al malo y aborrecerte ha.
C - 3589. Castiga al malo y te aborrecerá, castiga al 

bueno y te amará.
C - 3590. Castiga al perro cuando tiene el rabo tieso.
C - 3591. Castiga al que no es bueno y aborrecerte ha 

luego.
C - 3592. Castígame mi madre y yo trampójelas.
C - 3593. Castígame mi madre y yo trámposelas.
C - 3594. Castígame mi madre y yo trómpogelas .
C - 3595. Castígame mi madre y yo trómposelas.
C - 3596. Castigando a uno evitarás a veintiuno.
C - 3597. Castigar a una vieja y espulgar un pellón , 

dos desvaríos son.
C - 3598. Castigar al perro, cuando tiene el rabo tieso.
C - 3599. Castigar, cuando empieza el niño a andar.
C - 3600. Castigar vieja y espulgar pellón, dos deva-

neos son.
C - 3601. Castigar vieja y espulgar vellón, dos deva-

neos son.
C - 3602. Castigaré pedera  y no castigaré paradonera 

.
C - 3603. Castigarte hía si no estuviese lleno de ira.
C - 3604. Castígate castigando y sabrás a otro casti-

gar.
C - 3605. Castigo apercibido no es perdido.
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C - 3606. Castigo bien en su manera como la raposa 
en ajena mollera.

C - 3607. Castigo de abuelos no hace buenos nietos.
C - 3608. Castigo de abuelos no hace nietos buenos.
C - 3609. Castigo de dura, una en el clavo y otra en la 

herradura.
C - 3610. Castigo de uno, escarmiento de muchos.
C - 3611. Castigo de vieja no hace mucha mella.
C - 3612. Castigo de vieja, nunca hace mella.
C - 3613. Castigo en vieja no hace mella.
C - 3614. Castigo, para el malo, y para bueno, premio 

y regalo.
C - 3615. Castigo seguro, caer de su burro.
C - 3616. Castigome mi marido con rama de hinojo: 

siete meses estuve de mal de coscojo.
C - 3617. Castigué pedera y no castigué perandonera.
C - 3618. Castiltierra  para picazas, que está rodeado 

de zarzas.
C - 3619. Castilla con Portugal no quiere mal.
C - 3620. Castilla, nueve meses de invierno y tres de 

infierno.
C - 3621. Castilla oscura, agua segura. 
C - 3622. Castilla oscura, lluvia segura.
C - 3623. Castillo apercibido no es decebido .
C - 3624. Castillo apercibido no es sorprendido.
C - 3625. Castillo de Locubín , campana de pato y 

gente ruin.
C - 3626. Castillos muy altos vienen al suelo de repen-

te.

C - 3627. Castillos muy altos vienen al suelo de un 
solo soplo.

C - 3628. Castillos muy altos vienen de repente al 
suelo.

C - 3629. Castillos muy fuertes vienen al suelo de 
repente.

C - 3630. Casto y mozo, haz una cruz en el pozo.
C - 3631. Castra tardío, enjambra temprano, harás 

colmenar lozano.
C - 3632. Castra tardío, enjambra temprano, harás 

colmenero lozano.
C - 3633. Castro , el emplasto.
C - 3634. Castro, Villaux, Pineda y La Riera  son los 

cuatro infiernos más cerca de la tierra.
C - 3635. Castrojimeno , para guindas, que garrafales 

las cría.
C - 3636. Castrojimeno, para guindas, que garrafales 

se crían.
C - 3637. Cata el pato entre los cisnes.
C - 3638. Cata el pato entre los cisnes y no te descui-

des.
C - 3639. Cata Francia, Montesinos; cata París la ciu-

dad.
C - 3640. Cata la luna, cata el sol, cata los amores del 

pastor.
C - 3641. Cata qué duro es lanzar coces contra el 

aguijón.
C - 3642. Cata qué duro es, Ramón, lanzar coces con-

tra el aguijón.
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C - 3643. Cata, que os tengo debajo de la lanza.
C - 3644. Cata, que te tengo debajo de la lanza.
C - 3645. Catad lo que "facedes" entre setos y pare-

des.
C - 3646. Catad, que en tal caso no salva ruego de 

santas ni santos.
C - 3647. Catad, que en tal caso no salva ruego de 

santos ni santas.
C - 3648. Catad, que os tengo debajo de la lanza.
C - 3649. Catador que no es buen oledor, mucho le 

falta de lo mejor.
C - 3650. Catalá, catalá, u la ha fato u la fará. 
C - 3651. Catalán, catalán, o la ha hecho o la hará.
C - 3652. Catalán con bota, gallego con dinero y anda-

luz con mando, "pa" joderlos.
C - 3653. Catalán con bota, gallego con dinero y anda-

luz con mando, "pa" no verlos.
C - 3654. Catalán, gallego y burro negro, para joder-

los.
C - 3655. Catalán, gallego y burro negro, para moler-

los.
C - 3656. ¿Catalán?, puedes de él fiar.
C - 3657. Catalán, si no te la ha hecho, te la hará.
C - 3658. Catalán soy y  seré, hasta tanto que me mo-

riré.
C - 3659. Catalán y gorrión, tozolón. 
C - 3660. Catalán y hombre de bien no puede ser.
C - 3661. Catalanes y gatos, animales ingratos.
C - 3662. Catalanes y valencianos, primos hermanos.

C - 3663. Cátale corral nuevo al buey viejo y él dejará 
el pellejo.

C - 3664. Catalina, Catalina, mucho me cuesta el tu 
amore; tras mí viene la justicia, también el 
corregidore.

C - 3665. Catalina, el gato te comió la pajarilla, y des-
pués que la comió, por los riñones volvió.

C - 3666. Catalina, en el mes de enero, puso lo suyo 
en un agujero.

C - 3667. Catalina, mi señora; Pedro, vuestro servidor.
C - 3668. Catalina, no me olvides, pues te traje borce-

guíes.
C - 3669. Catalina, no me olvides, pues te traje boti-

nes.
C - 3670. Catalina, no me olvides, pues te traje los 

borceguines.
C - 3671. Catalina, no me olvides, que tengo botas y 

borceguíes.
C - 3672. Catalina, si vos prendo, vuestro padre será 

mi suegro.
C - 3673. Cátame en Yepes , cátame en Ocaña , cáta-

me in toti li diabli.
C - 3674. Cátanos aquí sin padre.
C - 3675. Cataplasmas y sinapismos , siempre lo mis-

mo.
C - 3676. Catarro, casamiento, cagaleras y caída son 

cuatro ces que quitan al viejo la vida.
C - 3677. Catarro, casamiento y cagalera, al viejo a la 

fosa llevan.
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C - 3678. Catarro, casamiento y cagalera llevan al 
viejo a la fosa.

C - 3679. Catarro, casamiento y cagalera llevan al vie-
jo a la huesa.

C - 3680. Catarro, casamiento y cagalera llevan al vie-
jo a la huesera.

C - 3681. Catarro de diciembre, con jarro no le tiem-
bles.

C - 3682. Catarro mal curado, tísico declarado
C - 3683. Catarro mal "curao", tísico "confirmao".
C - 3684. Catarro mal "curao", tísico "declarao".
C - 3685. Catarro mal "curau", tisis "asegurau".
C - 3686. Caudal administrado, hacienda de condena-

do.
C - 3687. Caudal de agua, caudal de oro.
C - 3688. Caudal de Bercera , tres cornados y una 

nueva.
C - 3689. Caudal de Bercero , tres cornados y uno 

nuevo.
C - 3690. Caudal de hierbas, caudal de mierda.
C - 3691. Caudal de labranza, siempre rico de espe-

ranza.
C - 3692. Caudal de labranza, siempre rico en espe-

ranza.
C - 3693. Caudal de pluma y de guisopo  duran poco.
C - 3694. Caudal de usura, dos generaciones dura.
C - 3695. Caudal en dineros, siempre tiene cien des-

aguaderos.
C - 3696. Caudal en dineros tiene cien desaguaderos.

C - 3697. Caudal hecho por ladrones no pasa por dos 
generaciones.

C - 3698. Caudal heredado, se me fue entre las ma-
nos.

C - 3699. Caudal inagotable, el cariño de una madre.
C - 3700. Caudal que gané, con cuidado lo conservé.
C - 3701. Caudal que gané, con cuidado lo conservé; 

caudal heredado, se me fue de entre las 
manos.

C - 3702. Caudales de pluma y de guisopo duran 
poco.

C - 3703. Caudales de pluma y de guisopo lucen mu-
cho y duran poco.

C - 3704. Causada da para negar, el que pide sin ins-
tar.

C - 3705. Causa del mal es demandar misericordia.
C - 3706. Causa es de mal, misericordia demandar.
C - 3707. Causa es de pecar haber pecado.
C - 3708. Cautela, contra cautela.
C - 3709. Cava bien tu viña y tendrás buena vendimia.
C - 3710. Cava, cava y encontrarás agua.
C - 3711. Cava el agua la roca, gota a gota.
C - 3712. Cava hondo y tendrás añada abondo .
C - 3713. Cava hondo y tendrás grano abondo .
C - 3714. Cava, labor y barbecho, en mayo estén he-

chos.
C - 3715. Cava, labor y barbecho, en mayo han de 

estar hechos.
C - 3716. Cava que cavarás, que en la vendimia te lo 
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encontrarás.
C - 3717. Cava y poda de marzo en el mes si fruta 

quieres coger.
C - 3718. Cava y poda en este mes si frutas quisieres 

coger. 
C - 3719. Cavadores lo son todos; podadores y talado-

res, pocos.
C - 3720. Cávame en polvo y bíname en lodo, darte he 

vino hermoso.
C - 3721. Cávame en polvo y bíname en lodo y darte 

he el vino hermoso.
C - 3722. Cávame que llore en cavado y bíname que 

cierna en binado, y por vino que te diere, no 
me des grado.

C - 3723.  Cávame que llore en cavado y bíname que 
cierna en binado, y por vino que te diere, no 
me hayas grado.

C - 3724. Cávame tarde, bíname cedo  y pagarte he lo 
que te debo. 

C - 3725. Cávame tarde, bíname cedo y te pagaré lo 
que debo, díjole la viña al labriego.

C - 3726. Cávame tarde, bíname cedo y te pagaré lo 
que te debo, le dijo la viña al labriego.

C - 3727. Cávame tarde y perderás el fruto grande.
C - 3728. Cavamento y barbechar,  antes que comien-

ce a helar.
C - 3729. Cavamento y barbechar, antes que empiece 

a helar.
C - 3730. Cavar, cavar, y al sucu  non mirar.

C - 3731. Cavar que cavarás, que en la vendimia te lo 
encontrarás.

C - 3732. Cavar una cuarta y encontrar el agua.
C - 3733. Cáveme quien quiera, pódeme quien sepa, 

bíneme cualquiera. 
C - 3734. Cáveme quien quiera, pódeme quien sepa, 

bíneme cualquiera, pero cuídeme mi amo.
C - 3735. Cáveme quien quiera, pódeme quien sepa, 

cúbrame mi amo.
C - 3736. Cáveme quien quiera y pódeme quien sepa, 

dijo la cepa a la tierra.
C - 3737. Cáveme quien quisiere y pódeme quien 

supiere. 
C - 3738. Caves bien o caves mal, cava en tu heredad.
C - 3739. Cavilando, cavilando, engañó a la liebre el 

escarabajo.
C - 3740. Caviloso o judío, no lo tengas por amigo.
C - 3741. Cayendo se aprende a andar.
C - 3742. Cayendo se aprende a evitarlo.
C - 3743. Cayendo se aprende a no caer.
C - 3744. Cayendo y levantando, iremos tirando.
C - 3745. Cayendo y levantando, iremos tirando, no 

sabemos hasta cuándo.
C - 3746. Cayendo y levantando va el hombre asesan-

do.
C - 3747. Cayendo y levantando vamos andando, no 

sabemos hasta cuándo.
C - 3748. Cayendo y levantando, vamos pasando.
C - 3749. Cayeron los anillicos, quedaron los dedicos.
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C - 3750. Cayeron lo dedicos, quedaron los anillos.
C - 3751. Cayéronse los altares sobre los muladares.
C - 3752. Cayó el buho entre grajas e hiciéronle miga-

jas.
C - 3753. Cayó el buho entre las grajas e hiciéronlo 

migajas.
C - 3754. Cayó el hombre bajo el diablo, a pesar que 

nació sabio.
C - 3755. Cayó el pez en la remanga, ¡ay, qué ganga!
C - 3756. Cayó la centella en el ojo de la ciega.
C - 3757. Cayó pedico , mató a Martico.
C - 3758. Cayó un güevo y no quebró, ¡milagró! 
C - 3759. Cayó un huevo y no quebró, milagro de 

Dios.
C - 3760. Cayole la sopa en al miel y le supo bien.
C - 3761. Cayome la sopa en la miel y me supo bien.
C - 3762. Cayose el burro en el alcacer y, sin levantar-

se, pudo comer.
C - 3763. Cayose el pan en la miel y se endulzó todo 

él.
C - 3764. Cayose la sopa en la miel, ¡oh, qué bien!
C - 3765. Cayósele el culo al cesto y se acabó el paren-

tesco.
C - 3766. Cayósele el pan en la miel y lo agradeció él.
C - 3767. Cayósele la sopa en la miel, más a gusto 

comió él.
C - 3768. Cayóseme el pan en la miel, ¡qué bueno me 

supo él!
C - 3769. Caza, guerra y amores, por un placer, mil 

dolores.
C - 3770. Caza más un furtivo con sus trampas que 

cien cazadores con sus armas.
C - 3771. Caza palomas torcaces y dejarás la vida en 

trances.
C - 3772. Caza trucazos  y dejarás la vida a pedazos.
C - 3773. Caza vedada, más deseada.
C - 3774. Cazador absoluto, buenas piernas y pocos 

cartuchos.
C - 3775. Cazador apercibido, a la pieza la ha seguido.
C - 3776. Cazador aprovechado compra las piezas en 

el mercado.
C - 3777. Cazador bueno, cazador malo, balance do-

ble al final de año.
C - 3778. Cazador codicioso, al de al lado tiene ocioso.
C - 3779. Cazar, cojo, y perro, viejo.
C - 3780. Cazador con buen can por dos val.
C - 3781. Cazador con levita, ¡quita, quita!
C - 3782. Cazador con liga, pescador con caña y hace-

dor de sal, a morir al hospital.
C - 3783. Cazador con liga, vacía la barriga.
C - 3784. Cazador con perro, escopeta y zurrón, no 

reñirán sus hijos por la partición.
C - 3785. Cazador de alforja, ni escopeta ni pólvora.
C - 3786. Cazador de alforja, por carne y a deshora.
C - 3787. Cazador de escopeta, galgo y hurón, no 

reñirán tus hijos por la partición.
C - 3788. Cazador de hurón, paciencia de Job.
C - 3789. Cazador de jilgueros y pescador de caña, 
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cocina nunca ahumada.
C - 3790. Cazador de pajarillos no ha menester bolsi-

llo.
C - 3791. Cazador en el monte, lluvia segura.
C - 3792. ¿Cazador es el amigo? No cogerá mucho 

trigo.
C - 3793. Cazador furtivo, bichero, contrabandista y 

lacero, todos al saladero .
C - 3794. Cazador furtivo, con hambre y con frío.
C - 3795. Cazador furtivo, con hambre y con frío y sin 

ningún amigo.
C - 3796. Cazador furtivo, con hambre y desaprensi-

vo.
C - 3797. Cazador furtivo, de joven corriendo, de viejo 

perdido.
C - 3798. Cazador furtivo, sin ningún amigo.
C - 3799. Cazador furtivo y ladrón, igual son.
C - 3800. Cazador lacero, amigo del carcelero.
C - 3801. Cazador loco sustenta a muchos para pren-

der a otro.
C - 3802. Cazador, mentidor.
C - 3803. Cazador nuevo, perro cojo y hurón viejo.
C - 3804. Cazador por camino no gana para vino.
C - 3805. Cazador que no cuente mentiras no lo cono-

cí en mi vida.
C - 3806. Cazador que no cuente mil mentiras no lo 

conocí en mi vida.
C - 3807. Cazar que no mata caza, por lo menos la 

espanta.

C - 3808. Cazador que quiere hacer casa, a la caza no 
amenaza.

C - 3809. Cazador que tira y no corre, poco o nada 
coge.

C - 3810. Cazador que un lagarto mata no es patara-
ta.

C - 3811. Cazador sin morral caza poco y caza mal.
C - 3812. Cazador sin morral caza poco y eso mal.
C - 3813. Cazador y jugador, majador de yeso y cal, a 

morir al hospital.
C - 3814. Cazador y pescador, cocedor de yeso y cal, 

pasan la vida rabiando y a morir en el hospi-
tal.

C - 3815. Cazador y pescador, cocedor de yeso y cal, 
toda la vida jodidos y a morir al hospital.

C - 3816. Cazador y pescador, cocedor de yeso y cal, 
toda la vida rabiando y a morir a un hospi-
tal.

C - 3817. Cazador y pescador, moledor de yeso y cal, 
no te ha de faltar trabajo y a morir al hospi-
tal.

C - 3818. Cazador y truchero no ponen pajero.
C - 3819. Cazador y truchero no tienen buena hacina 

ni buen pajero.
C - 3820. Cazadores, sastres y zapateros, los más em-

busteros.
C - 3821. Cazadores, sastres y zapateros son los más 

mentirosos ellos.
C - 3822. Cazadores y pescadores, mentirosos y ma-
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los trabajadores.
C - 3823. Cazando el señor marqués, del derecho y 

del revés.
C - 3824. Cazando en mano recorre el monte y el 

llano.
C - 3825. Cazando grillos, nadie se hace rico.
C - 3826. Cazando grillos, ninguno se hace rico.
C - 3827. Cazando grillos, ninguno se hizo rico.
C - 3828. Cazar con reclamo, poco dura en el verano. 
C - 3829. Cazar en La Mancha, la mejor andanza.-
C - 3830. Ceba al puerco desde agosto si quieres que 

esté gordo.
C - 3831. Ceba al puerco desde agosto si quieres que 

tenga buen lomo.
C - 3832. Ceba bien el puerco desde el mes de agosto 

si quieres tener buen costillar, Adolfo.
C - 3833. Ceba tu puerco desde el mes de agosto si 

quieres que tenga buen lomo.
C - 3834. Cebada, atollada; centeno, en polvo, y trigo, 

en todo.
C - 3835. Cebada, atollada; trigo, en polvo; centeno, 

en todo.
C - 3836. Cebada, centeno y trigo, mucho sol y poco 

abrigo.
C - 3837. Cebada del día no hace andar mucho a la 

caballería.
C - 3838. Cebada del día no hace la caballería.
C - 3839. Cebada, en lodo, y trigo, en polvo.
C - 3840. Cebada encima del estiércol, aguárdala cier-

to, y si el año es mojado, pierde cuidado.
C - 3841. Cebada granada, a los veinte días segada.
C - 3842. Cebada granada, a ocho días segada.
C - 3843. Cebada granada, antes de diez días segada.
C - 3844. Cebada hostigada, ésa es granada.
C - 3845. Cebada hostigada, ésa es mala.
C - 3846. Cebada hostigada, muermo cría, que no 

nalga.
C - 3847. Cebada, la que yo quisiera, y trigo, el que 

Dios me diera.
C - 3848. Cebada, la que yo quisiere, y trigo, el que 

Dios me diere.
C - 3849. Cebada mojada cría muermo, y no, nalga.
C - 3850. Cebada, para marzo; leña, para abril, y trigo, 

para mayo.
C - 3851. Cebada que tarde se siega, más queda en la 

tierra que en la era.
C - 3852. Cebada que tarde se siega, más queda en 

tierra que va a la era.
C - 3853. Cebada sobre estiércol, aguárdala cierto, y 

si el año es mojado, pierde cuidado.
C - 3854. Cebada sobre estiércol, espera de uno cien-

to.
C - 3855. Cebada sobre estiércol, espera de uno cien-

to, y si el año es mojado, pierde cuidado.
C - 3856. Cebada sobre estiércol, espera de uno cien-

to, y si el año fuere mojado, duerme descui-
dado.

C - 3857. Cebada sobre estiércol, espérala cierto, y si 



COLECCIÓN DE REFRANES POPULARES “GAUDENCIO ONGAY”730

el año es mojado, pierde cuidado.
C - 3858. Cebada y regalo hacen buen caballo.
C - 3859. Cebada y regalo hacen bueno al caballo.
C - 3860. Cebada y regalo hacen bueno el caballo.
C - 3861. Cebada y regalo hacen el buen caballo.
C - 3862. Cebada ya granada, a los veinte días sega-

da.
C - 3863. Cebo, de anzuelo; carne, de buitrera.
C - 3864. Cebo, de anzuelo, y carne, de buitrera.
C - 3865. Cebo de sol moja al pastor, que el de la luna, 

éste le enjuga.
C - 3866. Cebo es el que engaña, que no, pescador de 

caña.
C - 3867. Cebo haya en el palomar, que las palomas 

ellas se vendrán.
C - 3868. Cebo haya en el palomar, que las palomas 

ellas vendrán.
C - 3869. Cebo haya en el palomar, que las palomas 

no fallarán.
C - 3870. Cebo haya en el palomar, que palomas no 

fallarán.
C - 3871. Cebolla ceba olla.
C - 3872. Cebolla de cabo de año, buen verano.
C - 3873. Cebolla dulce no hay.
C - 3874. Cebolla, en todas las comidas, y con una, 

para toda la vida.
C - 3875. Cebolla y calabaza en fritada, gente honra-

da.
C - 3876. Cebrerillos , la que no va preñada, lleva el 

chiquillo.
C - 3877. Ceca y meca y los arrabales de Cuenca.
C - 3878. Cedacico nuevo, ¿dónde lo cuelgo?
C - 3879. Cedacico nuevo, ¿dónde lo meto?
C - 3880. Cedacico nuevo, dos días a la pared.
C - 3881. Cedacico nuevo, tres días a la pared.
C - 3882. Cedacico nuevo, tres días en estaca.
C - 3883. Cedacillo nuevo, tres días buenos.
C - 3884. Cedacillo nuevo, tres días en estaca.
C - 3885. Cedacillo nuevo, tres días en la estaca.
C - 3886. Cedacito nuevo, tres días en estaca.
C - 3887. Cedacito nuevo, tres días en estaca puesto.
C - 3888. Cedacito nuevo, tres días en estaca y des-

pués tirado por el suelo.
C - 3889. Cedan el puesto las armas a la toga.
C - 3890. Cedazo nuevo, ¿dónde lo meterán?
C - 3891. Cedazo nuevo, dos días a la pared.
C - 3892. Cedazo nuevo, tres días a la pared.
C - 3893. Cedazo nuevo, tres días en estaca.
C - 3894. Cedazo nuevo, tres días en la estaca.
C - 3895. Cedazuelo nuevo, tres días en estaca.
C - 3896. Cedazuelo nuevo, tres días en estaca tenlo.
C - 3897. Ceder no siempre es perder.
C - 3898. Cediendo se vence.
C - 3899. Cediendo se vence muchas veces.
C - 3900. Cedillo , los bailarines que bailan a media 

vuelta.
C - 3901. Cedo dentado, cedo hermanado.
C - 3902. Cegué y casé, que si no cegara, no casara.
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C - 3903. Ceja arriba, buen día; ceja abajo, buen char-
co. 

C - 3904. Ceja el buey, ceja la mula, pero el asno no 
ceja nunca.

C - 3905. Cejas negras y ojos grandes, no hay más 
Flandes .

C - 3906. Celajería algodonada, del noroeste es la 
ventada.

C - 3907. Celajería con ribetes aferra bien los juane-
tes.

C - 3908. Celar menos y dar más dineros.
C - 3909. Cele menos y dé más dineros.
C - 3910. Celebrado me vi y me desvanecí.
C - 3911. Celemín por celemín, dé trigo a mi rocín.
C - 3912. Celera, ceguera.
C - 3913. Celo de sierve obediente, al señor hace sir-

viente.
C - 3914. Celo mojado, aprovechado; bochornoso, 

presuroso. 
C - 3915. Celo y enseño, de mal hijo hacen bueno.
C - 3916. Celos, aun del aire, matan.
C - 3917. Celos con celos se curan.
C - 3918. Celos en vida, que muera no es maravilla.
C - 3919. Celos en vida, que muertos no es maravilla.
C - 3920. Celos negados, celos confirmados.
C - 3921. Celos, o vengarlos o no tenerlos.
C - 3922. Celos y envidia quitan al hombre la vida.
C - 3923. Celosillo es marido y yo me río, porque 

cuando él va, yo he venido.

C - 3924. Celoso, de suyo se es cornudo.
C - 3925. Celoso el marido, el reposo perdido.
C - 3926. Celoso marido, reposo perdido.
C - 3927. Cena bien, bebe mejor, mea claro y pee 

fuerte y cágate en la muerte.
C - 3928. Cena bien, mea claro, echa pedos fuertes y 

cágate en la muerte.
C - 3929. Cena carnero y amanecerás muerto.
C - 3930. Cena copiosa es peligrosa.
C - 3931. Cena, mea y vete a echar, por mal cabo le vi 

andar.
C - 3932. Cena, mea y vete a echar, por mal cabo le 

vide andar; a trasnocha y madruga le vide 
andar caballero en buena mula.

C - 3933. Cena poco, come más, duerme en alto y 
vivirás.

C - 3934. Cena poco y come más, duerme en alto y 
vivirás.

C - 3935. Cena poco y llegarás a viejo.
C - 3936. Cena poco y temprano y vivirás sano.
C - 3937. Cena temprano y vivirás sano.
C - 3938. Cena y vete a acostar, por mal cabo te vi 

andar; trasnocha y madruga, caballero en 
buena mula.

C - 3939. Cena y vete a echar, por mal cabo le vide 
andar.

C - 3940. Cena y vete a echar, por mal cabo te vi an-
dar.

C - 3941. Cenar y rezar, mear y desatascar; quitar las 
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cintas y desnudar y alto acostar.
C - 3942. Cenas, penas y soles matan a los hombres.
C - 3943. Cenas, penas y soles matan al hombre.
C - 3944. Cenas, penas y soles matan los hombres.
C - 3945. Cenas, soles y Magdalenas  tienen las sepul-

turas llenas.
C - 3946. Cenas, soles y penas matan los hombres.
C - 3947. Cenas y penas, Magdalenas y soles matan a 

los hombres.
C - 3948. Cenas y penas matan hombres a docenas.
C - 3949. Cenas y penas, soles y amores matan a los 

hombres.
C - 3950. Cenas y penas tienen las sepulturas llenas.
C - 3951. Cenas y penas y Magdalenas y soles matan 

los hombres.
C - 3952. Cenas y penas y soles, matan los hombres.
C - 3953. ¿Cenaste con vino? Almorzarás con agua.
C - 3954. Cencerro nuevo, a buey viejo.
C - 3955. Cenicerito, ¿qué haces? Si hace aire, nada; si 

llueve, cernada; si sale el sol, se lleva la flor, 
y si me caigo en el río, "tó perdío".

C - 3956. Cenizas no levantan llama.
C - 3957. Cenó carnero y amaneció muerto.
C - 3958. Censuras las obras ajenas y de errores las 

tuyas están llenas.
C - 3959. Censuras las obras ajenas y las tuyas de 

errores están llenas.
C - 3960. Centellas , de brujas es tierra.
C - 3961. Centellas, de brujas está llena.

C - 3962. Centeno, alto o bajo, en marzo espigado, 
que tarde o temprano, en mayo ha de tener 
grano.

C - 3963. Centeno, alto o bajo, en marzo espigado, 
que tarde o temprano, en mayo ha el grano.

C - 3964. Centeno, alto o bajo, en marzo espigado, 
que tarde o temprano,  ha de quedar en 
mayo el grano.

C - 3965. Centeno de mala caña, presto creces y tarde 
granas. Calla, haldudo, que donde tú faltas, 
yo acudo.

C - 3966. Centeno de mala caña, presto creces y tarde 
granas. Calla, haldudo, que donde tú faltas, 
yo cumplo.

C - 3967. Centeno de zancas vanas, mucho creces y 
mal granas.

C - 3968. Centeno de zancas vanas, mucho creces y 
poco granas.

C - 3969. Centeno de zancas vanas, mucho creces y 
tarde granas.

C - 3970. Centeno de zancas vanas, presto creces y 
tarde granas.

C - 3971. Centeno larguruchano, mucha paja y poco 
grano.

C - 3972. Centeno, mala caña, que pronto espiga y 
tarde grana.

C - 3973. Centeno, ¿por qué no granaste? Ascensión, 
¿por qué no clareaste? .

C - 3974. Centeno que no has de cosechar déjalo de 
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visitar.
C - 3975. Centeno vano, temprano en cabeza y tarde 

en grano.
C - 3976. Centremos el problema, doña Elena.
C - 3977. Ceño y cenceño, al mal hijo hacen bueno.
C - 3978. Ceño y enseño, de mal hijo hacen bueno.
C - 3979. Ceño y enseño, del mal hijo hacen bueno.
C - 3980. Cepa bien acampanada, del granizo está 

guardada.
C - 3981. Cepa bien acaponada, del granizo está guar-

dada.
C - 3982. Cepa bien tratada, cueva grande y saneada.
C - 3983. Capa de brezo, gran chisporrojeo.
C - 3984. Cepa de higuera, la peor leña.
C - 3985. Cepa de higuera, la peor leña: mucho ahu-

ma y poco calienta.
C - 3986. Cepa de "madró" , espotrica y quema el "có" 

.
C - 3987. Cepa de madroño, espotrica y quema al 

otro; noramala la compré, que tal jera  eché.
C - 3988. Cepa de madroño espotrica y quema el 

coño.
C - 3989. Cepa de más, buen vino faz.
C - 3990. Cepa fina bien tratada, cueva grande y sa-

neada.
C - 3991. Cepa madroñera, la fusilería entera.
C - 3992. Cepos, quedos.
C - 3993. Cera, tela y fustán, gentil tienda y poca ga-

nancia dan.

C - 3994. Cerca de fraile, de horno, ni de río, pájaro, 
no hagas nido.

C - 3995. Cerca de la iglesia, lejos de Dios.
C - 3996. Cerca de la iglesia, pero lejos de Dios.
C - 3997. Cerca de la iglesia, pero lejos de Dios, vive el 

muy rezador.
C - 3998. Cerca de la montaña y la ribera es la tierra 

lisonjera.
C - 3999. Cerca de muralla y de río no hagas tu nicho.
C - 4000. Cerca de saber vencer está quien bien sabe 

pelear.
C - 4001. Cerca de un hombre descuidado, siempre 

encontrarás un gato.
C - 4002. Cerca del error el acierto está, corrígelo ya.
C - 4003. Cerca del error está el acierto, corrígelo 

presto.
C - 4004. Cerca del humo está la llama y él es negro y 

ella colorada.
C - 4005. Cerca el codo tengo y besármelo no puedo.
C - 4006. Cerca está de saber vencer quien bien sabe 

pelear.
C - 4007. Cerca está de saber vencer quien sabe pe-

lear bien.
C - 4008. Cerca está el avoluto  de disoluto.
C - 4009. Cerca le anda el humo tras la llama.
C - 4010. Cerca le anda tras el humo la llama.
C - 4011. Cerco de la luna estrellado, a los tres días, 

pastor mojado.
C - 4012. Cerco de la luna, a los tres días lluvia.
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C - 4013. Cerco de luna, a los tres días no hay lluvia.
C - 4014. Cerco de luna, agua en la laguna.
C - 4015. Cerco de luna, agua en laguna.
C - 4016. Cerco de luna, agua en laguna, mucha, poca 

o ninguna.
C - 4017. Cerco de luna, agua segura.
C - 4018. Cerco de luna, el pastor se enjuga.
C - 4019. Cerco de luna estrellado, a los tres días, pas-

tor mojado.
C - 4020. Cerco de luna, navajo enjuga; cerco de sol 

moja pastor.
C - 4021. Cerco de luna, navajo enjuga; estrella en 

medio, navajo lleno.
C - 4022. Cerco de luna no hinche laguna.
C - 4023. Cerco de luna no hinche laguna; cerco de sol 

moja el pastor.
C - 4024. Cerco de luna no llena laguna.
C - 4025. Cerco de luna, nunca hinche laguna.
C - 4026. Cerco de luna, nunca hinche laguna; cerco 

de sol moja pastor.
C - 4027. Cerco de luna, pastor enjuga; si al tercero 

no enjuga, lluvia mucha.
C - 4028. Cerco de luna, pastor enjuga si la tercio no 

enjurra .
C - 4029. Cerco de luna, pastor enjuga; si lo seca al 

sol, moja al pastor.
C - 4030. Cerco de luna, presto la lluvia.
C - 4031. Cerco de luna y estrellas dentro, lluvia o 

viento. 

C - 4032. Cerco de sol moja al pastor.
C - 4033. Cerco de sol moja al pastor; cerco de luna lo 

enjuga.
C - 4034. Cerco de sol moja al pastor, que el de la 

luna, ése le enjuga.
C - 4035. Cerco de sol moja al pastor, que el de la 

luna, ése lo enjuga si en los tres días si-
guientes no cae la lluvia.

C - 4036. Cerco de sol moja pastor.
C - 4037. Cerco de sol moja pastor; cerco de luna, 

pastor enjuga.
C - 4038. Cerco de sol remoja al pastor.
C - 4039. Cerco de sol remoja al pastor; cerco de luna, 

o le moja o le enjuga.
C - 4040. Cerco del sol moja pastor; cerco de la luna, 

pastor enjuga.
C - 4041. Cerco en la luna, agua en la laguna.
C - 4042. Cerco en la luna, agua segura.
C - 4043. Cerco en la luna, laguna dura; cerco en el 

sol, laguna blanda pronosticó.
C - 4044. Cerco luna, ponte a enjugar.
C - 4045. ¿Cerco lleva la luna? Seca la laguna; ¿cerco 

lleva el sol?, mojará la capa del pastor.
C - 4046. Cerdeña , o mata o empeña.
C - 4047. Cerdeña, o mata o empreña.
C - 4048. Cerdo de Escalona  vale dos onzas.
C - 4049. Cerdo de Escalona vale dos peluconas.
C - 4050. Cerdo de granero no quiere compañero.
C - 4051. Cerdo harto, gruñe todo el año.
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C - 4052. Cerezas y habas malas toman pocas y llevan 
hartas.

C - 4053. Cerezas y hadas malas, pensáis tomar pocas 
y viénense hartas.

C - 4054. Cerezas y hadas malas toman pocas y llevan 
hartas.

C - 4055. Cerezas y hadas malas toman pocas y llevan 
sartas.

C - 4056. Cerezas y malas hadas se cogen poquitas y 
vienen muchas agarradas.

C - 4057. Cerezas y males traen detrás otros tales.
C - 4058. Cerezas y males traen otros tales.
C - 4059. Cerezas y mentiras, unas de las otras tiran.
C - 4060. Cerezas y mantiras, unas de otras tiran.
C - 4061. Cerillas de Cascante  se encienden al mo-

mento y se apagan al instante.
C - 4062. Cerner, cerner y nunca harina hacer.
C - 4063. Cerner, cerner y sacar poca harina.
C - 4064. Cerner noche y día y no echar harina.
C - 4065. Cerner y cerner, Marina, y echar poca hari-

na.
C - 4066. Cerner y cerner, Marina, y no echar harina.
C - 4067. Cerner y cerner, Marina, y no echar harina; 

cerner y cerner y el tiempo perder.
C - 4068. Cerner y cerner y sacar poca harina.
C - 4069. Cerner y más cerner y harina no caer.
C - 4070. Cerner y no echar harina.
C - 4071. Cerner y no echar harina, mal resultado, 

Marina.

C - 4072. Cerotico de pez, no me engañaréis otra vez.
C - 4073. "Cerrá" esas puertas y "echá" las armas en el 

pozo y muramos como hombres.
C - 4074. "Cerrá" esas puertas y muramos como hom-

bres.
C - 4075. Cerrado hacia Moncayo  y abierto hacia 

Monzón , agua en Aragón.
C - 4076. Cerrando la boca no entra mosca.
C - 4077. Cerrar el arca, ya hecho el robo, es precau-

ción de bobo.
C - 4078. Cerrar la boca y abrir la bolsa.
C - 4079. Cerrar la puerta y alabar a sus vecinos.
C - 4080. Cerrar los ojos y apretar con ello.
C - 4081. Cerrar los ojos y apretar el culo.
C - 4082. Cerrar y pasar y viva el amigo, Pascual.
C - 4083. Cerrar y pasar y viva la locura.
C - 4084. Certum, vertum, capítulum disertum. 
C - 4085. Cerverina , puta fina.
C - 4086. Cesa la admiración, sabida la causa de la 

ocasión.
C - 4087. Cesará vuestra porfía, señora Mari García.
C - 4088. Cesará vuestra porfía, señora Marigarcía.
C - 4089. Cesía larga, la olla amarga.
C - 4090. Cesía larga, olla amarga.
C - 4091. Cesión que veo, cesión que deseo.
C - 4092. Cesta estrecha dispone de más que lleva.
C - 4093. Cesta, vieja, y calabaza, nueva.
C - 4094. Ceuta clara y norte oscuro, temporal seguro. 
C - 4095. Cibera de molino, quien antes viene, antes 
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muele.
C - 4096. Cibera de molino, quien antes viene, ése 

muele.
C - 4097. Cibera en molino, el que antes viene, muele.
C - 4098. Cibera en molino, quien ante vien, ante 

mole. 
C - 4099. Cibera en molino, quien antes viene, ése 

muele.
C - 4100. Cibera, tu dueño te muela.
C - 4101. Ciberuela, ciberuela, a quien le duele, ése te 

muela.
C - 4102. Ciberuela, ciberuela, a quien le toca, ése te 

muela.
C - 4103. Ciberuela, ciberuela, quien te gane, ése te 

muela.
C - 4104. Ciclista prevenido llega a su destino.
C - 4105. Ciegan las viejas, mal para los borvotios .
C - 4106. Ciego es el que la tela del cedazo  no ve.
C - 4107. Ciego es el que no ve por la teta del cedazo.
C - 4108. Ciego es el que por la tela de un cedazo no 

ve.
C - 4109. Ciego es el que por una criba no ve.
C - 4110. Ciego es harto quien no ve por tela de ceda-

zo.
C - 4111. Ciego es quien no ve por la tela del cedazo.
C - 4112. Ciego es quien por la tela del cedazo no ve.
C - 4113. Ciego es quien por tela de cedazo no ve.
C - 4114. Ciego, tu casa se quema; ¡ojos que lo vieran!
C - 4115. Ciego y viejo y con espejo.

C - 4116. Ciego ya de amores, los días viviendo en 
pena, y las noches, con mil dolores.

C - 4117. Ciegos, pegas y bicocas, los días vivo en pe-
nas, y las noches, con mil dolores.

C - 4118. Ciegos, pegas y bicocas, ¡doy al diablo estas 
tres joyas!

C - 4119. Ciegos y mancos, todos somos sanos.
C - 4120. Ciegos y mancos, todos somos sanos en el 

camino de Santiago.
C - 4121. Ciegos y mancos, todos somos santos.
C - 4122. Ciego a borregos, agua a calderos.
C - 4123. Cielo a corderos, agua a calderos.
C - 4124. Cielo a lana, si no llueve hoy, lloverá maña-

na.
C - 4125. Cielo a velloncicos, agua a cantaricos.
C - 4126. Ciego aborregado, a los cuarenta días sue-

lo mojado, y si no ha llovido a los noventa, 
cuenta nueva.

C - 4127. Cielo aborregado, a los noventa días moja-
do,  y si no ha llovido a los noventa, nueva 
cuenta.

C - 4128. Cuelo aborregado, a los noventa días suelo 
mojado.

C - 4129. Cielo aborregado, a los noventa días suelo 
mojado, y si no ha llovido a los noventa, 
nueva cuenta.

C - 4130. Cielo aborregado, a los tres días mojados.
C - 4131. Cielo aborregado, agua segura.
C - 4132. Cielo aborregado, agua segura en el campo.
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C - 4133. Cielo aborregado, al tercer día mojado.
C - 4134. Cielo aborregado, antes de tres días baña-

do.
C - 4135. Cielo aborregado, antes de tres días suelo 

bañado.
C - 4136. Cielo aborregado, cielo mojado.
C - 4137. Cielo aborregado, marinero echado.
C - 4138. Cielo aborregado, poco ha durado.
C - 4139. Cielo aborregado, pronto espesado.
C - 4140. Cielo aborregado, pronto mojados.
C - 4141. Cielo aborregado, suelo mojado.
C - 4142. Cielo aborregado, suelo nevado. 
C - 4143. Cielo aborregado, suelo regado.
C - 4144. Cielo aborregado, tiempo cambiado.
C - 4145. Cielo aborregado, tiempo mudado.
C - 4146. Cielo aborregado  y rostro de mujer muy 

afeitado, largo tiempo no han durado.
C - 4147. Cielo aborregado y rostro de mujer muy 

afeitado, tiempo no ha durado.
C - 4148. Cielo "aborregau", suelo "regau".
C - 4149. Cielo "aborregau", suelo "regau"; cielo a bo-

rregos, agua a calderos.
C - 4150. Cielo acorderado, al tercer día mojado.
C - 4151. Cielo agrisado, suelta los bueyes y vete al 

poblado.
C - 4152. Cielo aguado, agua en prado.
C - 4153. Cielo aguado, hierba en prado.
C - 4154. Cielo "arbejao", agua en el "tejao".
C - 4155. Cielo "arbejao", suelo "mojao".

C - 4156. Cielo aturbonado, corrientes por todos 
lados.

C - 4157. Cielo borregado, vendaval o agua del cielo.
C - 4158. Cielo borreguero, lluvia o fuerte viento.
C - 4159. Cielo borreguero, o levante o marero.
C - 4160. Cielo borreguero, tiempo marrullero.
C - 4161. Cielo borreguero, vendaval o agua del cielo.
C - 4162. Cielo borreguero, vendaval o agua en el 

suelo.
C - 4163. Cielo claro y reguilón , malo para el salmón.
C - 4164. Cielo "colorao", suelo "mojao".
C - 4165. Cielo coronado, suelo calado.
C - 4166. Cielo coronado, suelo calado.
C - 4167. Cielo de junio, limpio como ninguno.
C - 4168. Cielo de lana, si hoy no llueve, lloverá maña-

na.
C - 4169. Cielo de lanas, si no llueve hoy, lloverá ma-

ñana.
C - 4170. Cielo de luna no hinche laguna.
C - 4171. Cielo de panza de burra, agua segura.
C - 4172. Cielo de panza de burra, lluvia segura.
C - 4173. Cielo emborregado, agua en tierra.
C - 4174. Cielo emborregado, agua en tierra, Fernan-

do.
C - 4175. Cielo empedradín, agua por el camín. 
C - 4176. Cielo empedrado, a los tres días mojado.
C - 4177. Cielo empedrado, agua en el campo.
C - 4178. Cielo empedrado, agua en el tejado.
C - 4179. Cielo empedrado, campo mojado.
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C - 4180. Cielo empedrado, campos mojados.
C - 4181. Cielo empedrado, piso mojado.
C - 4182. Cielo empedrado, suelo mojado.
C - 4183. Cielo empedrado, vendaval declarado.
C - 4184. Cielo empedrado, viento o suelo mojado.
C - 4185. Cielo "empedrao", a las veinticuatro horas 

"mojao".
C - 4186. Cielo "empedrao", a los cuatro días "mojao".
C - 4187. Cielo "empedrao", agua en el "tejao".
C - 4188. Cielo "empedrao", al otro día suelo "mojao".
C - 4189. Cielo "empedrao", camino "mojao".
C - 4190. Cielo "empedrao", huerto "regao".
C - 4191. Cielo "empedrao", huerto "saciao".
C - 4192. Cielo "empedrao", pie "mojao".
C - 4193. Cielo "empedrao", suelo "mojao".
C - 4194. Cielo encarnado en tiempo de verano, ven-

daval seguro a la mañana temprano.
C - 4195. Cielo encudonado, suelo mojado.
C - 4196. Cielo enladrilado, agua en los campos.
C - 4197. Cielo enladrillado, suelo mojado.
C - 4198. Cielo enlosado, campo mojado.
C - 4199. Cielo enrojecido, señal de frío.
C - 4200. Cielo escalludo, vendaval seguro.
C - 4201. Cielo escamiento, lluvia o viento.
C - 4202. Cielo escampudo, vendaval en puño. 
C - 4203. Cielo escamudo, vendaval duro.
C - 4204. Cielo escamudo, vendaval en puño.
C - 4205. Cielo escamudo, vendaval seguro.
C - 4206. Cielo escamudo, vendovaludo.

C - 4207. Cielo esponjado, suelo mojado.
C - 4208. Cielo estrellado, día despejado.
C - 4209. Cielo estrellado, pronto nublado.
C - 4210. Cielo estrellado, suelo mojado.
C - 4211. Cielo estrellado, tiempo variado.
C - 4212. Cielo jaspeado, viento duro es esperado.
C - 4213. Cielo jaspeado, viento fresco agarrado.
C - 4214. Cielo lastrado, campo mojado.
C - 4215. Cielo limpio de junio, de cereal gran fortu-

nio.
C - 4216. Cielo llagado, suelo mojado.
C - 4217. Cielo muy estrellado, pronto mojado.
C - 4218. Cielo ovejado, suelo mojado.
C - 4219. Cielo pedregueño, levanta o marero.
C - 4220. Cielo "picao", suelo "mojao".
C - 4221. Cielo rojazo, agua a porrazos.
C - 4222. Cielo rojiento, o lluvia o viento.
C - 4223. Cielo rojo al matino, lluvia en camino.
C - 4224. Cielo rojo y aborregado por la tarde, a la 

mañana se convierte en aire.
C - 4225. Cielo sin nubes y estrellas sin brillo toma a 

la gavia un ricillo.
C - 4226. Cielos aborregados, agua a cántaros.
C - 4227. Cielos empedrados, campos mojados.
C - 4228. Cielos empedrados, vendavales declarados.
C - 4229. Cielos enladrillados, suelos mojados.
C - 4230. Cien amigos son pocos; un enemigo es mu-

cho.
C - 4231. Cien años de guerra y ni uno de pleitos.
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C - 4232. Cien años de guerra y no un día de batalla.
C - 4233. Cien años de guerra y no un día de pelea.
C - 4234. Cien años de guerra y no unos de pleitos.
C - 4235. Cien años ha que es muerto y burro y toda-

vía llora el culo.
C - 4236. Cien años ha que murió el mulo y aún le 

huele el culo.
C - 4237. Cien cabezas, cien sentencias.
C - 4238. Cien caletres, cien pareceres. 
C - 4239. Cien damas en un corral, todo es un cantar.
C - 4240. Cien de un vientre y cada uno de su temple.
C - 4241. Cien doblas vale la fuerza, pero la astucia 

vale doscientas.
C - 4242. Cien ducados dan por la pega si el pego la 

deja.
C - 4243. Cien dueñas en un corral, todas dicen un 

cantar.
C - 4244. Cien dueñas en un corral y todas mean a la 

par. 
C - 4245. Cien dueñas para un corral, cada una dice 

un cantar.
C - 4246. Cien en campo y uno en cabo. 
C - 4247. Cien favorecidos, cien desagradecidos.
C - 4248. Cien habilidades tengo y ninguna para ga-

nar dinero.
C - 4249. Cien hijos de un vientre y cada uno de su 

mente.
C - 4250. Cien hijos de un vientre y cada uno de mien-

te.

C - 4251. Cien hijos de un vientre y cada uno de su 
temple.

C - 4252. Cien hijos de un vientre y cada uno de un 
temple.

C - 4253. Cien hijos de un vientre y cada uno diferen-
te.

C - 4254. Cien hijos de un vientre y cada uno tiene su 
mente.

C - 4255. Cien hombres, cien puercos, uno más o 
menos.

C - 4256. Cien lobos son como un lobo, mas cien 
hombres desemejan unos de otros.

C - 4257. Cien locos conocí, todos cuerdos para no 
dañarse a sí.

C - 4258. Cien molineros, cien sastres y cien tejedo-
res, trescientos ladrones.

C - 4259. Cien muertes y no un celo.
C - 4260. Cien novios para una novia, cien novias para 

un novio.
C - 4261. Cien pobres, cien cojones. 
C - 4262. Cien pobres, cien mierdas.
C - 4263. Cien pobres, doscientas conversaciones.
C - 4264. Cien ratones a un gato le dan un mal rato.
C - 4265. Cien refranes, cien verdades.
C - 4266. Cien sastres, cien molineros y cien tejedores 

hacen justos trescientos ladrones.
C - 4267. Cien sastres, cien molineros y cien tejedo-

res, trescientos ladrones.
C - 4268. Cien sastres y cien molineros y cien tejedo-
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res son trescientos ladrones.
C - 4269. Cien son los toros, cuando está en el coso.
C - 4270. Cien tábanos matan a un asno.
C - 4271. Ciencia sin moralidad, al hombre a perder 

suelen echar.
C - 4272. ¡Ciencia vana, que lo que afirmas hoy, lo 

niegas mañana!
C - 4273. Cieno meneado, hedor doblado!
C - 4274. Ciento cincuenta suegras van al infierno; la 

mía va delante tocando el cuerno.
C - 4275. Ciento de un vientre, cada uno de una men-

te.
C - 4276. Ciento de un vientre y cada uno de su mien-

te.
C - 4277. Ciento de un vientre y cada uno diferente.
C - 4278. Ciento de una y ciento de ninguna.
C - 4279. Ciento de una y de ciento ninguna.
C - 4280. Ciento de vida, ciento de renta y los parien-

tes a cien leguas.
C - 4281. Ciento en campo y uno en cabo.
C - 4282. Ciento en el campo y uno en el cabo.
C - 4283. Ciento nuevo y ciento viejo y ciento para dar 

por Dios.
C - 4284. Ciento que hagas y si yerras una, todas las 

cagas.
C - 4285. Ciento que hagas y una que yerres, todas 

las pierdes.
C - 4286. Ciento que hice, a todos satisfice.
C - 4287. Ciento que hice, a todos satisfice, pero una 

que erré y todas las cagué.
C - 4288. Ciento te entrego, ciento me has de dar, 

porquero.
C - 4289. Ciento viejo y ciento nuevo y ciento para dar 

a Dios.
C - 4290. Ciento viejo y ciento nuevo y ciento para dar 

por Dios.
C - 4291. Ciento y veinte quintales peso; quien no 

lo quisiere creer, tómeme a cuestas y verá 
cuánto peso.

C - 4292. Cierne y cierne y no quita harina.
C - 4293. Cierra bien tu alacena y no se llevarán tu 

cena.
C - 4294. Cierra con puro, y si hay indigestión, acués-

tate con jubón.
C - 4295. Cierra la boca y abre el culo y verás a todo el 

mundo. 
C - 4296. Cierra la espita de tu vino y se te irán los 

falsos amigos.
C - 4297. Cierra la puerta, daca  la llave; quien viniere, 

que llame.
C - 4298. Cierra la puerta, que la olla va fuera.
C - 4299. Cierra la puerta y alaba a tu vecino.
C - 4300. Cierra la puerta y alaba a tus vecinos.
C - 4301. Cierra la puerta y coge la llave; el que quiera 

entrar, que llame.
C - 4302. Cierra la puerta y coge la llave, y quien ven-

ga a entrar, que llame.
C - 4303. Cierra la puerta y daca la llave, y quien vinie-
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re, que llame.
C - 4304. Cierra la puerta y guarda la llave; quien ven-

ga, que llame.
C - 4305. Cierra la puerta y quien viniere, llame.
C - 4306. Cierra los ojos y abre el culo, y verás las sie-

te partidas del mundo.
C - 4307. Cierra tu boca y no abras tu bolsa.
C - 4308. Cierra tu casa cuando el cerrajero pasa.
C - 4309. Cierra tu casa y a tu vecino alaba.
C - 4310. Cierra tu casa y alaba a tu vecino.
C - 4311. Cierra tu puerta e alaba a tu vecino. 
C - 4312. Cierra tu puerta y alaba a tu vecino.
C - 4313. Cierra tu puerta y alaba a tus vecinos.
C - 4314. Cierra tu puerta y alaba los vecinos.
C - 4315. Cierra tu puerta y harás a tu vecina buena.
C - 4316. Cierra tu puerta y harás tu vecina buena.
C - 4317. Cierra tu puerta y loa a tus vecinos.
C - 4318. Ciérrale el puño y cerrar ha el culo. 
C - 4319. Ciérrate en banda y no sueltes blanca.
C - 4320. Cierre la boca y comience a abrir la bolsa.
C - 4321. Cierra paso, cierre quedo, no me trice la 

puerta el dedo.
C - 4322. Cierra tras sí la puerta quien no la halle 

abierta.
C - 4323. Cierre tras sí la puerta quien no la halló 

abierta.
C - 4324. Cierre yo mi puerta con candado y llave, y 

quien viniere, que llame.
C - 4325. Ciérrense las puertas y échense las lanzas 

en el pozo y muramos como hombres.
C - 4326. Cierro la puerta y cerrada quedo, no me 

aprisione la puerta el dedo.
C - 4327. Cierta es la adversidad tras la prosperidad.
C - 4328. Ciertamente convendría fomentar la albeite-

ría .
C - 4329. Ciertas son las trazas después de las desgra-

cias.
C - 4330. Cierto es que la borrina , del agua es gran 

madrina.
C - 4331. Cierto, por lo dudoso.
C - 4332. Cierto y no dudoso quiero.
C - 4333. Ciertos cargos piden canas.
C - 4334. ¡Ciertos son los toros! .
C - 4335. Ciertos son los toros cuando están en el 

coso.
C - 4336. Ciertos son los toros… y uno le había echado 

fuera un ojo.
C - 4337. Ciertos virotes por tasa del conejo con las 

armas.
C - 4338. Cierzo "acutao" , cielo "escampao".
C - 4339. Cierzo en la sierra, agua en la tierra.
C - 4340. Cierzo en la vara , agua en la cara.
C - 4341. Cierzo en Raya, sol mañana. 
C - 4342. Cierzo en Robledal, mala señal. 
C - 4343. Cierzo que anubla, agua segura.
C - 4344. Cierzo y mal señor destruyen a Aragón.
C - 4345. Cierzo y serena a principios de luna, de cien 

veces, llueve una.
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C - 4346. Cifras y cuernos, quien los puso entiéndelos.
C - 4347. Cigales  y Tortosa , todo es una cosa. 
C - 4348. Cigarra que al quince avanza, anuncia abun-

dancia. 
C - 4349. Cigarra que al quince avanza, anuncia bo-

nanza.
C - 4350. Cigarra  que al quince avanza, nos indica 

gran bonanza.
C - 4351. Cigarro de gorra, como la porra. 
C - 4352. Cigarro de guapo: mucho papel y poco taba-

co.
C - 4353. Cigarro que no se fuma la vieja, en la faltri-

quera lo deja.
C - 4354. Cigarro que no se fuma la vieja, en su bolsi-

ta lo deja.
C - 4355. Cigüeña, cigüeña, el que la coja, para él.
C - 4356. Cillo en Moncayo, ponte a caballo.
C - 4357. Cimiento seguro es comenzar en la juventud 

los pasos de la virtud.
C - 4358. Cinca  traidora, las piedras se ven y la gente 

se ahoga.
C - 4359. Cinca traidora, que ves las piedras y la gente 

se ahoga.
C - 4360. Cinco ayudas , una purga.
C - 4361. Cinco cosas procura: salud, saber, paz, 

abundancia y cordura.
C - 4362. Cinco de espada figura, sepultura.
C - 4363. Cinco de espada punto, entrada de difunto. 
C - 4364. Cinco, de mal, y diez, de ungüento.

C - 4365. Cinco de mala blanquillo, puesta o codillo. 
C - 4366. Cinco de malilla cátala codilla.
C - 4367. Cinco dedos de la mano y no se asemejan.
C - 4368. Cinco dedos en la mano y no se asemejan 

como hermanos.
C - 4369. Cinco dedos en una mano, a las veces hacen 

provecho, a las veces hacen daño.
C - 4370. Cinco dedos en una mano, a veces dan pro-

vecho y a veces no lo han dado.
C - 4371. Cinco dedos en una mano y en la otra tres y 

dos, dais por amor de Dios.
C - 4372. Cinco lobitos parió la loba, cinco lobitos de-

trás de una escoba. 
C - 4373. Cinco no son montón, pero siete ya lo son.
C - 4374. Cinco pesetas, ocho horas de trabajo y hoy 

no se compra un ajo.
C - 4375. Cinco puercos son manada.
C - 4376. Cinco puntos de alegría, cien años de mala 

vida.
C - 4377. Cinco quintales de calabazas no hacen una 

onza de grasa.
C - 4378. Cinco rejas debes darle si quieren bien pre-

pararle. 
C - 4379. Cinco rejas debes darle si quieres bien pre-

pararle, y antes de dejarlo sembrado, debes 
tenerle abonado.

C - 4380. Cinco rejas debes darle si quieres bien 
prepararle, y antes que le dejes sembrado, 
debes tenerle abonado.
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C - 4381. Cinco semos: tres horrendos, dos me tocan.
C - 4382. Cinco son los dedos de la mano y no hay 

dos del mismo largo.
C - 4383. Cinco son los dedos de la mano y no hay 

dos igual de largos.
C - 4384. Cinco son los dedos de la mano y no hay 

dos iguales.
C - 4385. Cinco son los dedos de la mano y no hay 

dos iguales de largos.
C - 4386. Cinco virtudes tiene la sopa: buena para 

dormir, mejor para digerir; afila el diente, 
enjuga el vientre, y saca los colores a la cara.

C - 4387. Cinco y espadas, al plato.
C - 4388. Cinco y la garra.
C - 4389. Cincovillas , maravillas: Gomeznarro , barro.
C - 4390. Cingue , cingue, aunque no quieras, comeré 

de tu pringue.
C - 4391. Cinta, mujer y cada fácilmente se hallan.
C - 4392. Cipotero malandraco, que no ganas "pa" 

tabaco. 
C - 4393. Cirauqués , mala sangre y mal "higau" tien.
C - 4394. Circunstancias y ocasiones hacen y desha-

cen a los hombres.
C - 4395. Ciruelas y virol  a los críos y charrachón  al 

buey, no les prueban muy bien.
C - 4396. Ciruelos y prunos, todos son unos.
C - 4397. Cirujano piadoso afistola la llaga.
C - 4398. Cirujano piadoso hace la llaga gusanienta.
C - 4399. Ciudad grande, gran soledad.

C - 4400. Ciudad por ciudad, Lisboa en Portugal.
C - 4401. Ciudad por ciudad, Lisboa en Portugal, y 

tanto por tanto, Medina del Campo .
C - 4402. Ciurana , tierra buena y malsana.
C - 4403. Civera en molino, quien antes viene, antes 

muele.
C - 4404. Civeruela, civeruela, a quien le toca, ése te 

muela.
C - 4405. Civeruela, civeruela, a quien le toma, éste te 

muela.
C - 4406. Civeruela, civeruela, quien le duele, que te 

muela.
C - 4407. Civeruela, civeruela, quien te gana, éste te 

muela.
C - 4408. Clama por mí y defiéndete por ti.
C - 4409. Clamor del pueblo sube al cielo.
C - 4410. Clamores de burro no llegan al cielo.
C - 4411. Clara de prima, lluvia encima.
C - 4412. Clara es la luna de agosto si la de enero le 

diese en rostro.
C - 4413. Clara la arada vale poco o nada.
C - 4414. Clara luna es la de agosto si la de enero no 

le diese en rostro.
C - 4415. Clarete de Villena , cosa buena.
C - 4416. Claridad y no en el caldo.
C - 4417. Claridad y no en el caldo, Romualdo.
C - 4418. Claro, claro, el hablar, sí, pero no el caldo.
C - 4419. Claro como el sol, prieto como el tizón.
C - 4420. Claro está ese huevo... y estaba un pollo 
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dentro.
C - 4421. Claro está ese huevo... y había un pollo den-

tro.
C - 4422. Claro veo ser perdido el que tras perdido 

anda.
C - 4423. Clases de vino sólo hay dos: el bueno y el 

mejor.
C - 4424. Clava una estaca y en ella a la cabra y a tu 

mujer ata.
C - 4425. Clavija del mismo madero, no la quiero.
C - 4426. Clemente, debajo de la cama hay gente.
C - 4427. Clérigo con anillo, o tonto u obispo.
C - 4428. Clérigo de noche, villano en gavilla y gitano 

cortés, lejos los tres.
C - 4429. Clérigo, fraile o judío no le tengas por ami-

go.
C - 4430. Clérigo que fue fraile, ni por amigo ni por 

compadre.
C - 4431. Clérigo viajero, ni mísero ni misero.
C - 4432. Clérigos, frailes, pardales y chovas , ¿dónde 

vais las cuatro joyas?
C - 4433. Clérigos, frailes, pardales y chovas, ¿dónde 

vais las cuatro royas ?
C - 4434. Clérigos, frailes, pegas y grajas, do  al diablo 

tales cuatro alhajas.
C - 4435. Clérigos, frailes y monos, quien ha visto uno 

los ha visto todos.
C - 4436. Clérigos, frailes y pájaros pardales son tres 

malas aves, pero galgos, hidalgos y rocines 

son tres más ruines.
C - 4437. Clérigos, frailes y pardales son malas aves.
C - 4438. Clérigos, frailes y pardales son tres malas 

aves.
C - 4439. Clérigos y cuervos huélganse con los muer-

tos.
C - 4440. Clero muy predicador no es lo más bonda-

doso.
C - 4441. Cliente al que tratas mal, luego se te va.
C - 4442. Cliente al que tratas mal y no dice nada, se 

te va por menos de nada.
C - 4443. Cliente captado en bar, como viene se va.
C - 4444. Cliente o empleado de mucho regalo, ¡malo!
C - 4445. Cliente que no pregunta condiciones lleva 

malas intenciones.
C - 4446. Cliente que no pregunta tarifas o condicio-

nes lleva malas intenciones.
C - 4447. Cliente que regatea, no cojea.
C - 4448. Cliente que regatea, termina por comprar lo 

que desea.
C - 4449. Cliente que regatea, termina por hacer com-

pra buena.
C - 4450. Cliente que sin motivo engorda la cuenta, te 

prepara una jugada sin darte cuenta.
C - 4451. ¿Clientes? ¡Cuantos más, mejor! Tiempo lue-

go tendrás para hacer la selección.
C - 4452. Clientes, cuantos más mejor, y luego vas 

haciendo la selección.
C - 4453. Clientes de pago al contado, con la mano 
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son contados.
C - 4454. Clientes de pago al contado se cuentan con 

la mano.
C - 4455. Clientes del mismo gremio no acuden al 

mismo Banco.
C - 4456. Clima y sequera, a tomar el sol en la costera.
C - 4457. Cobarde la mano, mal cirujano.
C - 4458. Cobra aliento, reo, que el juez está perplejo.
C - 4459. Cobra ánimo, reo, que el juez está perplejo.
C - 4460. Cobra antes que escribas y firma después 

que recibas.
C - 4461. Cobra buena fama y échate a dormir.
C - 4462. Cobra buena fama y échate a dormir; cóbra-

la mala y échate a morir.
C - 4463. Cobra buena fama y échate a dormir; cóbra-

la mala y no la perderás.
C - 4464. Cobra buena fama y échate a dormir; cóbra-

la mala y no la perderás hasta el fin.
C - 4465. Cobra buena fama y échate a dormir; mira 

no te duermas, porque no la pierdas.
C - 4466. Cobra buena fama y échate a dormir, pero si 

mucho duermes, mira que la pierdes.
C - 4467. Cobra buena fama y échate a dormir; si la 

cobras mala, no podrás vivir.
C - 4468. Cobra buena fama y échate a dormir; y mira 

no te duermas, porque no la pierdas.
C - 4469. Cobra buena fama y échate descuidado en 

la cama.
C - 4470. Cobra buena fama y échate descuidado en 

la cama, pero si mala la cobras, ya en la vida 
no te abandona.

C - 4471. Cobra buena fama y échate en la cama.
C - 4472. Cobra buena fama y hurtarás a mansalva.
C - 4473. Cobra buena fama y túmbate en la cama.
C - 4474. Cobra el barato y échate a dormir descuida-

do.
C - 4475. Cobra en el acto, paga tardano, y si has de 

dar, sólo a mano.
C - 4476. Cobra fama y échate a dormir.
C - 4477. Cobra lo que te debieren y no pagues a 

quien debes, que el tiempo es breve.
C - 4478. Cobra y no pagues, que somos mortales.
C - 4479. Cobra y sienta, sienta y paga y te saldrá bien 

la cuenta.
C - 4480. Cobrar el barato es de ingrato.
C - 4481. Cobrar mucho y trabajar poco no es de 

locos.
C - 4482. Cobrar, palabra sin par.
C - 4483. Cobrarse de mano no es aconsejable, pero 

no es malo.
C - 4484. Cobraste mala fama, trabaja y afana para 

quitarla.
C - 4485. Cobre gana cobre, que no huesos de hom-

bre.
C - 4486. Cobre gana cobre, que no huellas de hom-

bre.
C - 4487. Cobre gana cobre, que no huesos del hom-

bre.
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C - 4488. Cobro cien mil muertes en un credo.
C - 4489. Cocear contra el aguijón hiere el corazón.
C - 4490. Cocear contra el aguijón no lo hace más que 

un papón.
C - 4491. Cocear el aguijón, penar el corazón.
C - 4492. Coces de garañón, cariños para los suyos 

son.
C - 4493. Coces de garañón, para la yegua cariños 

son.
C - 4494. Coces de yegua, amor es para el rocín.
C - 4495. Coces de yegua, amor para el rocín.
C - 4496. Coces de yegua, amores de rocín.
C - 4497. Coces de yegua, amores para el rocín.
C - 4498. Coces de yegua, amores para rocín.
C - 4499. Coces de yeguas no matan potros ellas.
C - 4500. Cocido bien o mal untado, bien o mal gusta-

do.
C - 4501. Cocido empezado es medio acabado.
C - 4502. Cocido o crudo, en el fuego estuvo.
C - 4503. Cocido sin acabar no muestres a suegra, ni 

cuñada, ni a vecina mal hablada.
C - 4504. Cocido y asado, todo en un puchero es pedir 

necio.
C - 4505. Cocina llena, testamento vacío.
C - 4506. Cocina portalera y ventanera, si la cierras te 

ahúmas, y si no, te hielas.
C - 4507. Cocinera vieja, sopa caliente.
C - 4508. Cocinero, a tu cocina.
C - 4509. Cocinero o cochero, de Toledo.

C - 4510. Cocinero y cochero tómalos de Toledo.
C - 4511. Cocos, come poco a poco, que ansí  hago yo 

desde concejo loco.
C - 4512. Coche  al tiesto, que se derrama el afrecho .
C - 4513. Coche al tiesto, que se "errama" el afrecho.
C - 4514. Coche, caballo y mujer, nunca debes ofrecer.
C - 4515. Coche, nuevo; caballo, viejo.
C - 4516. Coche, nuevo, y caballo, viejo.
C - 4517. Coche prestado, propina al lacayo.
C - 4518. Coche prestado, si tienes decoro, te sale 

caro.
C - 4519. Cochero soy del señor... y era guardacochi-

nos. 
C - 4520. Cochina empicada, muerta o atada.
C - 4521. Cochinilla de mal nadar, ni por Navidad.
C - 4522. Cochinillo de febrero, con su padre al hume-

ro.
C - 4523. Cochinillo de hebrero, con su padre al hu-

mero.
C - 4524. Cochinillo de mal andar, ni por Navidad.
C - 4525. Cochinillo de marzo, con su padre al año.
C - 4526. Cochinillo de marzo, con su padre al mazo.
C - 4527. Cochinillo de marzo, con su padre viene al 

año.
C - 4528. Cochinillo de marzo, con su padre viene al 

mazo.
C - 4529. Cochinillo fiado, buen invierno y mal verano.
C - 4530. Cochinillo, puerco y lechón, tres cosas y una 

son; pato, gato y ansarón, otras tres cosas 



ALEJANDRO SÁNCHEZ ONGAY 747

son; bota, vino y pez son otras tres.
C - 4531. Cochino de diezmo, cada uno de su pelo.
C - 4532. Cochino de febrero, con su padre al humero.
C - 4533. Cochino de febrero, con su padre al número.
C - 4534. Cochino de hebrero, con su padre al hume-

ro.
C - 4535. Cochino estáis, navarro. No es sino barro. 
C - 4536. Cochino fiado, adiós embuchado.
C - 4537. Cochino fiado, buen invierno y mal verano.
C - 4538. Cochino fiado gruñe todo el año.
C - 4539. Cochino matado, invierno solucionado.
C - 4540. Cochino que es para el lobo, no hay san An-

tón que lo guarde.
C - 4541. Cochino que mucho gruñe, su fin presume.
C - 4542. Cochinos de diezmo, cada uno de su pelo.
C - 4543. Cochite, servite.
C - 4544. Cocho fiado ronca todo el año.
C - 4545. Cocho y asado no es mal bocado.
C - 4546. Cocho y asado no es mal guisado.
C - 4547. Cocho y asado, todo en un puchero.
C - 4548. Cocho y folgado y metido en el papo.
C - 4549. Codicia de labriego no llena el talego.
C - 4550. Codicia de labriego no llena talego.
C - 4551. Codicia desordenada trae pérdida doblada.
C - 4552. Codicia el saco romperá donde roto no está.
C - 4553. Codicia mala, a Dios no engaña.
C - 4554. Codicia mala, en mancilla para.
C - 4555. Codicia mala, mancilla para.
C - 4556. Codicia mala, mansita para.

C - 4557. Codicia mala mansilla.
C - 4558. Codicia mala rompe halda.
C - 4559. Codicia mala rompe la halda.
C - 4560. Codicia mala rompe saco y halda.
C - 4561. Codicia mala, saco rompe.
C - 4562. Codicia y derecho no entran bajo un techo.
C - 4563. Codicia y derecho no entran so  un techo.
C - 4564. Codicia y derecho no entran so un techo, ni 

so una cubierta.
C - 4565. Codicia y derecho no habitan bajo el mismo 

techo.
C - 4566. Codician dineros, más que gato pulmones.
C - 4567. Codrerico es, ya se dejará asar. 
C - 4568. Cofradía de tras cerca, mucho vino y poca 

cera.
C - 4569. Cofradías, picardías.
C - 4570. Coge buena fama y échate a dormir.
C - 4571. Coge buena fama y échate a dormir; si la 

coges mala, ya puedes morir.
C - 4572. Coge buena nota y échate a dormir; si la 

coges mala, no podrás vivir.
C - 4573. Coge coyuntura y corta.
C - 4574. Coge coyuntura y corta una.
C - 4575. Coge coyuntura y tendrás fortuna.
C - 4576. Coge el tiempo conforme "vien" si otra cosa 

no puedes hacer.
C - 4577. Coge el tiempo conforme viene si otra cosa 

hacer no puedes.
C - 4578. Coge en agosto la manzanilla y dejarás de ir 
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a la botica.
C - 4579. Coge fama y échate a dormir.
C - 4580. Coge fama y quédate en la cama.
C - 4581. Coge la ocasión al paso antes que te vuelva 

el rabo.
C - 4582. Coge la rosa y deja la espina.
C - 4583. Coge la rueca en sus manos Arturo y hace 

bailar el huso.
C - 4584. Coge las flores del buen tiempo, que presto 

llegará el invierno.
C - 4585. Coge las flores del buen tiempo, que pronto 

llegará el invierno.
C - 4586. Coge las flores del buen tiempo, que pronto 

llegará tu invierno.
C - 4587. Coge las flores del tiempo vano, que presto 

se pasa el verano.
C - 4588. Coge las rosas y las espinas otro las coja.
C - 4589. Coge lo que te dan y suspira por lo que que-

da.
C - 4590. Coge mala fama y échate a dormir.
C - 4591. Coge mi consejo y haz lo que quisieres, 

Alejo.
C - 4592. Coge mi consejo y haz lo que quisieres, 

Ernesto.
C - 4593. Coge sus muchas lágrimas en su boca cerra-

da.
C - 4594. Coge un pedazo de pan y revuélvete contra 

una cepa salceñera.
C - 4595. Coged las flores del tiempo alegre antes que 

el invierno llegue.
C - 4596. Cógelas al tiempo y mátalas callando.
C - 4597. Cógeme a deseo, me olerás a poleo.
C - 4598. Cógeme a deseo y te oleré a poleo.
C - 4599. Cógeme un rato y tráeme todo el año.
C - 4600. Cogemos nuevos a quienes no conocemos, 

y se nos marchan los viejos, a quienes ya 
conocemos.

C - 4601. Coger a uno en un renuncio es de necios y 
sucios.

C - 4602. Coger agua en cesto, labor de hombre ne-
cio.

C - 4603. Coger agua en cesto, maldito el provecho.
C - 4604. Coger agua en harnero sólo lo hace el necio.
C - 4605. Coger aire con redes, ¿a quién lo veredes?
C - 4606. Coger anguilas por el rabo es perder el 

tiempo y salir pringado.
C - 4607. Coger con el hurto en las manos es de ton-

tos y villanos.
C - 4608. Coger el rábano por las hojas sólo trae con-

gojas.
C - 4609. Coger el tranquillo no es tan sencillo.
C - 4610. Coger la ocasión por los pelos es de listos y 

no de necios.
C - 4611. Coger la ocasión por los pelos necesita ha-

ber talento.
C - 4612. Coger las pulgas a tiento es tino y no talen-

to.
C - 4613. Coger liebres tocando el tambor, a ningún 
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loco se le ocurrió.
C - 4614. Coger lo que dan y por lo que queda, suspi-

rar.
C - 4615. Coger mucho quien sembró poco es ambi-

ción de loco.
C - 4616. Coger mucho quien siembra poco es ambi-

ción de loco.
C - 4617. Coger y no dejar, poco a poco se va a aca-

bar.
C - 4618. Cogerás más moscas con una cucharada de 

miel que con un barril de vinagre.
C - 4619. Cogerás vino mosto si vendimias en agosto.
C - 4620. Cogerse los dedos no es de comerciante 

necio.
C - 4621. Cogerse los dedos no es de comerciante 

bueno.
C - 4622. Cogido con el hurto en las manos, en balde 

es negarlo.
C - 4623. Cogió la taba y no paró de hablar en toda la 

semana.
C - 4624. Cogulludo y Arbancón   no comen en un 

figón.
C - 4625. Cogombros y agua de la noria, ¿de qué te 

quejas, mujer señora?
C - 4626. Cogombros y agua fría, canalera fina.
C - 4627. Cohecho, dañoso provecho.
C - 4628. Cohecho, dañoso provecho para el alma, 

que no para el cuerpo.
C - 4629. Coja es la pena, mas, aunque tarda, llega.

C - 4630. Coja es la pena, mas llega.
C - 4631. Coja o tuerta, la que está junto a tu puerta.
C - 4632. Coja y no de espina, calvo y no de tiña, ciego 

y no de nube, todo mal encubre.
C - 4633. Cojera de perro y lágrima de mujer no se 

puede creer.
C - 4634. Cojera de perro y llanto de mujer no debes 

creer.
C - 4635. Cojera de perro y llanto de mujer, nunca has 

de creer.
C - 4636. Cojera de perro y llanto de ramera, pronto 

cesan.
C - 4637. Cojera de perro y mal de mujer no hay que 

creer.
C - 4638. Cojito, luego anda mal.
C - 4639. Cojo con miedo, cojo ligero.
C - 4640. Cojo con miedo corre ligero.
C - 4641. Cojo, de los pies, que de la cabeza, cualquie-

ra lo es.
C - 4642. Cojo y no de espina, calvo y no de tiña.
C - 4643. Cojo y no de espina, calvo y no de tiña, ciego 

y no de nube, no hay maldad que no encu-
bre.

C - 4644. Cojo y no de espina, calvo y no de tiña; ciego 
y no de nube, todo mal encubre.

C - 4645. Cojo y no de espina, calvo y no de tiña, flaco 
y no de hambre, ciego y no de nube, todo 
mal encubre.

C - 4646. Cojo y no de espina, calvo y no de tiña, tuer-
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to y no de nube, todo mal encubre.
C - 4647. Cojo y no de espina no hay maldad que no 

imagina.
C - 4648. Cojo y no de espina no hay ruindad que no 

imagina.
C - 4649. Cojo y no del pie de cabalgar, a caballo bien 

puede pelear.
C - 4650. Cojo y no del pie de cabalgar, al diablo lo 

puedes dar.
C - 4651. Cojo y no del pie de cabalgar, huye de le 

acompañar.
C - 4652. Cojo y sastre no es desastre.
C - 4653. Cójote a deseo, huélesme a poleo.
C - 4654. Cola corta no espanta moscas.
C - 4655. Cola de león, cabeza de ratón.
C - 4656. Cola y rabo, una cosa con dos dictados.
C - 4657. Cola y rabo, una cosa con dos dietados.
C - 4658. Colabora a toda hora y el día que menos 

pienses, te llegará la mejora.
C - 4659. Colabora y el día menos pensado, notarás la 

mejora.
C - 4660. Colación romana, que el que más come, 

más gana.
C - 4661. Colada y casamiento quieren calentamiento.
C - 4662. Colada y casamiento quieren escaliento.
C - 4663. Colancas , dos brazadas por una blanca .
C - 4664. Colanga, dos brazadas por una blanca.
C - 4665. Colar el mosquito y tragar el camello.
C - 4666. Colarse de rondón como pulga en colchón.

C - 4667. Colarse de rondón es menospreciar a la 
reunión.

C - 4668. Colás, Colás, si te casas, lo verás.
C - 4669. Colérico sanguino, borracho fino.
C - 4670. Coles con nabos, manjar para palacio.
C - 4671. Coles con tocino añejo hacen mozo al viejo. 
C - 4672. Coles que no has de comer, déjalas cocer.
C - 4673. ¿Coles y acelgas todos los días? Mejor, co-

merlas hervidas.
C - 4674. Coles y membrillos, no son todos amarillos.
C - 4675. Coles y membrillos son todos amarillos.
C - 4676. Coles y nabos, comer de picaños; nabos y 

coles, comer de señores.
C - 4677. Coles y nabos, comida de aldeanos.
C - 4678. Coles y nabos con tocino, comida de campe-

sinos.
C - 4679. Coles y nabos, en una son entrambos.
C - 4680. Coles y nabos, manjar de palacio.
C - 4681. Coles y nabos no des a tus entenados, sino 

a tus hijos y hermanos.
C - 4682. Coles y nabos, para en una son entrambos.
C - 4683. Coles y nabos, para una son entrambos.
C - 4684. Colgar el hábito en la higuera lo hace cual-

quiera.
C - 4685. Colmena con mala maestra, la polilla acaba 

con ella.
C - 4686. Colmena con reservas en invierno, en pri-

mavera abundante miel para su dueño.
C - 4687. Colmena pobre, con polilla cuente.
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C - 4688. Colmena sin maestra, colmena muerta.
C - 4689. Colmena sin reina, dala por muerta.
C - 4690. Colmena tardana, el romero la hace tempra-

na.
C - 4691. Colmenar con poco pasto no necesitará 

mucho castro.
C - 4692. Colmenar por noviembre bien cuidado, con 

cubierta doble tendrás tapado.
C - 4693. Colmenar sin experiencia y cordura, poco 

dura.
C - 4694. Colmenas con maestriles en el panal, o cam-

bia de maestra o quiere enjambrar.
C - 4695. Colmenas, de una, ciento, y de ciento, nin-

guna.
C - 4696. Colmenero goloso, de buen colmenar hace 

astroso.
C - 4697. Coloca a un mendigo en el trono y se porta-

rá como un rey.
C - 4698. Colomina , Colomina, vete aquí buen pan.
C - 4699. Color de rosa, el amor allí se posa.
C - 4700. Colorada estáis, nuestra ama; vengo del 

horno y diome la llama.
C - 4701. Colorada, mas de no de suyo, que de Grana-

da lo "trujo".
C - 4702. Colorada, mas no de suyo, que de la Costa-

nilla  la "trujo".
C - 4703. Colorada y espesa, sangre demuestra.
C - 4704. Colorado al saliente, agua o viento de re-

pente.

C - 4705. Colorado, amarillo y negro, colores del in-
fierno.

C - 4706. Colorado, coloradón, a la tarde, que a la 
mañana, no.

C - 4707. Colorado, ni cochino, ni perro, ni gato.
C - 4708. Colorado para Pravia , buen día de sol ma-

ñana.
C - 4709. Colorado y negro, los colores del infierno.
C - 4710. "Colorao" al alba, o aire o agua.
C - 4711. "Colorao" al alba, o aire o agua; "colorao" a 

la cena, buen tiempo espera.
C - 4712. "Colorao", "colorón", a la tarde, que a la ma-

ñana, non .
C - 4713. "Colorao" por Navarra, los pastores que se 

pongan la zamarra. 
C - 4714. "Colorao" por Navarra, o aire o agua.
C - 4715. Colorín, colorado, este cuento se ha acaba-

do.
C - 4716. Collbatoninos , pocos y gorrinos.
C - 4717. Coma boca, cola corra.
C - 4718. Coma el buen bocado quien antes comió el 

malo.
C - 4719. Coma el niño y criarse ha, beba el viejo y 

vivirá.
C - 4720. Coma el niño y criarse ha, coma el viejo y 

vivirá.
C - 4721. Coma la mona, pero todo no se lo coma.
C - 4722. Coma quien tuviere, y el otro, que bostece.
C - 4723. Coma, señora casada, coma, que no come 
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nada.
C - 4724. Coma yo de la pera y móndela quien quiera.
C - 4725. Coma yo de la pera y móndela quienquiera.
C - 4726. Coma yo el pan moreno y no tenga centeno.
C - 4727. Comadre andariega, adonde voy, allá os 

hallo.
C - 4728. Comadre andariega, comeréis en la cober-

tera.
C - 4729. Comadre andariega, donde "vo", allá os 

hallo.
C - 4730. Comadre andariega, donde "vo", allá vos 

fallo.
C - 4731. Comadre andariega, donde voy, allá os ha-

llo.
C - 4732. Comadre andariega, donde voy, allí os hallo; 

si vos, comadre, estuviésedes en vuestra 
casa con la pierna quebrada, no me viéra-
des en cada casa.

C - 4733. Comadre andariega, donde yo voy, allá va 
ella.

C - 4734. Comadre andariega, no hay sitio donde no 
se vea.

C - 4735. Comadre andariega, no "vo" a parte que no 
vos vea. Si vos, comadre, estuviésedes en 
vuestra casa, con la pierna quebrada, no me 
veríamos en cada casa.

C - 4736. Comadre la mi comadre, al coladero sabe. A 
la he de vero, que sabe al coladero.

C - 4737. Comadre y vecina mía, démonos un buen 

día; señor vecino y compadre, con mañana y 
tarde.

C - 4738. Comadres y vecinas, reveces han harinas.
C - 4739. Comadres y vecinas, reveces se dan harinas.
C - 4740. Comadres y vecinas, a veces se rifan, y a 

veces, muy amigas.
C - 4741. Comadres y vecinas, a veces tienen riñas y a 

reveces se dan harina.
C - 4742. Comadres y vecinas, a veces tienen riñas y a 

veces se dan harinas.
C - 4743. Comamos, bebamos y gocemos, que, al 

cabo, morir tenemos.
C - 4744. Comamos, bebamos y runflemos , que, al 

cabo, moriremos.
C - 4745. Comamos, bebamos y tengamos dinero, 

que lo demás nos importa un bledo.
C - 4746. Comamos, bebamos y tengamos dineros, 

que lo demás importa dos bledos.
C - 4747. Comamos, bebamos y tengamos dineros, 

que lo demás no importa dos bledos.
C - 4748. Comamos, bebamos y triunfemos, que esto 

es lo que de este mundo sacaremos.
C - 4749. Comamos, bebamos y triunfemos, que esto 

es lo que del mundo sacaremos.
C - 4750. Comamos, bebamos y triunfemos, que ma-

ñana moriremos.
C - 4751. Comamos, bebamos y triunfemos y con sa-

lud los enterremos.
C - 4752. Comamos este huevecito a medias: tú, la 
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clara, y yo, la yema.
C - 4753. Comamos este huevecito a medias: tú, la 

clara, y yo la yema; y si no, la clara, tú, y la 
yema, yo.

C - 4754. Comamos hasta que no nos veamos, que 
mientras comemos, nos vemos.

C - 4755. Comamos hasta que no nos veamos, que 
mientras junto comemos, bien estamos.

C - 4756. Comamos hasta que no nos veamos, que 
mientras juntos comemos, bien nos vemos.

C - 4757. Comamos, luzcamos y triunfemos, y con 
salud los enterremos.

C - 4758. Comamos y amemos y no nos engañemos.
C - 4759. Comamos y bebamos, mientras no revente-

mos, que mañana sudaremos.
C - 4760. Comamos y bebamos, que a la muerte ya 

nos acercamos.
C - 4761. Comamos y bebamos, que mañana morire-

mos.
C - 4762. Comamos y bebamos, que pronto nos va-

mos.
C - 4763. Comamos y bebamos y nunca más valga-

mos.
C - 4764. Comamos y bebamos y pase un día más, 

que la muerte por sus pies se vendrá.
C - 4765. Comamos y tengamos juerga, que eso más 

ganaremos.
C - 4766. Comamos y triunfemos, que esto ganare-

mos.

C - 4767. Comamos y triunfemos, que esto nos gana-
remos.

C - 4768. Comamos y zapemos, que pronto nos mori-
remos.

C - 4769. Combatir el paro es bueno, aunque caro.
C - 4770. Combatir el paro es bueno, aunque sea 

caro.
C - 4771. Combina el ejercicio profesional con el físico 

y corporal.
C - 4772. Come a contento y da al diablo tu testamen-

to.
C - 4773. Come a gusto y placentero y que lo ayude tu 

heredero.
C - 4774. Come almendritas y corre a la botica.
C - 4775. Come almendritos y corre al médico.
C - 4776. Come arena antes de hacer vilezas.
C - 4777. Come arena antes que hagas vileza.
C - 4778. Come, bebe, ponte gordo; y si te deben, que 

te paguen; si te piden, hazte el sordo.
C - 4779. Come, bebe, ponte gordo; si te deben, que 

te paguen; si te piden, hazte el sordo; si de-
bes, que te aguarden; si te llevan al juzgado, 
diles siempre mentira; la verdad, por lo que 
valga, y el escribano, ¡que escriba!

C - 4780. Come, bebe y juega, que después de muer-
to, ni viña ni huerto.

C - 4781. Come bien, bebe mejor, mea claro, pee fuer-
te y cágate en la muerte.

C - 4782. Come bien, caga fuerte y no temas a la 
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muerte.
C - 4783. Come bien, caga fuerte y ríete de la muerte.
C - 4784. Come bien de mangas o de haldas y échate 

el mundo a las espaldas.
C - 4785. Come bien, hijo, que tú escotarás.
C - 4786. Come bien y caga fuerte y no temas a la 

muerte.
C - 4787. Come bien y con denuedo, pero nunca has-

ta tentártelo con el dedo.
C - 4788. Come bien y no mires a cuenta de quién.
C - 4789. Come bien y no mires de quién.
C - 4790. Come bien y pede fuerte y no tengas miedo 

a la muerte.
C - 4791. Come bien y poco cenarás, duerme en alto y 

vivirás.
C - 4792. Come boteras y correrás a las femeras .
C - 4793. Come buena carne y bebe vino añejo y te 

relucirá el pellejo.
C - 4794. Come caldo, duerte en alto, anda caliente y 

vivirás largamente.
C - 4795. Come caliente y bebe frío y más que truene 

en estío.
C - 4796. Come carne de vaca, por cara que salga, y 

bebe agua del río, por turbio que vaya.
C - 4797. Come carnero en enero y en mayo come 

gato.
C - 4798. Come cocos, que así hago yo de la hacienda 

de otros locos.
C - 4799. Come, come, comadre, que el coladero 

sabe.
C - 4800. Come, come, gasto, sardinas, que ya caga-

rás las espinas.
C - 4801. Come, come, que de lo tuyo comes.
C - 4802. Come como la bestia y dígale bestia.
C - 4803. Come con él y guárdate de él.
C - 4804. Come con él y guárdate dél .
C - 4805. Come con él y guarte dél.
C - 4806. Come con engrucia  y te bailarán las tripas.
C - 4807. Come con gula y te bailarán las tripas.
C - 4808. Come con miel el pescado y no lo digas a 

cristiano. 
C - 4809. Come con moderación y harás bien la diges-

tión.
C - 4810. Come con quien come y anda con quien te 

entiende.
C - 4811. Come con quien come y habla con quien te 

entienda las razones.
C - 4812. Come con quien comiere y habla con quien 

te entiende.
C - 4813. Come con quien tiene, anda con quien te 

entiende.
C - 4814. Come de teo  y viste de teo y llámate meo.
C - 4815. Come, desposado. No, que mi mujer ya se lo 

ha tragado.
C - 4816. Come, duerme y engorda, y si te llamaren, 

hazte sorda.
C - 4817. Come dulce, que hables bien. 
C - 4818. Come el gato lo que encuentra mal guarda-
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do.
C - 4819. Come el gato lo que halla a mal recaudo.
C - 4820. Come el gato lo que no halla bien guardado.
C - 4821. Come el lobo de toda carne, menos de la 

suya, que la lame.
C - 4822. Come el manjar sazonado, pero no salado.
C - 4823. Come el pan variado y bebe el vino acos-

tumbrado.
C - 4824. Come el queso con su dueño. 
C - 4825. Come en buena fuente y te arreglarás el 

vientre.
C - 4826. Come esa cebolla- Bien me sabe el queso.
C - 4827. Come esa cebolla. Bien me sabe el queso, 

esposa.
C - 4828. Come esa cebolla. Bien me sabe el queso, 

señora.
C - 4829. Come espinacas hasta que el cuco deje de 

cagarlas.
C - 4830. Come fuerte, duerme fuerte, caga fuerte y 

no tengas miedo a la muerte.
C - 4831. Come, gato, sardina, que ya cagarás la espi-

na.
C - 4832. Come, Juan, y hazte el loco, y si te llaman, 

hazte el sordo.
C - 4833. Come la pera el abuelo y tiene la dentera el 

nieto.
C - 4834. Come leche con tu hermana… y aún no ha-

bían nacido las cabras.
C - 4835. Come leche con tu hermana… y no habían 

nacido las cabras.
C - 4836. Come leche y bebe vino, "harte" has de viejo 

niño.
C - 4837. Come leche y bebe vino y de viejo serás 

mocito.
C - 4838. Come leche y bebe vino y hacerte has, de 

viejo, niño.
C - 4839. Come leche y bebe vino y llegarás a viejeci-

to.
C - 4840. Comé, mangas, que a vosotras es la fiesta.
C - 4841. Comé mangas, que por vosotras se hace la 

fiesta.
C - 4842. Come manso. Ansí  lo hago.
C - 4843. Come, marido, pan y cebolla, que porque 

sois ruin no os pongo olla.
C - 4844. Come, marido, pan y cebolla, que ya que 

eres ruin no te pongo olla.
C - 4845. Come más pan un día de sol de febrero que 

los caballos de todo el reino.
C - 4846. Come más un día de sol en febrero que 

cuantos caballos tiene el reino.
C - 4847. Come más un día de sol en febrero que to-

dos los caballos de un reino.
C - 4848. Come más una noche de enero que cuantos 

caballos tiene el reino.
C - 4849. Come más y menos caerás.
C - 4850. Come más y menos cenarás, duerme en alto 

y vivirás.
C - 4851. Come menos y menos bebe e irás pagando 
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lo que debes.
C - 4852. Come menos y menos bebe y pagarás lo 

que debes.
C - 4853. Come miel con pescado y no lo digas a cris-

tiano.
C - 4854. Come miel, hijo mío, que es buena y el panal 

es muy dulce al paladar.
C - 4855. Come miel y hablarás bien.
C - 4856. Come mucha miel y vivirás mucho y bien.
C - 4857. Come muchas uvas y te ahorrarás la purga.
C - 4858. Come mucho, ponte gordo, y cuando te lla-

men, hazte el sordo.
C - 4859. Come mucho y cena calducho.
C - 4860. Come mucho y pee fuerte y no temas a la 

muerte.
C - 4861. Come, muerto, que berzas te cuezo.
C - 4862. Come, muerto, que cerca está el fuego.
C - 4863. Come, niño, y crecerás; bebe, viejo, y vivirás.
C - 4864. Come, niño, y criarte has; bebe, viejo, y vivi-

rás.
C - 4865. Come, niño, y criarte has; come, viejo, y 

vivirás.
C - 4866. Come, novia. No tengo rosca.
C - 4867. Come pan, pero no tanto, que también la 

gracia de Dios hace daño.
C - 4868. Come pan y bebe agua y vivirás vida larga.
C - 4869. Come pan y vuelve por más.
C - 4870. Come para siempre, ni aborrece ni quiere.
C - 4871. Come para ti y cena para tu mujer.

C - 4872. Come para vivir y no vivas para comer.
C - 4873. Come para vivir y no vivas para comer, que 

puedes perder.
C - 4874. Come patatas y criarás legañas.
C - 4875. Come peces, santera. Antes moriré, que tal 

comiera.
C - 4876. Come poco a poco, remójalo bien y te en-

contrarás retebién.
C - 4877. Come poco, cena más, duerme en alto y 

vivirás.
C - 4878. Come poco, cena más y dormirás.
C - 4879. Come poco, cena poco y dormirás mucho.
C - 4880. Come poco, si eres viejo, para guardar el 

pellejo.
C - 4881. Come poco, si eres viejo, y aún conservarás 

el pellejo.
C - 4882. Come poco, si eres viejo, y conservarás mu-

chos años el pellejo.
C - 4883. Come poco, si eres viejo, y guardarás tu 

pellejo.
C - 4884. Come poco, toma mozo.
C - 4885. Come poco y cena más, duerme en alto y 

vivirás.
C - 4886. Come poco y cena más poco.
C - 4887. Come poco y cena más poco y dormirás 

como pocos.
C - 4888. Come poco y cena más y dormirás.
C - 4889. Come poco y cena no más, duerme en alto y 

vivirás.
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C - 4890. Come poco y cena poco, que lo contrario 
hace el loco.

C - 4891. Come poco y cena poco y dormirás como 
loco.

C - 4892. Come poco y cena poco y dormirás como 
pocos.

C - 4893. Come poco y cena poco y dormirás como un 
loco.

C - 4894. Come poco y cena temprano si quieres lle-
gar a anciano.

C - 4895. Come poco y cena temprano y llegarás a 
anciano.

C - 4896. Come poco y envejecerás con gozo.
C - 4897. Come poco y toma mozo.
C - 4898. Come por vivir, no vivas para comer.
C - 4899. Come por vivir y bebe por comer.
C - 4900. Come por vivir y no comas por beber.
C - 4901. Come por vivir y no vivas por comer.
C - 4902. Come por vivir y no vivas por comer y beber.
C - 4903. Come puches, no tendrás dentera.
C - 4904. Come puerro y te pesará luego.
C - 4905. Come santos y cagadiablos, el hipócrita 

refinado.
C - 4906. ¿Come sin trabajar? O es muy rico o viene 

de robar.
C - 4907. Come todo lo que te dan y mira para lo que 

va a quedar.
C - 4908. Come todo lo que te pongan en la mesa y 

mira para lo que queda.

C - 4909. Come tú bien y que ayunen tus herederos.
C - 4910. Come tú hoy lo bueno, lo caro y lo tierno y 

ayúnelo mañana tu yerno.
C - 4911. Come un solo plato, sea o no colmado.
C - 4912. Come una manzana cada día y verás alarga-

da tu vida.
C - 4913. Come y bebe placentero y que ayune tu 

heredero.
C - 4914. Come y bebe, que la vida es breve.
C - 4915. Come y bebe, que si no, te mueres.
C - 4916. Come y bebe y ponte gordo, y si te llaman, 

hazte el sordo.
C - 4917. Come y calla.
C - 4918. Come y calla, vete al sol y salla .
C - 4919. Come y calla, zaraballa. 
C - 4920. Come y deja y ya tienes cena.
C - 4921. Come y deja y ya tienes la cena.
C - 4922. Come y deja y ya tienes la cena hecha.
C - 4923. Come y duerme y engorda, y si te llamaren, 

hazte sorda.
C - 4924. Come y huelga y tendrás vida buena.
C - 4925. Come y huelga y tendrás vida nueva.
C - 4926. Come y no gimas, y si gimes, no comas.
C - 4927. Comed, bobos, que ansí  hago yo de la ha-

cienda de estos y otros locos.
C - 4928. Comed cerdo y mudaréis acuerdo.
C - 4929. Comes cocos, que ansí  hago yo de la ha-

cienda de estos y otros locos.
C - 4930. Comed este manjar, desposado, pues para 
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vos me honran a mí.
C - 4931. Comed haldas y mangas por mí, que por vos 

me honran a mí.
C - 4932. Comed, locos, que ansí  hago yo de la ha-

cienda de estos otros.
C - 4933. Comed, manga, que por vos me facen hon-

ra.
C - 4934. Comed, mangas, que por vos me hacen 

honra.
C - 4935. Comed, mangas, que por vos me hacen 

honra y fama.
C - 4936. Comed, mangas, que por vosotras me ha-

cen honra.
C - 4937. Comed, mangas, que por vosotras se hace 

la fiesta.
C - 4938. Comed, marido, pan y cebolla, que, porque 

sois ruin, no os pongo olla.
C - 4939. Comed poco y tomad mozo.
C - 4940. Comed todo, que ansí  hago yo de la hacien-

da de estos locos.
C - 4941. Comed vos antes que os "comidan".
C - 4942. Comed y callad, marido, que se os enfría, y 

el marido ensartar mentiras.
C - 4943. Comed y no gimáis, o gemid y no comáis.
C - 4944. Comedia es el mundo todo, y hombres y 

mujeres, cómicos.
C - 4945. Comedia es todo el mundo, y hombres y 

mujeres, cómicos.
C - 4946. Comediantes sin compañía y putas en cua-

resma, son una cosa mesma.
C - 4947. Comediantes y putas en cuaresma, ayuda-

dores por fuerza.
C - 4948. Comediantes y putas, toda la cuaresma 

ayunan.
C - 4949. Comedíos, antes que os coman.
C - 4950. Comedíos, antes que os comidan.
C - 4951. Comedlo vosotras, mangas.
C - 4952. Comedor o comendador, de buenos asados.
C - 4953. Comedor y bebedor, y de alpargatas, rom-

pedor.
C - 4954. Comedor y lerdo, como borrico de yesero.
C - 4955. ¿Coméis cola, alcalde bueno? Mirá no co-

máis la de Cañamero .
C - 4956. Comeldo vosotras, mangas, que por vos 

honra me catan.
C - 4957. Cómele el pan y cágaselo en el morral.
C - 4958. Comen más los ojos que la boca.
C - 4959. Comendadores, sastres y zapateros, los más 

son embusteros.
C - 4960. Cómense los cagajones y échannos acá los 

pezones.
C - 4961. Cómense los cagajones y tírannos los pezo-

nes.
C - 4962. Comenzado y acabado como camisa de 

ahorcado.
C - 4963. Comenzar a hablar, comenzar a errar.
C - 4964. Comenzar, casi es acabar.
C - 4965. Comenzar el rábano por las hojas es de gen-
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tes locas.
C - 4966. Comenzar mal y acabar bien, pocos ojos lo 

ven.
C - 4967. Comenzar por las porretas, el puerro y las 

cebolletas.
C - 4968. Comenzar por silla y acabar por albarda, a 

muchos trajo la vida, a la corta o a la larga.
C - 4969. Comenzar una faena en martes, mala suerte 

trae.
C - 4970. Comer a dos carrillos lo hacen los listillos.
C - 4971. Comer a gusto, hablar y vestir al uso.
C - 4972. Comer a gusto, vestir al uso.
C - 4973. Comer a gusto y hablar y vestir al uso.
C - 4974. Comer a gusto y vestir al uso.
C - 4975. Comer a hartar y trabajar a reventar.
C - 4976. Comer ajo y beber vino no es desatino.
C - 4977. Comer ajos y beber vino no es desatino.
C - 4978. Comer, al gusto mío, y vestir, al del vecino.
C - 4979. Comer arena antes que hacer vileza.
C - 4980. Comer, beber y ponernos gordos, y cuando 

nos llamen, hacernos los sordos.
C - 4981. Comer bien siempre, no cansa ni aborrece.
C - 4982. Comer bien, y ajo, después.
C - 4983. Comer bien y cagar fuerte y no haber miedo 

a la muerte.
C - 4984. Comer bien y trabajar mejor.
C - 4985. Comer, cagar y cabalgar, única faena de 

muchos humanos, como el de los asnos en 
el prado.

C - 4986. Comer, cagar y cabalgar, única tarea de mu-
chos hermanos, como los asnos en el prado.

C - 4987. Comer, cagar y cabalgar, únicas tareas de 
muchos humanos, como de los asnos en el 
prado.

C - 4988. Comer caliente hace buen vientre.
C - 4989. Comer caliente, mal para el diente.
C - 4990. Comer caliente, mal para los dientes.
C - 4991. Comer carnero es de caballero.
C - 4992. Comer, como amigos, y pleitear, como ene-

migos.
C - 4993. Comer como el puerco, la bellota todo ha 

hecho.
C - 4994. Comer con fuerza, mascar con ganas, y lo 

que no se hiciere hoy, se hará mañana.
C - 4995. Comer con fuerza y mascar con gana, que lo 

que hoy no se hiciere, ahí está mañana.
C - 4996. Comer con fuerza y mascar con gana, que lo 

que no se hiciere hoy, ahí estará mañana.
C - 4997. Comer con gana, trabajar con galbana, y lo 

que hoy no hagas, no lo hagas mañana.
C - 4998. Comer con gusto y trabajar con gana, y lo 

que no se hace hoy, se hará mañana.
C - 4999. Comer con gusto y trabajar con gana, y lo 

que no se hace hoy, se hará mañana; que si 
esta semana es corta, siete días trae la otra.

C - 5000. Comer con tasa es cagar con medida.
C - 5001. Comer, con tasa, y beber, con taza.
C - 5002. Comer, de bodegón, y joder, con putería.
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C - 5003. Comer de bonete, todo fraile pronto lo 
aprende.

C - 5004. Comer de caballeros, pensamiento de coci-
neros.

C - 5005. Comer de caballeros, vergüenza de cocine-
ros.

C - 5006. Comer, de codo, y cabalgar, de apoyo.
C - 5007. Comer de gorra engorda el pancho y no 

enflaquece la bolsa.
C - 5008. Comer de lo ajeno no es honra, pero es pro-

vecho.
C - 5009. Comer de lo ajeno no honra, pero engorda.
C - 5010. Comer de lo que has ganado, ése es comer 

honrado.
C - 5011. Comer de lo que has ganado, ése es comer 

honrado; que comer de lo que otro ganó, 
lícito es, pero a nadie honró.

C - 5012. Comer de mano ajena, para el hombre hon-
rado es gran pena.

C - 5013. Comer de montón sin cuenta y sin razón.
C - 5014. Comer, de todo, y temer, toda enfermedad.
C - 5015. Comer debe el hombre desear y no vivir 

para comer nada más.
C - 5016. Comer debe el hombre desear y no vivir 

para manducar.
C - 5017. Comer del montón sin cuenta ni razón.
C - 5018. Comer del montón, sólo el glotón.
C - 5019. Comer, dormir y cagar, de vagar.
C - 5020. Comer, dormir y cagar piden vagar.

C - 5021. Comer, dormir y cagar son de vagar.
C - 5022. Comer duras y pagar maduras es mala ven-

tura.
C - 5023. Comer el pan con corteza es buena idea.
C - 5024. Comer el pan de los niños deben hacerlo los 

viejecitos.
C - 5025. Comer el pan y cagar en el morral.
C - 5026. Comer el pan y cagarlo en morral.
C - 5027. Comer en bodegón y hacer en putería.
C - 5028. Comer en bodegón y joder en putería.
C - 5029. Comer en manteles y comer en el puño, en 

aplacando el hambre, todo es uno.
C - 5030. Comer frío con vino caliente hace el cuerpo 

doliente.
C - 5031. Comer fruta, hablar puta y leer carta, bien 

se puede hacer en la plaza.
C - 5032. Comer grullo y quemar yugo.
C - 5033. Comer has lo que bastare y no más.
C - 5034. Comer, hasta enfermar; ayunar, hasta sanar.
C - 5035. Comer, hasta enfermar, y ayunar, hasta 

sanar.
C - 5036. Comer, hasta enfermar, y después, ayunar 

hasta sanar.
C - 5037. Comer, hasta enfermar, y guardar la cama, 

hasta sanar.
C - 5038. Comer, jugar y beber echan la casa a perder.
C - 5039. Comer manjar ajeno, siempre hizo mal pro-

vecho.
C - 5040. Comer más de lo debido, siempre censura-
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ble ha sido.
C - 5041. Comer, menos; masticar, más, y a viejo lle-

garás.
C - 5042. Comer mucho no es valía, ni poco es hidal-

guía.
C - 5043. Comer mucho no se compadece con vivir 

mucho.
C - 5044. Comer mucho, valentía no es, ni es hidal-

guía poco comer.
C - 5045. Comer mucho y digerir bien no puede ser.
C - 5046. Comer muy caliente, mal para los dientes.
C - 5047. Comer olivas para cenar hacen soñar.
C - 5048. Comer pan corteza ya sabía yo cuando eso 

pasó.
C - 5049. Comer para beber.
C - 5050. Comer para bien vivir y vivir para bien co-

mer.
C - 5051. Comer para vivir, no vivir para comer.
C - 5052. Comer para vivir y no vivir para comer.
C - 5053. Comer poco, hablar poco y madrugar, a 

nadie dio pesar.
C - 5054. Comer poco y andar alegres.
C - 5055. Comer poco y andar alegres, así disimulan 

las gentes.
C - 5056. Comer poco y beber menos, a la lujuria 

pone freno.
C - 5057. Comer poco y beber menos, a lujuria pone 

freno.
C - 5058. Comer poco y beber menos, a lujuria ponen 

freno.
C - 5059. Comer poco y beber menos, a ninguno 

pone bueno.
C - 5060. Comer poco y beber menos, pone a la luju-

ria freno.
C - 5061. Comer poco y bien trabajar hacen al hom-

bre medrar.
C - 5062. Comer poco y cenar menos, si queréis siem-

pre estar buenos.
C - 5063. Comer poco y remojallo bien.
C - 5064. Comer pocos y andar alegres.
C - 5065. Comer pollos, carne y pescado es de hacen-

dados.
C - 5066. Comer por fuerza, masticar con maña y lo 

que hoy no se hiciere, mañana se haga.
C - 5067. Comer por fuerza, masticar con maña y lo 

que hoy no se pueda hacer, se haga maña-
na.

C - 5068. Comer por los ojos, cosa de locos.
C - 5069. Comer por tasa es cagar por medida.
C - 5070. Comer, santa palabra es.
C - 5071. Comer, segundo deber.
C - 5072. Comer siempre demasiado, muchos disgus-

tos ha dado.
C - 5073. Comer siempre sólo pan llega a cansar si no 

hay algo para acompañar.
C - 5074. Comer sin apetito hace daño y es delito.
C - 5075. Comer sin escotar, dicha sin pan.
C - 5076. Comer sin escotar, no hay su par.
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C - 5077. Comer sin escotar no tiene par.
C - 5078. Comer sin escotar, sabor singular.
C - 5079. Comer sin trabajar no es pecado cuando se 

come de lo que antes se ha trabajado.
C - 5080. Comer sin trabajar no se debiera tolerar.
C - 5081. Comer sin vino, comer canino. 
C - 5082. Comer sin vino, comer mezquino.
C - 5083. Comer sin vino es comer mezquino.
C - 5084. Comer sin vino, o es miseria o es desatino.
C - 5085. Comer tarde y cenar antes quitan la merien-

da de delante.
C - 5086. Comer tarde y cenar antes y sin merienda 

andas.
C - 5087. Comer tarde y cenar presto, la merienda 

quita de en medio.
C - 5088. Comer tarde y cenar presto quitan la me-

rienda de en medio.
C - 5089. Comer toda vianda es temer toda enferme-

dad.
C - 5090. Comer, toda vianda, y temer, toda enferme-

dad.
C - 5091. Comer, toda vianda, y temer, toda malatía.
C - 5092. Comer trucha o ayunar.
C - 5093. Comer truchas, pero ayunar.
C - 5094. Comer uva, pagar racimo. 
C - 5095. Comer uva y cagar racimo. 
C - 5096. Comer uva y lanzar racimo.
C - 5097. Comer uva y lastar racimo.
C - 5098. Comer uva y pagar racimo.

C - 5099. Comer uva y pagar racimo, muchas veces lo 
vimos.

C - 5100. Comer verdura  es cordura.
C - 5101. Comer verdura es echar mala ventura.
C - 5102. Comer verdura y echar mala ventura. 
C - 5103. Comer verdura y echar mala ventura, para 

los pobres es cosa segura.
C - 5104. Comer y arder.
C - 5105. Comer y arrascar, empezar.
C - 5106. Comer y arrascar, nada más que empezar.
C - 5107. Comer y arrascar, todo es empezar.
C - 5108. Comer y beber, como cuerpo de rey.
C - 5109. Comer y beber, dormir y cagar, de vagar.
C - 5110. Comer y beber, echar la casa a perder.
C - 5111. Comer y beber echa la casa a perder; dormir 

y holgar no le puede ganar.
C - 5112. Comer y beber echan al hombre a perder.
C - 5113. Comer y beber echan la casa a perder; dor-

mir y holgar, la pueden derrumbar.
C - 5114. Comer y beber, no hay tal placer.
C - 5115. Comer y beber, sentado; dormir, de costado.
C - 5116. Comer y beber, sentado, y dormir, acostado.
C - 5117. Comer y beber, todo a la vez no puede ser.
C - 5118. Comer y beber, todo no puede ser.
C - 5119. Comer y beber, todos lo saben hacer.
C - 5120. Comer y beber y andar por el aire, ésta es la 

jerigonza del fraile.
C - 5121. Comer y beber y andar por el aire, éstos son 

los mandamientos del fraile.
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C - 5122. Comer y beber y cierre la puerta quien vinie-
re después.

C - 5123. Comer y beber y el testamento en la uña.
C - 5124. Comer y beber y llame a la puerta quien 

"quisier".
C - 5125. Comer y beber y no creer.
C - 5126. Comer y beber y pida en la puerta quien 

"quisier".
C - 5127. Comer y beber y ponte a la puerta, que des-

pués vendrá quien "quisier".
C - 5128. Comer y cagar, de vagar.
C - 5129. Comer y cagar no es más que empezar.
C - 5130. Comer y cagar, vida ejemplar.
C - 5131. Comer y callar.
C - 5132. Comer y callar es acertar.
C - 5133. Comer y casar a gusto, vestir y calzar al uso.
C - 5134. Comer y conversar, bien son a la par.
C - 5135. Comer y dejar, si has de cenar.
C - 5136. Comer y dejar, si se ha de cenar.
C - 5137. Comer y engullir no es todo uno.
C - 5138. Comer y escotar.
C - 5139. Comer y gastar, todo es empezar.
C - 5140. Comer y gruñir, engordar para morir.
C - 5141. Comer y gruñir, llegado ha su san Martín.
C - 5142. Comer y holgar, buen mozo criar.
C - 5143. Comer y holgar y ánsares guardar.
C - 5144. Comer y holgar y ansarinos guardar.
C - 5145. Comer y leer, ni aprovecha el comer ni apro-

vecha el leer.

C - 5146. Comer y llevar.
C - 5147. Comer y no agradecer, un pecado es.
C - 5148. Comer y no beber, cegar y no ver.
C - 5149. Comer y no beber es cegar y no ver.
C - 5150. Comer y no beber es como cegar y no ver.
C - 5151. Comer y no beber es mirar y no ver.
C - 5152. Comer y no beber no debe ser.
C - 5153. Comer y no beber no hacen bien.
C - 5154. Comer y no beber no puede ser.
C - 5155. Comer y no gimades, o gemir y no comades.
C - 5156. Comer y rascar, empezar.
C - 5157. Comer y rascar hasta empezar.
C - 5158. Comer y rascar, no hay más que comenzar.
C - 5159. Comer y rascar, no hay más que empezar.
C - 5160. Comer y rascar, sólo es empezar.
C - 5161. Comer y rascar, todo es comenzar.
C - 5162. Comer y rascar, todo es comenzar, que des-

pués mal se puede dejar.
C - 5163. Comer y rascar, todo es empezar.
C - 5164. Comer y sorber, no puede ser.
C - 5165. Comer y tener, no puede ser.
C - 5166. Comerás con los de a pie, que los de a caba-

llo ya habemos comido.
C - 5167. Comerás con los de a pie, que los de a caba-

llo ya hemos comido harto.
C - 5168. Comerás del puerco y mudarás de acuerdo.
C - 5169. Comerás gloria, pero cagas mierda.
C - 5170. Comerás glorias, pero hueles a demonio.
C - 5171. Comerás lo que bastare y no más.



COLECCIÓN DE REFRANES POPULARES “GAUDENCIO ONGAY”764

C - 5172. Comerás puerco y mudarás de acuerdo.
C - 5173. Comercia en sardinas y comerás gallina.
C - 5174. Comercialmente, el buen cedente debe ser 

decente.
C - 5175. Comercialmente es frecuente que el absor-

bido sea menos que el absorvente.
C - 5176. Comercial del mismo ramo que el vecino, de 

no vender más caro, debe andarse con tino.
C - 5177. Comerciante gruñón no llena el cajón.
C - 5178. Comerciante gruñón, nunca llena el cajón.
C - 5179. Comerciante que pierde, reír no puede.
C - 5180. Comerciante quebrado, enriquecido y no 

arruinado.
C - 5181. Comerciante quebrado, ladrón entero.
C - 5182. Comerciante y puerco, después de muerto.
C - 5183. Comercio con dependientes de brazos cru-

zados, ya está desacreditado.
C - 5184. Comeréis cabeza de olla y veréis a qué sabe.
C - 5185. Comeréis en la cobertera, comadre andarie-

ga.
C - 5186. Comeréis puerco y andaréis de acuerdo.
C - 5187. Comeréis puerco y estaréis de acuerdo.
C - 5188. Comeréis puerco y mudaréis acuerdo.
C - 5189. Comeréis puerco y mudaréis de acuerdo.
C - 5190. Comeremos más y comeremos menos.
C - 5191. Comerse el puchero antes de las doce, sólo 

el hombre roble. 
C - 5192. Comerse unos a otros, solución de locos.
C - 5193. Cómese toda la vaca, porque unos quieren 

de la pierna y otros de la falda.
C - 5194. Cómete el pan y cagajones en el morral.
C - 5195. Cómete la uva de la cepa que piquen las 

abejas.
C - 5196. Cómete la verdura y no preguntes por el 

huerto.
C - 5197. Cómete tres veces el mismo pecado y aca-

barás por creer que es lícito.
C - 5198. Cómete tú poco y que busque más el loco.
C - 5199. Cómete un par de melones y vivirás de ilu-

siones.
C - 5200. Cometida la traición, el traidor no es menes-

ter. 
C - 5201. Cometida la traición, no es menester el trai-

dor.
C - 5202. Cometido el mal, el remedio no es fácil.
C - 5203. Cometido el mal, el remedio no sirve ya.
C - 5204. Comí carne en viernes pensando que era 

jueves.
C - 5205. Comí harina por engordar y saliome por 

cena y por cenar.
C - 5206. Comí harinas por engordar, saliome por 

cena y por yantar.
C - 5207. Comí yo, comió todo el pueblo.
C - 5208. Comí yo, todo el pueblo comió.
C - 5209. Comía tragamallas  huevos cochos por cer-

nada .
C - 5210. Comía tragamallas huevos cochos con tos-

tada.
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C - 5211. Cómicos, toreros y gente de playa, todo 
canalla.

C - 5212. Cómicos y abogados, lo mismo hacen de 
moros que de cristianos.

C - 5213. Cómicos y toreros, los más embusteros.
C - 5214. Comida abondo  en el establo y buen sol en 

el campo.
C - 5215. Comida abundante en el establo y buen sol 

en el campo.
C - 5216. Comida acabada, amistad terminada.
C - 5217. Comida acabada, loza fregada y aquí no ha 

pasado nada.
C - 5218. Comida ajena, aunque sea mala, es buena.
C - 5219. Comida barata y al bolsón la plata.
C - 5220. Comida bien apañada pide vino y no vinada.
C - 5221. Comida bien apañada pide vino y no viñada 

.
C - 5222. Comida buena cuando el almirez suena.
C - 5223. Comida caliente y bebida fría, salud y ale-

gría.
C - 5224. Comida caliente y bebida fría, salud y ale-

gría; comida fría y bebida caliente, ¡ay de mi 
vientre!

C - 5225. Comida, cama y capote que sustente y abri-
gue al niño y no le sobre.

C - 5226. Comida de aldeanos: patatas, coles y nabos.
C - 5227. Comida de aldeanos: patatas, coles y nabos, 

y a vuelta de todo ellos, los ajos.
C - 5228. Comida de aldeanos: sin mantel, pero ali-

mentos sanos.
C - 5229. Comida de aldeanos, sin manteles, pero 

bueno y sano.
C - 5230. Comida de aldeanos, sin manteles, pero 

mucho y sano.
C - 5231. Comida de berenjenas mantiene hasta 

llegar a la puerta; comida de carne, hasta 
llegar a las últimas calles.

C - 5232. Comida de caballeros, vergüenza de cocine-
ros.

C - 5233. Comida de carne, hasta llegar a la última 
calle; comida de berenjenas, hasta llegar a 
la puerta.

C - 5234. Comida de carpinteros, larga y sin excesos.
C - 5235. Comida de cazadores, al final las discusio-

nes.
C - 5236. Comida de cazadores, mentiras de postre.
C - 5237. Comida de hidalgo, poca vianda y mantel 

largo.
C - 5238. Comida de hidalgos, poca y en manteles 

altos.
C - 5239. Comida demasiada trae hambre doblada.
C - 5240. Comida fría, bebida caliente, nunca hicieron 

buen vientre.
C - 5241. Comida fría y bebida caliente no hacen buen 

vientre.
C - 5242. Comida fría y bebida caliente, nunca hicie-

ron buen diente.
C - 5243. Comida fría y bebida caliente, nunca hicie-
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ron buen vientre.
C - 5244. Comida fría y vino caliente dejan el cuerpo 

doliente.
C - 5245. Comida fría y vino caliente, para el cuerpo 

es doliente.
C - 5246. Comida gustosa, muchos manjares y un 

poquito de cada cosa.
C - 5247. Comida hecha, comida deshecha.
C - 5248. Comida hecha, compañía deshecha.
C - 5249. Comida la hacienda, regla y cuenta.
C - 5250. Comida mala comiese él, ¡amén!
C - 5251. Comida mala quisiera comer, ¡amén!
C - 5252. Comida mediada, cuchillo en vaina.
C - 5253. Comida muchas veces repetida llega a ser 

aborrecida.
C - 5254. Comida no falte al palomar, que palomas no 

faltarán.
C - 5255. Comida para estudiante, a onza de carne, 

libra de guisantes.
C - 5256. Comida que escasea, bien se saborea.
C - 5257. Comida que escasea, bien se sabrosea.
C - 5258. Comida que mucho hierve, sabor pierde.
C - 5259. Comida que se pierde por otra comida, nun-

ca es perdida.
C - 5260. Comida recalentada no vale nada.
C - 5261. Comida, reposada, y cena, paseada. 
C - 5262. Comida sin siesta, campana sin badajo.
C - 5263. Comida sin vino, comida a medias.
C - 5264. Comida sin vino, comida a medias he comi-

do.
C - 5265. Comida sin vino, comida a medias la digo.
C - 5266. Comida sin vino no vale un comino.
C - 5267. Comida tarde y temprana cena ahorran la 

merienda.
C - 5268. Comida y cama y capote, que sustente y 

abrigue al niño y no le sobre.
C - 5269. Comida y capa y capote, que sustente y abri-

gue al niño y no le sobre.
C - 5270. Comida y cena paseada, barriga rebajada.
C - 5271. Comida y reposo hacen al hombre fuerte y 

gordo.
C - 5272. Comidas y cenas, las mujeres las dan bue-

nas.
C - 5273. Comido, bebido, llegado y traído.
C - 5274. Comido el bocado, el amigo olvidado.
C - 5275. Comido el pan y alzada la mesa, la compa-

ñía deshecha.
C - 5276. Comido, por servido. 
C - 5277. Comido, por servido; lo que bebo y como, 

eso me ahorro.
C - 5278. Comido por servido, nada he ganado y nada 

he perdido.
C - 5279. Comidos los higos, se van los mirlos.
C - 5280. Comiendo bien, buen día; lo demás es ton-

tería.
C - 5281. Comiendo bien, el trabajo no mata a ningu-

no, Andrés.
C - 5282. Comiendo, comiendo, el apetito se va 
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abriendo.
C - 5283. Comiendo, comiendo, el apetito va viniendo.
C - 5284. Comiendo, comiendo, viene la gana al mo-

mento.
C - 5285. Comiendo, comiendo, viene la gana presto.
C - 5286. Comiendo el pan de la beneficencia, mu-

chos ladrones llegaron a la opulencia.
C - 5287. Comiendo entra la gana.
C - 5288. Comiendo, holgando; comiendo, trabajan-

do.
C - 5289. Comiendo miel a diario puedes llegar a cen-

tenario.
C - 5290. Comiendo no corre el tiempo.
C - 5291. Comiendo no se debe hablar de los muer-

tos.
C - 5292. Comiendo pan caliente no bebas de la fuen-

te.
C - 5293. Comiendo pan caliente no bebas en la fuen-

te.
C - 5294. Comiendo pan y melón, nadie tiene indiges-

tión.
C - 5295. Comiendo pan y morcilla, nadie tiene pesa-

dilla.
C - 5296. Comiendo, trabajando; comiendo, holgan-

do.
C - 5297. Comiendo viene el apetito.
C - 5298. Comiendo y andando y haciendo vencejos.
C - 5299. Comiendo y bebiendo, a la muerte yendo.
C - 5300. Comiéndolo con vino no hace daño ni lo 

más mínimo.
C - 5301. Comiéndose el pan de la beneficencia, mu-

chos ladrones llegaron a la opulencia.
C - 5302. Comienza a crecer el día por Santa Lucía .
C - 5303. Comienza a pujar la avena.
C - 5304. Comienza por afición y termina en profe-

sión.
C - 5305. Comienza y no acaba.
C - 5306. Comienzo quieren las cosas, María Rosa.
C - 5307. Cimiéronme el pan y cagáronme en el mo-

rral.
C - 5308. Comilona de caballero, dolor de cocinero.
C - 5309. Comimos dos palabritas de la salve: "Gi-

miendo y llorando en este valle". 
C - 5310. Comimos macarrones, alambicamos corazo-

nes.
C - 5311. Comimos macarrones, alambicamos corazo-

nes.
C - 5312. Comimos macarrones, henchimos los pan-

talones.
C - 5313. Comió cicuta por apio y al sepulcro lo lleva-

ron.
C - 5314. Comió de mis gachas y se llevó la cuchara.
C - 5315. Comió de mis sopas y se llevó la cuchara 

para memoria.
C - 5316. Comiole el pan y cagole en el morral.
C - 5317. ¿Comiste los buñuelos? Por ahí te van lo 

pucheros.
C - 5318. ¿Comiste los buñuelos? Por ahí te van los 
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tariegos .
C - 5319. Comiste, no comiste, en la mesa estuviste.
C - 5320. Comisteis, no comisteis, en la mesa estuvis-

teis.
C - 5321. "Comites", no "comites", en la mesa "estuvis-

te". 
C - 5322. Como a dar os andéis, pronto pediréis.
C - 5323. Como a la puerca, la albanega.
C - 5324. Como a María Sarmiento, que fue a cagar y 

se la llevó el viento.
C - 5325. Como a María Sarmiento, que fue a cagar y 

sólo tiró pedos.
C - 5326. Como a tres con un zapato, el que primero 

se levanta, primero le calza.
C - 5327. Como a tres con un zapato, que el que pri-

mero se levanta, primero se lo calza.
C - 5328. Como a tres con un zapato, que quien antes 

se levanta, ése se lo calza.
C - 5329. Como a tres con una zapata, que la que an-

tes se levanta, ésa se la calza.
C - 5330. Como abriga la madre al hijo, así abriga la 

nieve al trigo.
C - 5331. Como agua de mayo, viene lo deseado.
C - 5332. Como agua de mayo, viene lo esperado.
C - 5333. Cómo aguija, cómo trota el cerdo tras la 

bellota.
C - 5334. Como ahora llueven albardas, así habrás de 

creer en su palabra.
C - 5335. Como al aire la vela, ansí  la moza suelta.

C - 5336. Como al hierro la herrumbre, la envidia al 
hombre. 

C - 5337. Como albardas lluevan, alguno saldrá a la 
puerta.

C - 5338. Como albóndigas, más grandes que lo que 
las hizo, salen.

C - 5339. ¡Cómo alegra lo que sin trabajo se gana y 
sin trabajo aumenta!

C - 5340. Como ama la madre, no ama nadie. 
C - 5341. Como aman las madres, no ama nadie.
C - 5342. Como anda el guardián, andan los frailes.
C - 5343. Como andaluz, tomé senda por carrera.
C - 5344. Como anillo al dedo llega tu ruego.
C - 5345. Como asno de gitano con azogue en los 

oídos, percatado salió huido.
C - 5346. Como bruma, que antes de bajar apareció la 

luna.
C - 5347. Como bruma, que antes de casarse aparejó 

la cuna.
C - 5348. Como buenos financieros, los consejeros, 

los primeros.
C - 5349. Como burra de venta en mala feria, tratada 

fue la mocita de la heria.
C - 5350. Como buscar una aguja en un pajar.
C - 5351. Como cada cual va a su avío, yo voy al mío.
C - 5352. Como cada hijo de vecino, sobrino.
C - 5353. Como caldo de altramuces, que está frío y 

quema.
C - 5354. Como caldo de zorra, que está frío y quema.
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C - 5355. Como canta el abad, así responde el sacris-
tán.

C - 5356. Como canta el abad, responde el bonacillo.
C - 5357. Como canta el abad, responde el sacristán.
C - 5358. Como canta el abad, respóndele el sacris-

tán.
C - 5359. Como cantar Naval, cantar Goleta. 
C - 5360. Como come el mulo, caga el culo.
C - 5361. Como come la bestia, sale la boñiga.
C - 5362. ¿Cómo como? Comiendo.
C - 5363. Como con quien voy, así soy.
C - 5364. ¿Cómo conocerá al extraño quien no conoce 

a su compaño?
C - 5365. ¿Cómo conocerás al extraño si no conoces a 

tu hermano?
C - 5366. Como consejos vendo y para mí no tengo, 

haz lo que te digo, pero no lo que pretendo.
C - 5367. Cómo corre, cómo trota un pobre tras una 

torta.
C - 5368. Cómo corre, cómo trota un pobre tras una 

torta; cómo trota, cómo corre, detrás de una 
torta un pobre.

C - 5369. Como corre el viento, así hace el tiempo.
C - 5370. Como costal de carbonero, malo de fuera, 

peor de dentro.
C - 5371. Como costal de carbonero, malo por fuera y 

peor por dentro.
C - 5372. Como crecen los favores, crecen los dolores.
C - 5373. Como crecieron los honores, me crecieron 

los dolores.
C - 5374. Como creo lo que invento, no me parece 

que miento.
C - 5375. Como creo lo que miento, no me parece que 

miento.
C - 5376. ¿Cómo crías a tu hijitos? Queriendo al más 

pequeñito.
C - 5377. ¿Cómo criaste a tus hijos? Queriendo al más 

chiquito.
C - 5378. ¿Cómo criaste tanto neñín? Queriendo siem-

pre al más pequeñín. 
C - 5379. ¿Cómo criaste tantos hijos? Queriendo más 

a los más chicos.
C - 5380. ¿Cómo criaste tantos hijos? Queriendo más 

a los más pequeñitos.
C - 5381. ¿Cómo criaste tantos hijos? Queriendo más 

al más chiquito.
C - 5382. ¿Cómo criaste tantos hijos? Queriendo siem-

pre al más chiquito.
C - 5383. Como Chuzón del Pedroso , vámonos, que 

ya me han conocido.
C - 5384. Como dado que se está de cualquier lado.
C - 5385. Como dais, recibís; a cura de dos ochavos, 

paga de cuatro maravedís.
C - 5386. Como dar con el dedo en el cielo.
C - 5387. Como de agosto el tres, todo el mes.
C - 5388. Como de lo vivo a lo pintado, se diferencian 

en algo.
C - 5389. Como decía don Eladio: Paliar no es llevar el 
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palio.
C - 5390. Como decía don Eulalio: Paliar no es llevar el 

palio.
C - 5391. Como decía don Manuel: Todo tiene su por 

qué.
C - 5392. Como decía don Pascual: Es lo mismo, pero 

no es igual.
C - 5393. Como decía don Pascual: Mejor es pregun-

tar que hacerlo mal.
C - 5394. Como decía doña Fermina: Lo que no se 

comienza, no se termina.
C - 5395. Como decía el campesino Borja: Para este 

camino, no necesitamos alforjas.
C - 5396. Como decía el señor Merlo: Peor sería no 

verlo.
C - 5397. Como decía el señor Merlo: Ver para creerlo.
C - 5398. Como decía la Eugenia: A razón de catorce, 

siete son la media.
C - 5399. Como decía la Micaila: Haberlas, haylas.
C - 5400. Como decía Macario: Ni sí, ni no, sino todo 

lo contrario.
C - 5401. Como decía no sé quién: Donde no hay esta-

ción, no para el tren.
C - 5402. Como decía Pascual: Es lo mismo, pero no 

es igual.
C - 5403. Como decía Samaniego: Ni lo afirmo ni lo 

niego.
C - 5404. Como decía un campesino de Borja : Para 

este camino, no necesitamos alforjas.

C - 5405. Como dice Alberto: Mejor es la realidad que 
el supuesto.

C - 5406. Como dice Alfonso de Linaje: Lo único que 
no tiene vuelta en esta vida es el último 
viaje.

C - 5407. Como dice Carlota: No esperes a luego, sino 
hazlo ahora.

C - 5408. Como dice don Andrés: El que tiene cara de 
algo es que lo es.

C - 5409. Como dice el ejemplo: Peor era el yerro pos-
trimero.

C - 5410. Como dice el refrán: Donde hay buen trigo, 
hay buen pan.

C - 5411. Como dice el señor Basora: No esperes a 
luego, hazlo ahora.

C - 5412. Como dice la vieja cuando teje su madeja.
C - 5413. Como dicen en Lumbier : Cuando llueve, 

dejarle caer.
C - 5414. Como dicen los campesinos de Borja : Para 

este viaje, no necesitamos alforjas.
C - 5415. Como dicen los de Ribaforada: Lo "urtímo", 

morir y "pagala".
C - 5416. Como digo de mi cuento, en verdad que no 

miento.
C - 5417. Como dijo mi abuela: El tonto enciende la 

vela, la vela se apaga y el tonto queda.
C - 5418. Como Dios quisiere y san Juan viniere.
C - 5419. Como doña María Pantoja, que todo lo que 

ve se le antoja.
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C - 5420. Como doña Pantoja, que todo lo que ve se 
le antoja.

C - 5421. Como el aceite, queda encima siempre.
C - 5422. Como el agua de Loja , que por donde pasa, 

moja.
C - 5423. Como el agua de Robles , que ni sobró, ni 

faltó, ni hubo bastante.
C - 5424. Como el aire la veta, así la moza sujeta.
C - 5425. Como el alcalde de Marcilla  , que, por 

meterse, se metía hasta en los charcos y 
comía en el pesebre.

C - 5426. Como el alcalde de Moscas , que sentenció a 
la horca.

C - 5427. Como el alcalde de Trebujena , que se murió 
de una pesadumbre ajena.

C - 5428. Como el alma de Garibay, que ni la quiso 
Dios ni el diablo.

C - 5429. Como el almocreve  bebe, luego anda ale-
gre.

C - 5430. Como el ama del cura, que en abstinencia 
echaba al potaje manteca.

C - 5431. Como el ánsar de Cantimpalos , que salía al 
lobo al camino.

C - 5432. Como el asno de Villavicencio , que cada 
feria valía menos.

C - 5433. Como el ave curruca, que mantiene y cría 
hijos ajenos.

C - 5434. Como el ave curruca, que mantiene y cría 
hijos ajenos en la cuna.

C - 5435. Como el azadón, que trabaja por tener de 
pan una ración.

C - 5436. Como el bailarín de Cádiz, que reventó bai-
lando y a nadie dio gusto.

C - 5437. Como el baturro de Ricla , para quien todo 
eran dificultades.

C - 5438. Como el beneficiado de Churriana , que 
no conoció ama moza ni anciana.

C - 5439. Como el bofetón de la loca, que no sobró 
mano ni faltó cara.

C - 5440. Como el burro crecía y la albarda, no, chica 
se le quedó.

C - 5441. Como el burro de Juan, tocaste la flauta por 
casualidad.

C - 5442. Como el burro de Victoria, sin pena ni gloria.
C - 5443. Como el burro, tocaste la flauta por casuali-

dad.
C - 5444. Como el burro, tocaste la flauta por el culo.
C - 5445. Como el caballo de Bartolo, que camina mu-

cho y avanza poco.
C - 5446. Como el caballo de Cobañas, que se quiso 

acostumbrar a no comer y se murió.
C - 5447. Como el caballo de Tavera, que sin pena 

podía hacer lo que quisiera.
C - 5448. Como el caballo del herrador, que se quiso 

acostumbrar a no comer y se murió.
C - 5449. Como el cabrero de Mairena : cabra fuera, 

pero duro a la montera.
C - 5450. Como el caldo de altramuces, que está frío y 
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quema.
C - 5451. Como el camaleón, que se muda de colores 

do  se pon.
C - 5452. Como el camaleón, que se muda en las colo-

res do se pon.
C - 5453. Como el campo bien labrado, el ánimo vir-

tuoso será fértil y abundoso.
C - 5454. Como el can, que, con rabia, de su dueño 

tira y traba.
C - 5455. Como el capitán Araña, que embarca a la 

tropa y él se queda en España.
C - 5456. Como el caracol, cuanto tiene trae a cuestas.
C - 5457. Como el caracol, que todo lo que tiene trae 

a cuestas.
C - 5458. Como el carnero encantado, que fue por 

lana y volvió trasquilado.
C - 5459. Como el carnero, que cría la lana para que 

otro se la trasquile.
C - 5460. Como el carnero, que va a buscar la lana 

ajena y viene de allá trasquilada la suya.
C - 5461. Como el ciego, que profazaba  al tuerto.
C - 5462. Como el comer es diario, trabajar diaria-

mente es necesario.
C - 5463. Como el cuco, basta uno.
C - 5464. Como el cuco, uno y basta.
C - 5465. Como el cuervo, tal su huevo.
C - 5466. Como el cura de Berrocal , que no sabía leer 

más que en su misal.
C - 5467. Como el cura de Jalón , que por decir "Domi-

nus vobiscum" dijo "De otros es el juego".
C - 5468. Como el cura de La Habana , "gibau" y sin 

sotana. 
C - 5469. Como el cura de Medina , que quitaba y po-

nía reyes en Castilla.
C - 5470. Como el cura de Morote , viejo, chocho y 

simplota.
C - 5471. Como el curita de Diutama , dos piquitos y a 

la cama.
C - 5472. Como el chulo de Romancos , que al acos-

tarse apagaba el candil de un trabucazo.
C - 5473. Como el de casa, ninguno. 
C - 5474. Como el día del tostado , así los del aposto-

lado.
C - 5475. Como el difunto Agapito, que subía la Chapi-

tela  por el gusto de bajarla.
C - 5476. Como el dinero es redondo, rueda y se va 

pronto. 
C - 5477. Como el dulero de Calanda , que por hacer-

se famoso despeñó la dula.
C - 5478. Como el enfermo de Rute , que se come los 

pollos sin pelar.
C - 5479. Como el enfermo de Rute, que se comía los 

pollos piando.
C - 5480. Como el escudero de Arévalo , a pie y con 

espuelas.
C - 5481. Como el escudero de Guadalajara, que de lo 

que dice a la noche, no hay nada a la maña-
na.
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C - 5482. Como el espigar es el allegar.
C - 5483. Como el falso de Sumbilla , que tenía más 

excusas que huesos un saco de olivas.
C - 5484. Como el físico de Orgaz , que cataba el pul-

so en el hombro.
C - 5485. Como el fuego andas, de vecina en vecina.
C - 5486. Como el gaitero de Arganda , que le daban 

uno, por que  comenzase, y diez, por que 
acabase.

C - 5487. Como el gaitero de Bujalance , un maravedí 
por que empiece y diez por que acabe.

C - 5488. Como el gallo de Morón , cacareando y sin 
plumas.

C - 5489. Como el gallo de Morón, cacareando y sin 
plumón.

C - 5490. Como el gallo de Morón, sin plumas y caca-
reando.

C - 5491. Como el gallo de Morón, sin plumas y sin 
cañón.

C - 5492. Como el gallo, que llama a la oración, pero 
no reza.

C - 5493. Como el gato de los frailes, harto y gandul.
C - 5494. Como el gazapo, que, huyendo del perro, 

cayó en el lazo.
C - 5495. Como el gazapo, que, huyendo del perro, 

dio en el lazo.
C - 5496. Como el gracioso de Olmedo , que entró a 

dar lanzadas y salió sin calzas y tuerto.
C - 5497. Como el guitarrero de Tajonar , que todo se 

le iba en puntear y más puntear.
C - 5498. Como el habar de Cabra , que se secó llo-

viendo.
C - 5499. Como el herrero de Alagón , que, cuando 

tiene hierro, no tiene carbón.
C - 5500. Como el herrero de Fuentes , que, a fuerza 

de machacar, se le olvidó el oficio.
C - 5501. Como el herrero de maldición, que, cuando 

tiene hierro, no tiene carbón.
C - 5502. Como el herrero de Mazariegos , que, a 

fuerza de machacar, se le olvidó el oficio.
C - 5503. Como el herrero de Mazariegos, que, ma-

chacando, olvidó el oficio.
C - 5504. Como el herrero de Mazariegos, que, ma-

chacando, se le olvidó el oficio.
C - 5505. Como el herrero de Yanguas , que, a fuerza 

de machacar, se le olvidó el oficio.
C - 5506. Como el herrero de Yanguas, que, macha-

cando, se le olvidó el oficio.
C - 5507. Como el hijo de Payo, que murió de la coz 

de un ganso.
C - 5508. Como el hombre es fuego, y la mujer, esto-

pa, viene el diablo y sopla.
C - 5509. Como el jaquetón de Jadraque , que, al acos-

tarse, mataba el candil de un trabucazo.
C - 5510. Como el lacero de Iriepar , que, en lugar de 

al conejo, enlazó al guarda.
C - 5511. Como el listo de Elizondo , que, cuando le 

dolía la ijada, se tocaba el hombro.
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C - 5512. Como el maestro Ciruela, que no sabe leer y 
pone escuela.

C - 5513. Como el maestro Ciruela, que no sabía leer 
y ponía escuela.

C - 5514. Como el maestro Ciruela, que no sabía leer 
y puso escuela.

C - 5515. Como el maestro de Siruela , que no sabe 
leer y pone escuela.

C - 5516. Como el maestro de Siruela, que no sabía 
leer y puso escuela.

C - 5517. Como el marqués de Perogordo , que se 
quedó mudo, ciego y sordo.

C - 5518. Como el médico de Orgaz , que cataba el 
pulso en el hombro.

C - 5519. Como el médico de Orgaz, que miraba el 
pulso en el hombro y la orina en el mortero.

C - 5520. Como el médico de ORGAZ, que tentaba el 
pulso en el hombro y la orina en el mortero.

C - 5521. Como el molino de Celada , o mucho mucho 
o nada nada.

C - 5522. Como el mozo del gallego, que andaba todo 
el año descalzo y en un día quería matar al 
zapatero.

C - 5523. Como el órgano de Sollana , que tenía mu-
chas teclas y siempre una faltaba.

C - 5524. Como el perro de Alba , que huía el Carnaval 
y volvía el miércoles de ceniza.

C - 5525. Como el perro de Blas, que, cuando salta la 
liebre, se pone a cagar.

C - 5526. Como el perro de Blas, que, cuando salta la 
liebre, se pone a mear.

C - 5527. Como el perro de Écija , que, mirando la 
luna, se secó pensando que era manteca.

C - 5528. Como el perro de Écija, que, mirando la 
luna, se secó pensando que era queso.

C - 5529. Como el perro de Escoriaza , que huía el 
Carnaval y volvía el miércoles de Ceniza.

C - 5530. Como el perro de Escoriza , que huía el An-
truejo y volvía el miércoles de Ceniza.

C - 5531. Como el perro de muchas bodas, que en 
ninguna come por comer en todas.

C - 5532. Como el perro de San Fernando , la mitad a 
pie y la mitad andando.

C - 5533. Como el perro del hortelano, ni come ni deja 
comer.

C - 5534. Como el perro del hortelano, ni come ni deja 
comer al amo.

C - 5535. Como el perro del hortelano, que ni come 
las berzas ni las deja comer a su amo.

C - 5536. Como el perro del hortelano, que ni come 
las berzas ni las deja comer al amo.

C - 5537. Como el perro del hortelano, que ni come ni 
deja comer.

C - 5538. Como el perro del hortelano, que ni trabaja 
ni deja trabajar.

C - 5539. Como el perro del hortelano, que no come 
él las peras, ni las deja comer.

C - 5540. Como el perro que vuelve a su vómito, así el 
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necio, que recae en su necesidad sin "cógito 
ego"

C - 5541. Como el perro, tal su dueño.
C - 5542. Como el perro y el gato se llevan los malca-

sados.
C - 5543. Como el peso de san Miguel, que siempre 

está en el fiel.
C - 5544. Como el pobre de Calatayud , que le faltó 

dinero y le sobró salud.
C - 5545. Como el puerco, que lo mejor que tiene son 

los cueros.
C - 5546. Como el que descalzo andaba y todavía 

sembraba abrojos por la carrera.
C - 5547. Como el que tiene un tío en Alcalá , que ni 

es tío ni es "na".
C - 5548. Como el que tiene un tío en Alcalá, que no 

tiene tío ni tiene "na".
C - 5549. Como el que tiene un tío en Granada, que ni 

es tío ni es nada.
C - 5550. Como el que tiene un tío en Granada, que 

no tiene tío ni tiene nada.
C - 5551. Como el queso de ovejas, que si no lo quie-

res, lo dejas.
C - 5552. Como el rabioso can, que tantos golpes le 

dan, que de su dueño va a trabar.
C - 5553. Como el reloj de Lucena , que apunta y no 

da.
C - 5554. Como el reloj de Pamplona , que apunta, 

pero no da. 

C - 5555. Como el reloj de Pamplona, que apunta, 
pero no funciona.

C - 5556. Como el reloj de Pamplona, que apunta y no 
da la hora.

C - 5557. Como el reloj de Pamplona, que nunca daba 
a tiempo la hora.

C - 5558. Como el rey, que donde no está no parece.
C - 5559. Como el rey, que donde no está no puede 

parecer.
C - 5560. Como el sacristán de La Peraleja , que no 

canta ni deja.
C - 5561. Como el sacristán de Partalda , que cantaba 

mal y porfiaba a toda hora.
C - 5562. Como el sastre del Campillo , que cosía de 

balde y ponía el hilo.
C - 5563. Como el sastre del Campillo, que trabajaba 

de balde y encima ponía el hilo.
C - 5564. Como el sastre del Campillo y la costurera 

de Miera , que el uno ponía manos e hilo, y 
la otra, trabajo y seda.

C - 5565. Como el secreto de Ribas, que lo sabían en 
Maleján. 

C - 5566. Como el sol por entre las nubes, así asoma 
la verdad por entre los embustes.

C - 5567. Como el tordo, con la cara flaca y el culo 
gordo.

C - 5568. Como el tres de agosto, el mes todo.
C - 5569. Como el tres, todo el mes. 
C - 5570. Como el trigo debía ser el dinero, que el 
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colmo se lo lleve el rasero.
C - 5571. Como el trigo había de ser el dinero, que el 

colmo se lo lleva el rasero.
C - 5572. Como el trigo había de ser el dinero, que el 

colmo se lo lleva el ratero.
C - 5573. Como el trigo que pasa en Asturias, que no 

sabe retorno.
C - 5574. Como el trigo que posa en Asturias, que no 

sabe retorno.
C - 5575. Como el ungüento de la Magdalena, que 

por donde pasa, sana.
C - 5576. Como el vaso, que de su cosecha no tiene 

ningún licor.
C - 5577. Como el veintisiete, cuenta el mes siguiente.
C - 5578. Como el veintisiete, el mes siguiente.
C - 5579. Como el veintisiete, el mes siguiente, si el 

veintiocho lo consiente y el veintinueve no 
lo desmiente.

C - 5580. Como el viejo de Triana , que no había visto 
Sevilla.

C - 5581. Como el virgo de Justilla, que se perdió en-
tre las pajas.

C - 5582. Como el virgo de Justilla, que se perdió en-
tre las pajas y pajitas.

C - 5583. Como él viva, no faltará quien le alabe.
C - 5584. Como el zoco de Vélez , cuesta abajo.
C - 5585. Como ellos tromparen , así conviene danzar.
C - 5586. Como en contabilidad, que cada partida tie-

ne su contrapartida, igual ocurre en la vida, 

que lo que a uno beneficia, a otro perjudica.
C - 5587. Como en el vino, los amores, cuanto más 

viejos, mejores.
C - 5588. Como en la cesta se puede tener agua, así 

en su boca la verdad se guarda.
C - 5589. Como en la procesión de Villamanrique , 

que detrás del último no va nadie.
C - 5590. Como en Quirós , que juegan cuatro y pier-

den dos.
C - 5591. Como en Quirós, que juegan cuatro y pier-

den dos, y, a veces, el tabernero pierde.
C - 5592. Como en Santo Domingo de la Calzada , que 

cantó la gallina después de asada.
C - 5593. ¿Cómo en tus milagros creo si te conocí 

ciruelo?
C - 5594. Como era  tuerta, con el culo cerraba la 

puerta.
C - 5595. Como éramos pocos, parió la abuela.
C - 5596. Como eres, fui; como soy, serás.
C - 5597. Como eres, fui, y como soy, serás; mírate en 

mí, que en tal pararás.
C - 5598. Como eres, fui, y como soy, serás; mírate en 

mí, que por tal pasarás.
C - 5599. Como es el ama, así manda.
C - 5600. Como es el mesón, así los huéspedes son.
C - 5601. Como es el pan, la sopa será.
C - 5602. Como es el pan será la sopa.
C - 5603. Como es el paño, así se compran los boto-

nes.
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C - 5604. Como es el santo, es la fiesta.
C - 5605. Como es el santo, son las cortinas.
C - 5606. ¡Cómo es gran dolor muchas manos a un 

trabajador!
C - 5607. ¡Cómo es gran dolor muchas manos en un 

trabajador!
C - 5608. ¡Cómo es gran dolor ver poca carne en el 

asador!
C - 5609. Cómo es la hartura hambrienta, sabe quien 

la experimenta.
C - 5610. Como es la invernía, son los cascos.
C - 5611. Como es mía la guitarra, toco por donde me 

da la gana.
C - 5612. Como es san Blas , es Semana Santa y Car-

naval.
C - 5613. Como es su nombre, así es el hombre.
C - 5614. ¡Cómo está el mundo, Facundo!
C - 5615. ¡Cómo está el patio, Serapio!
C - 5616. Cómo está hoy la vida, ya lo sabes tú; lo que 

ayer era vicio, hoy es virtud.
C - 5617. ¿Cómo está la cosecha? Alabando a Dios en 

la era.
C - 5618. ¿Cómo estáis aquí vos, María, y la horca 

vacía?
C - 5619. ¿Cómo estáis, casada? Barriendo y regando 

cada mañana. ¿Cómo estáis, os digo? A la 
aceña fue mi marido. ¿Vos traídes? Una ha-
nega y dos celemines. Buena y gorda. ¡Vála-
te el diablo la mujer! Dios vaya con él.

C - 5620. ¿Cómo estáis, comadre? A vuestro servicio, 
señor compadre.

C - 5621. ¿Cómo estáis, loro? Aquí como cautivo y 
solo.

C - 5622. ¿Cómo estar quieres? Como tú quisieres.
C - 5623. ¡Cómo estará la alóndiga, cuando no quiere 

trigo!
C - 5624. ¿Cómo estará la sierra, cuando en el llano 

nieva?
C - 5625. ¿Cómo estará SEVILLA, cuando no quiere 

trigo?
C - 5626. ¿Cómo estás, comadre? A vuestro servicio, 

señor compadre.
C - 5627. ¿Cómo estás, Juana? Como me estoy me 

estaba.
C - 5628. ¿Cómo estás, Olalla ? Como estoy, estaba.
C - 5629. ¿Cómo estás, Olaya? Como estoy, estaba.
C - 5630. ¿Cómo estás, quieres? Como tú quisieres.
C - 5631. Como esté impreso mi nombre, sea con oro 

o con cobre.
C - 5632. Como faze buen callar al que fabla sabia-

mente, así non face buen fablar al que fabla 
torpemente.

C - 5633. Como fiel y seguro, menos vale un amigo 
que un duro.

C - 5634. Como fray Baldomero, que vio al mundo por 
un agujero.

C - 5635. Como fuere la pescuda, dice la jetuda.
C - 5636. Como ganas, así andas.
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C - 5637. ¿Cómo ha de ser este niño? Ni chato ni nari-
gón.

C - 5638. ¿Cómo ha de ser este niño, Simón? Ni chato 
ni narigón.

C - 5639. ¿Cómo ha nombre? Fray Repiso .
C - 5640. Como hace el uno, el dos y el tres, hace la 

mayor parte del mes.
C - 5641. Como hace el veintisiete, hace el mes si-

guiente.
C - 5642. Como hace la campana: tañe y calla.
C - 5643. Como haces tu cama, así la encuentras.
C - 5644. ¿Cómo hará morcillas quien no tiene sangre 

ni tripas?
C - 5645. Como harás, así habrás.
C - 5646. Como haréis, así habréis.
C - 5647. Como hay adentro, sale fuera.
C - 5648. Como hay adentro, sale afuera, Alberto.
C - 5649. Como hay dar, hay salvador.
C - 5650. Como hay de unos, hay de otros.
C - 5651. Como hay de unos, hay de otros muchos.
C - 5652. Como hay pinzas, no se quema las manos.
C - 5653. Como hay tomar, hay dar.
C - 5654. ¿Cómo hiciste calvo? Pelo a pelo pelando.
C - 5655. Como hilamos, tal andamos.
C - 5656. Como hoy a tu suegra ves, verás al cabo a tu 

mujer.
C - 5657. Como Juan Palomo: Yo me lo guiso y yo me 

lo como.
C - 5658. Como Juan Palomo, yo me lo guiso, yo me lo 

como.
C - 5659. Como juez de Ciudad Real, que por quintar  

los dientes, los quitó todos.
C - 5660. Como la aguja del sastre, nunca la afila y 

cose p´alante.
C - 5661. Como la cabra que parió para el lobo.
C - 5662. Como la cabra que parió para el lobo, que 

perdió cabrito y todo.
C - 5663. Como la camisa que mucho se lava, el cuer-

po que mucho se cura, poco dura.
C - 5664. Como la candela es el hombre, que ella se 

quema por dar a otro lumbre.
C - 5665. Como la candela mesa, cosa tal es el hom-

bre franco, pues se quema por dar luz a otro 
de al lado.

C - 5666. Como la candela, que, alumbrando a otro, 
se quema a sí misma.

C - 5667. Como la capa del cielo, que todo lo cobija 
dentro.

C - 5668. Como la Caramba, arrepintiose y se metió 
en un convento.

C - 5669. Como la costurera de Miera , que ponía tra-
bajo y seda.

C - 5670. Como la chona  de Liendo , que tenía la pa-
noja en la boca y todavía berraba.

C - 5671. Como la dehesa de Tocenaque , que prome-
te mucho y no da a nadie.

C - 5672. Como la del tordo, la cara flaca y el culo 
gordo.
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C - 5673. Como la del trillo, cada piedra en su agujeri-
llo.

C - 5674. Como la espada, así la vaina.
C - 5675. Como la familia del tío melero: poco, ruin y 

puñetero.
C - 5676. Como la feria de Nambroca , que lo que no 

se hace en esta semana, se hace en la otra.
C - 5677. Como la fortuna es ciega, dalo al primero 

con quien se tropieza.
C - 5678. Como la fortuna es ciega y loca, dalo al pri-

mero que topa.
C - 5679. Como la fuente de la rana, que cuando llue-

ve mana.
C - 5680. Como la gallina, que con mucho sudor saca 

pollos de ajenos güevos.
C - 5681. Como la gallina, que con mucho sudor saca 

pollos de huevos ajenos.
C - 5682. Como la garduña que apaña, que apaña los 

pollos y sopla la pluma.
C - 5683. Como la gaviota, que cuanto más vieja, vuél-

vese más idiota.
C - 5684. Como la gente gañana, que lo que es hoy no 

es mañana.
C - 5685. Como la hierba pide agua, así pide hierba la 

vaca.
C - 5686. Como la hija de Olalla, que murió de la coz 

de una gansa.
C - 5687. Como la justicia de Peralvillo , que después 

de asaeteado el hombre lo formaban proce-

so.
C - 5688. Como la lengua es falsa y el corazón, no, 

dice la lengua lo que no siente el corazón.
C - 5689. Como la madre del pulpo, que, apedreada, 

engorda.
C - 5690. Como la madrugada del pellejero, que se le-

vantaba cuando le daba el sol en el trasero.
C - 5691. Como la mala lengua, ni la peste ni la lepra.
C - 5692. Como la manzana, de dentro podrida, de 

fuera sana.
C - 5693. Como la manzana, de dentro podrida y de 

fuera sana.
C - 5694. Como la manzana: por dentro podrida y por 

fuera sana.
C - 5695. Como la maza de Fraga , que sacaba polvo 

debajo del agua.
C - 5696. Como la mierda del pavo, que ni sabe ni 

huele.
C - 5697. Como la moza del abad, que no cuece y 

tiene pan.
C - 5698. Como la mujer sin vergüenza, así es el árbol 

sin corteza.
C - 5699. Como la mula de Pinhyás, que, en lugar de 

ir por delante, va por detrás. 
C - 5700. Como la noche al día, el pesar a la alegría.
C - 5701. Como la noche al día, sigue al pesar la ale-

gría.
C - 5702. Como la noche al día, sigue el pesar a la 

alegría.
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C - 5703. Como la novia de Albal , que quedó vestida 
y sin casar.

C - 5704. Como la oveja, que todo lo que come lo de-
vuelve a la tierra.

C - 5705. Como la pantera de Java , que nunca dejaba 
nada.

C - 5706. Como la Perala de Utrera , que cada día más 
mala era.

C - 5707. Como la preñada de Loja, que todo lo que 
ve se le antoja.

C - 5708. Como la primavera, ansí  por lo ál  espera; y 
como vieres el gamonal, ansí espera por lo 
ál.

C - 5709. Como la puerta, como la ventana, unas ve-
ces abierta y otras veces cerrada.

C - 5710. Como la purga de Benito, tomarla y el cal-
zón ya cagadito.

C - 5711. Como la purga de Hernando, que desde la 
botica estaba obrando.

C - 5712. Como la que yo no podía beber en la taber-
na y se holgaba en ella.

C - 5713. Como la quiero y me quiere, ni matrimoniar 
quiere.

C - 5714. Como la quiero y me quiere, ni quinián. 
C - 5715. Como la rodea  del tío Pelayo, que ensucia-

ba la mano y rompía el plato.
C - 5716. Como la rosa es la dicha humana, luce hoy, 

muere mañana.
C - 5717. Como la rosa es la dicha humana, luce hoy y 

muere mañana.
C - 5718. Como la sardina de BLANES , que saltando 

del fuego dio en "les brases".
C - 5719. Como la sombra al cuerpo, sigue a la ira el 

arrepentimiento.
C - 5720. Como la tablilla del mesón, que a todos al-

berga y ella quédase a la puerta.
C - 5721. Como la tierra de Valmayor , que no aguan-

ta el frío ni el calor.
C - 5722. Como la tonta de Marbella , lo mismo le da 

que salga el sol, como que llueva.
C - 5723. Como la uña de la carne, ellos partidos son.
C - 5724. Como la vida se altere por infinitas causas y 

ocasiones, no falla excusa a los médicos que 
en su cura hacen borrones.

C - 5725. Como la viña de Dios, que quien no quiere 
no vendimia.

C - 5726. Como la viña de Dios, que quien no quiere 
no vendimió.

C - 5727. Como las abejas, que en los llanos floridos 
lo prueban.

C - 5728. Como las cerezas son las desgracias, que 
unas a otras se agarran.

C - 5729. Como las cosas son así, mejor quiero para 
mí que para ti.

C - 5730. Como las de Aibar , comer y escapar.
C - 5731. Como las de Larraga , que llevan la camisa 

más larga que la saya.
C - 5732. Como las de Lumbier, comer y correr.
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C - 5733. Como las de Olite, comer y correr. Como las 
de Aibar, comer y descapar. 

C - 5734. Como las gallinas de Unquera , que no po-
nen y cacarean.

C - 5735. Como las gallinas del tío Rincón, que salta-
ban siete corrales por buscar conversación.

C - 5736. Como las gallinas del tío Rincón, que saltan 
siete corrales por conversación.

C - 5737. Como las gallinas, que les echan el maíz y se 
van a picar mierda.

C - 5738. Como las gallinas que tenía el tío Alambre, 
que las despertaba el hambre.

C - 5739. Como las manzanas en la leche, así cuadra 
mi suegra con mi gente.

C - 5740. Como las olas del mar, las cosas vienen y 
van.

C - 5741. Como las palabras no cuestan dinero, charlo 
cuanto quiero.

C - 5742. Como las palmas de Elche , que en la maña-
na de Pascua vienen.

C - 5743. Como las peras, no hay frutas tan buenas, 
sino la manzana, que todo lo sana.

C - 5744. Como las piedras en el río, se topan los 
hombres en los caminos.

C - 5745. Como las tunas de Lerín , que las echaban 
por una puerta y entraban a la noche por 
otra.

C - 5746. Como las tunas de Lerín, que las echaban y 
no querían salir.

C - 5747. ¿Cómo le hiciste calvo? Pelo a pelo pelando.
C - 5748. Como le miran, piensa el burro que le hacen 

cortesías. 
C - 5749. Como lo compro, lo vendo.
C - 5750. Como lo compro, lo vendo todo.
C - 5751. Como lo que apañaste fue un chivillo, venial 

es el pecado. 
C - 5752. Como lo vi blanco y en botija, me dije: Leche 

es, hija.
C - 5753. Como los árboles, son las personas: unas 

dan sombra o fruto, y otras, ni fruto ni som-
bra.

C - 5754. Como los árboles, son las personas: unos 
dan sombra o frutos, y otros, ni sombra ni 
frutos.

C - 5755. Como los árboles, son las personas, unos 
dan sombra, otros dan frutos, y otros, ni 
sombra ni frutos.

C - 5756. Como los árboles, son las personas, unos 
dan sombra y frutos, y otros, ni frutos ni 
sombra.

C - 5757. Como los burros de Azlor , que sudan sólo 
por ver la carga.

C - 5758. Como los cerdos de Novales , que eran dos y 
los dos querían ir en el medio.

C - 5759. Como los cochinos de don Gil, engordar 
para morir.

C - 5760. Como los Cristos de Borox , si uno es malo, 
otro peor. 
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C - 5761. Como los de Cadreita : "Ya sé que tienes 
razón, pero en mi bolsillo se queda".

C - 5762. Como los de Calatorao , agarraditos de la 
mano. 

C - 5763. Como los de Fuenteovejuna , todos a una.
C - 5764. Como los de Milagro , que el que no se va, 

rezuma algo.
C - 5765. Como los de Narros , que cambiaron a san 

Miguel por un guarro.
C - 5766. Como los de Puente , tan pronto fríos como 

calientes.
C - 5767. Como los de Santander, dejarlo caer.
C - 5768. Como los gaiteros de Lumpiaque , que ama-

necieron templando.
C - 5769. Como los galgos del tío Alegría, que se arri-

maban a la pared para ladrar.
C - 5770. Como los gatos del Paular , que cuando les 

dicen ¡zape!, vienen, y cuando le dicen ¡miz!, 
se van.

C - 5771. Como los gatos, todos queremos comer 
peces, pero no pescarlos.

C - 5772. Como los gustos son tan varios, lo que a 
unos les da golpe, a otros les da porrazo.

C - 5773. Como los hijos en la vida, el árbol, cuando 
es pequeño, necesita un tutor o guía.

C - 5774. Como los hijos en la vida, el árbol joven ne-
cesita una guía.

C - 5775. Como los jubones de los gabachos de Bel-
monte , rotos y grasientos y llenos de doblo-

nes.
C - 5776. Como los ladrones del Puy , creía que me 

largaba y no me fui.
C - 5777. Como los libertinos de Pechina , que se em-

borrachan si el sarmiento pisan.
C - 5778. Como los locos dan banquetes para los 

cuerdos, yo cumplo con deciros las verdades 
del barquero .

C - 5779. Como los melones, son los hombres: algu-
nos, buenos melones; muchos, melones 
apepinados, y los más pepinos, amelona-
dos.

C - 5780. Como los mozos de Padierna , que en lugar 
de medrar, desmedran.

C - 5781. Como los músicos de Mallén , que no sabían 
tocar andando.

C - 5782. Como los músicos de Mallén, que no sabían 
tocar andando ni de pie. 

C - 5783. Como los novios de Hornachuelos , que él 
lloraba por no llevarla, y ella, por no ir con 
él.

C - 5784. Como los peces de la red, que unos mueren 
por entrar, y otros, por salir.

C - 5785. Como los perros de Zorita , que cuando no 
tienen con quién, unos a otros se muerden.

C - 5786. Como los perros de Zurita , que eran pocos 
y mal avenidos.

C - 5787. Como los perros de Zurita, que, no teniendo 
a quién morder, unos a otros se mordían.
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C - 5788. Como los perros del tío Alegría, que se arri-
maban a la pared para ladrar.

C - 5789. Como los pollos de Marta, que no han comi-
do y danles agua.

C - 5790. Como los potros de Padiérniga ,  que 
en lugar de medrar, desmedran y valen me-
nos cada feria.

C - 5791. Como los potros de Padiernos , que cada día 
valen menos.

C - 5792. Como los potros de Villapacierna , que en 
lugar de medrar, desmedran y valen menos 
cada feria.

C - 5793. Como los potros de Yecla , que en lugar de 
medrar, desmedran y valen menos cada 
feria.

C - 5794. Como los tordos a los higos, acudirán a tu 
dinero los amigos.

C - 5795. Como los zapatos de charol, que ni para el 
agua ni para el sol.

C - 5796. ¿Cómo llegaste a viejo? Viviendo como viejo.
C - 5797. Como lleves esa mala vida, para los cuaren-

ta, sin culo y sin pantalón te verá tu mujerci-
ta. 

C - 5798. Como llovido del cielo llega tu deseo.
C - 5799. Como llueva en abril y mayo, más que no 

llueva en todo el año.
C - 5800. Como marzo vuelva el rabo, ni queda pastor 

ni ganado.
C - 5801. Como más se aprende a precavido ser es 

perdiendo alguna que otra vez.
C - 5802. Como me crecieron los favores, me crecie-

ron los dolores.
C - 5803. Como me fagas, te fago.
C - 5804. Como me tañeres, así te bailaré.
C - 5805. Como me tratan, trato.
C - 5806. Como me tratas, te trato; si labor me das, 

vino te daré; si me cierras la mano, la bode-
ga te cerraré.

C - 5807. Como mi hijo entre fraile, mas que no me 
quiera nadie.

C - 5808. Como midas, te han de medir.
C - 5809. Como midieres, serás medido.
C - 5810. Como miel fue la ida, como hiel después la 

venida.
C - 5811. Como miel fue la venida, amarga después la 

vida.
C - 5812. Como miel fue la venida, amarga será des-

pués la ida.
C - 5813. Como moza de posada, mal comida, mal 

bebida y deshonrada.
C - 5814. Como muestra, bien vale un botón.
C - 5815. Como nace, muere.
C - 5816. Como ninguno de los dos estaba difunto, 

todo vino a punto.
C - 5817. Como no cuesta nada, sartenada.
C - 5818. Como no hay aceite ni grasa, para qué que-

remos la sartén en casa.
C - 5819. Como no llega a mural, le pongo murillo.
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C - 5820. Como no nos vemos, no nos conocemos.
C - 5821. ¿Cómo no riñe mi amo? Porque no es casa-

do.
C - 5822. ¿Cómo no riñe tu amo? ¡Como no es casado!
C - 5823. ¿Cómo no riñe tu amo? Porque no es casa-

do.
C - 5824. ¿Cómo no se hunde este portal con tanto 

mal?
C - 5825. Como no son tuyos los zapatos, tiras por el 

barro.
C - 5826. Como no soy ningún río Tajo, lo mismo co-

rro para arriba que para abajo.
C - 5827. Como no soy río, atrás me vuelvo.
C - 5828. Como no soy río, atrás me vuelvo ahora 

mismito.
C - 5829. Como no soy río, me vuelvo atrás de lo "pro-

metío".
C - 5830. Como no tengo agua, bebo vino; que si tu-

viera agua, bebería vino.
C - 5831. Como no tengo hayal, me llamo callar.
C - 5832. Como no viniste, no partiste.
C - 5833. Como Norberto, corto de piernas y largo de 

cuerpo.
C - 5834. Como nos estamos a dos, ni tú me lo pides 

ni yo te lo doy; si yo te lo pido y no me lo 
das, ¡en qué vergüenza me meterás!; si tú 
me lo pides y no te lo doy, no me levanto de 
donde estoy.

C - 5835. Como nos estamos entrambos a dos, tú te 

estás y yo me estoy; ni tú me lo pidas ni yo 
te lo doy; si yo te lo pido y no me lo das, ¡a 
qué pena te pondrás!; si tú me lo pides y no 
te lo doy, no me levanto de donde estoy; si 
más gritaras, hallado habéis la gritadera.

C - 5836. Como nube de verano pasa lo fútil y vano.
C - 5837. Como olitas de la mar, las cosas del mundo 

vienen y se van.
C - 5838. Como oro en paño te tengo guardado.
C - 5839. Como os mande, os demando, que buena 

me siento.
C - 5840. ¿Cómo os sentís, señor? Cada día me siento 

mejor.
C - 5841. ¿Cómo os va? Bien, a ratos, y de contino, 

mal.
C - 5842. ¿Cómo os va? Bien que os vaya.
C - 5843. ¿Cómo os va con vuestro amor? Como her-

manos y aún mejor.
C - 5844. ¿Cómo os va de amores? Como a mayo con 

sus flores.
C - 5845. ¿Cómo os va de amores? Como a mayo con 

sus flores; si a él le va bien, a mí también.
C - 5846. ¿Cómo os va, mujer? Marido, muy bien.
C - 5847. Como para siempre, ni aborrece ni quiere.
C - 5848. Como para siempre, ni ama ni aborrece.
C - 5849. Como pasa lo bueno, pasa lo malo luego.
C - 5850. Como pasan los tiempos, pasan los pensa-

mientos.
C - 5851. Como pedrada en ojo de boticario.
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C - 5852. Como pedrada en ojo de fraile, no se lo cree 
nadie.

C - 5853. Como Pedro, en barrio ajeno.
C - 5854. Como Pedro por su casa, el que es bueno 

pasa.
C - 5855. Como perro, que ni roe el "gueso" ni deja 

roerlo.
C - 5856. Como perro, que no roe, ni quiere que roan 

el hueso.
C - 5857. Como pinta, quinta. 
C - 5858. Como pobre arrimado a pared ajena.
C - 5859. Como pobre y "huérfano" arrimado a pared 

ajena.
C - 5860. Como podemos y no como queremos. 
C - 5861. ¿Cómo podrá bien vivir quien nunca piensa 

en morir?
C - 5862. Como por el fuego se prueba el oro, así por 

la prueba al amigo conozco.
C - 5863. Como por el fuego se prueba el oro, así por 

la prueba se conoce al amigo.
C - 5864. Como prueba de la vista de burra puesta en 

venta.
C - 5865. Como pudiéremos, cuando no como quisié-

remos.
C - 5866. ¿Cómo puede estar encinta la señora Sexa-

ginta?
C - 5867. ¿Cómo puede excusar el sochantre de can-

tar?
C - 5868. ¿Cómo puede ser, jugar y nunca perder?

C - 5869. Como puede ser mentira, puede ser embus-
te.

C - 5870. Como que ninguno hace la ley, en mi casa 
yo soy el rey.

C - 5871. ¿Cómo se murió si me debía?
C - 5872. ¿Cómo queréis el güevigo? Cocidito le quié-

rigo.
C - 5873. ¿Cómo queréis el huevo? Asadito lo quiero.
C - 5874. ¿Cómo queréis el huevo? Cocidito en el pu-

chero.
C - 5875. ¿Cómo queréis el huevo? Cocidito en el quié-

rigo.
C - 5876. ¿Cómo queréis el huevo? Cocido lo quiero.
C - 5877. ¿Cómo queréis la polla? Cocidita en la olla.
C - 5878. ¿Cómo queréis las polliga? Cocidita en la 

olliga.
C - 5879. ¿Cómo queréis la pollita? Cocidita en la olli-

ta.
C - 5880. ¿Cómo queréis un Dios para vos y otro para 

nos si no hay más que un Dios?
C - 5881. Como Quevedo, que ni sube ni baya ni se 

está quieto. 
C - 5882. Como quien al cielo tira, que le da la piedra 

que echa.
C - 5883. Como quien cae y se levanta, así son los de 

Miranda .
C - 5884. Como quien no dice nada, le llamó puta a su 

esposa amada.
C - 5885. Como quien no dice nada, nonada.
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C - 5886. Como quien no hace nada, le dio a su espo-
sa una bofetada.

C - 5887. Como quien no hace nada, nonada.
C - 5888. Como quien no quiere la cosa, me llevo una 

rosa.
C - 5889. Como quien oye llover, propio del indiferen-

te es.
C - 5890. Como quien pierde un peine y encuentra un 

baño.
C - 5891. Como quien "semos", "cumplemos".
C - 5892. Como quier que sea, más cerca está la ta-

berna que la iglesia.
C - 5893. Como quiera es la polla al hervor de la olla.
C - 5894. Como quiera que sea, más llena está la ta-

berna que la iglesia.
C - 5895. Como quieras, Antón, porque no haya desa-

zón.
C - 5896. Como quiere parecer, el hombre debe ser.
C - 5897. ¿Cómo quiere que se le haga la barba?… 

Callando.
C - 5898. ¿Cómo quiere usted el huevo? Encima de 

otro. 
C - 5899. ¿Cómo quiere usted el huevo? Encima de 

otro lo prefiero.
C - 5900. ¿Cómo quieres el huevo? Asadito lo quiero.
C - 5901. ¿Cómo quieres la polla? Al hervor de la olla.
C - 5902. ¿Cómo quieres que guarden tu secreto si no 

lo guardas tú mesmo?
C - 5903. ¿Cómo quieres que yo haga por ti lo que tú 

no hiciste por mí?
C - 5904. ¿Cómo quieres ver segado lo que no fue 

sembrado?
C - 5905. ¿Cómo quijotizar a Sancho? Montándole a 

caballo.
C - 5906. Como quinta, ansí pinta. 
C - 5907. Como quinta, así pinta.
C - 5908. Como quinta, pinta.
C - 5909. Como quinta, pinta, si el sexto no se la qui-

ta.
C - 5910. Como revuelven tordos un palomar, así es-

taba el hogar.
C - 5911. Como ruin en casa de suegro, así yo me 

tiendo.
C - 5912. ¿Cómo sabe traer su agua a su molino? En-

gañando a sus vecinos.
C - 5913. Como saliste de mi ciruelo, no he de rezarte, 

santito nuevo. 
C - 5914. Como saliste de un ciruelo, no he de rezarte, 

santito nuevo.
C - 5915. Como san Roque  vuelva la espalda, el tiem-

po cambia.
C - 5916. Cómo se conoce que no tienes abuela, Ma-

nuela.
C - 5917. Cómo se conoce que no tienes abuela, mo-

zuela.
C - 5918. Como se cuida el cuerpo, hay que cuidar la 

huerta y el puerco.
C - 5919. Como se cuida el cuerpo, hay que cuidar 
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también el huerto.
C - 5920. Como se decía antaño: por mucho haber, 

nunca es mal año.
C - 5921. ¿Cómo se extiende? Como ruin en casa de 

su suegro.
C - 5922. ¿Cómo se extiende el necio? Como el ruin en 

casa de su suegro.
C - 5923. ¿Cómo se hace la porrada? Sacando puerros 

y echando agua.
C - 5924. Cómo se muda la luna, el necio y la mujer se 

mudan.
C - 5925. ¿Cómo se pela cabra? Pela pelando.
C - 5926. Como se puede y no como se quiere. 
C - 5927. Como sé que te gustan las avellanas, por 

debajo de la puerta te echo las vanas.
C - 5928. ¿Cómo se tiende? Como ruin en casa de su 

suegro.
C - 5929. Como se va lo bueno, se va lo malo.
C - 5930. Como se vive, se muere.
C - 5931. Como se vive, se muere, Mercedes.
C - 5932. Como segamos, somos muchachos; como 

comemos, somos mancebos.
C - 5933. Como sembrarás, recogerás.
C - 5934. Como sembraredes, cogeredes.
C - 5935. Como sembráredes, cogeréis.
C - 5936. Como sembrares, cogerás.
C - 5937. Como sembrares, cogerás si no graniza.
C - 5938. Como sembrares y estercolares, así cogerás 

cuando segares.

C - 5939. Como sembréis, cogeréis.
C - 5940. Como sementedes, así colleredes. 
C - 5941. Como sepas adular, no te faltará pan.
C - 5942. Como sepas combayar , boroña no te ha de 

faltar.
C - 5943. Como si tal cosa quedó mi novia.
C - 5944. Como siembras, recoges.
C - 5945. Como siembres, cogerás.
C - 5946. Como siembres, cogerás cosecha si no ape-

drea.
C - 5947. Como siembres, cogerás siempre.
C - 5948. Como siembres, recogerás.
C - 5949. Como siempre te veo, no me hueles a poleo.
C - 5950. Como sólo en creerlo consiste el ser dicho-

so, siempre lo es el tonto.
C - 5951. Como somos así, mejor quiero para mí que 

para ti.
C - 5952. Como sonare, así bailarás.
C - 5953. Como sonaren, así bailarás.
C - 5954. Como soy algo lerdo, aunque comí tu pan, si 

te vi no me acuerdo.
C - 5955. Como soy algo lerdo, del bien que me hicis-

te no me acuerdo.
C - 5956. Como soy así, más quiero para mí que para 

ti.
C - 5957. Como soy como Dios me ha hecho, más 

busco mi provecho que tu provecho.
C - 5958. Como soy como Dios me ha hecho, más 

busco que el tuyo, mi provecho.
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C - 5959. Como soy de Tiroco , lo tuyo por lo mío non 
te lo troco.

C - 5960. Como soy del campo, acá me zampo.
C - 5961. Como soy del campo, aquí me zampo.
C - 5962. Como soy del campo, buenos cuencos de 

calzo zampo.
C - 5963. Como soy gallego, ni pago ni niego.
C - 5964. Como soy paleto, aquí me meto.
C - 5965. ¡Cómo subo, subo de pregonero a verdugo!
C - 5966. Como tablero de mesón, que a todos da 

amparo y a sí non.
C - 5967. Como tablero de mesón, que a todos da 

cobijo y a sí no.
C - 5968. Como tablilla de mesón, que a todos da am-

paro e a sí non.
C - 5969. Como tangáis el pandero, así bailaremos.
C - 5970. Como tañéredes, así bailaremos.
C - 5971. Como te cantarán, así bailarás.
C - 5972. Como te cantarán, asina bailarás.
C - 5973. Como te conocí cerezo, no te rezo.
C - 5974. Como te conocí ciruelo, maldita la devoción 

que te tengo.
C - 5975. Cómo te conozco, besugo… y él era cachu-

cho .
C - 5976. Como te curas, ansí  duras.
C - 5977. Como recuras, duras.
C - 5978. Como te deseo, huélesme a poleo.
C - 5979. Como te eches la siesta te quedas sin cresta.
C - 5980. Como te encontré, te honré.

C - 5981. ¿Cómo te enojas por que digan tu secreto si 
tú lo dijiste primero?

C - 5982. ¿Cómo te estás, Juana? Como me estoy, me 
estaba.

C - 5983. ¿Cómo te meciste calvo? Pelo a pelo pelan-
do.

C - 5984. ¿Cómo te fue en Sevilla? A las mil maravillas.
C - 5985. Como te haga tu compadre, hazle.
C - 5986. Como te hiciere tu compadre, ansí  le face.
C - 5987. ¿Cómo te hiciste calvo? Pelo a pelillo el pelo 

levando .
C - 5988. ¿Cómo te hiciste calvo? Pelo a pelillo el pelo 

llevando.
C - 5989. ¿Cómo te hiciste calvo? Pelo a pelillo pelan-

do.
C - 5990. ¿Cómo te hiciste calvo? Pelo a pelo el pelo 

llevando.
C - 5991. ¿Cómo te hiciste calvo? Pelo a pelo llevando.
C - 5992. ¿Cómo te hiciste calvo? Pelo a pelo pelando.
C - 5993. ¿Cómo te hiciste pobre, María? Perdiendo 

poco a poco lo que tenía.
C - 5994. ¿Cómo te las compones, Tomás, que en to-

das partes estás de más?
C - 5995. Cómo te pasas con tu suegra, cuando tú 

eres la buena.
C - 5996. Como te presentes, así te mirará la gente.
C - 5997. Como te presentes, te mirará la gente.
C - 5998. Como te procuras, así duras.
C - 5999. Como te quiero, te aprieto.



ALEJANDRO SÁNCHEZ ONGAY 789

C - 6000. ¡Cómo te repicas, caldo de tripas!
C - 6001. ¿Cómo te sabe ese pan, primo, cómo te 

sabe? Más solo que mi madre.
C - 6002. ¿Cómo te va con tu ochentona? Con su oro 

todo me sobra.
C - 6003. ¿Cómo te va, Fulgencio? A veces, rabiando, y 

a veces, riendo.
C - 6004. ¿Cómo te va? Horas bien y horas mal.
C - 6005. ¿Cómo te va, Juan, con tu ochentona? Con 

su oro todo me sobra.
C - 6006. ¿Cómo te va, Mendo? Horas, llorando; ho-

ras, riendo.
C - 6007. ¿Cómo te va, Mendo? Oras, llorando; oras, 

riendo.
C - 6008. ¿Cómo te va, Nuria? Tomando oras la esco-

ba, y oras, la pluma.
C - 6009. ¿Cómo te va, Telmo? A veces, rabiando, y a 

veces, riendo.
C - 6010. Como te veo el hato, ansí  te trato.
C - 6011. Como te veo en el hato, así te trato.
C - 6012. Como te veo, me vi, y como me ves, te verás. 
C - 6013. Como te ves, me vi, y como me ves, te verás.
C - 6014. Como tenemos la jorobita atrás, nadie se ve 

la suya.
C - 6015. Como tenga yo en la alforja, lo demás me 

sobra.
C - 6016. Como tengáis el pandero, así bailaremos.
C - 6017. Como tengas gran paciencia y perseveres, 

saldrás con la cosa que emprendieres.

C - 6018. Como tengo dinero, hago lo que quiero.
C - 6019. Como tengo dinero, tengo cuanto quiero.
C - 6020. Como tengo las hechas, tengo las sospe-

chas.
C - 6021. Como tengo tanto cerca de los dientes, no 

me acuerdo de los parientes.
C - 6022. Como téngalas hechas, tengo muchas sos-

pechas.
C - 6023. Como tiene la nariz, tiene el panarís. 
C - 6024. Como tiene el hato, así te trato.
C - 6025. Como tienes la cara, tendrás el culo; aunque 

no te lo veo, me lo figuro.
C - 6026. Como tienes la cara, tienes el culo; aunque 

no te lo he visto, me lo figuro.
C - 6027. Como tienes la cara, tienes el culo; si no te 

lo he visto, me lo figuro.
C - 6028. Como todo lo que me ponen en la mesa y 

miro para lo que queda.
C - 6029. Como tonto en vísperas.
C - 6030. Como tonto, se mete en casa.
C - 6031. Como toquéis el pandero, así bailaremos.
C - 6032. Como tordo viejo en campanario, que de 

badajadas no hace caso.
C - 6033. Como Torquemada y su asno, cuál encima, 

cuál debajo.
C - 6034. Como tres con una zapata, que la que antes 

se levanta, ésta se la calza.
C - 6035. Cómo trota, cómo corre tras una torta un 

pobre.
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C - 6036. Cómo trota, cómo corre tras una torta un 
pobre; cómo corre, cómo trota un pobre 
tras una torta.

C - 6037. Como tú eres negro y yo soy blanco, baja 
por este barranco.

C - 6038. Como un Alejandro y el puño apretado.
C - 6039. Como un Alejandro y el puño cerrado.
C - 6040. Como un bereber, ni te lo niega ni te lo da 

él.
C - 6041. Como un candil, que alumbra a las personas 

mientras se quema él a sí.
C - 6042. Como un huevo a otro, se parecen tus ojos.
C - 6043. Como un huevo a una castaña, no se pare-

cen en nada.
C - 6044. Como un huevo a una castaña, se parece mi 

mujer a mi cuñada.
C - 6045. Como un huevo, que ni tiene principio ni fin.
C - 6046. Como un robusto asno que descansa en el 

establo, así es el señorito del diablo.
C - 6047. Como una bala corre la Pascuaza.
C - 6048. Como una suegra, no habla y menea la ca-

beza.
C - 6049. Como uña y carne.
C - 6050. Como uña y carne, hija y madre.
C - 6051. ¿Cómo va a haber libertad mientras esté la 

ley de la gravitación universal?
C - 6052. ¿Cómo vas, Mendo? Horas llorando y horas 

riendo.
C - 6053. Como vayas a Pitillas , ya puedes tomar 

agua bendita.
C - 6054. Como vayas a Tajonar , ya te puedes santi-

guar.
C - 6055. Como veas el nabo, tendrás el año.
C - 6056. Como veas garrilargas, ya puedes coger el 

paraguas.
C - 6057. Como verás, así harás.
C - 6058. Como vieres, así hacer debes.
C - 6059. Como vieres, así harás.
C - 6060. Como vieres, así haz.
C - 6061. Como vieres, haz si quieres vivir en paz.
C - 6062. Como vivas, morirás.
C - 6063. ¿Cómo vivimos de tal suerte como si no hu-

biera muerta?
C - 6064. ¿Cómo voy a hablar de limpieza teniendo el 

culo "cacao"?
C - 6065. Como yunque sufro y callo, por el tiempo en 

que me hallo.
C - 6066. Comoquiera que sea, más cerca está la ta-

berna que la iglesia.
C - 6067. Comoquiera que venga el ladrón, ganancia 

sacó.
C - 6068. Compadece al hombre viejo que necesita 

consejo.
C - 6069. Compadece al que está solo, pero más si se 

le obliga.
C - 6070. Compadece al vicioso, y no, al envidioso.
C - 6071. Compadre escribano, pleito en la mano.
C - 6072. Compadre, la burra ¿pare o no pare?
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C - 6073. Compadre, ¡qué jarretazo tiene mi comadre!
C - 6074. Compadre, qué jarretero tiene mi comadre.
C - 6075. Compadre que no le busca las caderas a su 

comadre, no es buen compadre.
C - 6076. Campaña de malos vecinos, pocos y mal 

avenidos.
C - 6077. Compañero bobo pégatelo fogo; estóitelo 

pegando y estasme mirando.
C - 6078. Compañero de casa, campana de nublados.
C - 6079. Compañero de casa, compañero de nubla-

do.
C - 6080. Compañero de casa, de nublados es campa-

na.
C - 6081. Compañero de suerte hace amigo fuerte.
C - 6082. Compañero en las diversiones, extraño en 

las aflicciones.
C - 6083. Compañero ingenioso hace el camino corto.
C - 6084. Compañía buena la de dos: Dios y yo.
C - 6085. Compañía, con la mujer y eso aún lo hay 

que ver.
C - 6086. Compañía con tu mayor, piensas ser su ami-

go y eres su servidor.
C - 6087. Compañía de ahorcado, ir con él y luego 

dejarle colgado.
C - 6088. Compañía de cinco, el diablo la hizo.
C - 6089. Compañía de cuatro, compañía del diablo.
C - 6090. Compañía de Dios, compañía de dos.
C - 6091. Compañía de dos, compañía de buenos 

llamo yo.

C - 6092. Compañía de dos, compañía de Dios.
C - 6093. Compañía de dos, compañía de Dios; com-

pañía de tres, compañía de todos es.
C - 6094. Compañía de dos es la mejor.
C - 6095. Compañía de dos fue la del Edén y no salió 

bien.
C - 6096. Compañía de dos hízola Dios.
C - 6097. Compañía de dos hízola Dios; compañía de 

tres o cuatro hízola el diablo.
C - 6098. Compañía de dos, mi perro y yo.
C - 6099. Compañía de dos, mi sombra y yo.
C - 6100. Compañía de honor, antes con tu igual que 

con tu mayor.
C - 6101. Compañía de malos vecinos, pocos y mal 

avenidos.
C - 6102. Compañía de tres buena es; de cuatro, dad-

la al diablo.
C - 6103. Compañía de tres, compañía de "reis".
C - 6104. Compañía de tres, compañía es.
C - 6105. Compañía de tres, compañía es; compañía 

de cuatro, compañía del diablo.
C - 6106. Compañía de tres, el diablo la fez.
C - 6107. Compañía de tres, el triste demonio la fez.
C - 6108. Compañía de tres mala es.
C - 6109. Compañía de tres, no perseveréis.
C - 6110. Compañía de tres no vale res. 
C - 6111. Compañía de uno, compañía de ninguno.
C - 6112. Compañía de uno, compañía de ninguno; 

compañía de dos, compañía de Dios; com-
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pañía de tres, compañía es; compañía de 
cuatro, compañía del diablo.

C - 6113. Compañía de uno, compañía de ninguno; de 
dos, compañía de Dios; de tres, mala res. 

C - 6114. Compañía del ahorcado, ir con él y dejarlo 
colgado.

C - 6115. Compañía no engañosa, yo con mi sombra.
C - 6116. Compartir es vivir.
C - 6117. Competidor, ni de barro lo quiero yo.
C - 6118. Cómplice eres del ladrón si te dejaste abier-

to el arcón.
C - 6119. Cómplice y asesino van por el mismo cami-

no.
C - 6120. Compón el sapillo, parecerá bonillo.
C - 6121. Compón el sapillo y parecerá bonillo.
C - 6122. Compón el sapillo y parecerá bonitillo.
C - 6123. Compón tu sayo y durarate un año; vuélvelo 

a remendar y te volverá a durar.
C - 6124. Compón tu sayo y te durará un año.
C - 6125. Compón tu cepo y parecerá mancebo.
C - 6126. Compón un palo y parecerá algo.
C - 6127. Compón un sapillo y parecerá bonillo.
C - 6128. Compone un cepo y parecerá mancebo.
C - 6129. Compone un cepo y parecerase mancebo.
C - 6130. Componte, novia, que has de ir a la boda.
C - 6131. Componte para el marido y no para el ami-

go.
C - 6132. Comporta lo pesado y llevarás bien lo ligero.
C - 6133. Compostura de zapatos y sombrero teñido, 

dinero perdido.
C - 6134. Compra a alforjas y vende a onzas.
C - 6135. Compra a luego pagar y provecho y honra 

ganarás.
C - 6136. Compra a quien heredó y nunca a quien lo 

sudó. 
C - 6137. Compra al fiado y vende al contado y, sin 

caudal tuyo, serás un potentado. 
C - 6138. Compra al necesitado y vende al desposado. 
C - 6139. Compra barato, vende caro y ganarás cuar-

tos.
C - 6140. Compra buena fama y échate a dormir.
C - 6141. Compra caro y vende barato y harás un 

buen trato.
C - 6142. Compra caro y vende barato y harás un 

buen trato.
C - 6143. Compra casa hecha y viña do  nazca hierba.
C - 6144. Compra casa hecha y viña do nazca la hier-

ba.
C - 6145. Compra casa para estar y tierra la que pue-

das labrar.
C - 6146. Compra casa para estar y tierra que la pue-

das cultivar.
C - 6147. Compra casa para estar y tierra que la pue-

das labrar.
C - 6148. Compra casa para estar y tierra que puedas 

labrar.
C - 6149. Compra con el rumor y vende con la noticia.
C - 6150. Compra con tu dinero, no con el ajeno. 
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C - 6151. Compra cuando tengas que vender y vende 
cuando te importune él.

C - 6152. Compra de quien heredó, no compres de 
quien compró.

C - 6153. Compra de quien heredó, no compres de 
quien compró, que sabe lo que costó.

C - 6154. Compra de quien heredó, que barato te lo 
dará, pues regalado lo recibió.

C - 6155. Compra de quien heredó y no compres de 
quien compró.

C - 6156. Compra el lagar sin la viña plantar.
C - 6157. Compra el lagar sin la viña sembrar.
C - 6158. Compra el lagar sin plantar la viña.
C - 6159. Compra el lecho del adeudado, que para 

dormir te traerá buen recado.
C - 6160. Compra en casa, vende en casa y harás 

casa.
C - 6161. Compra en la plaza y vende en tu casa.
C - 6162. Compra en tu casa, vende en tu casa y harás 

casa.
C - 6163. Compra en tu casa y vende en la plaza.
C - 6164. Compra en tu casa y venderás en la plaza.
C - 6165. Compra hecho y comprarás deshecho.
C - 6166. Compra hecho y te ahorrarás el techo.
C - 6167. Compra huerta o vende puerta.
C - 6168. Compra la casa bien levantada y viña en 

tierra donde de suyo nazcan hierbas.
C - 6169. Compra la casa hecha y la viña donde naz-

can hierbas.

C - 6170. Compra la casa hecha y la viña en tierra 
donde de suyo nazcan hierbas.

C - 6171. Compra la haza donde tu gallo escarba.
C - 6172. Compra lo que menester no has  y te arre-

pentirás.
C - 6173. Compra lo que menester no has y vendrá lo 

que no podrás excusar.
C - 6174. Compra lo que no has menester y venderás 

lo que has menester.
C - 6175. Compra lo que no has menester y venderás 

lo que necesites.
C - 6176. Compra lo que no has menester y venderás 

lo que no podrás excusar.
C - 6177. Compra lo que no has menester y venderás 

lo que no podrás mantener.
C - 6178. Compra lo que no has menester y venderás 

lo que no puedas dejar detener.
C - 6179. Compra lo que no te hace falta y no tendrás 

lo que te hace falta.
C - 6180. Compra luego y déjate de ruegos.
C - 6181. Compra por arrobas y vende por onzas.
C - 6182. Compra por arrobas y vende, si puedes, por 

onzas.
C - 6183. Compra por junto y comerás de balde.
C - 6184. Compra que vendas.
C - 6185. Compra que vendas si quieres ganar pese-

tas.
C - 6186. Comprador escaso nunca come buen boca-

do.
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C - 6187. Cómprale al heredero y no al que compró 
con su dinero.

C - 6188. Cómprale al heredero y no al que compró 
por su dinero.

C - 6189. Cómprale al productor y comerás barato y lo 
mejor. 

C - 6190. Cómprale al productor y comprarás barato y 
mejor.

C - 6191. Comprando al por mayor y vendiendo al por 
menor, el pobre se hace señor.

C - 6192. Comprando unidos, más descuentos conse-
guidos.

C - 6193. Comprando y vendiendo, a comprar y ven-
der irás aprendiendo.

C - 6194. Comprar, a alforjas, y vender, a onzas.
C - 6195. Comprar, a desesperados, y vender, a des-

posados.
C - 6196. Comprar a fiado es muy caro.
C - 6197. Comprar a fiado resulta muy caro.
C - 6198. Comprar al pobre, vender al rico.
C - 6199. Comprar barato es gran riqueza.
C - 6200. Comprar barato es gran riqueza, comprar 

caro no es franqueza.
C - 6201. Comprar caro no es franqueza.
C - 6202. Comprar caro no es franqueza, ni regatear, 

escaseza.
C - 6203. Comprar caro no es liberalidad.
C - 6204. Comprar con tu dinero y no con el ajeno.
C - 6205. Comprar cosas inciertas con daño cierto.

C - 6206. Comprar de ahorcado y vender a desposa-
do.

C - 6207. Comprar de desesperados y vender a des-
posados.

C - 6208. Comprar del ahorcado y vender al desposa-
do.

C - 6209. Comprar dos sardinas y dar cuatro fritas.
C - 6210. Comprar en feria, vender en casa.
C - 6211. Comprar en feria y vender en casa, ganancia 

segura.
C - 6212. Comprar en feria y vender en casa, segura 

ganancia.
C - 6213. Comprar en la feria y vender en casa, siem-

pre fue segura ganancia.
C - 6214. Comprar escaso, nunca come buen bocado.
C - 6215. Comprar la cadena y está el dinero en la 

Casa de la Moneda.
C - 6216. Comprar pagando y vender fiando.
C - 6217. Comprar por alforjas y vender por onzas.
C - 6218. Comprar tres sardinas y dar cinco fritas.
C - 6219. Comprar tres sardinas y vender cinco fritas.
C - 6220. Comprar y vender, buen camino para enri-

quecer.
C - 6221. Comprar y vender, cada uno por lo que pu-

dier.
C - 6222. Comprar y vender, eso es saber.
C - 6223. Comprar y vender, para quien lo quisier.
C - 6224. ¡Compren pan!… ¡Ya se acabó!
C - 6225. Comprenderlo todo es perdonarlo todo.
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C - 6226. Compró el que pidió.
C - 6227. Comprobarás, recogerás.
C - 6228. Cómproos la mula, ¿cuánto "querés"? Vues-

tra es.
C - 6229. Comprueba siempre en el peso, no te den 

bruto por neto.
C - 6230. Comprueba siempre en el peso, no te den el 

bruto por neto.
C - 6231. Compuesta, no hay moza fea.
C - 6232. Compuesta, no hay mujer fea.
C - 6233. Compuesta una pala, parece dama.
C - 6234. Compuesta una palabra, parece dama.
C - 6235. Compuesta y enfrenada como mula de rúa 

aldeana.
C - 6236. Compuesta y sin novio.
C - 6237. Compuesto y sin novia.
C - 6238. Comulgar con ruedas de molino, muchas 

veces se ha visto.
C - 6239. Comulgar con ruedas de molino, sólo el 

necio y el rocino.
C - 6240. Común conviene que sea quien comunidad 

desea.
C - 6241. Comunicación con Dios, dijo el fraile y las 

puertas cerró.
C - 6242. Con abades no riñáis, ni os metáis.
C - 6243. Con abades, nunca pleitos "tengades".
C - 6244. Con abadesa de poca edad, mal andará la 

comunidad.
C - 6245. Con abadesa de poca edad, nunca bien la 

comunidad.
C - 6246. Con abono y riego, no hay mal suelo.
C - 6247. Con abonos polvorosos, no habrá campos 

perezosos.
C - 6248. Con ábrego en invernizo, pon en carrozal  el 

erizo.
C - 6249. Con abril muy malo, no puede haber buen 

año.
C - 6250. Con abril y el aguacero, despabila el taber-

nero.
C - 6251. Con aceite de bellotas crece el pelo hasta en 

las botas.
C - 6252. Con aceite de bellotas sale el pelo hasta en 

las botas. 
C - 6253. Con aceite de bellotas sale el pelo hasta en 

las pelotas.
C - 6254. Con aceite de bellotas sale pelo hasta en las 

botas.
C - 6255. Con aceite de las luces no hay dolor que no 

se cure.
C - 6256. Con aceite del candil, curar grandes males 

vi.
C - 6257. Con aceite no se puede andar sin se man-

char.
C - 6258. Con aceite y pan caliente se muere la gente.
C - 6259. Con aceitunas y pan caliente muere la gen-

te.
C - 6260. Con aceitunas y pan caliente muérese la 

gente.
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C - 6261. Con aceitunas y pan caliente se muere la 
gente.

C - 6262. Con achaque de amistad, muchos hacen 
falsedad.

C - 6263. Con achaque de amistad, muchos hacen 
ruindad.

C - 6264. Con achaque de primo, a la primita me arri-
mo.

C - 6265. Con achaque de primo entro y te veo.
C - 6266. Con achaque de primo entro y te veo, Mar-

celino.
C - 6267. Con achaque de trama está acá nuestra 

ama.
C - 6268. Con achaque de trama, ¿está acá nuestra 

ama?
C - 6269. Con achaques de primo, vengo y te veo.
C - 6270. Con afán ganarás el pan.
C - 6271. Con afán ganarás pan.
C - 6272. Con afán ganarás tu pan.
C - 6273. Con afán se gana el pan.
C - 6274. Con agosto agostizo se arruga la bota y se 

hispe el botijo.
C - 6275. Con agua de enero crece el pelo, y con la de 

mayo pónese más largo.
C - 6276. Con agua de malvavisco  se cura hasta el 

obispo.
C - 6277. Con agua de mayo crece el pelo
C - 6278. Con agua de mayo crece el pelo más largo.
C - 6279. Con agua fría y castañas calientes pierden 

los asturianos los dientes.
C - 6280. Con agua muele el molino, y el molinero, 

con vino.
C - 6281. Con agua no hay terreno malo.
C - 6282. Con agua no hay tierra mala.
C - 6283. Con agua pasada no muele el molino
C - 6284. Con agua pasada no muele molino.
C - 6285. Con agua que pasó, molino no muele.
C - 6286. Con agua rizada pescarás poco o nada.
C - 6287. Con agua se muele el molino, y el molinero, 

bebiendo vino.
C - 6288. Con agua turbia, mal se lavan culpas.
C - 6289. Con agua turbia, mal se lavan las culpas.
C - 6290. Con agua y aire no convides a nadie.
C - 6291. Con agua y con aire no convides a nadie.
C - 6292. Con agua y con estiércol, milagro hecho.
C - 6293. Con agua y con sol, Dios es el criador.
C - 6294. Con agua y fiemo , milagros espero.
C - 6295. Con agua y sol, Dios es el creador.
C - 6296. Con aguas claras no crece el río.
C - 6297. Con aguas pasadas, el molino no anda.
C - 6298. Con aguas pasadas no muele el molino.
C - 6299. Con aguja de plata no se puede coser todo.
C - 6300. Con aguja de plata no se puede coser todo, 

insensata.
C - 6301. Con aguja más aína  se saca la espina.
C - 6302. Con aguja sale espina.
C - 6303. Con agujas e hilo, la ropa dura un siglo.
C - 6304. Con aire alborotado, sudar es pecado.
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C - 6305. Con aire cierzo, el agua es de cierto, en vera-
no, que no en invierno.

C - 6306. Con aire de poniente suelta los bueyes y 
vente.

C - 6307. Con aire solano cata el agua en la mano, 
tanto en invierno como en verano.

C - 6308. Con aire solano, el agua en la mano, de in-
vierno, que no de verano.

C - 6309. Con aire solano, mal se limpia el grano.
C - 6310. Con aire solano no hay toro bravo.
C - 6311. Con ajena mano saca la culebra del forado.
C - 6312. Con ajena mano, sacar la culebra del hora-

do.
C - 6313. Con ajena mano se saca la culebra del hora-

do.
C - 6314. Con alas de serafín, su fin vuela sin fin.
C - 6315. Con albaricoques y brevas, agua no bebas.
C - 6316. Con albaricoques y brevas, agua no bebas, 

pero vino, todo el que puedas.
C - 6317. Con albayalde, la del alcalde.
C - 6318. Con alegre compañía se sufre la triste vida.
C - 6319. Con algo se consuela la que sus madejas 

quema.
C - 6320. Con algunos clientes es preciso pasar de la 

coba a la escoba.
C - 6321. Con algunos clientes, Jacoba, pasa ligera a la 

escoba.
C - 6322. Con algunos, el perder es ganar.
C - 6323. Con alhajas de similor , nadie pasa por gran 

señor.
C - 6324. Con almuerzos se dirigen mejor los nego-

cios modernos.
C - 6325. Con amaños y engaños sácale ruin la tripa 

de mal año.
C - 6326. Con ambas manos atrás está Pedro Porde-

más.
C - 6327. Con amigos así, ¿quién quiere enemigos, 

Ernesto?
C - 6328. Con amigos como éstos, ¿quién quiere ene-

migos, Ernesto?
C - 6329. Con amigos del plato, poco o ningún trato.
C - 6330. Con amor págase amor.
C - 6331. Con amor, ¿quién tiene rienda?
C - 6332. Con amor se paga amor, y con tales otras, 

las buenas obras.
C - 6333. Con animales de cuatro orejas no te metas 

en consejas. 
C - 6334. Con animales de pico, nadie se hizo rico.
C - 6335. Con animales de pico no te harás rico.
C - 6336. Con ansia se busca lo que el gusto ofusca.
C - 6337. Con aqueste asno viejo compraremos otro 

nuevo. 
C - 6338. Con arma ligera mata cualquiera.
C - 6339. Con armas, mujeres y fuego no te metas en 

juego.
C - 6340.  Con armas, mujeres y fuegos no quieras 

juegos.
C - 6341. Con arreglo, el caballo, bien está la jaca a su 
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lado.
C - 6342. Con arte, paciencia y buen modo se consi-

gue todo.
C - 6343. Con arte y con engaño se pasa la mitad 

del año y con engaño y arte se pasa la otra 
parte.

C - 6344. Con arte y con engaño se vive el medio año; 
con engaño y con arte se vive la otra parte.

C - 6345. Con arte y con engaño se vive la mitad del 
año; con artificio y arte se vive la otra parte.

C - 6346. Con arte y con engaño se vive la mitad del 
año y con engaño y arte se vive la otra par-
te.

C - 6347. Con arte y con engaño revive medio año; 
con engaño y con arte se vive la otra parte.

C - 6348. Con arte y engaño, la mitad del año; con 
engaño y arte, la otra media parte.

C - 6349. Con arte y engaño se vive la mitad del año y 
con engaño y arte se vive la otra parte.

C - 6350. Con arte y engaño se vive medio año; con 
engaño y arte, la otra media parte.

C - 6351. Con arte y engaño se vive medio año; con 
engaño y arte, la otra parte.

C - 6352. Con arte y engaño se vive medio año, y con 
engaño y arte, la otra parte.

C - 6353. Con arte y engaño se vive medio año y con 
engaño y arte se vive la otra parte.

C - 6354. Con arte y maña se doma el león.
C - 6355. Con astucia y maña, el toro empreñaría a la 

cabra.
C - 6356. Con astucia y no con fuerza, del rico, el po-

bre se venga.
C - 6357. Con aval, cualquier chaval.
C - 6358. Con ayuda de los vecinos suben los gatos a 

los tocinos.
C - 6359. Con ayuda de mi primo mató mi padre el 

gorrino.
C - 6360. Con ayuda de vecino mató mi padre un 

cochino.
C - 6361. Con ayuda de vecino mató mi padre un 

tocino.
C - 6362. Con ayuda de vecino se acaba más pronto el 

vino.
C - 6363. Con ayuda de vecinos debo yo los míos co-

chinos.
C - 6364. Con ayuda de vecinos hago yo mis laborinos 

.
C - 6365. Con ayuda de vecinos hago yo una casa de 

tapinos .
C - 6366. Con ayuda de vecinos hizo mi abuelo una 

casa.
C - 6367. Con ayuda de vecinos hizo mi padre un 

camino.
C - 6368. Con ayuda de vecinos hizo mi padre una 

casa.
C - 6369. Con ayuda de vecinos hizo mi padre una 

casa de tapinos .
C - 6370. Con ayuda de vecinos, mi abuelo una casa 
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hizo.
C - 6371. Con ayuda del vecino compró mi padre un 

cochino.
C - 6372. Con ayuda del vecino crió mi padre un polli-

no.
C - 6373. Con ayuda del vecino mató mi padre un 

cochino.
C - 6374. Con ayuda del vecino mató mi padre un 

puerquito.
C - 6375. Con ayuda del vecino mató mi padre un 

tocino.
C - 6376. Con ayudas y cámaras se desayuna el médi-

co por las mañanas.
C - 6377. Con azada no se puede trabajar a marchas 

forzadas.
C - 6378. Con azúcar o miel, todo sabe bien.
C - 6379. Con azúcar todo es dulce, y con dinero, todo 

es placentero.
C - 6380. Con azúcar y canela, toda vianda sería bue-

na.
C - 6381. Con azúcar y miel, cagajones saben bien.
C - 6382. Con azúcar y miel, hasta los carajones  sa-

ben bien.
C - 6383. Con azúcar y miel, los cagajones sabrían 

bien.
C - 6384. Con azúcar y miel, todo sabe bien.
C - 6385. Con azúcar y miel, todo sale bien.
C - 6386. Con barro  a la mano, lo más monte se hace 

llano.

C - 6387. Con basura repodrida no habrá cosecha 
perdida.

C - 6388. Con basura repodrida no hay cosecha perdi-
da.

C - 6389. Con beatas y beatos, buena vista y poco 
trato.

C - 6390. Con bellos, poca ganancia, y con bellas, la 
esperanza. 

C - 6391. Con bestia vieja, ni te cases ni te alhajes.
C - 6392. Con bien vengáis si traéis qué comáis.
C - 6393. Con bien vengáis, mal si no me vienes a 

buscar.
C - 6394. Con bien vengas, mal si vienes solo.
C - 6395. Con bodega llena, llueva o no llueva.
C - 6396. Con boiras escarmenadas  no tengas miedo 

a tronadas.
C - 6397. Con bola ajena no hay mano cicatera.
C - 6398. Con bolsillo ajeno, todo el mundo es limos-

nero.
C - 6399. Con bolsillo lleno, consigo lo que quiero.
C - 6400. Con bonanza y buena ayuda llegó a Manila , 

no hay duda.
C - 6401. Con bondad se adquiere autoridad.
C - 6402. Con bondad se gana autoridad.
C - 6403. Con borona caliente y leche añojal  medra el 

pastor como un perujal.
C - 6404. Con boroña o pan caliente hace daño lo de 

la fuente.
C - 6405. Con borrachos no quiero tratos.
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C - 6406. Con borrachos no quiero trato, pero del que 
nunca bebe vino, menos me fío.

C - 6407. Con bota, a todas partes; sin bota, ni a la 
puerta de la calle.

C - 6408. Con brabán y con trabajo se aran los cam-
pos.

C - 6409. Con brevas, vino bebas.
C - 6410. Con brevas, vino bebas; con higos, agua y 

vino.
C - 6411. Con brevas, vino bebas; con higos, sólo vino.
C - 6412. Con brevas, vino bebas, tanto, que anden 

nadando.
C - 6413. Con brevas, vino bebas, y con higos, agua y 

vino.
C - 6414. Con brevas, vino, y agua, con el higo.
C - 6415. Con buen amarre, ¡arre!
C - 6416. Con buen amigo cogerás tu trigo y venderás 

tu vino.
C - 6417. Con buen ánimo se hace bueno el malvado.
C - 6418. Con buen barco, en alta mar, es más fácil 

navegar, pero es que marejada hay, es más 
fácil naufragar.

C - 6419. Con buen barco, en altar mar, es muy fácil 
navegar.

C - 6420. Con buen compás, buena vida vivirás.
C - 6421. Con buen cuto, presto se llena el macuto.
C - 6422. Con buen herrón y buena culera, baila la 

peonza, que el diablo la lleva.
C - 6423. Con buen herrón y buena tachuela, ni el 

diablo la hienda.
C - 6424. Con buen mondongo y mesa puesta, enero 

no tiene cuesta.
C - 6425. Con buen o mal abogado, el escribano de tu 

lado.
C - 6426. Con buen pan, buenas sopas se harán.
C - 6427. Con buen pan y buen sebo, buenas migas 

se hacen en mi caldero.
C - 6428. Con buen pan y buen vino, bien se hace el 

camino.
C - 6429. Con buen pan y buen vino no te faltarán 

amigos.
C - 6430. Con buen pan y con buen vino no te faltarán 

amigos.
C - 6431. Con buen pan y mucha leña, el invierno a 

nadie empeña.
C - 6432. Con buen pan y mucha leña, el invierno a 

ninguno empeña.
C - 6433. Con buen paño y buen sastre se hace un 

buen traje.
C - 6434. Con buen sol abre los cuernos el caracol.
C - 6435. Con buen sol, cualquiera es pastor.
C - 6436. Con buen sueño, hasta sobre un leño.
C - 6437. Con buen tiempo es el castrar y las crías 

desrabar.
C - 6438. Con buen tiempo se ahecha el grano de la 

cosecha.
C - 6439. Con buen traje se cubre un mal linaje.
C - 6440. Con buen traje se encubre mal linaje.
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C - 6441. Con buen traje se encubre ruin linaje.
C - 6442. Con buen traje se entra y encubre el ruin 

linaje.
C - 6443. Con buen vecino casa tu hija y vende tu 

vino.
C - 6444. Con buen vecino casarás a tu hija y le vende-

rás tu vino.
C - 6445. Con buen vecino casarás tu hija y beberás tu 

vino.
C - 6446. Con buen vecino casarás tu hija y venderás 

tu vino.
C - 6447. Con buen vecino venderás el tu vino y coge-

rás el tu trigo.
C - 6448. Con buen vecino venderás tu vino y cogerás 

tu trigo.
C - 6449. Con buen vendedor se vende bien hasta lo 

peor.
C - 6450. Con buen viento arriba la nave al puerto.
C - 6451. Con buen viento, siempre está cerca el puer-

to.
C - 6452. Con buen viento, todos son marineros.
C - 6453. Con buen vino a la mano, ¿quién alguna vez 

no se pone calamocano?
C - 6454. Con buen vino casarás tu hija y venderás tu 

vino.
C - 6455. Con buen vino se anda el camino.
C - 6456. Con buen vino y padrenuestros pasó de los 

cien años mi abuelo.
C - 6457. Con buen vino y padrenuestros pasó de los 

cien mi abuelo.
C - 6458. Con buena babada  haz tardada.
C - 6459. Con buena carne bebe vino añejo y encoge 

el pellejo.
C - 6460. Con buena comida para tres, cuatro comen 

bien.
C - 6461. Con buena compañía no hay larga vida.
C - 6462. Con buena correspondencia, la amistad se 

conserva.
C - 6463. Con buena cosecha, que nunca llueva.
C - 6464. Con buena despensa no hay mala cocinera.
C - 6465. Con buena escoba, bien barre la señora.
C - 6466. Con buena escoba, bien se barre.
C - 6467. Con buena escoba, bien se barre la casa 

toda.
C - 6468. Con buena gente iré hasta la pared de en-

frente; con gentuza, hasta ninguna.
C - 6469. Con buena gente iré hasta la pared de en-

frente; con gentuza, hasta parte ninguna.
C - 6470. Con buena gente trataré yo; con gentuza, 

no.
C - 6471. Con buena mar, el patrón no puede mandar.
C - 6472. Con buena mar, todo el mundo se siente 

llamado a navegar.
C - 6473. Con buena mar, todos buenos marineros 

serán.
C - 6474. Con buena mar, todos son marineros.
C - 6475. Con buena o mala pitanza no faltes a la tem-

planza.
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C - 6476. Con buena o mala pitanza, templanza.
C - 6477. Con buena o mala pitanza, templanza, y no 

a lo burro llenar la panza.
C - 6478. Con buena pación medrarán las jatas y se 

matará el lechón.
C - 6479. Con buena picha, bien se jode.
C - 6480. Con buena razón y en buena sazón, bien 

hechas las cosas son.
C - 6481. Con buena regla y buen compás, cada día 

irás a más.
C - 6482. Con buena vida, padre y madre se olvida.
C - 6483. Con buena vida, todo se olvida.
C - 6484. Con buena vista veremos nabos en Advien-

to.
C - 6485. Con buenas palabras, el siervo a su amo 

manda.
C - 6486. Con buenas palabras y mejores hechos con-

quistarás el mundo entero.
C - 6487. Con buenos amigos se come el jamón y se 

bebe el vino.
C - 6488. Con buenos apellidos, nadie ha comido.
C - 6489. Con buenos clientes y herramientas, para 

mí las pizcas hueseras.
C - 6490. Con buenos modos lograrás lo que con ma-

los no podrás.
C - 6491. Con buey aras, que no perderás surco.
C - 6492. Con buey aras, que no te perderá surco.
C - 6493. Con buey aras, que no te perderá surco.
C - 6494. Con burlas ni con veras, con los mayores no 

partas peras.
C - 6495. Con caballo, con dinero y sin mujer, ¿cuándo 

se te vuelve a ver?
C - 6496. Con cabeza de lobo gana el raposo .
C - 6497. Con cada hijo se pierde un diente.
C - 6498. Con cada miembro, el oficio que convenga; 

no hables con el dedo, pues no coses con la 
lengua.

C - 6499. Con cada millar, de gallinas, un par. 
C - 6500. Con cada quinientos, un par de gallinas.
C - 6501. Con cada viento se muda y vuelve el incons-

tante y leve.
C - 6502. Con calandrangas  o con calandrines, todas 

las bolsas son ruines.
C - 6503. Con caldo bebe siempre trago.
C - 6504. Con calendarios en las garras no vayas a 

picar parras.
C - 6505. Con callar gana el necio ser tenido por dis-

creto.
C - 6506. Con canastas no has de jugar, porque enano 

has de quedar.
C - 6507. Con cántara o con herrada hacen las mozas 

parada.
C - 6508. Con cantares y vihuela se conquista a la 

mozuela.
C - 6509. Con cántico de pájaros y fiesta de niños no 

convides a ningún amigo.
C - 6510. Con capa de letrado anda mucho asno dis-

frazado.
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C - 6511. Con capote y sin capote, señora, vos sois 
hermosa, mas el capote es gran cosa.

C - 6512. Con caracoles, higos y brevas, agua no be-
bas; para el pan y el vino sean.

C - 6513. Con caracoles, higos y brevas, agua no be-
bas, pero el pan y vino sea tanto que todo lo 
que comas ande nadando.

C - 6514. Con caracoles, higos y brevas, agua no be-
bas, pero el vino sea tanto que todo lo que 
comas ande nadando.

C - 6515. Con caracoles, higos y brevas, agua no be-
bas, pero vino tanto que caracoles, higos y 
brevas anden nadando.

C - 6516. Con caracoles, higos y brevas, agua no be-
bas, pero vino, tanto que caracoles, hijos y 
peras anden nadando.

C - 6517. Con caracoles, higos y peras, vino bebas.
C - 6518. Con carnada de sardinas comerás buenas 

lubinas.
C - 6519. Con carne nueva, vino viejo y pan candeal 

no se vive más.
C - 6520. Con carne vieja y vino añejo y pan candeal 

no se vive mal.
C - 6521. Con casa limpia y buena mujer, ¿qué más 

vas a apetecer?
C - 6522. Con castañas asadas y sardinas saladas no 

hay ruin vino.
C - 6523. Con castañas asadas y sardinas saladas no 

hay ruin vino en casa.

C - 6524. Con castañas asadas y sardinas saladas no 
hay ruin vino, Gabino.

C - 6525. Con castigo, el bueno se hace mejor y el 
malo se hace peor.

C - 6526. Con castigo, el malo se hace mejor y el bue-
no se hace peor.

C - 6527. Con cazuela que hierbe, ninguna mosca se 
atreve.

C - 6528. Con cebo se cogen los peces y se engaña a 
los bobos siempre.

C - 6529. Con cebolla y pan, a los judíos van a deste-
tar.

C - 6530. Con cebolla y solomillo hace la dueña el 
platillo.

C - 6531. Con cebolla y solomillo, la dueña hace el 
mejor bocadillo.

C - 6532. Con cabollitas y lomillo, llena la patrona el 
platillo.

C - 6533. Con ceniza cubre tu lumbre.
C - 6534. Con cerco de sol moja el pastor.
C - 6535. Con cerco de sol moja el pastor; con cerco 

de luna, el pastor enjuga.
C - 6536. Con cerco el sol moja el pastor.
C - 6537. Con cerco el sol moja el pastor; con cerco de 

luna, al pastor enjuga.
C - 6538. Con cerco el sol moja al pastor; con cerco la 

luna, le enjuga si en los tres días siguientes 
no cae la lluvia.

C - 6539. Con cestas y mesories  aguantan los coge-
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dores.
C - 6540. Con cesto no envía el cielo.
C - 6541. Con ciencia y con paciencia se llega a la pre-

sidencia.
C - 6542. Con ciencia y más paciencia se llega a la 

presidencia.
C - 6543. Con cierzo llueve de cierto.
C - 6544. Con cierzo llueve de cierto en verano, mas 

no en invierno.
C - 6545. Con clérigo y palomar no estará limpio el 

lugar.
C - 6546. Con clero y gobierno, el mundo es un infier-

no.
C - 6547. Con cliente intransigente no andes con pa-

ños calientes.
C - 6548. Con cliente lioso, mis ojos son pocos.
C - 6549. Con coces paga el asno a quien le halaga.
C - 6550. Con cojo, a fe, no me fiaré.
C - 6551. Con cojo, mía fe, no me burlaré.
C - 6552. Con con con, cada uno a su rincón.
C - 6553. Con copete y sin copete, señora, vos sois 

hermosa, mas el copete es gran cosa.
C - 6554. Con corderos y con vino y un poco de suerte 

se puede ganar fuerte.
C - 6555. Con cotón y con montera, del Bonillo o de 

Munuera .
C - 6556. Con críos ni al cielo.
C - 6557. Con cual fueres, tal su sello tienes.
C - 6558. Con cual te hallares, con tales te hallaré.

C - 6559. Con cual te hallares, te haré con tales.
C - 6560. Con cual te sientes, tal sello tienes.
C - 6561. Con cuales te hallaré, con tales te haré.
C - 6562. Con cuales te hallares, te haré con tales.
C - 6563. Con cualquier cosa va un pobre contento. 
C - 6564. Con cualquier viento puede llover.
C - 6565. Con cualquier viento puede llover presto.
C - 6566. Con cualquier vinillo barato se pasa bien el 

rato.
C - 6567. Con cuatro cosas logrará el labrador coger 

mucho: con cucho, cucho, cucho y cucho.
C - 6568. Con cuatro cosas podrá el aldeano coger 

mucho: cucho, cucho, cucho y cucho.
C - 6569. Con cuatro que obedezcan, uno que mande.
C - 6570. Con cuatro treses vivirás bien: tres cada año, 

tres cada mes, tres cada día y en cada una, 
tres. 

C - 6571. Con cubierta o sin ella, el asno, asno queda.
C - 6572. Con cuerdas y velas, los cuernos se vedan y 

los cuerdos se velan.
C - 6573. Con chatos ni con beatos, no tengas trato.
C - 6574. Con chatos, ni con beatos, no trates.
C - 6575. Con chatos, poco o ningún trato.
C - 6576. Con chatos y con beatos no tengas tratos.
C - 6577. Con chavales, ni a coger guindas garrafales.
C - 6578. Con chica brasa se enciende una casa.
C - 6579. Con decir llama no se quema la boca.
C - 6580. Con decir llama no se quema la casa.
C - 6581. Con demasía, aun lo mejor, malo sería.
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C - 6582. Con deseo de chapín, el pie en un cántaro 
metí.

C - 6583. Con deseo de zuecos cálceme estos puche-
ros.

C - 6584. Con deseo de zuecos metí los pies en un 
cántaro.

C - 6585. Con deseos de chapín metí los pies en un 
celemín.

C - 6586. Con deseos de chapines, metí el pie en un 
cántaro.

C - 6587. Con deseos de zuecos cálceme estos puche-
ros.

C - 6588. Con despensa buena, luego se guisa la 
cena.

C - 6589. Con desprecio, ni al más necio.
C - 6590. Con desprecio, ni al necio.
C - 6591. Con días y ollas se acaba toda obra.
C - 6592. Con dientes y muelas buenos, para mí los 

trozos de hueso.
C - 6593. Con diez hijos ya tiene para rascarse el om-

bligo.
C - 6594. Con diez nobles abuelos no se pone el pu-

chero.
C - 6595. Con diez terrones de azúcar se gana una 

batalla a cinco por banda.
C - 6596. Con dificultad se guarda lo que a muchos 

agrada.
C - 6597. Con dinero a mano, del mundo sería yo el 

amo.

C - 6598. Con dinero, alcachofas; con papel, mil hojas.
C - 6599. Con dinero, aunque borrico, ¡qué buena 

persona el chico!
C - 6600. Con dinero baila el perro.
C - 6601. Con dinero del juego, nunca hizo el jugador 

nada bueno.
C - 6602. Con dinero no hay pordiosero.
C - 6603. Con dinero no te conocerás y sin él no te 

conocerán.
C - 6604. Con dinero o sin dinero, el vivir es lo prime-

ro.
C - 6605. Con dinero puedes no almorzar, pero con 

ellos puedes comprar.
C - 6606. Con dinero se compra el cielo.
C - 6607. Con dinero se compra el cielo, a los pobres 

socorriendo.
C - 6608. Con dinero se hace hablar hasta a los muer-

tos.
C - 6609. Con dinero se va a todas partes.
C - 6610. Con dinero se va a todas partes, Baldomero.
C - 6611. Con dinero, siempre fiado.
C - 6612. Con dinero, siempre fiado llego.
C - 6613. Con dinero, sin mujer y sin rocín, hasta el 

fin.
C - 6614. Con dinero, un tizón parece un lucero.
C - 6615. Con dinero, un tonto parece un rico banque-

ro.
C - 6616. Con dinero y dinerales, las puertas más ce-

rradas se abren.
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C - 6617. Con dinero y hacienda ajena, ninguno se 
deleita con cena.

C - 6618. Con dineros en la bolsa, cualquiera triunfa.
C - 6619. Con dineros y hacienda ajena, nadie se 

acuesta sin cena.
C - 6620. Con Dios no hay burlas.
C - 6621. Con Dios no hay que hacer burlas.
C - 6622. Con Dios no se juega.
C - 6623. Con Dios no se juega, suegra.
C - 6624. Con Dios voy, mis obras dirán quién soy.
C - 6625. Con disciplina se curan los locos.
C - 6626. Con doblones, mujeres a montones.
C - 6627. Con dos duras, una madura.
C - 6628. Con dos huevos y longaniza, ya puede coser 

el sastre a toda prisa. 
C - 6629. Con dos nueces bebe tres veces.
C - 6630. Con dos nueces se bebe tres veces.
C - 6631. Con dos nueces se bebe tres veces: una, al 

cascarlas; otra, al comerlas, y otra, después, 
para asentarlas.

C - 6632. Con dos uvas y una agraz, vino harás.
C - 6633. Con dote de mujer, nadie feliz llegó a ser. 
C - 6634. Con dote de mujer, pocos llegaron a enri-

quecer.
C - 6635. Con dote de mujer, pocos llegaron a enri-

quecer y muchos a envilecer.
C - 6636. Con el aceite no se puede andar sin se man-

char.
C - 6637. Con el agua de enero crece el pelo.

C - 6638. Con el agua de enero crece el pelo y con la 
de mayo pónese más largo.

C - 6639. Con el agua de mayo crece el pelo.
C - 6640. Con el agua de mayo crece el pelo siete 

cuartas y un dedo.
C - 6641. Con el agua de mayo crece el pelo un pal-

mo.
C - 6642. Con el agua de mayo crece el tallo.
C - 6643. Con el agua del molino, la molinera engorda 

al cochino.
C - 6644. Con el aire de lebeche  no hay gusano que 

aproveche.
C - 6645. Con el aire no te oigo, pero miga del tuyo.
C - 6646. Con el aire se hincha el odre, y con la vani-

dad, el hombre.
C - 6647. Con el aire solano cuajan las nubes.
C - 6648. Con el albayalde, la del alcalde.
C - 6649. Con el amigo incierto, un ojo cerrado y el 

otro abierto.
C - 6650. Con el amigo incierto, un ojo cerrado y otro 

abierto.
C - 6651. Con el amigo reconciliado, mucho cuidado.
C - 6652. Con el amigo reconciliado ten cuidado.
C - 6653. Con el amigo sé complaciente si tu concien-

cia lo consiente.
C - 6654. Con el as de triunfo y mucha maña harás 

buena baza.
C - 6655. Con el as, una harás, pero tonto no serás.
C - 6656. Con el asno y con la mujer, a bastonazos el 
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hombre se ha de poner.
C - 6657. Con el asno y la mala mujer, a bastonazos el 

hombre se ha de entender.
C - 6658. Con el asno y la mujer, a bastonazos se ha 

de proceder.
C - 6659. Con el bien se vence el mal.
C - 6660. Con el bochorno los pastores comen carne-

ro, y oveja vieja, con el cierzo.
C - 6661. Con el bolsillo lleno logro cuanto quiero.
C - 6662. Con el buen amigo venderás tu vino y coge-

rás tu trigo.
C - 6663. Con el buen callar es la reverencia.
C - 6664. Con el buen sol extiéndese el caracol.
C - 6665. Con el buen sol saca los cuernos al sol
C - 6666. Con el buen tiempo, hasta los sapos viven 

contentos.
C - 6667. Con el callar vencerás.
C - 6668. Con el cascarón en el culo… y ya tiene orgu-

llo.
C - 6669. Con el castigo, el bueno se hace mejor y el 

malo se hace peor.
C - 6670. Con el cedazo de los tontos ciernen los lis-

tos.
C - 6671. Con el centimeo, redondeo.
C - 6672. Con el cliente, aunque moleste, sonriente.
C - 6673. Con el cliente, siempre sonriente.
C - 6674. Con el cojo, ni la Fe , no me burlaré.
C - 6675. Con el comer va el saborear; el engullir sólo 

es tragar.

C - 6676. Con el corazón en la mano, pocos negocios 
tendrás a tu lado.

C - 6677. Con el cura de tu lugar, ni mucho bien ni 
muy mal.

C - 6678. Con el dedo acertaría si no me falla la vista.
C - 6679. Con el diablo se aconseja quien mete aguja 

por sacar reja.
C - 6680. Con el diablo topaste, Cuaresma, para no te 

ayunar; bonita era yo para no se lo decir.
C - 6681. Con el dinero en la mano, a todo el mundo 

harás bailar.
C - 6682. Con el dinero, todo puedes hacerlo, menos 

ir al cielo.
C - 6683. Con el eje y las ruedas del carro, mucho 

cuidado.
C - 6684. Con el engañador sé tú mentidor.
C - 6685. Con el envidioso, ni a coger monedas de 

oro.
C - 6686. Con el escrito y la palabra se hiere tanto o 

más que con la espada.
C - 6687. Con el escrito y la palabra se hiere tanto o 

más que con la espada, pues ésta atraviesa 
el cuerpo y aquéllos atraviesan el alma.

C - 6688. Con el estornudo se ensancha los pulmones 
uno. 

C - 6689. Con el excesivo menudeo, lejos de ganar, 
pierdes dinero.

C - 6690. Con el falso no tomes amistades, porque te 
hará maldad.
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C - 6691. Con el favor no te conocerás, sin él no te 
conocerán.

C - 6692. Con el franchón, poca conversación.
C - 6693. Con el franchón, poquita conversación.
C - 6694. Con el fuerte no pruebes suerte.
C - 6695. Con el hambre de mayo y el frío de abril, a la 

puerta de tu vecino te haré ir.
C - 6696. Con el hijo de tu vecino casarás tu hija y ven-

derás tu vino.
C - 6697. Con el hijo del gato no se mofan los ratones.
C - 6698. Con el hombre que nació señalado, mucho 

cuidado.
C - 6699. Con el hombre siempre callado, ¡mucho 

cuidado!
C - 6700. Con el hombre vidrioso trate otro.
C - 6701. Con el huevo que tiene en el culo la gallina 

no cuentes todavía.
C - 6702. Con el huso de plata, que está en el arca.
C - 6703. Con el ingrato no tengas trato.
C - 6704. Con el intransigente no andes con paños 

calientes.
C - 6705. Con el jarro en la mano, en un día se pasa el 

verano.
C - 6706. Con el juego anda de pasa pasa.
C - 6707. Con el lazo que otros han parado, muchos 

han cazado.
C - 6708. Con el loco doman el potro.
C - 6709. Con el loco doman potro.
C - 6710. Con el loco, loco.

C - 6711. Con el mal va la penitencia.
C - 6712. Con el malo, el remedio es que pongas tie-

rra en medio.
C - 6713. Con el malo, ni a lo bueno; con el bueno, 

hasta a lo malo.
C - 6714. Con el malo no hay remedio, sino poner 

tierra en medio.
C - 6715. Con el mentiroso, hasta la puerta.
C - 6716. Con el metro que midas, te medirán.
C - 6717. Con el mucho porfiar se pierde la verdad.
C - 6718. Con el mucho tropezar se aprende a andar.
C - 6719. Con el muerto y el que se ausenta, nadie 

echa cuenta.
C - 6720. Con el necio, más necio serás; con el sabio 

aprenderás.
C - 6721. Con el necio serás más y con el sabio sabrás.
C - 6722. Con el nombre no vive el hombre.
C - 6723. Con el oficio, el ruin descubre su vicio.
C - 6724. Con el ojo ni la fe, no me burlaré.
C - 6725. Con el ojo y con la fe no jugaré.
C - 6726. Con el ojo y con la fe no os burléis.
C - 6727. Con el pan blanco y la leña verde, la casa se 

pierde.
C - 6728. Con el pan casero no se vende el panadero.
C - 6729. Con el pan casero no vende el panadero.
C - 6730. Con el pan en las manos hay quien la muer-

te ha encontrado.
C - 6731. Con el pan en una mano y en la otra el palo 

has de brindar al malo.
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C - 6732. Con el pan nació el refrán.
C - 6733. Con el pez, vino de JEREZ .
C - 6734. Con el pez, vino de Jerez; con la morcilla, 

vino de Montilla , y antes de comer, unas 
cañitas de manzanilla.

C - 6735. Con el poderoso de mala intención no vale 
ni justicia ni razón.

C - 6736. Con el que bebe mucho vino se negocia 
prontito.

C - 6737. Con el que de servilleta sube a mantel, ni 
Dios puede con él.

C - 6738. Con el que no compra pan no te pongas a 
jugar.

C - 6739. Con el que no sabe beber, ni juntarse ni 
hacer.

C - 6740. Con el que no se conforma quedas mal de 
todas formas.

C - 6741. Con el que no se conforma: si informas, 
porque informas; si no informas, porque no 
informas; quedas mal de todas formas.

C - 6742. Con el que no se da a razones no pierdas el 
tiempo en darle explicaciones.

C - 6743. Con el que se ausenta no se cuenta.
C - 6744. Con el rasero que midas, serás medido.
C - 6745. ¿Con el rey buscas debate? Estás loco de 

remate.
C - 6746. ¿Con el rey lo has, pobre Tomás?
C - 6747. ¿Con el rey lo has? ¡Pobre Tomás!
C - 6748. Con el rey me eché, más puta me hallé.

C - 6749. Con el rey me eché, más puta me quedé.
C - 6750. Con el rey me eché y más puta me levanté.
C - 6751. Con el rey pocas y ésas muy bellacas.
C - 6752. Con el rey poquitas.
C - 6753. Con el rey, poquitas y ésas muy bellacas.
C - 6754. Con el rey y la cruzada y la Santa Inquisición, 

chitón.
C - 6755. Con el rey y la Inquisición, ¡chitón!
C - 6756. Con el rico y poderoso hay que ser impor-

tancioso.
C - 6757. Con el ruin pasan el vado los insensatos.
C - 6758. Con el señor Luengo siempre estás fuera de 

juego.
C - 6759. Con el señor Suceso siempre estás fuera de 

juego.
C - 6760. Con el soberbio no aprovechan razones, 

sino mojicones.
C - 6761. Con el sol se hace la bolsa y no se peca, y en 

la sombra se empobrece y se condena.
C - 6762. Con el sombrero en la mano se conquista el 

mundo.
C - 6763. Con el sordo, los pedos son un juego.
C - 6764. Con el sudor de nuestro rostro mandó Dios 

adquirir el sustento de todos.
C - 6765. Con el tiempo, el pensamiento.
C - 6766. Con el tiempo maduran las brevas.
C - 6767. Con el tiempo maduran las uvas.
C - 6768. Con el tiempo maduran las uvas y se vacían 

las cubas.
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C - 6769. Con el tiempo maduran los higos.
C - 6770. Con el tiempo madurecen las uvas.
C - 6771. Con el tiempo me acomodo.
C - 6772. Con el tiempo me acomodo, Norberto.
C - 6773. Con el tiempo se valúa el dinero.
C - 6774. Con el tiempo se entra en conversación, con 

el tiempo se consigue una dirección, con el 
tiempo se llega a la jubilación.

C - 6775. Con el tiempo se muda el gesto.
C - 6776. Con el tiempo se remedia el peligro que se 

espera.
C - 6777. Con el tiempo se sabe lo malo y lo bueno.
C - 6778. Con el tiempo, Simón, llega la jubilación.
C - 6779. Con el tiempo sobrevienen acontecimientos.
C - 6780. Con el tiempo, todo se acaba.
C - 6781. Con el tiempo todo se sabe y con el tiempo 

todo se olvida y deshace.
C - 6782. Con el tiempo todo se sabe y todo se olvida 

y deshace.
C - 6783. Con el tiempo vendrán las rosas.
C - 6784. Con el tiempo viene el conocimiento, y con 

los añosn los desengaños.
C - 6785. Con el tiempo viene el seso.
C - 6786. Con el tiempo viene el tiento.
C - 6787. Con el tiempo viene la razón.
C - 6788. Con el tiempo vienen las uvas si son madu-

ras.
C - 6789. Con el tiempo y la esperanza, todo se alcan-

za.

C - 6790. Con el tiempo y la paciencia se adquiere la 
ciencia.

C - 6791. Con el tiempo y la paja se maduran los nís-
peros.

C - 6792. Con el tiempo y la payeta  maduran los nís-
peros.

C - 6793. Con el tiempo y un ganchito, hasta las ver-
des se alcanzan.

C - 6794. Con el tiempo y una caña, el que no cae hoy, 
caerá mañana.

C - 6795. Con el tiempo y una caña, hasta las verdes 
maduran.

C - 6796. Con el tiempo y una caña, hasta los verdes 
se alcanzan. 

C - 6797. Con el tiempo y una caña iremos a pescar a 
la montaña.

C - 6798. Con el tiempo y una caña, pescador.
C - 6799. Con el tiempo y una caña, pescador de 

fama.
C - 6800. Con el tiempo y una caña, pescador y nunca 

falla.
C - 6801. Con el tiempo y una caña serás el amo de 

España.
C - 6802. Con el tiempo y una caña todo se alcanza.
C - 6803. Con el tiempo y una caña, todo se pesca.
C - 6804. Con el tiempo y una caña, todos pescadores.
C - 6805. Con el tiempo y una caña, todos pescare-

mos ranas. 
C - 6806. Con el tirano no aprovecha ni bien hablar ni 
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bien callar.
C - 6807. Con el toma, todo el mundo asoma, y con el 

daca , todo el mundo escapa.
C - 6808. Con el toque se prueba el oro, y el hombre, 

con plata y oro.
C - 6809. Con el trabajo se compra el descanso.
C - 6810. Con el vecindario, buena amistad y cerrado 

el portal.
C - 6811. Con el vecindario, buena amistad y el portal 

cerrado.
C - 6812. Con el vecino avergonceme y en mi casa 

goberneme.
C - 6813. Con el ventarrón del Xerru non salgas de 

casa a puerru. 
C - 6814. Con el veranillo, cualquier pastorcillo; con el 

aguanieve busca quien la lleve.
C - 6815. Con el viejo te casaste, a la puerta no sal-

drás, aquí regañarás.
C - 6816. Con el viejo te casaste, a la puerta no te 

paraste.
C - 6817. Con el viento se limpia el trigo, y los vicios, 

con castigo.
C - 6818. Con el vino de la Ribera  es alcalde cualquie-

ra.
C - 6819. Con el vino de Ribera  es alcalde cualquiera.
C - 6820. Con el vino de Ribera es buen alcalde cual-

quiera.
C - 6821. Con el vino sanaría yo, marido; con el agua 

póngame mala.

C - 6822. Con el vino sano yo, marido; con el agua 
estoy muy mala.

C - 6823. Con el vulgo bien me entiendo, con el vulga-
cho nada quiero.

C - 6824. Con ellos no te desavengas, Pablo, porque 
no te digan rocín de establo.

C - 6825. Con ellos no te desavengas, porque no te 
digan rocín de establo.

C - 6826. Con energía y razones ponte contra los 
mandones.

C - 6827. Con ensalada, o vino o nada.
C - 6828. Con entereza, cualquier mal se endereza.
C - 6829. Con esa clase de amigos no hacen falta 

amigos. 
C - 6830. Con esa condición nos casamos.
C - 6831. Con esa condición nos casamos: pasar jun-

tos los trabajos.
C - 6832. Con esa condición nos casamos: vivir juntos 

mil años.
C - 6833. Con esas campanas te entierren y con el 

perfume de esos claveles. 
C - 6834. Con escobilla, el paño, y la seda, con la 

mano.
C - 6835. Con ese galgo no matarás más liebres.
C - 6836. Con ese galgo no mataréis más liebres.
C - 6837. Con ese galgo, otra liebre habéis tomado.
C - 6838. Con ese pellejo, yo una gaita tengo. 
C - 6839. Con esfuerzo puede conseguirse hasta el 

almuerzo.
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C - 6840. Con esfuerzo y esperanza todo se alcanza.
C - 6841. Con eso a otro, que yo soy criado en El Potro 

.
C - 6842. Con eso a otro, que yo soy nacido en El Po-

tro.
C - 6843. Con eso me destetaron.
C - 6844. Con eso se consuela quien sus madejas 

quema.
C - 6845. Con eso y trigo, al molino.
C - 6846. Con eso ya puedes comer y echar al perro.
C - 6847. Con esos derechos salen estos entuertos.
C - 6848. Con esos derechos salen los cohombros 

tuertos.
C - 6849. Con esos lodos se hicieron esos polvos.
C - 6850. Con esos polvos se hicieron esos lodos.
C - 6851. Con esos polvos se hicieron estos lodos.
C - 6852. Con espada y cuatro reyes busca sólo, que 

lo tienes. 
C - 6853. Con esperanza no se come nada.
C - 6854. Con esperanza se come en abundancia.
C - 6855. Con esperanza no se come.
C - 6856. ¿Con espuelas tantos rabos?
C - 6857. ¿Con espuelas tantos rabos llevas?
C - 6858. Con espumajo no vayas al trasmallo.
C - 6859. Con estas cenas y con estos almuerzos an-

góstanse las tripas y alárganse los pescue-
zos.

C - 6860. Con estas cenas y estos almuerzos, flacas 
barrigas y largos pescuezos.

C - 6861. Con estas cenas y estos almuerzos, largas 
cervices y "delgaos" pescuezos.

C - 6862. Con estas comidas y estos almuerzos, cortas 
barrigas y largos pescuezos.

C - 6863. Con estas comidas y estos almuerzos, estira-
dos de barriga y largos de pescuezo.

C - 6864. Con este asno viejo compraremos otro nue-
vo. 

C - 6865. Con este galgo no matarás más liebres.
C - 6866. Con este mazo de roble, a quien por sus 

hijos se hiciere pobre.
C - 6867. Con este melón se llenó el serón. 
C - 6868. Con éste van tres. 
C - 6869. Con estiércol y buena riega no hay mala 

tierra.
C - 6870. Con esto os alumbren a vos, Virgen gloriosa, 

que no con aceite y malas venturas.
C - 6871. Con esto se consuela quien las sus madejas 

quema.
C - 6872. Con esto y un bizcocho, hasta mañana a las 

ocho.
C - 6873. Con estos bueyes araremos.
C - 6874. Con estos bueyes araremos siempre.
C - 6875. Con estos derechos nacen los cogombros 

tuertos.
C - 6876. Con estos derechos salen los cogombros 

tuertos.
C - 6877. Con estos derechos salen los cohombros 

tuertos.
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C - 6878. Con estos derechos se hacen los cogombros 
tuertos.

C - 6879. Con estos ojos que se ha de comer la tierra 
yo vi lo que ahora se niega.

C - 6880. Con estos polvos se hicieron esos lodos.
C - 6881. Con estos yantares y con estas cenas men-

guan las carnes y crecen las venas.
C - 6882. Con estudiantes y soldados, mozuelas, mu-

cho cuidado.
C - 6883. Con excesivo menudeo, lejos de ganar, pier-

des dinero.
C - 6884. Con exceso no te crezcas, pues te pueden 

dar en la cresta.
C - 6885. Con excusa de trama está acá nuestra ama.
C - 6886. Con falso amigo no tomes amistad, porque 

te hará maldad.
C - 6887. Con familia hambrienta, tener tahona es 

mala cuenta.
C - 6888. Con favor no te conocerás y sin él no te co-

nocerás.
C - 6889. Con favor no te conocerás y sin favor no te 

conocerán.
C - 6890. Con fe siembro y en Dios espero.
C - 6891. Con fijeza ten siempre a Dios en tu cabeza.
C - 6892. Con firma y visado, doblemente controlado.
C - 6893. Con flor de pellejo  resucita el viejo.
C - 6894. Con flor de salvia, miel buena y clara.
C - 6895. Con fortuna, cualquier pobre aguanta mu-

chas.

C - 6896. Con frecuencia has de regar prado que ha-
yas de segar.

C - 6897. Con frecuencia y variado si le quiere engor-
dado.

C - 6898. Con fruto trabaja quien al principio el mal 
ataja.

C - 6899. Con fuerza de brazo no se alcanza nada.
C - 6900. Con gallina en pepitoria, bien se puede ga-

nar la gloria. 
C - 6901. Con gallina en pepitoria se puede ganar la 

gloria.
C - 6902. Con gancho cae lo mismo don Quijote que 

Sancho.
C - 6903. Con garrida tendera, nadie regatea.
C - 6904. Con gato viejo no entres en juego.
C - 6905. Con gente atareada, poca plática.
C - 6906. Con gente bulliciosa, ninguna cosa.
C - 6907. Con gente de alpargate, ¡tate!
C - 6908. Con gente de alpargates no trates.
C - 6909. Con gente de behetría no entres en porfía.
C - 6910. Con gente de Cerrato , ni cuentas ni trato.
C - 6911. Con gente de Cerrato, ni hablar un rato.
C - 6912. Con gente de Cogolludo , ni el saludo.
C - 6913. Con gente de cuatro orejas, pocas fiestas. 
C - 6914. Con gente de "Graná", "ná ", pero lo que se 

dice "ná".
C - 6915. Con gente de La Sierra , ni en paz ni en gue-

rra.
C - 6916. Con gente de mala casta, ni amistad ni con-
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fianza.
C - 6917. Con gente de montaña no basta maña.
C - 6918. Con gente de montaña, poca "compaña".
C - 6919. Con gente de Pitillas  ponte de rodillas y 

harás feliz tu vida.
C - 6920. Con gente de poca crianza, ni dicho ni chan-

za.
C - 6921. Con gente de poca crianza, veras y no chan-

zas.
C - 6922. Con gente de teatro no tengas trato.
C - 6923. Con gente de toda broza, ni andes, ni jue-

gues, ni comas.
C - 6924. Con gente de Ujué  ponte a sus pies.
C - 6925. Con gente de Valverde , el que más pone, 

más pierde.
C - 6926. Con gente ensotanada no hagas jornada.
C - 6927. Clon gente mal criada, nada.
C - 6928. Con gente que se viste por la cabeza ten 

mucha cuenta. 
C - 6929. Con gota, ni gota.
C - 6930. Con gracia de niño y canto de ave no convi-

des a nadie.
C - 6931. Con gracias no se come.
C - 6932. Con gran necesidad, ninguno es liberal. 
C - 6933. Con gran peligro se guarda lo que a todos 

agrada.
C - 6934. Con gran vigor bate la puerta aquél que trae 

una buena nueva.
C - 6935. Con granizo es el hombre erizo.

C - 6936. Con guardas y velas,  los cuernos se vedan.
C - 6937. Con guardas y velas,  los cuernos se vedan y 

los cuerdos se velan.
C - 6938. Con guardas y velas, los cuernos se vedan y 

los cuerpos se velan.
C - 6939. Con güena pación medra la jata  y se mata a 

"lichón" .
C - 6940. Con guerra se acaba la guerra.
C - 6941. Con gusto, pan y cebolla saben a gloria.
C - 6942. Con hablar de boca no se pone la olla.
C - 6943. Con hacer bien, poco se puede hacer.
C - 6944. Con hacer lo que hacemos, todo el tiempo 

perdemos.
C - 6945. Con hambre no hay pan duro.
C - 6946. Con hambre, Venus tiene frío.
C - 6947. Con hambre y con miedo, poco sueño.
C - 6948. Con harina y agua es como cunde la masa.
C - 6949. Con helada no hagas nada.
C - 6950. Con hermosura sola no se pone la olla.
C - 6951. Con herradura o sin herradura, cuida bien a 

tu mula.
C - 6952. Con hierro y cemento puede hacerse un mo-

numento.
C - 6953. Con hiero y vinagre, buena tinta se hace.
C - 6954. Con higos bebe agua o vino.
C - 6955. Con higos y brevas, agua bebas.
C - 6956. Con higos y brevas, agua bebas por su calor, 

mas si son verdes, vino es mejor.
C - 6957. Con higos y brevas, agua no bebas.
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C - 6958. Con hijo de gato no se burlan los ratos .
C - 6959. Con hijo de viuda y puerco de molinero, 

nada quiero.
C - 6960. Con hijos el gato, bien caza el rato .
C - 6961. Con hijos, el gato bien caza ratoncitos.
C - 6962. Con hijos, el gato caza el rato .
C - 6963. Con hoja de higuera tendrás el anguila suje-

ta.
C - 6964. Con hoja figuerida  se tiene la anguila.
C - 6965. Con hoja figuerina se tiene la anguila.
C - 6966. Con hombre barbirrojo ten mucho ojo.
C - 6967. Con hombre bisojo ándate con ojo.
C - 6968. Con hombre chato no tengas trato.
C - 6969. Con hombre de Arjona o Arjonilla  no cases 

a tu hija.
C - 6970. Con hombre de delantal, ni bien ni mal.
C - 6971. Con hombre de dos caras, ni dos palabras.
C - 6972. Con hombre de trapalón, ni trato ni conver-

sación.
C - 6973. Con hombre interesal no pongas tu caudal.
C - 6974. Con hombre puntilloso, todo trato es peli-

groso.
C - 6975. Con hombre que llora y mujer que no llora, 

ni una hora.
C - 6976. Con hombre que no sabe reír, poco debes ir.
C - 6977. Con hombre que tiene rincones, poco trato 

y pocas razones.
C - 6978. Con hombre tal, ni dar ni tomar.
C - 6979. Con hombre trapalón, ni trato ni conversa-

ción.
C - 6980. Con hombre vano, ni en invierno ni en vera-

no.
C - 6981. Con hombre vidrioso, mucho saludo y trato 

poco.
C - 6982. Con hombres de falso trato, mucha vista y 

mucho recato.
C - 6983. Con hombres de presa no tengas cuentas.
C - 6984. Con hombres de quince en carga haz la vista 

larga.
C - 6985. Con hombres de rinconeras, trato no quie-

ras.
C - 6986. Con hombres que no lo son, poca o ninguna 

conversación. 
C - 6987. Con honestidad y buen rembre contenta 

comiendo y paciendo las yerbas.
C - 6988. Con honra no se pone la olla.
C - 6989. Con honra sola no se pone la olla.
C - 6990. Con honra sola no se pone olla.
C - 6991. Con horma y cuero, tirapié y martillo, cabos 

y cepillo, boj y pata de cabra, el buen zapato 
se labra.

C - 6992. Con huevos, manjares a ciento.
C - 6993. Con huevos, manjares completos.
C - 6994. Con huevos, torreznos y longaniza corre la 

aguja que no se divisa.
C - 6995. Con huevos y longaniza cose el sastre a toda 

prisa.
C - 6996. Con huevos y longaniza cosa el sastre depri-
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sa.
C - 6997. Con humor se nade, pero poco a poco se 

deshace.
C - 6998. Con huso de plata se hila pronto la lana.
C - 6999. Con indeseables, amistad no entables.
C - 7000. Con indeseables, por bueno que sea el ne-

gocio que te propongan, relación no enta-
bles.

C - 7001. Con indeseables, relación no entables.
C - 7002. Con ingleses, ni a partir nueces.
C - 7003. Con ingleses, ni a partir nueces; la carne se 

comerían y las cáscaras te dejarían.
C - 7004. Con insolventes, para negocios no cuentes.
C - 7005. Con instrumentos mejores, mejor irán las 

labores.
C - 7006. Con instrumentos mejores, mejor irán tus 

labores.
C - 7007. Con ira dan mal yantar y peor cena a los de 

su casa.
C - 7008. Con judío chato, ningún trato.
C - 7009. Con judío chato, ningún trato, y aunque sea 

narigón, poquita conversación.
C - 7010. Con julio y su gran ardor tendrás calor y 

sudor.
C - 7011. Con la aceituna, una.
C - 7012. Con la ajena cosa, el hombre mal se honra.
C - 7013. Con la alegre compañía se pasa bien la triste 

vida.
C - 7014. Con la alforja vacía, mal se inicia el día.

C - 7015. Con la apariencia, los amigos de la vanidad 
se contentan.

C - 7016. Con la autoridad y la Inquisición, ¡chitón!
C - 7017. Con la ayuda de Canuto mató el vecino su 

cuto.
C - 7018. Con la ayuda de los vecinos se suben los 

gastos a los tocinos.
C - 7019. Con la ayuda de mi vecino parió la burra un 

pollino.
C - 7020. Con la ayuda de un vecino, mi padre una 

casa hizo.
C - 7021. Con ayuda del vecino mató mi padre un 

cochino.
C - 7022. Con la ayuda del vecino, mi padre una casa 

hizo.
C - 7023. Con la ayuda del vecino, mi padre mató el 

cochino.
C - 7024. Con la ayuda del vecino, mi padre mató un 

cochino.
C - 7025. Con la ayuda del vecino tienes la mujer pre-

ñada.
C - 7026. Con la boina en la cabeza y andando por el 

mundo.
C - 7027. Con la bondad se gana la autoridad.
C - 7028. Con la bota sin vino no emprendas camino.
C - 7029. Con la bota vacía no hagas vía.
C - 7030. Con la bota vacía no tendrás compañía.
C - 7031. Con la buena yanta y con la mala ten baraja.
C - 7032. Con la cabeza hacia oriente y los pies hacia 
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poniente vivirás eternamente. 
C - 7033. Con la camisa al revés, nadie nada puede 

hacer.
C - 7034. Con la camisa al revés, ninguno puede algo 

hacer.
C - 7035. Con la camisa del yerno te mudarás, la del 

hijo no la verás.
C - 7036. Con la capa de los gitanos nos tapamos los 

castellanos.
C - 7037. Con la capa de Marcones se tapan muchos 

ladrones.
C - 7038. Con la capa del cristiano se tapa el gitano.
C - 7039. Con la cara de puta que has , ¡a cuántos 

engañarás!
C - 7040. Con la carestía de la vida, el honor y la hon-

radez adquieren plusvalía.
C - 7041. Con la carita putita que has , ¡a cuántos en-

gañarás!
C - 7042. Con la cartera llena, el que quiere, todo lo 

menea.
C - 7043. Con la cruz en el pecho, pero el diablo en los 

hechos.
C - 7044. Con la cuchara dar el arroz y con el palo 

quitar un ojo.
C - 7045. Con la cuchara me da el arroz y con el man-

go el ojo me quitó.
C - 7046. Con al cuchara que elijas, con aquélla come-

rás.
C - 7047. Con la cuchara que elijas, con ésa comerás.

C - 7048. Con la cuchara que elijas, con ésa comerás 
tu comida.

C - 7049. Con la cuchara que escojas, con aquélla 
comerás.

C - 7050. Con la cuchara que escojas, con aquélla co-
merás la sopa.

C - 7051. Con la cuchara que escojas, con ella come-
rás.

C - 7052. Con la cuchara que escojas, con ésa has de 
comer tus sopas.

C - 7053. Con la cuchara que escojas tendrás que co-
mer las sopas.

C - 7054. Con la cuerda se ata a la loca. 
C - 7055. Con la cuerda se ata la bota. 
C - 7056. Con la de tu puerta, aunque sea coja o tuer-

ta.
C - 7057. Con la defensa y protección de la naturale-

za, la sangre al río no llega.
C - 7058. Con la despensa llena, qué luego se hace 

buena cena.
C - 7059. Con la disculpa de los gitanos robamos los 

aldeanos.
C - 7060. Con la edad viene el seso.
C - 7061. Con la edad y con los años se rompen todos 

los peldaños.
C - 7062. Con la edad y con los años, si se rompe el 

peldaño, te harás daño.
C - 7063. Con la ensalada, o agua o nada.
C - 7064. Con la ensalada, o vino o nada.
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C - 7065. Con la ensalada, vino o nada.
C - 7066. Con la esperanza no se come ni se vive.
C - 7067. Con la esperanza se gana el cielo; con la 

desesperación, el infierno.
C - 7068. Con la esperanza se vive.
C - 7069. Con la esperanza se vive en calma.
C - 7070. Con la excusa de Pedro vengo y te veo.
C - 7071. Con la experiencia aprenderás que todo lo 

que sobra está de más.
C - 7072. Con la flor viene el olor.
C - 7073. Con la flor viene el olor, y con el fruto, el 

sabor.
C - 7074. Con la fuerza fuerzas valgan, ya que razones 

no pueden anda.
C - 7075. Con la hierba lan y la ruda no se muere cria-

tura.
C - 7076. Con la honra no se pone la olla.
C - 7077. Con la hucha vacía no se hace feria.
C - 7078. Con la idea que vayas, que te salga.
C - 7079. Con la iglesia hemos dado, Sancho.
C - 7080. Con la iglesia hemos topado, amigo Sancho.
C - 7081. Con la iglesia hemos topado, Sancho.
C - 7082. Con la inflación, cada vez nos acercamos 

más a la realidad.
C - 7083. Con la inflación, hoy se cobra más que ayer, 

pero menos que mañana.
C - 7084. Con la inflación, lo que ayer valía uno, hoy 

vale dos.
C - 7085. Con la inflación, lo que ayer valía uno, hoy 

vale más de dos.
C - 7086. Con la intención basta.
C - 7087. Con la intención basta… y puso la mesa sin 

viandas.
C - 7088. Con la intención no basta.
C - 7089. Con la Justicia y la Inquisición, ¡chitón!
C - 7090. Con la lecha en los labios presume el mozo 

ser sabio.
C - 7091. Con la lengua, todo se arregla.
C - 7092. Con la luna de enero te he comparado: es la 

más bonita de todo el año.
C - 7093. Con la luna pasa como con el amor, mengua 

cuando no crece.
C - 7094. Con la luna de la luna no maduran las uvas.
C - 7095. Con la llegada del cuco viene el pan al surco.
C - 7096. Con la mala yanta y con la buena ten baraja.
C - 7097. Con la mano ajena saca la castaña.
C - 7098. Con la mecanización del campo, la era no es 

lo que era.
C - 7099. Con la mecanización del campo, la era no es 

lo que era antaño.
C - 7100. Con la medicina curar no puede si Dios pre-

para la muerte.
C - 7101. Con la medida con que midáis, se os medirá.
C - 7102. Con la medida que midas, también serás 

medido.
C - 7103. Con la medida que mides, te han de medir.
C - 7104. Con la medida que midiereis, seréis medi-

dos.
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C - 7105. Con la medida que midieres, serás medido.
C - 7106. Con la medida que te miden, mide tú.
C - 7107. Con la menta, el amor entra.
C - 7108. Con la mentira comerás, con la verdad ayu-

narás.
C - 7109. Con la moneda con que compres, te ven-

derán; con la medida con que midieres, te 
medirán.

C - 7110. Con la morcilla, vino de Montilla .
C - 7111. Con la moza loca anden las manos y calle la 

boca.
C - 7112. Con la moza, ¿qué hace el viejo? Hijos huér-

fanos.
C - 7113. Con la moza, ¿qué hace el viejo? Hijos "guér-

fanos".
C - 7114. Con la muela parada, el molinero no gana.
C - 7115. Con la muerte del asno no pierde nada el 

lobo.
C - 7116. Con la muerte todo cesa.
C - 7117. Con la muerte todo cesa, Teresa.
C - 7118. Con la muerte todo cesa y una nueva vida 

empieza.
C - 7119. Con la muerte, todo acaba.
C - 7120. Con la muerte, todo se acaba en esta vida.
C - 7121. Con la muerte todo se acaba, guapa.
C - 7122. Con la muerte, todo se olvida ende.
C - 7123. Con la mujer, buena cara, y con las manos 

en la cartera anda.
C - 7124. Con la mujer, buena cara y mucho cariño, y 

las manos en el bolsillo.
C - 7125.  Con la mujer, corto en pedir no estés.
C - 7126. Con la mujer, corto en pedir no estés, que o 

te dará o el pedir te agradecerá.
C - 7127. Con la mujer ojo alerta, mientras no la vie-

res muerta.
C - 7128. Con la mujer ventanera cargue quien quie-

ra.
C - 7129. Con la mujer ventanera cague quienquiera.
C - 7130. Con la mujer y con el cojo, ¡ojo!
C - 7131. Con la mujer y con la mar hay que saber 

navegar.
C - 7132. Con la mujer y el dinero no te burles, com-

pañero.
C - 7133. Con la mujer y el fuego no te burles, compa-

ñero.
C - 7134. Con la música a otra parte.
C - 7135. Con la música a otra parte, compadre.
C - 7136. Con la música a otra parte, señor alcalde.
C - 7137. Con la necesidad, ley no hay.
C - 7138. Con la niebla no ve el ruin lo que lleva.
C - 7139. Con la nuez bebe una vez; con el pescado, 

dos, y con la carne, tres.
C - 7140. Con la olla que hierve, ninguna mosca se 

atreve.
C - 7141. Con la paciencia se hoja del moral se hace 

seda.
C - 7142. Con la paciencia se gana el cielo.
C - 7143. Con la paciencia todo se logra.
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C - 7144. Con la paciencia viene la ciencia.
C - 7145. Con la paciencia y la esperanza todo se 

alcanza.
C - 7146. Con la paja y el tiempo maduran los níspe-

ros.
C - 7147. Con la paja y el tiempo se maduran los nís-

peros.
C - 7148. Con la parola ayudaré, de lo mío no te daré.
C - 7149. Con la perseverancia todo se alcanza.
C - 7150. Con la piel justifica el pastor la muerte de la 

res.
C - 7151. Con la plata todo se alcanza.
C - 7152. Con la primera lluvia agostina ya muere la 

cordobina.
C - 7153. Con la puerta abierta, el vecino entra.
C - 7154. Con la puerta abierta entra el vecino.
C - 7155. Con la puerta abierta llega el diablo y entra.
C - 7156. Con la puesta y la que se quitará esta noche 

y la que le lavarán mañana, tres camisas 
tiene Santana.

C - 7157. Con la que lo dices, con ésa lo atices.
C - 7158. Con la que lo dices lo atices.
C - 7159. Con la razón, al sabio, y al loco, con el palo.
C - 7160. Con la regla y el compás, en tu casa vivirás.
C - 7161. Con la regla y el compás, en tu casa vivirás; 

sin el compás ni la regla, ni en la tuya ni en 
la ajena.

C - 7162. Con la regla y el compás, en tu casa vivirás; 
sin el compás y la regla, ni en tu casa ni en 

la ajena.
C - 7163. Con la reprimenda se consigue la enmienda.
C - 7164. Con la reprimenda, siempre se consigue 

la enmienda; si es razonada, positiva; si es 
malhumorada, negativa.

C - 7165. Con la sal sana la oveja de todo mal.
C - 7166. Con la sal sanan las ovejas de todo mal.
C - 7167. Con la sal sanan las ovejas todo mal.
C - 7168. Con la sandía comes, bebes y te lavas la 

cara.
C - 7169. Con la sidra fría y las castañas calientes pier-

den los asturianos los dientes.
C - 7170. Con la taza que me dieres a beber, con ésa 

misma os daré.
C - 7171. Con la taza que me dieres a beber, con ésa 

misma te daré.
C - 7172. Con la templanza, la salud es la que más 

gana.
C - 7173. Con la tripa lasa, poco y mal se trabaja.
C - 7174. Con la tripa lasa, qué poco y mal se trabaja.
C - 7175. Con la tripa llena, toda cosa es buena.
C - 7176. Con la tripa llena, toda cosa es buena; con la 

tripa lasa no hay cosa bien en casa.
C - 7177. Con la tripa llena, toda cosa es buena; con la 

tripa vacía, todo es mohína.
C - 7178. Con la tripa vacía no hay alegría.
C - 7179. Con la una mano hiere al hijo y con la otra le 

da pan de trigo.
C - 7180. Con la vara que midas, serás medido.
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C - 7181. Con la vara que midas, te medirán.
C - 7182. Con la vara que mides, te medirán.
C - 7183. Con la vara que midieres, serás medido.
C - 7184. Con la vejiga llena, ni salgas de tu casa ni 

entres en la ajena.
C - 7185. Con la verdad, a todas partes se va.
C - 7186. Con la verdad por delante no se va a ningu-

na parte.
C - 7187. Con la verdad se acrisola la amistad.
C - 7188. Con la verdad se va a todas partes.
C - 7189. Con la vida muchas cosas se remedian.
C - 7190. Con la vida muchas cosas se remedian, y sin 

la vida, ni media.
C - 7191. Con la vida se hacen muchas cosas, con la 

muerte se deshacen todas.
C - 7192. Con la yerba y la ruda no muere criatura.
C - 7193. Con la yerbalán  y la ruda no se muere cria-

tura.
C - 7194. Con ladrones y gatos, pocos tratos.
C - 7195. Con lágrimas, la mujer procura grandes en-

gaños, y a las veces, muchos daños.
C - 7196. Con lágrimas, todo se acaba.
C - 7197. Con lanas y retales se hacen trabajos ma-

nuales.
C - 7198. Con lanas y retales se hacen trabajos ma-

nuales; con documentos y estudios, trabajos 
intelectuales.

C - 7199. Con larga cuerda no hay mujer cuerda.
C - 7200. Con las aguas de mayo crece el tallo.

C - 7201. Con las armas empuñadas, poco vino y mu-
cha calma. 

C - 7202. Con las armas en la guerra y con el arado la 
paz, a tu patria servirás.

C - 7203. Con las bajas no curé, las altas de mí tampo-
co; con estos temas de loco, todo mi tiempo 
gasté.

C - 7204. Con las bayonetas puede hacerse de todo 
menos sentarse sobre ellas.

C - 7205. Con las bragas enjutas no se cogen truchas.
C - 7206. Con las brevas, agua no bebas.
C - 7207. Con las buenas palabras nadie come.
C - 7208. Con las buenas palabras nadie come nada.
C - 7209. Con las buenas palabras ninguno come.
C - 7210. Con las burlas no te metas, que pueden 

salirte verdaderas.
C - 7211. Con las campanas dice el sacristán: Donde 

dan, dan, donde dan, dan.
C - 7212. Con las canas viene el seso.
C - 7213. Con las cosas de comprar nunca se debe 

jugar.
C - 7214. Con las cosas de huerta no reza la cuares-

ma.
C - 7215. Con las cosas de la huerta no reza la cuares-

ma.
C - 7216. Con las cuentas, mucha cuenta.
C - 7217. Con las de las cuatro letras  no tengas cuen-

tas.
C - 7218. ¿Con las gallinas, hija? Así se hará la hacien-
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da deprisa.
C - 7219. Con las glorias fuéronse las memorias.
C - 7220. Con las glorias se olvidan las memorias.
C - 7221. Con las glorias se van las memorias.
C - 7222. Con las granizadas de abril mata la gocha 

en el cubil.
C - 7223. Con las granzas se llena la panza.
C - 7224. Con las heladas de febrero pago yo lo que 

debo.
C - 7225. Con las herramientas se hacen las faenas.
C - 7226. Con las liberalidades se granjean las amista-

des.
C - 7227. Con las malas comidas y peores cenas men-

guan las carnes y crecen las venas.
C - 7228. Con las manos en el seno no se hizo nada 

bueno.
C - 7229. Con las manos en la cabeza termina el mal 

hacedor sus cuentas.
C - 7230. Con las manos en la masa la pillaron a To-

masa.
C - 7231. Con las manos en los bolsillos, los vagos, 

pero listos.
C - 7232. Con las maquilas casa el molinero a sus 

hijas, y para el hijo varón  va juntando el 
maquilón.

C - 7233. Con las modas, todos y todas.
C - 7234. Con las mujeres y con el mar se ha de saber 

navegar.
C - 7235. Con la mujeres y los dineros, muy cuidadoso 

has de serlo.
C - 7236. Con las palabras de doctrina no guisa la 

cocina.
C - 7237. Con las peras, vino bebas, y sea el vino tanto 

que ande la pera nadando.
C - 7238. Con las peras, vino bebas, y tanto, que na-

den las peras.
C - 7239. Con las polvaredas se hacen los barrizales.
C - 7240. Con las que repican doblan.
C - 7241. Con las sobras del rico se tendría por gran-

de el chico.
C - 7242. Con las tripas vacías no hay alegrías.
C - 7243. Con las verdades se pierden las amistades.
C - 7244. Con las viñas te has casado y después se te 

han helado.
C - 7245. Con latín, pesetas y un burro andarás por 

todo el mundo.
C - 7246. Con latín, rocín y florín andarás el mundo.
C - 7247. Con latín, rocín y florín andarás el mundo 

hasta el fin.
C - 7248. Con latín, rocín y florín andarás el mundo 

hasta el fin y podrás ver el miramamolín .
C - 7249. Con latín, rocín y florín andarás todo el mun-

do.
C - 7250. Con latín, tocino y pollín nadarás el mundo 

hasta el fin.
C - 7251. Con latín y florín y rocín andarás el mundo.
C - 7252. Con latino, rocín y florín andarás el mundo.
C - 7253. Con lavadora, los calcetines se lavan a cual-
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quier hora.
C - 7254. Con lavadora se lava a cualquier hora.
C - 7255. Con leche, borona y amor está satisfecho el 

pastor.
C - 7256. Con leche caliente calmarás la tos siempre.
C - 7257. Con leche, manteca y queso casero despíde-

te, compañero.
C - 7258. Con leche y bizcocho bien se almuerza por 

la mañana a las ocho.
C - 7259. Con leña de romero y pan de panadera, el 

labrador no hace su feria.
C - 7260. Con levadura mala no harás buena masa.
C - 7261. Con levante duro, cielo aborregado por el 

oeste, poniente seguro. 
C - 7262. Con ley o sin ley, pagar al rey.
C - 7263. Con liantes e insolventes, para negocios no 

cuentes.
C - 7264. Con lo barato se llena el papo.
C - 7265. Con lo bonito no se come.
C - 7266. Con lo mío como y bebo, pero no olvido lo 

ajeno.
C - 7267. Con lo mío como y bebo, sin olvidar lo aje-

no.
C - 7268. Con lo mío, Dios me ayuda.
C - 7269. Con lo mío, Dios me ayude.
C - 7270. Con lo mío me ayuda Dios.
C - 7271. Con lo mío me ayude Dios.
C - 7272. Con lo mío me ayude Dios, que con lo ajeno, 

no.

C - 7273. Con lo mío me ayude Dios, y lo decía un 
ladrón.

C - 7274. Con lo mío me ayude Santa María, y era 
robado cuanto tenía.

C - 7275. Con lo mío me contento y me miro en el 
espejo.

C - 7276. Con lo mío me haga Dios bien, y era hurta-
do.

C - 7277. Con lo mío vengo y voy y a nadie cuentas le 
doy.

C - 7278. Con lo mucho que veía no vi cómo me per-
día.

C - 7279. Con lo mucho que "vía " no vi cómo me per-
día.

C - 7280. Con lo peor de tu aceite darás a tu trigo afei-
te.

C - 7281. Con lo peor del aceite darás a tu hijo afeite.
C - 7282. Con lo poco que tengo me entretengo.
C - 7283. Con lo poco que tengo me entretengo y voy 

y vengo.
C - 7284. Con lo poco que tengo me mantengo.
C - 7285. Con lo que comió el año pasado no llega la 

gallina el papo.
C - 7286. Con lo que desmedra la honra suele medrar 

la bolsa.
C - 7287. Con lo que Dios la envía se contenta mi tía.
C - 7288. Con lo que Domingo sana, dicen que Pedro 

adolece.
C - 7289. Con lo que Domingo sana, Pedro adolece.
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C - 7290. Con lo que el hígado queda sano, enferma 
el bazo.

C - 7291. Con lo que el tiempo lleva de andar y andar 
y nunca se sentó a descansar.

C - 7292. Con lo que enferma el bazo, sana el hígado.
C - 7293. Con lo que tú eres defendido no lo pongas 

en poder de tu enemigo.
C - 7294. Con lo que es ajeno, ninguna honra adquie-

ro.
C - 7295. Con lo que es ajeno, ninguna honra quiero.
C - 7296. Con lo que es nuestro nos haga Dios mer-

ced.
C - 7297. Con lo que hace el curioso vive el artero .
C - 7298. Con lo que Juan adolece, Sancho y Domingo 

sanan.
C - 7299. Con lo que Juan mejora, Pedro empeora.
C - 7300. Con lo que Juan sanó, curar a Pablo es ser 

facultativo de retablo.
C - 7301. Con lo que la alta y gorda se hace un vesti-

do, la chica y flaca se hace dos muy cumpli-
dos.

C - 7302. Con lo que Lope gana, Pelayo empobrece.
C - 7303. Con lo que Lope gana, Rodrigo empobrece.
C - 7304. Con lo que no cuesta, el más ruin hace fies-

ta.
C - 7305. Con lo que nuestro es, nos haga Dios mer-

ced.
C - 7306. Con lo que Pedro adolece, Domingo conva-

lece.

C - 7307. Con lo que Pedro adolece, Sancho convale-
ce.

C - 7308. Con lo que Pedro adolece, Sancho sana.
C - 7309. Con lo que Pedro adolece, Sancho sana 

ende.
C - 7310. Clon lo que Pedro sana, Domingo adolece.
C - 7311. Con lo que Pedro sana, Sancho adolece.
C - 7312. Con lo que Pedro sana y convalece, Domin-

go adolece.
C - 7313. Con lo que sana el hígado, enferma el bazo.
C - 7314. Con lo que sana el hígado, enferma el bolsi-

llo.
C - 7315. Con lo que sana el hígado, enferma la bolsa.
C - 7316. Con lo que sana Marta, adolece Sancha.
C - 7317. Con lo que sana Pedro, Sancho adolece.
C - 7318. Con lo que Sancha sana, Marta cae mala.
C - 7319. Con lo que Sancho guarece, Pedro adolece.
C - 7320. Con lo que Sancho sana, Domingo adolece.
C - 7321. Con lo que Sancho sana, Domingo adolece, 

pero canta.
C - 7322. Con lo que se les cae a unos, otros dejan de 

estar ayunos.
C - 7323. Con lo que te has de honrar no lo tengas 

detrás del hogar.
C - 7324. Con lo que te has de honrar no lo traigas 

tras el hogar.
C - 7325. Con lo que te has de honrar no lo traigas 

tras el umbral.
C - 7326. Con lo que te has de honrar, poco lo has de 
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usar.
C - 7327. Con lo que te has de honrar, poco te has de 

aprovechar.
C - 7328. Con lo que tengo me entretengo.
C - 7329. Con lo que tengo me mantengo.
C - 7330. Con lo que yo coma, ninguno engorda.
C - 7331. Con lo verde, la hermosura se pierde.
C - 7332. Con lobos y con mujeres toparás más que 

quieres. 
C - 7333. Con lobos y mujeres toparás más que qui-

sieres.
C - 7334. Con locos no te burles y lo que te dijeren 

sufre.
C - 7335. Con locos y porfiados lo gané y a los locos lo 

dejé.
C - 7336. Con lodo iréis a vuestra tierra, aunque no 

llueva.
C - 7337. Con los abogados hemos dado, amigo San-

cho.
C - 7338. Con los amigos no se ha de mirar en pelillos.
C - 7339. Con los amigos no se ha de mirar en pocas 

cosas.
C - 7340. Con los amigos se come, Cosme.
C - 7341. Con los amigos se vive.
C - 7342. Con los años, Celso, viene el seso.
C - 7343. Con los años te llegará la razón.
C - 7344. Con los años perdió la rucia los saltos.
C - 7345. Con los años, Ramón, te vendrá la razón.
C - 7346. Con los años viene el séjel . 

C - 7347. Con los años viene el seso.
C - 7348. Con los años vienen los desengaños.
C - 7349. Con los clientes nunca te molestes.
C - 7350. Con los cretenses  se ha de cretizar.
C - 7351. Con los curas a solas nunca te quedes, que, 

aunque llevan faldas, no son mujeres.
C - 7352. Con los de casa, siempre se está cumplido.
C - 7353. Con los de Cuenca, ni trato ni cuenta.
C - 7354. Con los de Pitillas  no fíes tus pesetillas.
C - 7355. Con los "deos" se hacen los fideos.
C - 7356. Con los desperdicios de los ricos se mantie-

nen muchos pobrecitos.
C - 7357. Con los días anda el seso, y las costumbres, 

con el cabello.
C - 7358. Con los días que me quedan y otros dos que 

me preste mi compadre abril, he de poner 
las ovejas, que te has de acordar de mí.

C - 7359. Con los dineros todo se puede alcanzar, me-
nos en el cielo entrar.

C - 7360. Con los dolores conocemos a los amigos.
C - 7361. Con los escarmentados se hacen los avisa-

dos.
C - 7362. Con los estados se mudan las costumbres.
C - 7363. Con los grandes ladrones ahorcan a los me-

nores.
C - 7364. Con los granos de un buen año se remedian 

tres de daño.
C - 7365. Con los granos de un buen año se remedian 

tres malos.
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C - 7366. Con los ingleses, ni a partir nueces; la carne 
se comerán y las cáscaras te dejarán.

C - 7367. Con los ingleses, ni a partir nueces; la carne 
se comerían y las cáscaras te dejarían.

C - 7368. Con los libros que escribieron no abren los 
ojos los que murieron.

C - 7369. Con los majuelos que planté, buenos yernos 
tendré.

C - 7370. Con los malos y perversos no hay razón que 
sea de provecho.

C - 7371. Con los mayores que tú, ni de noche ni de 
día, jamás entres en porfía.

C - 7372. Con los muertos no se cuenta.
C - 7373. Con los muertos no se cuenta en esta vida 

pasajera.
C - 7374. Con los ojos me dices lo que me quieres, 

dímelo con la boca cuando quisieres.
C - 7375. Con los parientes comer y beber, con los 

extraños comprar y vender.
C - 7376. Con los peces, no una vez de vino, sino tres 

veces.
C - 7377. Con los pegullones de mi vecina echo yo 

faldas a la camisa.
C - 7378. Con los pies andan los mancebos, y con los 

dientes, los viejos.
C - 7379. Con los pocos años vienen los engaños.
C - 7380. Con los pocos años vienen los engaños, y 

con los muchos, los desengaños.
C - 7381. Con los puertos  escaldados, ya estamos 

amolados.
C - 7382. Con los que saben más que las cucas , "ne 

nos inducas".
C - 7383. Con los que Sancho sana, Marta cae mala.
C - 7384. Con los santos, santo serás; con los perver-

sos, perverso.
C - 7385. Con los santos, santo serás, y con los perdi-

dos, perderte has.
C - 7386. Con los soles, todos son pastores.
C - 7387. Con los terrenos muy arcillosos convienen 

los abonos carbonosos.
C - 7388. Con los tuyos comas y bebas y dar y haber 

no tengas.
C - 7389. Con los tuyos come y bebe y dar y haber no 

tengas.
C - 7390. Con lunazón y agua viva, Oleiro y Pravia  

vivan.
C - 7391. Con Luquitas, poquitas. 
C - 7392. Con luz de la luna no maduran las uvas.
C - 7393. Con luz de otro candil no quiero me alum-

bren a mí.
C - 7394. Con luz de otro candil no quiero ser alum-

brado.
C - 7395. Con luz de candil no trabaja el albañil.
C - 7396. Con llorar no se calma el dolor.
C - 7397. Con llovizna madrugar, mucho viento en el 

hogar.
C - 7398. Con lluvia y buen fiemo  llenarás las cubas y 

el granero.
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C - 7399. Con mal anda el huso cuando la barga no 
anda de suso.

C - 7400. Con mal anda el uso cuando la barga no 
anda de suso.

C - 7401. Con mal anda la casa donde la rueca manda 
a la espada.

C - 7402. Con mal andan los asnos cuando el arriero 
da gracias a Dios.

C - 7403. Con mal andan los asnos cuando los arrie-
ros dan gritos a Dios.

C - 7404. Con mal andas, Pedro; con mal te andaré yo, 
si puedo.

C - 7405. Con mal arado jamás cual debes cultivarás.
C - 7406. Con mal de otro, cualquiera duerme.
C - 7407. Con mal de otro no se cura el propio.
C - 7408. Con mal está el huso cuando la barga no 

anda de suso.
C - 7409. Con mal está el huso cuando la barba no 

anda en uso.
C - 7410. Con mal o con bien, a los tuyos te atén.
C - 7411. Con mal o con bien, a los tuyos te ten.
C - 7412. Con mal tiempo, cualquier agujero es puer-

to. 
C - 7413. Con mal va la compañía si lleva a un ciego 

por guía.
C - 7414. Con mal va Noreña, que con pendón y cal-

dera es hecha sierva de la iglesia. 
C - 7415. Con mal va quien mala fama cobrado ha.
C - 7416. Con mal vecino se hace el hombre precavi-

do.
C - 7417. Con mal vinagre y peor aceite, buen gazpa-

cho no puede hacerse.
C - 7418. Con mala gente es remedio poner tierra en 

medio.
C - 7419. Con mala o buena pitanza, templanza y no a 

lo burro llenar la panza. 
C - 7420. Con mala persona el mejor remedio es tie-

rra en medio.
C - 7421. Con mala persona el remedio es mucha 

tierra en medio.
C - 7422. Con mala persona el remedio, mucha tierra 

en medio.
C - 7423. Con mala pluma no hay buen escribano.
C - 7424. Con mala pluma y papel malo no hay buen 

escribano.
C - 7425. Con mala pluma y papel malo no hay escri-

bano.
C - 7426. Con mala sangre, buenas morcillas nadie 

hace.
C - 7427. Con mala sangre, mala morcilla sale.
C - 7428. Con mala sangre no se pueden hacer bue-

nas morcillas.
C - 7429. Con malas cenas y malos almuerzos encó-

gense las tripas y alárganse los pescuezos.
C - 7430. Con malas cenas y ruines almuerzos se mul-

tiplican los muertos.
C - 7431. Con malas cenas y ruines yantares crecen 

los huesos y menguan las carnes.
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C - 7432. Con malas comidas y peores cenas men-
guan las carnes y crecen las penas.

C - 7433. Con malas comidas y peores cenas men-
guan las carnes y crecen las venas.

C - 7434. Con malas comidas y pésimas cenas pierdes 
las carnes y se notan las venas.

C - 7435. Con maleantes y gatos, pocos tratos.
C - 7436. Con malos me junté y pésimo salí si malo 

entré.
C - 7437. Con malvas y curas malvas.
C - 7438. Con mando y palo, nada es malo.
C - 7439. Con mano ajena saca del fuego la castaña.
C - 7440. Con mano ajena saca del horado la culebra.
C - 7441. Con manos vacías no se hace nada. 
C - 7442. Con manteca de acebuche , la más agria se 

hace dulce.
C - 7443. Con mantón y con toquilla, maestrilla.
C - 7444. Con maña se asan las castañas.
C - 7445. Con mar de Rota , otro la bota.
C - 7446. Con más llagas que pierna de pobre, mu-

chos el mundo recorren.
C - 7447. Con más mar, más vela.
C - 7448. Con más miedo que vergüenza se enreda la 

trenza.
C - 7449. Con más pan y menos guasa como yo en mi 

casa.
C - 7450. Con más remiendos que una pía  va a la 

plaza nuestra tía.
C - 7451. Con más remiendos que una pía viste la tía 

Lucía.
C - 7452. Con media mujer basta. 
C - 7453. Con médico olvidón, enfermos a montón.
C - 7454. Con medida, la morcilla acompaña de mara-

villa.
C - 7455. Con mejor que tú no partas peras, ni digas 

mal a burlas, ni a veras.
C - 7456. Con melón o sobre brevas, vino bebas.
C - 7457. Con melón, o sobre peras, o sobre brevas, 

vino bebas.
C - 7458. Con melón o sobre peras, vino bebas.
C - 7459. Con melón y peras, vino bebas.
C - 7460. Con menguas y necesidad, ninguno puede 

bien reposar.
C - 7461. Con menosprecio, ni al más necio.
C - 7462. Con mesa ajena, la tripa llena.
C - 7463. Con mi albarda y mi burro no envidio nada, 

que coche es de pobres burros y albardas.
C - 7464. Con mi amigo vendo bien mi vino.
C - 7465. Con mi dinero mando en lo ajeno.
C - 7466. Con mi duro cuento yo; con mi amigo, qui-

zás no.
C - 7467. Con mi encanto haré que, paso a paso, me 

vengan a querer.
C - 7468. Con mi salvado prescindo del pan de mi 

vecino.
C - 7469. Con miel cógense las moscas.
C - 7470. Con miel, las moscas podrás coger.
C - 7471. Con miel se cazan las moscas bien.
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C - 7472. Con miel se cogen las moscas.
C - 7473. Con miel se cogen las moscas, Daniel.
C - 7474. Con miel, todo sale bien, y si es dada, ahí es 

nada.
C - 7475. Con militares, frailes y gatos, pocos tratos.
C - 7476. Con millones, novias a montones.
C - 7477. Con mineros, nada quiero.
C - 7478. Con misa ni con tocino, no convides al judío.
C - 7479. Con misa ni tocino, no convides al judío.
C - 7480. Con modelo lo hace hasta un lelo.
C - 7481. Con modelo lo hace un lelo.
C - 7482. Con modo y manera lograrás cuanto quie-

ras.
C - 7483. Con molde se hacen los tontos y hay tantos 

porque los hacen pronto.
C - 7484. Con morales cualidades ha de ser quien se 

encamine al poder.
C - 7485. Con morir se acaba el trabajo.
C - 7486. Con morirse se acaba el trabajo, muchacho.
C - 7487. Con moros "tratá" y veréis cómo os va.
C - 7488. Con moros tratad y veréis cómo os va.
C - 7489. Con mozo galán ten a tu hija de la "man".
C - 7490. Con mucha prosperidad, la virtud desfallece, 

mas con buenas obras, crece.
C - 7491. Con muchas obras buenas, poco en este 

mundo se merece, y con una obra no tal, 
todo se desmerece.

C - 7492. Con muchas obras buenas, poco se merece, 
y con una mala, se desmerece.

C - 7493. Con mucho dinero a mano, cualquiera hace 
milagros.

C - 7494. Con mucho dinero a mano, el monte es 
llano.

C - 7495. Con mucho dinero a mano, el monte se 
hace llano.

C - 7496. Con mucho dinero, todo es hacedero.
C - 7497. Con mucho escuchar y con mucho hablar, 

buena fama puedes ganar.
C - 7498. Con muchos hijos no hay hombre rico.
C - 7499. Con muchos poquitos se hacen los hombres 

ricos.
C - 7500. Con muchos pufos, no todos viven a gusto.
C - 7501. Con muestra o modelo, lo hace un lelo.
C - 7502. Con mujer barbuda y hombre desbarbado, 

¡mucho cuidado!
C - 7503. Con mujer brava, ni una sola palabra.
C - 7504. Con mujer bravía, un escándalo cada día.
C - 7505. Con mujer hermosa, casa ruinosa.
C - 7506. Con mujer hermosa, casa ruinosa; con yer-

no loco no hay hombre ocioso.
C - 7507. Con mujer, perro y guitarra no salgas de 

casa.
C - 7508. Con mujer que tiene dueño, ni por sueño.
C - 7509. Con mujer que toma ande la broma.
C - 7510. Con mujer que toma anden las manos y 

calle la boca.
C - 7511. Con mujercillas de al pregón no tengas con-

versación.
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C - 7512. Con mujeres, armas y fuego no quieras 
juegos.

C - 7513. Con mujeres entrarás como quisieres y sal-
drás como pudieres.

C - 7514. Con mujeres entrarás cuando quisieres y 
saldrás cuando pudieres.

C - 7515. Con mujeres y arcabuces, jamás burles.
C - 7516. Con mula, pan y companaje se hace el viaje.
C - 7517. Con mula, pan y vino se anda el camino.
C - 7518. Con mulos y mulatos, poco trato.
C - 7519. Con mulos y mulatos, pocos tratos.
C - 7520. Con nada está la salud bien pagada.
C - 7521. Con nada está la salud pagada.
C - 7522. Con nada no se hace nada.
C - 7523. Con nada no se hacen las tortas.
C - 7524. Con nada no se hacen tortas.
C - 7525. Con nadie intimes y evitarás el arrepentirte.
C - 7526. Con nadie intimes y menos con ruines.
C - 7527. Con necesidad, ley no hay.
C - 7528. Con necesidad no hay ley.
C - 7529. Con necios y porfiados labro yo los mis teja-

dos.
C - 7530. Con necios y porfiados labro yo mil tejados.
C - 7531. Con necios y porfiados se enriquecen los 

letrados.
C - 7532. Con necios y porfiados se hacen ricos los 

letrados.
C - 7533. Con necios y porfiados se mantienen estos 

estrados.

C - 7534. Con niebla en Noja , Caballar  se moja.
C - 7535. Con nieve en enero no hay año fulero.
C - 7536. Con ninguna cosa viene bien la vasera, sino 

con el vaso para la que fue hecha.
C - 7537. Con ninguna cosa viene bien la vasera, sino 

con el vaso para que fue hecha.
C - 7538. Con niño consentido, sermón perdido.
C - 7539. Con niños, ni a comer pestiños.
C - 7540. Con niños, ni a la gloria.
C - 7541. Con nobles abuelos no se pone el puchero.
C - 7542. Con nobles abuelos no se pone el puchero, 

sino con berzas, tocino, vaca y carnero.
C - 7543. Con nubes en el cielo no hiela en el suelo.
C - 7544. Con obras, no con palabras, la buena fama 

se labra.
C - 7545. Con olivas la ensalada está mejor aliñada.
C - 7546. Con olivas y pan caliente se muere la gente. 
C - 7547. Con olla tiznada, bien se guisa.
C - 7548. Con oraciones ganarás el cielo; con el traba-

jo, tu sustento.
C - 7549. Con oraciones y bendiciones curaba la puta 

vieja los bubones.
C - 7550. Con oraciones y paciencia, del cielo abrirás 

las puertas.
C - 7551. Con orden, constancia y paciencia puede 

dominarse cualquier ciencia.
C - 7552. Con orden y tiempo todo se hace bien he-

cho.
C - 7553. Con orinas y cámaras se desayuna el médi-
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co todas las mañanas.
C - 7554. Con oro, nada falla.
C - 7555. Con oro, nada falla, Isidoro.
C - 7556. Con oro, nada hay que falle.
C - 7557. Con otra idea llegamos a la aldea.
C - 7558. Con otras o con ésas, según cayeren las 

pesas.
C - 7559. Con otro ¡ea! llegaremos a la aldea.
C - 7560. Con ovejas yo vea a quien más quiera.
C - 7561. Con paciencia, adonde se quiere, se llega. 
C - 7562. Con paciencia, de la yerba se hace seda.
C - 7563. Con paciencia, del moral se hace seda.
C - 7564. Con paciencia, el cielo se gana.
C - 7565. Con paciencia, el mayor mal se sobrelleva.
C - 7566. Con paciencia, en el cielo se entra.
C - 7567. Con paciencia, fe y esperanza, todo se alcan-

za.
C - 7568. Con paciencia gánase el cielo.
C - 7569. Con paciencia, la hierba se hace seda.
C - 7570. Con paciencia, piojo, que la noche es larga.
C - 7571. Con paciencia se gana el cielo.
C - 7572. Con paciencia se gana el cielo, Inocencia.
C - 7573. Con paciencia, todo se alcanza.
C - 7574. Con paciencia, todo se logra.
C - 7575. Con paciencia, todo se obtiene, y sin ella, 

todo se pierde.
C - 7576. Con paciencia y caña, todo se pesca.
C - 7577. Con paciencia y con collar, bien te puedes 

gobernar.

C - 7578. Con paciencia y con saliva se lo hacía un 
elefante a una hormiga.

C - 7579. Con paciencia y constancia, todo se alcanza.
C - 7580. Con paciencia y desvelo se gana el cielo.
C - 7581. Con paciencia y dinero, todo se alcanza, 

Pedro.
C - 7582. Con paciencia y esperanza, todo se alcanza.
C - 7583. Con paciencia y esperar, el cielo ganarás.
C - 7584. Con paciencia y hojas de morera hace el 

gusano la seda.
C - 7585. Con paciencia y maña doñeó el caracol a la 

vaca.
C - 7586. Con paciencia y más paciencia se llega a 

juez de la audiencia.
C - 7587. Con paciencia y ruegos se gana el cielo.
C - 7588. Con paciencia y saliva abundante se trata 

una pulga a un elefante.
C - 7589. Con paciencia y saliva doñeó el elefante al a 

hormiga.
C - 7590. Con paciencia y saliva no hay cosa que no se 

consiga.
C - 7591. Con paciencia y una caña, todo se alcanza.
C - 7592. Con paciencia y una caña, todo se pesca.
C - 7593. Con padrenuestros no sale el carro del ato-

lladero.
C - 7594. Con padrenuestros no se sale del atolladero.
C - 7595. Con paja y tiempo madura el peruétano.
C - 7596. Con paja y tiempo maduran los nísperos.
C - 7597. Con palabras de la doctrina no guisa la coci-
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na.
C - 7598. Con palabras no se come.
C - 7599. Con palabras no se come nada.
C - 7600. Con palabras no se come ni de día ni de 

noche.
C - 7601. Con palabras solas, nadie pone olla.
C - 7602. Con palabras y más palabras no se llena la 

media fanega.
C - 7603. Con palabras y palabras no se llena media 

fanega.
C - 7604. Con palo, el bueno se hace mejor, y el malo, 

peor.
C - 7605. Con palomina  y varias otras drogas, las se-

millas tardías se rehogan.
C - 7606. Con pan, aceite y vino anda Olite  su cami-

no.
C - 7607. Con pan ajeno, de sopas el tazón lleno.
C - 7608. Con pan, burra y pousada , toda la tierra 

andada.
C - 7609. Con pan casero no vende el panadero.
C - 7610. Con pan de centeno y trago de vinada, lue-

go se hace sudar la azada.
C - 7611. Con pan de mistura  y buen trago de viñada, 

luego se hace sudar la azada.
C - 7612. Con pan, hasta las sopas. 
C - 7613. Con pan, nadie de hambre morirá.
C - 7614. Con pan o sin pan, el que no muera vivirá 

por san Juan .
C - 7615. Con pan o sin pan, lo importante es llegar a 

san Juan, unos bien y otros mal.
C - 7616. Con pan o sin pan, lo que es menester es 

llegar a san Juan, unos bien y otros mal.
C - 7617. Con pan, queso y vino se anda el camino.
C - 7618. Con pan, vino y carne de cochino se pasa 

bien el mal camino.
C - 7619. Con pan, vino y queso no hay camino tieso.
C - 7620. Con pan y carne, ninguno se muere de ham-

bre.
C - 7621. Con pan y cebolla medra la polla.
C - 7622. Con pan y cebolleta no es menester trompe-

ta.
C - 7623. Con pan y con vino se anda el camino.
C - 7624. Con pan y mocos se crían los niños saluda-

bles y gordos.
C - 7625. Con pan y queso, nadie de hambre se ha 

muerto.
C - 7626. Con pan y queso, nadie se pone obeso.
C - 7627. Con pan y vino, bien se anda el camino.
C - 7628. Con pan y vino, bien se pasa el camino.
C - 7629. Con pan y vino en la cueva, que llueva.
C - 7630. Con pan y vino se alegra el camino.
C - 7631. Con pan y vino se anda camino.
C - 7632. Con pan y vino se anda el camino.
C - 7633. Con pan y vino se anda el camino, siempre y 

cuando no sea mucho lo bebido.
C - 7634. Con pan y vino se anda el camino, y con di-

nero puedes tomar algo en cualquier vento-
rrillo.
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C - 7635. Con pan y vino se avanza camino.
C - 7636. Con pan y vino se hace el camino.
C - 7637. Con pan yeldo , gusano muerto.
C - 7638. Con panojas de un buen año se remedian 

tres de daño.
C - 7639. Con papes  y boroña fácese andar a la feso-

ria .
C - 7640. ¿Con papes y boroña fácese casa con balco-

nes? Con la cabeza de los testerones .
C - 7641. Con parola y más parola no se pone la olla.
C - 7642. Con pasión no hay quien tenga seso.
C - 7643. ¿Con pecado y con dinero? Guárdeos Dios 

de abad manchego.
C - 7644. Con peces, no una vez de vino, sino tres 

veces.
C - 7645. Con pecho fuerte ve el justo venir la muerte.
C - 7646. Con pedantes, ni un instante.
C - 7647. Con pedernal, eslabón y pajuela, ya tienes 

candela.
C - 7648. Con pedos no se pintan huevos.
C - 7649. Con peligro se guarda lo que a muchos 

agrada. 
C - 7650. Con pelos, el cantar y el mucho hablar, mal 

se gobierna un hogar.
C - 7651. Con penitencia ajena no puede ganarse el 

cielo.
C - 7652. Con pepino y con melón, las tripas en el 

talón.
C - 7653. Con pequeña aguijada no se guía bien la 

yunta.
C - 7654. Con pequeñas brasa quémase una casa.
C - 7655. Con pequeñas brasa se quema una casa.
C - 7656. Con pequeña brasa se suele quemar la casa.
C - 7657. Con pequeña brasa suele quemarse la casa.
C - 7658. Con pequeña herida puedes perder la vida.
C - 7659. Con pequeña herida se puede perder la 

vida.
C - 7660. Con pequeño aguijón se arrea gran asnejón.
C - 7661. Con pequeño esfuerzo ni se alcanzan cosas 

grandes ni se sube a los altares.
C - 7662. Con pequeño trabajo no se alcanzan cosas 

grandes ni se sube a lugar alto.
C - 7663. Con pera, vino bebas, y tanto vino sea que 

naden las peras.
C - 7664. Con peras, vino bebas.
C - 7665. Con peras, vino bebas, mas no sea tanto el 

vino que se ahoguen las peras.
C - 7666. Con peras, vino bebas, pero tanto no sea 

que naden las peras.
C - 7667. Con persona de pelo panojo, mucho ojo.
C - 7668. Con persona mala, rienda larga.
C - 7669. Con pesetas, muchas novias se te presen-

tan.
C - 7670. Con peso y medida, bien se sobrelleva la 

vida.
C - 7671. Con piedra pómez, pergamino broñes.
C - 7672. Con pillos me junte Dios; con tontos, no.
C - 7673. Con plata o con cobre vive contento el po-
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bre.
C - 7674. Con poca paciencia y mucha conciencia ten-

drás conocimiento de tu sapiencia.
C - 7675. Con poca comida se pasa mejor la vida.
C - 7676. Con poca hierba se tapa un cenarro.
C - 7677. Con poca hierba se tapa un cencerro.
C - 7678. Con poca lana mucho jersey no puede ser.
C - 7679. Con poca lana un gran jersey no puede ser.
C - 7680. Con poca leña no puede hacerse mucho 

fuego.
C - 7681. Con poca vergüenza no hay dificultad que 

no se venza.
C - 7682. Con poco azúcar amarga y con mucho em-

palaga.
C - 7683. Con poco dinero, mucho meneo.
C - 7684. Con poco trabajo, las cosas bien hechas no 

hago.
C - 7685. Con poco trabajo no se acostumbra ganar 

mucho bien, aunque sea destajo.
C - 7686. Con poco viento cae al suelo.
C - 7687. Con poco viento cae al suelo torre sin ci-

miento.
C - 7688. Con poco viento cae en el suelo.
C - 7689. Con poco viento cae en el suelo torre sin 

cimiento.
C - 7690. Con poco viento caen al suelo torres sin 

cimiento.
C - 7691. Con poco viento se derrumban las torres sin 

cimiento.

C - 7692. Con pocos bienes, pocos cuidados tienes.
C - 7693. Con pocos leños no puede hacerse mucho 

fuego.
C - 7694. Con pocos libros y ésos prestados se hicie-

ron doctos mitrados.
C - 7695. Con pocos libros y ésos prestados, hicieron 

doctos mitrados; con muchos libros propios, 
otros no pasan de ser unos bolos.

C - 7696. Con porfías no andes todos los días.
C - 7697. Con pretexto de amistad, muchos hacen 

falsedad.
C - 7698. Con promesas no se cena.
C - 7699. Con promesas no se come.
C - 7700. Con promesas no se come ni se cena.
C - 7701. Con promesas no se cubre la mesa.
C - 7702. Con promesas no se hace buen caldo.
C - 7703. Con putas ni frailes, ni camines ni andes.
C - 7704. Con putas y bretones, pocas razones.
C - 7705. Con putas y frailes, ni camines ni andes.
C - 7706. Con putas y frailes, poco hables.
C - 7707. Con putas y frailes, que no te dé ni el aire.
C - 7708. Con putas y maricones no gastes razones.
C - 7709. Con putas y maricones no gastes razones, 

sino puntapiés y mojicones.
C - 7710. Con putas y soldados echa la vergüenza a 

un lado.
C - 7711. ¡Con qué agrado se recibe lo regalado!
C - 7712. ¿Con qué la veo? Con ojos de alinde, con 

lo que lo poco parece mucho y lo pequeño 
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grande.
C - 7713. Con que le guste a Casta, basta.
C - 7714. Con que lo diga el de la pasta, basta.
C - 7715. ¿Con qué se come eso, con pan o con que-

so?
C - 7716. ¡Con qué señorío y majestad canta el gallo 

en su muladar!
C - 7717. ¿Con qué venía la vieja? Con sus once de 

oveja.
C - 7718. ¿Con qué viene Marta, la que los pollos arta?
C - 7719. Con queso, pan y vino se anda mejor el 

camino.
C - 7720. ¿Con quién casaron tus hijas? La sesuda, con 

don Hartas , y la loca, con don Sartas .
C - 7721. ¿Con quién casaron vuestras hijas? La sesu-

da, con don Hartas, y la loca, con don Sarta-
les.

C - 7722. ¿Con quién casaste tus hijas? La sesuda, con 
don Hartas, y la loca, con don Sartas.

C - 7723. Con quien convivas, como él serás.
C - 7724. ¿Con quién, Cuaresma, lo has? Con quien no 

te ayunará.
C - 7725. Con quien de lo blanco hace, no te acompa-

ñes.
C - 7726. Con quien es cara de dos haces, ni guerras 

ni paces.
C - 7727. Con quien hace de lo blanco negro, ni el 

aliento.
C - 7728. ¿Con quién la habéis, Cuaresma? Con quien 

no os ayunara en ella.
C - 7729. ¿Con quién lo habedes, Cuaresma? Con 

quien no os ayunará.
C - 7730. ¿Con quién lo habedes, Cuaresma? Con 

quien nunca ayunar quiera.
C - 7731. ¿Con quién lo habéis, Cuaresma? Con quien 

no os ayunará.
C - 7732. ¿Con quién lo has, Cuaresma? Con quien no 

te ayunará.
C - 7733. Con quien me hiciere bien, con ése me iré.
C - 7734. Con quien mucho murmura, no hay honra 

segura.
C - 7735. Con quien nada tiene que perder, no has de 

contender.
C - 7736. Con quien negocios inventa, ten cuenta, 

pero no cuentas.
C - 7737. Con quien no mira a los ojos, negocios po-

cos.
C - 7738. Con quien no sabe gozar ni sabe sufrir, no 

pongas tu vivir.
C - 7739. Con quien no se da a razones no pierdas el 

tiempo en explicaciones.
C - 7740. Con quien no te mire a los ojos, negocios 

pocos.
C - 7741. Con quien no tiene más Dios que su plato, 

poco trato.
C - 7742. Con quién pace, no lo niega nadie.
C - 7743. Con quien paces, que no con quien naces.
C - 7744. Con quien pace y no con quien naces.
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C - 7745. Con quien parece que se le cae el hato, mu-
cha cautela y recato.

C - 7746. Con quien parece que se le cae el hato, no 
tengas trato.

C - 7747. Con quien por ti mucho se desvela, ten cau-
tela.

C - 7748. Con quien se va no se cuenta, ni siquiera se 
le menta.

C - 7749. Con quien se va no se cuenta, ni siquiera se 
le mienta.

C - 7750. Con quien suele hacer traición, astucia y 
mala intención.

C - 7751. Con quien te diere la mano no te ruegues, 
hermano.

C - 7752. Con quien te hallé, te comparé.
C - 7753. Con quien te hallo, te comparo: si con con-

des, conde eres; si con bellacos, bellaco 
eres.

C - 7754. Con quien te pone mal corazón, no tengas 
conversación.

C - 7755. Con quien te quiebra la cabeza y después te 
unta el casco, no tengas trato.

C - 7756. Con quien te vi, te comparé.
C - 7757. Con quien tengas trato, no tengas contrato.
C - 7758. Con quien tiene molino que andar, no te 

pongas a solejar.
C - 7759. Con quien tiene molino que cuidar, no te 

pongas a jugar.
C - 7760. Con quien tiene pie de altar no te sientes a 

solazar.
C - 7761. Con quien tropieza en una lenteja no tengas 

trato ni cuentas.
C - 7762. Con quien vayas de camino comparte tu pan 

y el vino.
C - 7763. Con quien vengo, vengo. 
C - 7764. Con quizás, nunca cuenta atrás.
C - 7765. Con quizás, nunca hagas cuenta.
C - 7766. Con rabia, el perro muerde a su dueño.
C - 7767. Con rastra y soltera, tenla por ramera.
C - 7768. Con razón o sin ella, ayúdenos Dios a los 

nuestros.
C - 7769. Con razón o sin ella, ¡leña!
C - 7770. Con razón o sin ella, palos en ella.
C - 7771. Con razón o sin razón, contra el prior.
C - 7772. Con razón o sin razón, estoy con los de mi 

profesión.
C - 7773. Con razón o sin razón va el pobre a la pri-

sión.
C - 7774. Con razón o sin razón, vaya el pobre a la 

prisión.
C - 7775. Con razones se convence al sabio, y al necio, 

a palos.
C - 7776. Con red, la pesca fácil es.
C - 7777. Con refranes o con leyes, los primeros son 

los reyes.
C - 7778. Con regla, peso y medida pasará en paz 

nuestra vida.
C - 7779. Con regla y compás, en tu casa vivirás.
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C - 7780. Con regla y compás, en tu casa vivirás; sin 
compás y regla, ni en tu casa ni fuera de 
ella.

C - 7781. Con regla y compás, en tu casa vivirás, y con 
compás y regla, en tu casa y fuera de ella.

C - 7782. Con regla y compás prosperarás.
C - 7783. Con regla y compás prosperarás, porque sin 

compás y regla, honradamente, nadie pros-
pera.

C - 7784. Con remiendo del mismo paño echarás el 
año.

C - 7785. Con reposo, todo lo harás y que hablen 
dejarás.

C - 7786. Con ripio a la mano, todo el monte es llano.
C - 7787. Con ruido, nunca bien escrito. 
C - 7788. Con ruido, nunca buen escrito.
C - 7789. Con ruin sujeto, nunca rienda en medio.
C - 7790. Con ruines, ni a coger florines.
C - 7791. Con rutina, poco entra en la cocina.
C - 7792. Con rutina, poco sabor tiene la cocina.
C - 7793. Con salacenco  tratarás, rico no te harás, 

pero "espabilau" saldrás.
C - 7794. Con salud lo hay todo; sin salud, de nada.
C - 7795. Con salud lo hay todo; sin salud, nada.
C - 7796. Con salud lo hay todo, sin salud no hay 

nada.
C - 7797. Con salud te pille el tren y san Pedro te abra 

la puerta bien.
C - 7798. Con salud y dinero hago cuanto quiero.

C - 7799. Con salude y dinero hago lo que quiero.
C - 7800. Con salud y la bolsa llena, ¿quién dijo pe-

nas?
C - 7801. Con sazón de agosto siembra en octubre el 

trigo todo.
C - 7802. Con señores y gatos, poco trato.
C - 7803. Con seso, sin tormento.
C - 7804. Con sidra añeja vuélvese moza y tarabica la 

gente vieja.
C - 7805. Con sidra añeja vuelves mozo la gente vieja.
C - 7806. Con siete y figura prueba tu ventura, y si es 

sota, échalo en la bolsa.
C - 7807. Con sol madrugador se moja mi señor.
C - 7808. Con sola honra no se pone la olla.
C - 7809. Con sola una pasa, nadie pasa.
C - 7810. Con solimán, la del sacristán; con abayalde, 

la del alcalde, y hasta la del albañíl, lleva en 
su cara el perejil.

C - 7811. Con sólo buen linaje no se guisa un potaje.
C - 7812. Con sólo buenas intenciones no se arreglan 

las cuestiones.
C - 7813. Con sólo fervor no hay buen predicador.
C - 7814. Con sólo huevos, manjares ciento.
C - 7815. Con sólo rocíos no crecen los ríos.
C - 7816. Con sólo buen agradecido, la mitad pagas 

de lo debido.
C - 7817. Con sólo un refrán puede gobernarse una 

ciudad.
C - 7818. Con sólo un refrán se puede gobernar una 
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ciudad.
C - 7819. Con sólo una pasa, nadie pasa.
C - 7820. Con solos deseos no hay saco lleno.
C - 7821. Con solos huevos, manjares ciento.
C - 7822. Con solos rocíos no crecen los ríos.
C - 7823. Con sopas doradas y vino añejo llegó a re-

viejo el viejo.
C - 7824. Con su amo nadie se debe burlar, ni con 

más alto que él se fregar.
C - 7825. Con su ciencia muere el doctor y con su tor-

peza vive el pastor.
C - 7826. Con su cuchillo se cortó.
C - 7827. Con su cuchillo se ha cortado.
C - 7828. Con su maña caza a la mosca la araña.
C - 7829. Con su mujer muy complaciente, todo mari-

do debe ser.
C - 7830. Con su pan se lo coma.
C - 7831. Con su pan se lo coman.
C - 7832. Con su trabajo y alguna riña, a la molinera 

sóbrale harina.
C - 7833. Con sueño, hasta sobre un leño.
C - 7834. Con sufrir se alcanza todo, hasta la gloria.
C - 7835. Con sufrir, todo se alcanza al fin.
C - 7836. Con sus buenas o malas artes, los hombres 

son hombres en todas partes.
C - 7837. Con sus libros hablan lo que fueron a los 

que son.
C - 7838. Con sus libros, los muertos abren los ojos a 

los vivos.

C - 7839. Con sus libros, los muertos les abren los 
ojos a los vivos.

C - 7840. Con sus manos se mató Fernando.
C - 7841. Con sus once de oveja quiere meterse en 

docena. 
C - 7842. Con tal hombre, ni dar ni tomar como judío 

en sábado.
C - 7843. Con tal que me teman, paso por que me 

aborrezcan.
C - 7844. Con tal que no debas, no tengas.
C - 7845. Con tales cenas y tales almuerzos menguan 

las tripas y crecen los pescuezos.
C - 7846. Con tales derechos se hacen los cogombros 

tuertos.
C - 7847. Con tales me hallo, tal hago.
C - 7848. Con tan sutil anzuelo, sacar tan grande pes-

cado, no me lo creo.
C - 7849. Con tanto amén, amén, no ayudas la misa 

bien.
C - 7850. Con tanto aventar, no hay para qué soplar.
C - 7851. Con tanto decir amén, la misa no sale bien.
C - 7852. Con tanto decir amén, no sale la misa bien.
C - 7853. Con tela ajena y tijeras propias, bien se cor-

ta.
C - 7854. Con templanza, la salud es siempre la que 

gana.
C - 7855. Con tenazas, alicantes y herramientas, el 

alambre más rebelde se doblega.
C - 7856. Con tener un buen vecino, se casa pronto la 
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hija y se vende bien el vino.
C - 7857. Con tesoro inmenso de gallinaza concurre la 

mujer la bien del haza.
C - 7858. Con ti, con ti, la mierda me comí.
C - 7859. Con tiempo, lo pequeño crece y madura lo 

verde.
C - 7860. Con tiempo maduran las uvas.
C - 7861. Con tiempo maduran las uvas, que esperan-

do están las cubas.
C - 7862. Con tiempo seguro en día de verano, el sol 

conduce al viento de la mano.
C - 7863. Con tiempo todo se olvida.
C - 7864. Con tiempo viene el tiento, y con los años, 

los desengaños.
C - 7865. Con tiempo y buen tiento, del mundo serás 

dueño.
C - 7866. Con tiempo y dinero, todo se arregla, Baldo-

mero.
C - 7867. Con tiempo y dinero, todo tiene arreglo.
C - 7868. Con tiempo y esperanza, todo se alcanza.
C - 7869. Con tiempo y paciencia, la hoja del árbol se 

convierte en seda.
C - 7870. Con tiempo y paciencia se adquiere dinero y 

ciencia.
C - 7871. Con tiempo y paciencia se adquiere la cien-

cia.
C - 7872. Con tiempo y paja maduran las pomas.
C - 7873. Con tiempo y paja maduran los nísperos.
C - 7874. Con tiempo y paja maduran los nísperos en 

casa.
C - 7875. Con tiempo y pajuelas se maduran las ser-

bas.
C - 7876. Con tiempo y sal maduran las azarollas.
C - 7877. Con tiempo y una caña, pescador.
C - 7878. Con tijeras propias y tela ajena, ¡qué bien se 

corta!
C - 7879. Con tino se saca fruto hasta de lo corrupto.
C - 7880. Con tino se saca jugo de mujeres y de fru-

tos.
C - 7881. Con tíos y tías, quince días; con hermanos o 

hermanas, tres semanas.
C - 7882. Con tiro certero, no hay animal que no caiga 

al suelo.
C - 7883. Con tocino, pollino y latín andarás el mundo 

hasta el fin.
C - 7884. Con tocino y morcillas saben las berzas, 

aunque sean viejas.
C - 7885. Con tocinos salados no hacen cuartanas, 

sino entre hoces y marranas.
C - 7886. Con toda entra Pablo, como la romana del 

diablo.
C - 7887. Con todo el mundo en guerra, y en paz con 

Inglaterra.
C - 7888. Con todo el mundo guerra, y paz con Ingla-

terra.
C - 7889. Con todo lo frío bebe vino judío, pero con 

todo lo demás, vino moro beberás.
C - 7890. Con todo lo frío, vino, y con todo lo caliente, 
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por el mismo consiguiente.
C - 7891. Con todo pasa lo que con el barbecho, que, 

en haciéndolo, ya está hecho.
C - 7892. Con todo va bien la patata, pues es comida 

que no mata.
C - 7893. Con todo va bien la patata, pues es manjar 

que no mata.
C - 7894. Con todos, amistad; con nadie, comunidad.
C - 7895. Con todos, cautela, y aún más precaución, 

con el que parece capón.
C - 7896. Con todos corro y con ninguno me paro.
C - 7897. Con todos gasta cautela, que el que menos 

corre, vuela.
C - 7898. Con todos, gran cautela y buenos modos.
C - 7899. Con todos, guerra, y paz, con Inglaterra.
C - 7900. Con todos los bienes, algún mal viene.
C - 7901. Con todos paz tengas y más con las taber-

nas.
C - 7902. Con todos paz, y con las tabernas, más.
C - 7903. Con todos paz, y más con las tabernas.
C - 7904. Con todos, un pacto, y con el amigo haz 

cuatro.
C - 7905. Con tomate, hasta el chocolate.
C - 7906. Con todos corro y con ninguno me paro.
C - 7907. Con tomates, milagros sin interrupción en la 

cocina se hacen.
C - 7908. Con tomates no hay mala cocinera.
C - 7909. Con tomates y pimientos, muy buenos mo-

mentos.

C - 7910. Con tomillo, malvas y rezo del rosario se 
planta un rico herbolario.

C - 7911. Con tontos, ni a comer merengues.
C - 7912. Con tontos, ni a misa.
C - 7913. Con torcida regla no harás raya derecha.
C - 7914. Con trabajo se logra el descanso.
C - 7915. Con trabajo, todo se alcanza.
C - 7916. Con trabajos, basuras y cuidados se alzan 

bien los cultivos alternados.
C - 7917. Con trabajos, basuras y cuidados se dan 

bien los cultivos alternados.
C - 7918. Con tres huevos y una longaniza, ya puede 

andar un sastre deprisa.
C - 7919. Con tres pes te abrirás caminos: pan, pa-

ciencia y padrino.
C - 7920. Con tres sacos lograrás buena sentencia: 

uno de oro, otro de cartas y otro de pacien-
cia.

C - 7921. Con tripas vacías no hay alegrías.
C - 7922. Con tu amigo hasta la puerta del infierno, 

pero no hasta dentro.
C - 7923. Con tu amigo hasta la puerta del infierno, 

pero no pasar dentro.
C - 7924. Con tu amigo y con tu enemigo, tu dinero 

en el bolsillo.
C - 7925. Con tu amo a coyuntería te dará mal día.
C - 7926. Con tu amo a coyuntería te daría mal día.
C - 7927. Con tu amo no partas peras, ni bien bromas 

ni en veras.
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C - 7928. Con tu amo no partas peras, ni en chanzas 
ni en veras.

C - 7929. Con tu ceniza tapa el fuego de tu harina.
C - 7930. Con tu contrario, de acero; y con tu amigo, 

de cera.
C - 7931. Con tu cuerda, echar al pozo.
C - 7932. Con tu hijo puedes tener cien peloteras, 

pero una sola con tu nuera.
C - 7933. Con tu mayor no partas peras.
C - 7934. Con tu pan te lo comas.
C - 7935. Con tu pan te lo comas, Ramona.
C - 7936. Con tu prosapia y linaje no lucirás buen 

pelaje.
C - 7937. Con tu señor no quieras partir peras.
C - 7938. Con tu verdad no quieras defenderte de la 

Verdad.
C - 7939. Con tus ojitos abiertos, tus oídos alertos y tu 

boquita cerrada, sabrás mucho de todos y 
de ti no sabrán nada.

C - 7940. Con tus parientes, comer y bromear; con los 
extraños, negociar.

C - 7941. Con un adiós va bien despachado el que 
murió.

C - 7942. Con un ballestrinque y un cote no se zafa 
ningún bote.

C - 7943. Con un buen estadojo no hay mal de ojo.
C - 7944. Con un buen estercolero aumentarás el 

granero.
C - 7945. Con un buen estercolero aumentarás tu 

granero.
C - 7946. Con un buen seguro te sentirás más seguro.
C - 7947. Con un buen trago de tu añejo se tornó el 

alma al cuerpo.
C - 7948. Con un buen traje atápase el ruin linaje.
C - 7949. Con un buen traje se cubre un mal linaje.
C - 7950. Con un caldero nuevo se compra otro viejo.
C - 7951. Con un caldero viejo compra otro nuevo.
C - 7952. Con un caldero viejo, comprar otro nuevo, y 

con una caldera vieja, comprar otra nueva.
C - 7953. Con un caldero viejo mércase otro nuevo.
C - 7954. Con un caldero viejo se compra otro nuevo.
C - 7955. Con un caldero viejo se compra otro nuevo y 

con una caldera vieja se compra otra nueva.
C - 7956. Con un carro y un borrico, el hombre se 

hace rico.
C - 7957. Con un carro y un borrico se hace un hom-

bre rico.
C - 7958. Con un clavo sacan otro.
C - 7959. Con un clavo, sacar otro clavo.
C - 7960. Con un clavo se saca otro.
C - 7961. Con un calvo se saca otro clavo.
C - 7962. Con un clavo se saca otro, si no se quedan 

los dos.
C - 7963. Con un compañero alegre y ladino no hay 

largo camino.
C - 7964. Con un consejo y un duro sale un hombre 

de un apuro.
C - 7965. Con un consejo y un duro sale un hombre 
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del apuro.
C - 7966. Con un cuchillo se afila otro.
C - 7967. Con un cuchillo se afila otro cuchillo. 
C - 7968. Con un día malo no verá de los ojos un pal-

mo.
C - 7969. Con un engaño se deshace otro.
C - 7970. Con un engaño se paga otro.
C - 7971. Con un golpe no se parte un roble.
C - 7972. Con un gusanillo se pesca un barbillo.
C - 7973. Con un gusano se pescan barbos.
C - 7974. Con un higo se bebe tres veces.
C - 7975. Con un hijo, muchas nuevas
C - 7976. Con un huerto y dos malvas hay medicinas 

para un lugar.
C - 7977. Con un huerto y un malvar hay medicinas 

para tu hogar.
C - 7978. Con un huerto y un malvar hay medicinas 

para un lugar.
C - 7979. Con un huerto y un pozo, hay medicinas 

para un lugar.
C - 7980. Con un lobo no se mata otro.
C - 7981. Con un loco se doma un potro.
C - 7982. Con un mal barrido y un buen regado se 

aprieta el empedrado.
C - 7983. Con un mal se saca otro.
C - 7984. Con un mal se saca otro mal.
C - 7985. Con un mal se saca otro tal.
C - 7986. Con un melón no se llena un serón.
C - 7987. Con un mismo tiempo sale y vuelve la nave 

al puerto.
C - 7988. Con un mucho y dos poquitos se hace el 

hombre rico.
C - 7989. Con un mucho y dos poquitos se hacen los 

hombres ricos.
C - 7990. Con un no se escapa, con un sí se escampa.
C - 7991. Con un ojo durmiendo; con otro, velando y 

viendo.
C - 7992. Con un ojo durmiendo, y con el otro, des-

pierto.
C - 7993. Con un ojo reí; con otro, lloré y no vi.
C - 7994. Con un palo y un "arre" y un "jo, que te res-

triego", es como yo me defiendo. 
C - 7995. Con un pan, diez hidalgos hartarás.
C - 7996. Con un pie solo no se anda.
C - 7997. Con un pie solo no se anda mucho, Bartolo.
C - 7998. Con un poco de cobre se alegra el pobre.
C - 7999. Con un poco de tuerto, llega el hombre a su 

derecho.
C - 8000. Con un pozo y un malvar, boticario de tu 

hogar.
C - 8001. Con un pozo y un malvar, boticario de un 

lugar.
C - 8002. Con un "¡quizás!" se libra uno de ser men-

daz.
C - 8003. Con un refrán puede gobernarse una ciu-

dad.
C - 8004. Con un rey, otro rey es menester.
C - 8005. Con un solo bueno no se puede arar bien.



ALEJANDRO SÁNCHEZ ONGAY 843

C - 8006. Con un solo grano convida a doce gallinas el 
gallo.

C - 8007. Con un solo grano convida a doce gallinas 
un gallo.

C - 8008. Con un solo pie no se anda bien.
C - 8009. Con un sombrero no se pueden cubrir dos 

cabezas.
C - 8010. Con un soplamocos espabilan los tontos.
C - 8011. Con un teléfono, una mesa y una guía hay 

quien monta una oficina.
C - 8012. Con un tiro matar dos pájaros.
C - 8013. Con un tiro matar dos pájaros, cazador afor-

tunado.
C - 8014. Con un tiro matar dos pájaros, no está muy 

claro.
C - 8015. Con un traguico de buen vino el enfermo se 

pone sano y contentico.
C - 8016. Con un traguito de vino bueno el enfermo 

se pone bueno.
C - 8017. Con un traguito de vino bueno resucita el 

enfermo.
C - 8018. Con un traguito de vino bueno sirve para 

resucitar a un muerto.
C - 8019. Con un trapo atrás y otro delante.
C - 8020. Con un trapo atrás y otro delante anda el 

rico que antes fue miserable.
C - 8021. Con un vaso de vino se hace un amigo; con 

una palabra, un enemigo.
C - 8022. Con un venero se saca otro. 

C - 8023. Con una boina no se pueden tapar dos ca-
bezas.

C - 8024. Con una buena tijera, cortada certera.
C - 8025. Con una buena tijera, cortada fija y certera.
C - 8026. Con una cabeza de lobo come un año el que 

no es bobo.
C - 8027. Con una caldera vieja se compra otra nueva.
C - 8028. Con una caldera vieja se compra una nueva.
C - 8029. Con una caldera vieja se encuentra una 

nueva.
C - 8030. Con una caña y el tiempo, los higuitos irán 

cayendo.
C - 8031. Con una caña y paciencia todo se pesca.
C - 8032. Con una cautela, otra se quiebra.
C - 8033. Con una dada no se parte un leño.
C - 8034. Con una firma o visado, doblemente contro-

lado.
C - 8035. Con una flor non se face el verano.
C - 8036. Con una hija no se pueden tener dos yer-

nos.
C - 8037. Con una madrastra, al hombre le basta.
C - 8038. Con una mano se lava la otra mano; con las 

dos, la cara.
C - 8039. Con una mano se lo da y con otra se lo qui-

ta.
C - 8040. Con una mano te lo da y con otra te lo quita.
C - 8041. Con una misa y un marrano hay para todo el 

año. 
C - 8042. Con una misa y un marrano hay para todo el 
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año y sobra misa y falta marrano.
C - 8043. Con una misa y un marrano hay para todo 

un año.
C - 8044. Con una misa y un marrano hay para un año 

y sobre misa y falta marrano.
C - 8045. Con una misa y un marrano puede pasarse 

el año.
C - 8046. Con una misa y un rosario hay para todo el 

año.
C - 8047. Con una misa y un rosario hay para un año.
C - 8048. Con una onza de miel vuelven siete onzas 

de hiel.
C - 8049. Con una piedra matar dos pájaros, sólo los 

tártaros.
C - 8050. Con una piedra no muele el molino.
C - 8051. Con una rueda no anda un carro.
C - 8052. Con una rueda no anda una carreta.
C - 8053. Con una sardina, pescar una trucha o angui-

la.
C - 8054. Con una sardina puede pescarse una trucha 

o una anguila.
C - 8055. Con una sola brasa se pueden quemar cien 

casas.
C - 8056. Con uno de Boceguillas  no usará lo que usó 

conmigo.
C - 8057. Con unos contemporizaba; con otros, los 

dientes mostraba.
C - 8058. Con unos contemporizaba; con otros, sus 

dientes mostraba.

C - 8059. Con valencianos, poco trato y poca mano.
C - 8060. Con vallo leal parte el pan por igual.
C - 8061. Con vasallos de behetría no te tomes a por-

fía.
C - 8062. Con velas sueltas se pierden muchas vuel-

tas.
C - 8063. Con velas y guardas, las puertas se atajan.
C - 8064. Con velas y guardas, los puertos atajas.
C - 8065. Con velas y guardas, los puertos se atajan.
C - 8066. Con vendaval saltan los peces de la mar; el 

nordeste, ni los saca ni los mete.
C - 8067. Con ventana abierta no hay mujer trabaja-

dora.
C - 8068. Con ventana siempre abierta no hay mujer 

trabajadora ella.
C - 8069. Con ventura y sin saber, rico llegarás a ser.
C - 8070. Con ventura y sin saber, rico llegarás a ser; 

con saber y sin ventura, pobre hasta la se-
pultura.

C - 8071. Con Venus y Cupido se aviene mal el dios 
Marte.

C - 8072. Con verbo, locomoción y dinero se recorre 
el mundo entero.

C - 8073. Con verdad y con mentira casa el bueno su 
hija.

C - 8074. Con verdad y con mentira casa el villano su 
hija.

C - 8075. Con verdades y con mentiras casa a tus 
hijas.
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C - 8076. Con viejo pobre nunca se casa mujer joven.
C - 8077. Con viejo te casaste, a la puerta no te paras-

te.
C - 8078. Con viento cierzo llueve de cierto.
C - 8079. Con viento cierzo llueve de cierto, en vera-

no, pero no en invierno.
C - 8080. Con viento cierzo llueve de cierto, pero no 

en invierno.
C - 8081. Con viento forastero ponte a asubio y res-

colda el brasero.
C - 8082. Con viento limpia el trigo; los vicios, con 

castigo.
C - 8083. Con viento limpian el trigo, y los vicios, con 

castigo.
C - 8084. Con viento limpio el trigo; los vicios, con 

castigo.
C - 8085. Con viento no hay buen tiempo.
C - 8086. Con viento se limpia el trigo, y con castigo, 

los vicios.
C - 8087. Con viento se limpia el trigo, y los vicios, con 

castigo.
C - 8088. Con viento solano viene el agua a la mano.
C - 8089. Con vil dinero tendrás vela y candelero.
C - 8090. Con vil dinero tendrás vela y candelero; sin 

dinero vil, ni candil.
C - 8091. Con villano de behetría no le tomes a porfía.
C - 8092. Con vinagre no se cogen moscas.
C - 8093. Con vino añejo y pan tierno se pasa pronto 

el invierno.

C - 8094. Con vino, el tonto se hace ladino.
C - 8095. Con vino, esposa mía, sano yo, que con 

agua no.
C - 8096. Con vino, marido, sano yo, que con agua no.
C - 8097. Con vino viejo y jamón no se padece de 

corazón.
C - 8098. Con virtud y bondad se adquiere autoridad.
C - 8099. Con viuda o soltera, lo que quieras; con ca-

sada, poco o nada.
C - 8100. Con voces espantar quieren los que con 

hechos no pueden.
C - 8101. Con vos hombre honrado, ni de bueno ni de 

malo.
C - 8102. Con vos me entierren, que sabéis de cuen-

tas.
C - 8103. Con vos me entierren, que sabéis de todo 

siempre.
C - 8104. Con vos me entierren, señor Mestres .
C - 8105. Con vos no quiero nada, quitaos de mi vista, 

puta jubilada. Jubilada no, que años para 
serlo no tengo yo.

C - 8106. Con vuestra gracia y mi grado, tantas gra-
cias me has mostrado.

C - 8107. Con yeso el botón de la vid manchado, de 
los hielos tardíos es librado.

C - 8108. Con yeso el botón de la vid manchado, de 
los hielos tardos es librado.

C - 8109. Con zapato muy justo, nadie anda a gusto.
C - 8110. Con zapatos no cazarían los gatos.
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C - 8111. Con zapatos no cazarían ratones los gatos.
C - 8112. Con zapatos, pan y vino bien se puede an-

dar el camino.
C - 8113. Con zapatos, pan y vino ya puede uno andar 

camino.
C - 8114. Concejal y mierda de culo, todo es uno.
C - 8115. Concejo de mañana y agua de tarde, no es 

durable.
C - 8116. Concértame allá esa jerigonza, Juan de Men-

doza.
C - 8117. Concértame esas medidas, señor Medina.
C - 8118. Conciencia ancha, la bolsa ensancha.
C - 8119. Conciencia cargada, no hay carga más pesa-

da.
C - 8120. Conciencia de Portalegre , que venden el 

gato por liebre.
C - 8121. Conciencia de teólogo, mesa de médico y 

pleito de abogado, todo anda errado.
C - 8122. Conciencia pura, hambre segura.
C - 8123. Conciencia tendrás y pobre morirás.
C - 8124. Conciencia vale más que ciencia.
C - 8125. Conciencia y bolsa están en la balanza; 

cuando una sube, otra baja.
C - 8126. Conciértanse las partes y apela Villafrades.
C - 8127. ¿Conciértanse las partes y está el juez que-

relloso?
C - 8128. Conciértense y lloverá.
C - 8129. Concierto claro, amigo caro .
C - 8130. Conde sin lanzas, conde de chanza.

C - 8131. Conde y condado y cebada para el ganado.
C - 8132. Conde y condadura y cebada para la mula.
C - 8133. Condecoración viene de conde y corazón.
C - 8134. Condición de buen amigo, condición de 

buen vino.
C - 8135. Condición es de los hombres juzgar mejor 

de las cosas ajenas que de las propias "mes-
mas".

C - 8136. Condición es de mujer despreciar lo que le 
dieres y morir por lo que le niegues.

C - 8137. Condición es de mujeres, la mayor, quejarse 
de pequeña ofensa y ensoberbecerse de 
pequeño favor.

C - 8138. Condición fuero vence.
C - 8139. Condición mata derecho. 
C - 8140. Condición y figura, hasta la muerte dura.
C - 8141. Condición y figura, hasta la sepultura.
C - 8142. Condición y hermosura, hasta la sepultura.
C - 8143. Condiciones rompen leyes.
C - 8144. Conejo cara su casa, con una garra te gana.
C - 8145. Conejo en vivar, no se ha de hablar.
C - 8146. Conejo hacia su casa, con una garra te gana.
C - 8147. Conejo ido, consejo venido.
C - 8148. Conejo ido, males en la madriguera.
C - 8149. Conejo ido, palos en la madriguera.
C - 8150. Conejo nuevo y lebrasta  nueva, por ahí 

cualquiera.
C - 8151. Conejo, perdiz o pato, venga al plato.
C - 8152. Conejo que bien corre, no lo asan.
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C - 8153. Conejo viejo mudado de caño no dura un 
año.

C - 8154. Conejo viejo y lebrasta nueva, por ahí anda 
cualquiera.

C - 8155. Conejos y embustes, rápidamente se produ-
cen.

C - 8156. Conejos y embustes, rápidamente se repro-
ducen.

C - 8157. Confesar a monjas, espulgar a perros y pre-
dicar a niños, tiempo perdido.

C - 8158. Confesar a monjas, predicar a curas y espul-
gar vellón, tres devaneos son.

C - 8159. Confesión con vergüenza, cerca está de la 
inocencia.

C - 8160. Confesión de parte, plena probanza trae.
C - 8161. Confesión de parte releva de prueba.
C - 8162. Confesión espontánea, indulgencia plena.
C - 8163. Confesión hecha, penitencia espera.
C - 8164. Confesión obligada no vale nada.
C - 8165. Confesión por fuerza sacada no vale nada.
C - 8166. Confesión sin pregunta, señal de culpa.
C - 8167. Confesor que visitas hijas, desde aquí te 

marco por padre de familia.
C - 8168. Confía en las acciones y no en las razones.
C - 8169. Confiadamente habla quien ha  la testa 

sana.
C - 8170. Confiado da a la puerta, quien trae buena 

nueva.
C - 8171. Confiado el secreto, dejó de serlo.

C - 8172. Confianza en Dios; en los hombres, no.
C - 8173. Confianza en Dios, que es santo viejo, digo 

yo.
C - 8174. Confianza en Dios y en que sea gruesa la 

tabla.
C - 8175. Confianza en Dios y no "toas" veces.
C - 8176. Confianza sin tasa empobrecerá tu casa.
C - 8177. Confianza y vida, sólo una vez perdida.
C - 8178. Confiar en mecánicos y en doctores es cau-

sa de muchas muertes y de muchos dolores.
C - 8179. Confíate de todo corazón al Creador y él te 

facilitará tu camino mejor.
C - 8180. Confidencia quita reverencia.
C - 8181. Confiesa a tu confesor hasta el pensamiento 

menor.
C - 8182. Confiesa el delito el que huye del juicio.
C - 8183. Confiesa y paga, irte has mañana.
C - 8184. Confiesa y restituye, que la vida se te huye.
C - 8185. Confirmando la noticia desaparece el rumor.
C - 8186. Confirmando la noticia desaparece el rumor 

enseguida,
C - 8187. Confite a confite, goloso me hice.
C - 8188. Confite a confite se hacen golosos los niños.
C - 8189. Conformarse con el tiempo es de buen en-

tendimiento.
C - 8190. Conforme anda el guardián, andan los frai-

les.
C - 8191. Conforme aumentamos los años, aumenta-

mos los desengaños.
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C - 8192. Conforme aumentan los años, aumentan los 
desengaños.

C - 8193. Conforme canta el abad, responde el sacris-
tán.

C - 8194. Conforme da Dios la llaga, da el remedio.
C - 8195. Conforme da Dios la llaga, da el remedio 

para curarla.
C - 8196. Conforme el santo, es la limosna.
C - 8197. Conforme es el aire que sopla, así se pone la 

capa.
C - 8198. Conforme es el árbol, así da el fruto al amo.
C - 8199. Conforme es el árbol, así es el fruto.
C - 8200. Conforme es el burro, le hacen la albarda.
C - 8201. Conforme es el Carnaval, es el cuaresmal.
C - 8202. Conforme es el indio, es la maleta.
C - 8203. Conforme es el santo, así son las cortinas.
C - 8204. Conforme es la bota, así será el vino.
C - 8205. Conforme es la campana, da la badajada.
C - 8206. Conforme es la confesión, la absolución.
C - 8207. Conforme es la gente, es la procesión.
C - 8208. Conforme es la paga, es la faena.
C - 8209. Conforme harás, así encontrarás.
C - 8210. Conforme más años, más desengaños.
C - 8211. Conforme más se mira, más se ve aína.
C - 8212. Conforme más sucio el cocinero, más gordo 

el amo.
C - 8213. Conforme sea tu vivir, será tu morir.
C - 8214. Conforme son los dineros, son los inciensos.
C - 8215. Conforme vas andando, te vas cansando.

C - 8216. Conforme ven el traje, tratan al paje.
C - 8217. Confrides , de ladrones tierra, sueltos los pe-

rros y atadas las piedras.
C - 8218. Conmigo lavan todos la lana.
C - 8219. Conmigo no te metas, que soy de Villel de 

Mesa .
C - 8220. Conmigo pocas bromillas, que yo no sufro 

cosquillas.
C - 8221. Conmigo poquitas, que soy Luquitas.
C - 8222. Conmigo pretenden todos pasar el vado 

pronto.
C - 8223. Conmigo quieren todos pasar el vado solos.
C - 8224. Conocemos un huevo entre mil cebollos, 

Norberto.
C - 8225. Conocen al buey por el asta, y al hombre, 

por la palabra.
C - 8226. Conocer a mucha gente suele ser muy con-

vincente.
C - 8227. Conocer a mucha gente suele ser muy 

conveniente, aunque en ocasiones es muy 
contraproducente.

C - 8228. Conocer de Dios el nombre es la obligación 
del hombre.

C - 8229. Conocer el percal es lo primero, chaval.
C - 8230. Conocer la culpa y ofensa es camino de la 

enmienda.
C - 8231. Conocer la enfermedad es gran parte de la 

salud.
C - 8232. Conocer un huevo entre mil cebollas no es 
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de gente tonta.
C - 8233. Conocerás la locura en cantar y jugar y co-

rrer mula.
C - 8234. Conocerás quién te ama en la cárcel y en la 

cama.
C - 8235. Conocerás quién te quiere bien, por las 

obras y la fe.
C - 8236. Conocerle el juego es vencerlo.
C - 8237. Conocerse a sí mismo no es para necios y 

aun muchos sabios no se conocieron.
C - 8238. Conocerse uno necio es principio de dejar 

de serlo.
C - 8239. Conocerse uno necio es principio de ser 

sabio.
C - 8240. ¿Conoces el árbol del coco? Ni yo tampoco.
C - 8241. Conócete a ti mismo. 
C - 8242. Conocido el daño, el huirlo es lo sano.
C - 8243. Conocido el daño, el huirlo es sano.
C - 8244. Conocido es el pájaro que vuela.
C - 8245. Conocidos, muchos; amigos, casi ninguno.
C - 8246. Conocidos muchos; amigos, pocos.
C - 8247. Conociendo el natural se gobierna a cada 

cual.
C - 8248. Conozca y respete la señales o puede que-

darse en pañales.
C - 8249. Conozco a mi hija Maricuela de qué pie co-

jea.
C - 8250. Conozco a mi hija Marihuela de qué pie 

cojea.

C - 8251. Conozco lo mejor y sigo lo peor.
C - 8252. Conozco yo bien las huvas  de mi majuelo.
C - 8253. ¿Conque de la playa? ¡Vaya, vaya!
C - 8254. Conque de Logroño, ¡moño, moño, moño!
C - 8255. ¿Conque es usted de Alcañiz? En lo bruto se 

le conoció.
C - 8256. ¿Conque es usted de Alcañiz ? En lo bruto se 

lo conocí.
C - 8257. ¿Conque es usted de Lora ? Sea en buena 

hora.
C - 8258. ¡Conque se murió centeno! Bueno. ¡Pero no 

murió en el palo! Malo.
C - 8259. Con que ¿tan bueno es Andrés? Pues vive 

con él un mes y me lo dirás después.
C - 8260. Conquista de mujer fea, poco trabajo cues-

ta.
C - 8261. Conseja de oreja no vale una arveja.
C - 8262. Conseja de oreja non val una arveja.
C - 8263. Consejo de abuelo guárdalo en secreto.
C - 8264. Consejo de ancianos, juicio de experimenta-

dos.
C - 8265. Consejo de chico fragua un poco, consejo de 

viejo fragua un tesoro.
C - 8266. Consejo de dos, consejo de Dios.
C - 8267. Consejo de hombre sabio val más que de 

rico.
C - 8268. Consejo, de hombre viejo.
C - 8269. Consejo de mañana y agua de tarde no es 

durable.
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C - 8270. Consejo de necio, a veces no tiene precio.
C - 8271. Consejo de Oldrado , pleito acabado.
C - 8272. Conejo de oreja no vale una arveja.
C - 8273. Consejo de padre guárdelo el hijo con siete 

llaves.
C - 8274. Consejo de padres guárdalo bajo siete lla-

ves.
C - 8275. Consejo de perro viejo.
C - 8276. Consejo de quien bien te quiere, aunque te 

parezca mal, escríbele.
C - 8277. Consejo de quien bien te quiere, escríbelo 

aunque no lo apruebes.
C - 8278. Consejo de quien bien se te quiere, guárda-

lo en tu mente.
C - 8279. Consejo de sabios, sufrir injurias y perdonar 

agravios.
C - 8280. Consejo de viejo siempre es buen consejo. 
C - 8281. Consejo, del viejo.
C - 8282. Consejo embezado, del cuarto al baranda-

do.
C - 8283. Consejo es de sabios perdonar injurias y 

olvidar agravios.
C - 8284. Consejo es de sabios sufrir injurias y perdo-

nar agravios.
C - 8285. Consejo femenil, o muy bueno o muy vil.
C - 8286. Consejo no me conviene de quien para sí no 

lo tiene.
C - 8287. Consejo no pedido, consejo mal oído.
C - 8288. Consejo precipitado, consejo arriesgado.

C - 8289. Consejo que no sería bueno para ti no me lo 
des a mí.

C - 8290. Consejo sin remedio, bolsa sin dinero.
C - 8291. Consejo sin remedio, cágate en él, compa-

ñero.
C - 8292. Consejo sin remedio, cuerpo sin alma.
C - 8293. Consejo sin remedio es alma sin cuerpo.
C - 8294. Consejo sin remedio es cuerpo sin alma.
C - 8295. Consejo sin remedio es sin alma cuerpo.
C - 8296. Consejo sin remedio no vale un real ni me-

dio.
C - 8297. Consejo sin remedio, sin alma el cuerpo.
C - 8298. Consejo, sin tormento.
C - 8299. Consejo singular para sentenciar, consejar y 

abogar.
C - 8300. Consejo tardío, consejo baldío. 
C - 8301. Consejo tómalo del hombre viejo.
C - 8302. Consejos a viejas y pláticas a gitanos, traba-

jos vanos.
C - 8303. Consejos ciertos, los que a los vivos dan los 

muertos.
C - 8304. Consejos de buena moral, de la mujer rara 

vez los recibirás.
C - 8305. Consejos en reunión, falta de educación.
C - 8306. Consejos no des si no te lo piden, Andrés.
C - 8307. Consejos sin ejemplo, letras sin aval.
C - 8308. Consejos vende y para sí no los tiene.
C - 8309. Consejos vendo y para mí los quiero.
C - 8310. Consejos vendo y para mí ninguno tengo.
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C - 8311. Consejos vendo y para mí nos los tengo.
C - 8312. Consejos vendo y para mí no tengo.
C - 8313. Consejos y ejemplos no obligan, pero alum-

bran el seso.
C - 8314. Consejos y muertos, se sabe su valor cuan-

do pasó su tiempo.
C - 8315. Consentir a un niño los caprichos y antojos 

es echarle tierra a los ojos.
C - 8316. Consentir a un niño todo capricho y antojo 

es echarle tierra a los ojos.
C - 8317. Conserva a tu amigo con su vicio.
C - 8318. Conserva al amigo tuyo con el vicio suyo.
C - 8319. Conservad a este señor, no venga otro peor.
C - 8320. Conservar con diligencia lo que se alcanza 

con experiencia.
C - 8321. Conservar con prudencia lo que se alcanza 

con diligencia.
C - 8322. Conservemos este Señor, no venga otro 

peor.
C - 8323. Considera lo propio como ajeno y no senti-

rás perderlo.
C - 8324. Considera para que te consideren.
C - 8325. Considera qué barbero has  y con él tienes 

por fuerza de rapar.
C - 8326. Constanza, ni ésa se críe, ni otra nazca.
C - 8327. Constipado mal curado, tísico confirmado.
C - 8328. Constipado mal quitado, tísico refinado.
C - 8329. Constipado sudado, constipado curado.
C - 8330. Construyendo se aprende a construir.

C - 8331. Consuélate y siempre espera, que viento 
viene tras viento, y tras tormenta, lindo 
tiempo.

C - 8332. Consuélese quien mal tiene, que un día tras 
otro viene.

C - 8333. Consuelo es a los penados contar sus fati-
gas y cuidados.

C - 8334. Consultar con la almohada, cosa de sabios 
pensada.

C - 8335. Consumada la traición, no es necesario el 
traidor.

C - 8336. Consume más el caballo mecánico que el 
cárnico.

C - 8337. Consúmese el fuego para que hierva el pu-
chero.

C - 8338. Consumir sin trabajar es comer sin escotar.
C - 8339. Contaba jamones y no había ni corbatones .
C - 8340. Contad cabecitas, meted boneticas.
C - 8341. Contando cuentos no se cazan conejos.
C - 8342. Contando los bienes del rico se le va la can-

dela al pobre.
C - 8343. Contando por los ronzales, los burros están 

cabales.
C - 8344. Contando sus pasiones se alivian los corazo-

nes.
C - 8345. Contando ver, los ojos saqué.
C - 8346. Contar con apoyo moral es lo mismo que 

negarse a colaborar.
C - 8347. Contar desde el hilo al pabilo.
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C - 8348. Contar el huevo y quien lo puso, son mu-
chas explicaciones.

C - 8349. Contar el hurto predicando y la gallina bajo 
el escapulario.

C - 8350. Contempla lo que se hace y lo que se debe-
ría hacer y no se hace.

C - 8351. Contender con el poderoso suele resultar 
dañoso.

C - 8352. Contentaos con lo vuestro y dejad lo ajeno.
C - 8353. Conténtate con lo tuyo y deja a cada cual lo 

suyo.
C - 8354. Conténtate con tu estado y vivirás descansa-

do.
C - 8355. Contento el amo, el mozo pagado.
C - 8356. Contento el amo, el mozo se queda bailan-

do.
C - 8357. Contestación sin pregunta, barrunta.
C - 8358. Contestación sin pregunta, mentira barrun-

ta.
C - 8359. Contestación sin pregunta, mentira segura.
C - 8360. Contí , contí, la mierda me comí.
C - 8361. Contigo, a pan y cebolla.
C - 8362. Contigo cena y contigo yanta quien te los 

planta.
C - 8363. Contigo come quien te la expone.
C - 8364. Contigo, contigo, la mierda que me he comi-

do.
C - 8365. Contigo duerme y contigo come quien te los 

pone.

C - 8366. Contigo me entierren, que bien me entien-
des.

C - 8367. Contigo me entierren, que me entiendes.
C - 8368. Contigo me entierren, que sabes de cuen-

tas.
C - 8369. Contigo no ando si no saco compango .
C - 8370. Contigo, pan y cebolla.
C - 8371. Contigo pan y cebolla, mala tramoya.
C - 8372. Contigo pan y cebolla, mala tramoya, y es 

mejor tino, contigo jamón y buen vino.
C - 8373. Contig,o pan y cebolla y buena olla.
C - 8374. Contigo, pan y cebolla, y con otra, ni olla.
C - 8375. Contigo, pan y cebolla, y con otro, ni la olla.
C - 8376. Contigo va tu enemigo.
C - 8377. Contina gotera horada la piedra.
C - 8378. Continente en la Cuaresma, cornudo en la 

quincuagésima.
C - 8379. Continente en la Cuaresma, cornudo en la 

quincuagesma.
C - 8380. Continua gotera agujerea la piedra.
C - 8381. Continua gotera horada la piedra.
C - 8382. Contra amor y epidemia, leguas y más le-

guas.
C - 8383. Contra amor y fortuna no hay defensa algu-

na.
C - 8384. Contra ausencia no tiene el amor resisten-

cia.
C - 8385. Contra avaricia, largueza.
C - 8386. Contra corriente cuesta más trabajo andar.
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C - 8387. Contra corriente cuesta mucho trabajo an-
dar, Clemente.

C - 8388. Contra dos, Dios.
C - 8389. Contra dos, sólo Dios. 
C - 8390. Contra el ábrego no hay abrigo.
C - 8391. Contra el acebuche no hay madera que lu-

che, sino sólo la encina, que le echa la pata 
encima.

C - 8392. Contra el acebuche no hay madera que lu-
che, sino sólo la encina, que se le encaramó 
encima.

C - 8393. Contra el aguijón cocea no me atrevo ni 
probar.

C - 8394. Contra el amor es remedio poner tierra en 
medio.

C - 8395. Contra el ánima pelean todos los deseos 
carnales y todas las culpas mortales.

C - 8396. Contra el destino no hay nada que hacer, 
Celestino.

C - 8397. Contra el feo vicio de pedir existe la noble 
virtud de no dar.

C - 8398. Contra el flato, bicarbonato.
C - 8399. Contra el hurto predicando y la gallina bajo 

el escapulario.
C - 8400. Contra el necio no hay cosa como el despre-

cio.
C - 8401. Contra el ocio, sarna.
C - 8402. Contra el padre, ninguna razón vale.
C - 8403. Contra el padre no hay razón.

C - 8404. Contra el poder de la muerte no hay hom-
bre que sea fuerte.

C - 8405. Contra el poder de la muerte no hay médico 
que acierte.

C - 8406. Contra el rey no hay casa fuerte.
C - 8407. Contra el rey no hay casa fuerte, Andrés.
C - 8408. Contra el rey y la Inquisición, chitón.
C - 8409. Contra el techo no te pegas si no subes más 

de lo debido, Contreras.
C - 8410. Contra el veneno, triaca .
C - 8411. Contra el vicio de acertar a la primera está la 

virtud de tropezar dos veces.
C - 8412. Contra el vicio de acertar a la primera está la 

virtud de tropezar dos veces en ella.
C - 8413. Contra el vicio de pedir está la virtud de no 

dar. 
C - 8414. Contra el vicio de pedir hay la virtud de no 

dar.
C - 8415. Contra el vicio de pedir, la virtud de no dar.
C - 8416. Contra el vicio de pedir, la voluntad de no 

dar.
C - 8417. Contra el vicio de preguntar, la virtud de 

callar.
C - 8418. Contra el vicio de preguntar, la virtud de no 

contestar.
C - 8419. Contra el vicio de preguntar, la virtud de no 

hablar.
C - 8420. Contra evidencia no hay ciencia.
C - 8421. Contra experiencia no hay ciencia.
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C - 8422. Contra fortuna no hay arte ninguna.
C - 8423. Contra fortuna no vale arte ninguna.
C - 8424. Contra fortuna no vale fuerza ninguna.
C - 8425. Contra fuerza de villano, hierro en la mano.
C - 8426. Contra fuerza no vale razón.
C - 8427. Contra furia de fortuna no vale fuerza nin-

guna.
C - 8428. Contra gusto no hay disputa.
C - 8429. Contra gustos no hay disputa.
C - 8430. Contra gustos no hay nada escrito.
C - 8431. Contra hadas malas, corazón ancho.
C - 8432. Contra hado estrecho, ancho pecho.
C - 8433. Contra la aguijada, cocear no me atrevo.
C - 8434. Contra la aguijada cocear, no me atrevo, 

Tomás.
C - 8435. Contra la buena o mala suerte, sólo tiene 

poder la muerte.
C - 8436. Contra la competencia, las mejores accio-

nes: rebajas y promociones.
C - 8437. Contra la competencia, las mejores acciones 

son las rebajas y las promociones.
C - 8438. Contra la experiencia no hay ciencia.
C - 8439. Contra la evidencia no hay ciencia.
C - 8440. Contra la fortuna no hay arte alguna.
C - 8441. Contra la fortuna no hay fuerza ninguna.
C - 8442. Contra la fortuna no vale arte ninguna.
C - 8443. Contra la fuerza, fuerzas valgan, ya que ra-

zones no pueden nada.
C - 8444. Contra la gota, ni gota.

C - 8445. Contra la injuria hay tres remedios: vengan-
za, olvido y menosprecio.

C - 8446. Contra la mala añada, poco puede la tierra 
bien labrada.

C - 8447. Contra la mala añada, poco vale la tierra 
bien labrada.

C - 8448. Contra la muerte, nadie es fuerte.
C - 8449. Contar la muerte no hay casa fuerte.
C - 8450. Contra la muerte no hay cosa fuerte.
C - 8451. Contra la muerte no hay hombre fuerte.
C - 8452. Contra la muerte no hay ley: mata al papa y 

mata al rey.
C - 8453. Contra la muerte no hay ley, mate al papa o 

mate al rey.
C - 8454. Contra la muerte no hay médico ni medicina 

fuerte.
C - 8455. Contra la muerte no hay medio, pero la 

muerte es un remedio.
C - 8456. Contra la muerte no hay ninguno fuerte.
C - 8457. Contra la muerte no hay remedio, pero la 

muerte es un remedio.
C - 8458. Contra la muerte no valen médicos.
C - 8459. Contra la muerte no valen médicos, porque 

también ellos caen muertos.
C - 8460. Contra la ofensa, defensa.
C - 8461. Contra la ofensa, perdón y defensa.
C - 8462. Contra la tristura, buena lectura.
C - 8463. Contra las adversidades y del tiempo la in-

clemencia, el escudo es la paciencia.
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C - 8464. Contra las marzadas , más vino y más taja-
das.

C - 8465. Contra las marzadas, más vino y tajadas, y si 
vuelve el rabo, con pimienta y clavo.

C - 8466. Contra las mazadas , más vino y tajadas.
C - 8467. Contra lo hecho no vale despecho.
C - 8468. Contra lo mal aprendido, el remedio es el 

olvido.
C - 8469. Contra los elementos, de nada sirven lamen-

tos.
C - 8470. Contra los flacos, los pusilánimes están 

armados.
C - 8471. Contra los malos humores, buenos sudores.
C - 8472. Contra los morosos y fallidos duplica las 

pesquisas y avisos.
C - 8473. Contra mal añada, poco puede tierra bien 

labrada.
C - 8474. Contra mala suerte, poca vergüenza y torpe 

el que no venza.
C - 8475. Contra malos humores, buenos sudores.
C - 8476. Contra malvados remedio, tierra en medio.
C - 8477. Contra más grandullón, más bribón.
C - 8478. Contra más prisa, más vagar.
C - 8479. Contra más se agacha uno, más se le ve el 

culo.
C - 8480. Contra más viejo, más pellejo.
C - 8481. Contra mucha fuerza no hay resistencia.
C - 8482. Contra mujer, judío, ni abad, esfuerzo no 

has de mostrar.

C - 8483. Contra ocio, sarna.
C - 8484. Contra ojales hay botones.
C - 8485. Contra peón hecho dama, no para pieza en 

tabla.
C - 8486. Contra pereza, diligencia.
C - 8487. Contra pereza, tranca gruesa.
C - 8488. Contra pereza, un buen garrote.
C - 8489. Contra pereza, un lesna.
C - 8490. Contra puta y bretón no basta razón.
C - 8491. Contra ruin negligencia, generosa diligen-

cia.
C - 8492. Contra sí tenga la saña quien a sí propio se 

engaña.
C - 8493. Contra siete vicios, catorce virtudes.
C - 8494. Contra siete vicios hay catorce virtudes.
C - 8495. Contra siete vicios hay siete virtudes.
C - 8496. Contra todo vicio, buen ejercicio.
C - 8497. Contra todos los vicios, poco dinero.
C - 8498. Contra un diablo, otro más zanquilargo.
C - 8499. Contra un fraile, nadie; contra dos, Dios; 

contra la comunidad, ni la Santísima Trini-
dad.

C - 8500. Contra un padre no hay razón.
C - 8501. Contra un padre no hay razón estable.
C - 8502. Contra una cautela, cautela y media.
C - 8503. Contra valor no hay desdicha.
C - 8504. Contra viento y marea, Dios protege la ino-

cencia.
C - 8505. Contra viento y marea, el villano subir de-
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sea.
C - 8506. Contradí al vecino y al criado si en presencia 

te han loado.
C - 8507. Contradice al vecino y al criado si en presen-

cia te han loado.
C - 8508. Contrario el rico, pleito perdido.
C - 8509. Contrario rico, pleito perdido.
C - 8510. Contrata en tu despacho y paga por el Ban-

co.
C - 8511. Contrato con aval incorporado, puede consi-

derarse ya semicobrado.
C - 8512. Contrato con aval incorporado, ya está semi-

cobrado.
C - 8513. Controla la prescripción de documentos en 

evitación de ulteriores lamentos.
C - 8514. Controla las existencias, pues, si te quedas 

sin mercancía, tu cliente se va a la compe-
tencia.

C - 8515. Controlar no es fiscalizar.
C - 8516. Conveniente es barbechar antes de que 

empiece a helar.
C - 8517. Convenio viene de "con vino".
C - 8518. Convento y guardián, uña y carne están.
C - 8519. Convento y río, malos vecinos.
C - 8520. Conversa con buenos y serás uno de ellos.
C - 8521. Conversación con persona leída es media 

vida; con la no leída, es aburrida.
C - 8522. Conversación larga hace la noche corta.
C - 8523. Conversación sin provecho, buena para la 

boca y mala para el pecho.
C - 8524. Conversación y agua del pilar, a cualquier 

burro se le da.
C - 8525. Conversación y buena razón y lanza enhies-

ta ha de tener quien de hombre se precia.
C - 8526. Conversar con persona no leída es cosa 

desabrida.
C - 8527. Convertir el bien en mal, disparate garrafal.
C - 8528. Convida a rezar, harás buena obra y no em-

pobrecerás.
C - 8529. Convida a tu yerno a la gallina, que él llevará 

la lima.
C - 8530. Convidado atento al plato, otra vez no es 

convidado.
C - 8531. Convidado del viernes, vente si quieres.
C - 8532. Convidar a misa bien parece y no empobre-

ce.
C - 8533. Convidar a misa, dar los buenos días y fiar 

en Dios, tres cosas en las que creo yo.
C - 8534. Convidar a misa y dar buen consejo son 

convite y dádiva que no cuestan dinero.
C - 8535. Convidar a tomar el sol, mal convite para un 

español.
C - 8536. Convidome Juan Ramón y el vino lo pagué 

yo.
C - 8537. Conviene a todo ganado establo muy venti-

lado.
C - 8538. Conviene, antes de comprar, la calidad com-

probar.
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C - 8539. Conviene barbechar antes de que empiece a 
helar.

C - 8540. Conviene despampanar, pues la viña tarda 
en madurar.

C - 8541. Conviene despampanar viña que tarda en 
madurar.

C - 8542. Conviene, después de alzar, los rastrojos 
levantar.

C - 8543. Conviene guardar para el día de atrás.
C - 8544. Conviene guardar para mañana pan y gana.
C - 8545. Conviene que calle usted, sufra y haga ojo 

de pez.
C - 8546. Conviene que consienta a la mujer ser gallo 

y él que sea gallina con pepita.
C - 8547. Conviene que haya tontos que trabajen, 

"pa" que los que no trabajamos comamos.
C - 8548. Conviene que semillas y cebadas, antes de 

pasarse, sean segadas.
C - 8549. Conviene saber nadar y la ropa guardar.
C - 8550. Conviene ver y callar y soportar.
C - 8551. Convite de catalanes: una vez en vida y otra 

en los funerales.
C - 8552. Convite de catalanes, una vez en vida y otra 

en muerte.
C - 8553. Convite de cordobés: Vuestra merced ya 

habrá comido y no querrá comer.
C - 8554. Convite de siete, pendencia de nueve.
C - 8555. Convite de tabernero siempre cuesta dinero.
C - 8556. Convite de toledano: Bebiérades, si hubiéra-

des almorzado.
C - 8557. Conyugales desazones arréglanlas los col-

chones.
C - 8558. Copa de madroño espotrica y quema al 

otro; noramala lo compré, que tal jera eché.
C - 8559. Copas son triunfos.
C - 8560. Cope  con sombrero, levante cierto.
C - 8561. Copete  está quedo, que aquí verás antrue-

jo.
C - 8562. Copla pagada tiene mal son.
C - 8563. Copas y refranes, del polvo nacen.
C - 8564. Copo pequeño, nevada grande.
C - 8565. Copo pequeño, nevada grande espero.
C - 8566. Coquito , cómela luego.
C - 8567. Corajoso alcalde es éste, que a todas las 

damas prende.
C - 8568. Corajudo alcalde es éste, que a todas las 

damas prende.
C - 8569. Corazón alegre, de salud es fuerte.
C - 8570. Corazón alegre, hombre sano.
C - 8571. Corazón alegre, obra y teje.
C - 8572. Corazón alegre sabe hacer fuego de la nie-

ve.
C - 8573. Corazón amargo no despide dulzura.
C - 8574. Corazón apasionado no quiere ser aconseja-

do.
C - 8575. Corazón apasionado no quiere ser aconseja-

do.
C - 8576. Corazón apasionado no sufre ser aconseja-
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do.
C - 8577. Corazón bueno, al comercio.
C - 8578. Corazón cobarde no conquista damas ni 

ciudades.
C - 8579. Corazón codicioso no tiene reposo.
C - 8580. Corazón, ¿coméis cazón? ¿Y raya, por qué 

non?
C - 8581. Corazón con pasión no admite reflexión.
C - 8582. Corazón contento, en la cara lleva su espejo.
C - 8583. Corazón contento es gran talento.
C - 8584. Corazón contento vale más que gran talen-

to.
C - 8585. Corazón contento vive en su elemento.
C - 8586. Corazón contento y al diablo el talento.
C - 8587. Corazón de alcachofa, para todos una hoja.
C - 8588. Corazón de avariento, cagajón guijarriento.
C - 8589. Corazón de corral ancho está al servicio del 

pancho.
C - 8590. Corazón de chirichipé y ojos de chirichipé, tú 

que me enchirichipaste desenchirichípame.
C - 8591. Corazón de león, tripas de lobo, paso de 

buey y aire de bobo.
C - 8592. Corazón de rico, corazón de risco.
C - 8593. Corazón de usurero, negro como las entra-

ñas de un tintero.
C - 8594. Corazón determinado no sufre ser aconse-

jado.
C - 8595. Corazón determinado no sufre ser conseja-

do.

C - 8596. Corazón dudoso determínase con poco.
C - 8597. Corazón esforzado, bolsillo exhausto, espa-

da en mano.
C - 8598. Corazón fuerte, a su dueño lleva a la muer-

te.
C - 8599. Corazón fuerte quebranta "cativa" suerte.
C - 8600. Corazón fuerte quiebra cautiva suerte.
C - 8601. Corazón herido no quiere cuchillo.
C - 8602. Corazón llagado no lo curan los médicos ni 

los boticarios.
C - 8603. Corazón llagado no lo curan médicos ni boti-

carios.
C - 8604. Corazón llagado no lo curan médicos ni 

cirujanos.
C - 8605. Corazón que no presiente, amor que no 

siente.
C - 8606. Corazón que no tiene placer, cagaos en él.
C - 8607. Corazón que se halla herido, a pregonero se 

mete.
C - 8608. Corazón que suspira no tiene lo que ansía.
C - 8609. Corazón rico, corazón risco.
C - 8610. Corazón sin amores, jardín sin flores.
C - 8611. Corazón sin arte no cuida maldade.
C - 8612. Corazón sin arte no imagina maldade.
C - 8613. Corazón sin engaño no piensa malo.
C - 8614. Corazón sin engaño, nunca piensa nada 

malo.
C - 8615. Corazón sincero no precisa cuchillo para 

obtenerlo.
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C - 8616. Corazón valiente, sólo a Dios teme.
C - 8617. Corazón y cerebro, nunca van de acuerdo.
C - 8618. Corazones arrepentidos, de Dios son queri-

dos.
C - 8619. Corazones arrepentidos quiere Dios.
C - 8620. Corazones come Dios.
C - 8621. Corazones partidos no los quiero; si tú me lo 

das, que sea entero. 
C - 8622. Corazones partidos yo nos los quiero; si tú 

los tienes, dámelos enteros.
C - 8623. Corazones quiere Dios; hígados, no.
C - 8624. Corbata torcida va en busca de chica.
C - 8625. Corchete, ministro y alguacil, tres palabras y 

un solo hombre vil.
C - 8626. Cordera chiquilla, cada año es borreguilla.
C - 8627. Cordera chiquita, cada año es borreguita.
C - 8628. Corderica mansa, a su madre y a la ajena 

mama.
C - 8629. Corderica mansa mama a su madre y a la 

ajena.
C - 8630. Corderico es y se dejará asar.
C - 8631. Corderico es, ya se asará.
C - 8632. Corderico es, ya se dejará asar.
C - 8633. Corderilla de enero, san Sebastián  primero.
C - 8634. Corderilla mega  mama a su madre e al 

ajena.
C - 8635. Corderilla mega maña a su madre y a la 

ajena.
C - 8636. Corderilla mega, que es halagüeña.

C - 8637. Corderilla negra mama a su madre y la aje-
na.

C - 8638. Corderillo manso le mama a su madre y a 
otras cuatro.

C - 8639. Corderillo regalón, para mayo es un cebón.
C - 8640. Corderito es, ya se asará.
C - 8641. Corderito manso mama a su madre y a la 

ajena.
C - 8642. Corderito suave mama a la ajena como a su 

madre.
C - 8643. Cordero de Dios, siempre de él en pos.
C - 8644. Cordero manso mama a su madre y a todas 

las del rebaño.
C - 8645. Cordero manso mama de su madre y de 

todas las del rebaño.
C - 8646. Cordero negro, de mal agüero.
C - 8647. Cordero negro, mal agüero.
C - 8648. Cordero que destinas a encastrar, a la esta-

ca y con regalo criarás.
C - 8649. Cordero que destines a encastar, a la estaca 

y con regalo cuidarás.
C - 8650. Cordero trasquilado, a los ocho días iguala-

do.
C - 8651. Corderos que remolcan de mañana, pronto 

se mojan la lana. 
C - 8652. Corderos que remolcan por la mañana, 

pronto se mojan la lana.
C - 8653. Córdoba, casa de guerra gente, sabiduría 

clara y fuerte.
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C - 8654. Córdoba cerrada y Guadiana abierta, agua 
cierta.

C - 8655. Córdoba, cordobeses, aguas frías, mujeres 
calientes, caballos corredores, hombres trai-
dores, los de a caballo, mas no los peones. 

C - 8656. Cordobés, falso y cortés.
C - 8657. Cordobés, mala res.
C - 8658. Cordobés, mala res, de un aguja hace tres.
C - 8659. Cordobés, poca haz y mucho envés.
C - 8660. Cordonazo de san Francisco , temporal a la 

vista.
C - 8661. Corduente , mal lugar y peor gente.
C - 8662. Corduente, mal lugar y peor gente, y si lo 

vuelves a nombrar, mala gente y peor lugar.
C - 8663. Corduente, mal pueblo y peor gente, y si lo 

vuelves a nombrar, mala gente y peor lugar.
C - 8664. Cordura es verdura comer.
C - 8665. Cordura no puede ser, probar vidrio, espa-

da, ni mujer.
C - 8666. Corella  la bella, rica de pan y pobre de leña.
C - 8667. Cornada de ansarón, arañada de león.
C - 8668. Cornada de ansarón, uñarada de león.
C - 8669. Cornada de caracol, a la tripa trae dolor.
C - 8670. Cornada de caracoles, a la casa trae dolores.
C - 8671. Corneja de secano, agua en la mano.
C - 8672. Cornejales y veras no van a la era.
C - 8673. Cornialta, o será seca o mojada.
C - 8674. Cornudo llamó el buey al burro.
C - 8675. Cornudo llamó el buey al burro y éste le 

llamó orejudo.
C - 8676. Cornudo llamó el buey al mulo.
C - 8677. Cornudo sois, marido. Mujer, ¿quién te lo 

dijo?
C - 8678. Cornudo y apaleado, mandadle bailar.
C - 8679. Cornudo y apaleado, "mandalde" que baile.
C - 8680. Cornudo y contento.
C - 8681. Coro por fuerza, nunca buen cristiano.
C - 8682. Corona de los abuelos son los nietos.
C - 8683. Corona rapada, casa respetada.
C - 8684. Corona  rasa, el agua en casa.
C - 8685. Coronica rasa, nieve en casa.
C - 8686. Coronilla de enero, san Sebastián  primero.
C - 8687. Corra el agua por do suele.
C - 8688. Corra el agua por do suele y el arado bien se 

emplee.
C - 8689. Corra el agua por do suele y no cambiemos 

la suerte.
C - 8690. Corra el agua por donde quisiere.
C - 8691. Corra el Júcar por do suele, que si no, a mí 

me duele.
C - 8692. Corra el río por do suele y lo que ha de lle-

var, lleve.
C - 8693. Corra el Tajo por do suele, mientras el mun-

do viviere.
C - 8694. Corra Júcar por do suele.
C - 8695. Corra Tajo por do suele, mientras el mundo 

viviere.
C - 8696. Corrales "estraos" , secos los "praos".
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C - 8697. Corralín , tesoro de oro, levantas una piedra 
y sale un tesoro.

C - 8698. Corralín, tesoro de oro, tiras una piedra y 
sale un tesoro.

C - 8699. Corralizas y majadas, para marzo renova-
das.

C - 8700. Corramos un tupido velo y no digamos nada 
al abuelo.

C - 8701. Corran las cosas a su querer, que ya pararán 
de correr.

C - 8702. Corran las cosas como Dios "quisier", ya 
pararán de correr.

C - 8703. Corran las cosas como "quisier", ya que pa-
rarán si quieren.

C - 8704. Corran las cosas cuanto quisieren, que ya 
pararán si quieren.

C - 8705. Corre bien con todos y no te pares con nin-
guno.

C - 8706. Corre con todo el mundo y no te pares con 
ninguno.

C - 8707. Corre el nublado para Burón , sol a montón. 
C - 8708. Corre el oro para el tesoro.
C - 8709. Corre, gato, que estás harto.
C - 8710. Corre la vaquilla mientras dura la soguilla.
C - 8711. Corre marido detrás de mujer.
C - 8712. Corre más el cliente a gastar que los Bancos 

a dar.
C - 8713. Corre más el fado  que el viento, lluvia sin 

rocín ensillado.

C - 8714. Corre mi patrón, corro también yo.
C - 8715. Corre mi patrón, corro yo.
C - 8716. Corre mi señor, corro yo.
C - 8717. Corre para atrás como los potros de Gaeta .
C - 8718. Corre para atrás como los potros de Gaete.
C - 8719. ¡Corre, rabo, tras tu amo!
C - 8720. Corre tú delante para que los demás no se 

espanten.
C - 8721. Corrección y aflicción, dos cosas en una son.
C - 8722. Corredería y casamentería, en caliente.
C - 8723. Corredería y casamentería, en caliente y no 

fría.
C - 8724. Corredor de caballo no te enojes, porque 

cuidado casado fija gallo. 
C - 8725. Corredor del caballo no te enojes, porque 

cuidado tiene la hija del marido.
C - 8726. Corredor será el galgo, pero malas trazas le 

hallo.
C - 8727. Corregüela de buen cuero, de mal mozo 

hace buena.
C - 8728. Corregüela de buen cuero, de ruin mozo 

hace bueno.
C - 8729. Corren hacia el mar los ríos, porque es rico; 

si pobre fuera, a enriquecerlo no corrieran.
C - 8730. Corren las nubes para Lugo, agua en el 

puño.
C - 8731. Corren las nubes para Orense, sol que nos 

caliente.
C - 8732. Correr es deprisa andar; huir es volar.
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C - 8733. Correr y huir no es todo uno.
C - 8734. Correr y no ver, tropezar y caer.
C - 8735. Corresponsal que no se aprovecha del dine-

ro del Banco es un santo.
C - 8736. Corrida, de caballo, y parada, de asno.
C - 8737. Corrida, de caballo, y parada, de borrico.
C - 8738. Corrida de expectación, corrida de decep-

ción. 
C - 8739. Corrido te veas como la moneda.
C - 8740. Corrido te veas como manto de sevillana.
C - 8741. Corrido te veas como manto sevillano.
C - 8742. Corrido va el abad por el cañaveral.
C - 8743. Corrido vai por casa de seu pai .
C - 8744. Corriendo a puto el postrero, todos corren 

como el viento.
C - 8745. Corriendo a rienda suelta, mal se puede dar 

la vuelta.
C - 8746. Corriendo escapa el pato perseguido por el 

gato.
C - 8747. Corriendo van a misa los que llegan tarde.
C - 8748. Corriente entre dos puertas, sepultura 

abierta.
C - 8749. Corrige las faltas de otros con tu ejemplo, y 

en ti, primero.
C - 8750. Corro, corro y en mi lugar me topo.
C - 8751. Corta cardos en abril y de cada uno nacerán 

mil.
C - 8752. Corta cardos en abril y de cada uno te sal-

drán mil.

C - 8753. Corta, cortador, y compón, cosedor.
C - 8754. Corta el mal desde el principio, Mauricio.
C - 8755. Corta el mal desde el principio, si quieres 

vivir en paz, Mauricio.
C - 8756. Corta el mal desde el principio y vivirás en 

paz, Mauricio.
C - 8757. Corta es de piernas la mentira y se deja co-

ger enseguida.
C - 8758. Corta es la Cuaresma para quien tiene que 

pagar en Pascua.
C - 8759. Corta es la mentira y se deja coger ensegui-

da.
C - 8760. Corta herraje, que de Córdoba te traje; 

hurtado, que no comprado, y hace falta a su 
amo.

C - 8761. Corta, mazo, que de fierro eres.
C - 8762. Corta, mazo, que de hierro eres.
C - 8763. Corta mucho y largo y no te verás amargo.
C - 8764. Corta paso , que hay poco paño.
C - 8765. Corta vida, corta cuenta.
C - 8766. Corta y come, limpia y mete y no perderás 

gañivete.
C - 8767. Cortad paso, que hay poco paño.
C - 8768. Corta vida, corta cuenta.
C - 8769. Córtale el rabo al perro y cátale perdiguero.
C - 8770. Córtame la compañera y llevaré por mí y no 

por ella.
C - 8771. Córtame manos y pies y méteme entre los 

míos.
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C - 8772. Córtamelas helando y no me las cortes llo-
rando.

C - 8773. Cortando cojones se aprende a capar.
C - 8774. Cortando el rabo a las vacas el día de san 

Silvestre , no moscan en todo el año.
C - 8775. Cortando se aprende a capar.
C - 8776. Cortar de raíz para vivir feliz
C - 8777. Cortar el árbol para coger la fruta.
C - 8778. Cortar el árbol para tener la fruta.
C - 8779. Cortar el bacalao, pero como hombre "hon-

rado".
C - 8780. Cortar la cabeza a la novia o derribar la por-

tada.
C - 8781. Cortar la cabeza a la novia o los pies al asno.
C - 8782. Cortar por lo sano lo hace el villano.
C - 8783. Cortar un cabello en el aire, sólo el que ha 

sido fraile.
C - 8784. Cortar una amistad de repente es contra-

producente.
C - 8785. Cortar una amistad de repente, siempre es 

contraproducente.
C - 8786. Cortarse como almodrote es de hombre 

muy torpe.
C - 8787. Cortas un cardo en abril y te nacen mil.
C - 8788. Cortar un cardo en abril y te salen mil.
C - 8789. Corte o cortijo.
C - 8790. Corte, puta y puerto hacen al hombre exper-

to.
C - 8791. Cortejando en Pumargondo, una pera ten-

drás dongo.
C - 8792. Cortesanos, cortahonras y besamanos.
C - 8793. Cortesanos, embusteros y vanos.
C - 8794. Cortesía de boca gana mucho a poca costa.
C - 8795. Cortesía de boca gana mucho y poco "cos-

ta".
C - 8796. Cortesía de boca, mucho vale y poco "costa".
C - 8797. Cortesía de boca, mucho vale y poco cuesta.
C - 8798. Cortesía de boca y la mano al pecho, poco 

cuesta y es hermoso y bello.
C - 8799. Cortesía de boca y la mano al sombrero, 

poco cuesta y es muy bello.
C - 8800. Cortesía de lengua vale mucho y poco cues-

ta.
C - 8801. Cortesía de palabra, o conquista o empala-

ga.
C - 8802. Cortesía de palabra, o contenta o empalaga.
C - 8803. Cortesía de sombrero hace amistades y no 

cuesta dinero.
C - 8804. Cortesía de sombrero vale mucho y no cues-

ta dinero.
C - 8805. Cortesía, Dios la manda; desde que bebo, 

¿quién quiere agua?
C - 8806. Cortesía es bien hablar; cuesta poco y mu-

cho val.
C - 8807. Cortesía es bien hablar; poco cuesta y mu-

cho vale.
C - 8808. Cortesía y bien hablar, cien puertas nos 

abrirán.
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C - 8809. Cortesía y bien hablar, cuesta poco y mucho 
val.

C - 8810. Cortesía y hablar bien, cuesta poco y viste 
bien.

C - 8811. Cortesías engendran cortesías.
C - 8812. Cortiancha y rabiseca de pun, como escapa-

da de Sahagún .
C - 8813. Cortijero que mal trabaja, ajustarle la cuenta 

y que se vaya.
C - 8814. Corto como tinieblas de Viernes Santo debe 

ser mi ira y mi enfado.
C - 8815. Corto de genio, corto de pienso.
C - 8816. Corto de las napias como la lana de cabra.
C - 8817. Corto de lengua y largo de uñas.
C - 8818. Corto de vista, largo de manos.
C - 8819. Corto de vista, largo de piernas.
C - 8820. Corto el sarmiento, vendimia larga espero.
C - 8821. Corto en ramos, largo en caldos.
C - 8822. Corto de hablar, pariente es de callar.
C - 8823. Corto juego, siempre es bueno; juego largo, 

siempre es malo.
C - 8824. Cortos son los días en la niñez, y largos, en 

la vejez.
C - 8825. Coruja de secano, agua en la mano.
C - 8826. Corvilla de enero, san Antonio  primero.
C - 8827. Corvilla de enero, san Sebastián  primero; 

calla, varón, que primero san Antón .
C - 8828. Corvilla de enero, san Sebastián primero. 

Tente, varón, que primero es Sanctantón.

C - 8829. Cosa barata, cosa mala.
C - 8830. Cosa bien aprendida, jamás se olvida.
C - 8831. Cosa bien aprendida, jamás se olvida si con 

frecuencia es repetida.
C - 8832. Cosa bien negada no es bien probada.
C - 8833. Cosa bien negada, nunca es bien probada.
C - 8834. Cosa bien regalada no es perdida sino guar-

dada.
C - 8835. Cosa buen poco dura.
C - 8836. Cosa buena, poco duradera.
C - 8837. Cosa comenzada, sea acabada.
C - 8838. Cosa cumplida, en la otra vida.
C - 8839. Cosa cumplida, sólo en la otra vida.
C - 8840. Cosa de dos, cosa es de Dios; cosa de tres, 

del diablo es.
C - 8841. Cosa de masa embute y emplasta y presto y 

no pasa.
C - 8842. Cosa de masa, en caliente.
C - 8843. Cosa de masa, presto no pasa.
C - 8844. Cosa de muchos cómenla los lobos.
C - 8845. Cosa de muchos se la llevan los diablos.
C - 8846. Cosa de sí, me place a mí.
C - 8847. Cosa de sí, place a Dios, y no, cosa de no.
C - 8848. Cosa dura y fuerte es dexar la costumbre, el 

fado e la suerte.
C - 8849. Cosa dura y fuerte es dejar la costumbre.
C - 8850. Cosa dura y fuerte es dejar la costumbre, el 

hado y la suerte.
C - 8851. Cosa empezada, medio acabada.
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C - 8852. Cosa encontrada no es robada.
C - 8853. Cosa es de mucho doler, dar uno su brazo a 

torcer.
C - 8854. Cosa es de tontiloco, hablar mucho sabien-

do poco.
C - 8855. Cosa es de tontos y locos, hablar mucho y 

hacer poco.
C - 8856. Cosa es del mal y no quiere sanar.
C - 8857. Cosa es indiscreta, meterse en un colmenar 

sin careta.
C - 8858. Cosa es perpleja, tener el lobo por las ore-

jas.
C - 8859. Cosa es usada, el tibio tratar de amores, el 

necio de libros y el cobarde de armas.
C - 8860. Cosa escusada , al tiñoso peine.
C - 8861. Cosa fea, ni se haga ni se aprenda.
C - 8862. Cosa firmada, dos veces hablada.
C - 8863. Cosa hallada, no es hurtada.
C - 8864. Cosa hecha aprisa, cosa de risa.
C - 8865. Cosa hecha, cabeza tiene.
C - 8866. Cosa hecha, hecha está.
C - 8867. Cosa hecha, no le des vuelta.
C - 8868. Cosa hecha, no mete prisa.
C - 8869. Cosa hecha, no quiere vuelta.
C - 8870. Cosa hecha, quiere vuelta.
C - 8871. Cosa hecha, se quiere vuelta.
C - 8872. Cosa hecha, tiene cabeza.
C - 8873. Cosa hueca, mucho suena.
C - 8874. Cosa indiscreta, meterse en un colmenar sin 

careta.
C - 8875. Cosa juzgada, cosa pagada.
C - 8876. Cosa mal dicha no agrada en esta vida.
C - 8877. Cosa mal dicha no cae en tierra.
C - 8878. Cosa mal dicha no se olvida.
C - 8879. Cosa mal dicha y fea no cae jamás en tierra.
C - 8880. Cosa mal guardada, de ladrones bien roba-

da.
C - 8881. Cosa mal guardada no tardará en ser roba-

da.
C - 8882. Cosa mal guardada, perdida o extraviada.
C - 8883. Cosa mala, ni viva ni pintada.
C - 8884. Cosa mala, nunca muere.
C - 8885. Cosa muy querida, presto perdida.
C - 8886. Cosa muy rogada es poco agradecida.
C - 8887. Cosa muy rogada es poco estimada.
C - 8888. Cosa no amojonada, al poco tiempo olvida-

da.
C - 8889. Cosa nueva, todo el mundo la aprueba.
C - 8890. Cosa o persona sin pero no hay en el mundo 

entero.
C - 8891. Cosa o persona sin pero no la hay en el 

mundo entero.
C - 8892. Cosa perdida, a ninguno da alegría.
C - 8893. Cosa por fuerza lograda vale poco más que 

nada.
C - 8894. Cosa por fuerza no vale una arveja.
C - 8895. Cosa prestada casi perdida.
C - 8896. Cosa prestada, cosa arriesgada.
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C - 8897. Cosa prestada, perdida data.
C - 8898. Cosa prestada, siempre arriesgada.
C - 8899. Cosa privada, cosa deseada.
C - 8900. Cosa privada es codiciada.
C - 8901. Cosa privada es deseada.
C - 8902. Cosa prohibida, a todo hombre invita.
C - 8903. Cosa prometida es medio debida.
C - 8904. Cosa prometida es medio debida, y debida 

enteramente si quien promete lo consiente.
C - 8905. Cosa prometida es medio debida, y debida 

enteramente si quien promete no miente.
C - 8906. Cosa que escribiste, perpetua la hiciste.
C - 8907. Cosa que hablaste, fuese al traste; cosa que 

escribiste, perpetua la hiciste.
C - 8908. Cosa que hablaste se fue al traste.
C - 8909. Cosa que hablaste se fue al traste.
C - 8910. Cosa que he encontrado, Dios me la ha 

dado. 
C - 8911. Cosa mal guardaste, sin ella te quedaste.
C - 8912. Cosa que mal no puede hacer, algún bien 

puede traer.
C - 8913. Cosa que mal no puede hacer, no puede 

hacer bien.
C - 8914. Cosa que mucho se siente es haber poco 

pan para mucha gente.
C - 8915. Cosa que no anda ni hurta el ladrón, el amo 

la encuentra donde la pon.
C - 8916. Cosa que no es de tu provecho no la tomes 

a pechos.

C - 8917. Cosa que no se venda, nadie la siembra.
C - 8918. Cosa que no se venda, ninguno la siembra.
C - 8919. Cosa que no se vende, ninguno la siembre.
C - 8920. Cosa que pagas, cosa barata.
C - 8921. Cosa que por fuerza se hace, ni sirve ni pla-

ce.
C - 8922. Cosa que se estrena es cosa buena.
C - 8923. Cosa que se estrena no es buena.
C - 8924. Cosa que se hace por fuerza no es duradera.
C - 8925. Cosa que se hizo por fuerza no se estima 

por buena.
C - 8926. Cosa que se hizo por fuerza no se tiene por 

cosa buena.
C - 8927. Cosa que sea por dinero, el judío la hace 

presto.
C - 8928. Cosa que tu vecina no conozca, superflua es 

y tonta.
C - 8929. Cosa que ves, son dos cosas o tres.
C - 8930. Cosa que ves, tiene su haz y su envés.
C - 8931. Cosa rara, cosa cara.
C - 8932. Cosa vedada, más deseada.
C - 8933. Cosario es el tiempo y cada día trae algo 

nuevo, muchas veces malo, pocas veces 
bueno.

C - 8934. Cosas de hombres, tras sus caretas se es-
conden.

C - 8935. Cosas de huerta no entran en cuenta. 
C - 8936. Cosas de taberna, para mañana no hay 

nada. 
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C - 8937. Cosas del común, cosas de ningún.
C - 8938. Cosas del destino, a veces es jefe el más 

tonto y ladino.
C - 8939. Cosas del destino: le han hecho jefe a don 

Celestino.
C - 8940. Cosas hace Dios cada día, que el diablo no 

las haría. 
C - 8941. Cosas hace Dios, que no las haría yo. 
C - 8942. Cosas hay en este mundo, que parecen oro 

y son orujo.
C - 8943. Cosas hay famosas, que vistas de cerca son 

ruines cosas.
C - 8944. Cosas hay muchas, pero convenientes, po-

cas.
C - 8945. Cosas hay que parecen oro y son orujo.
C - 8946. Cosas hay que son mejores para hechas que 

no para dichas.
C - 8947. Cosas hay que son para verlas, mucho me-

jor que para hacerlas.
C - 8948. Cosas oirás y verás que, aun oídas y vistas, 

no las creerás.
C - 8949. Cosas que hoy por nuevas pasan, se des-

echaron por viejas el año de la nana.
C - 8950. Cosas que lleguen al fuego, para mi comer 

me quiero.
C - 8951. Cosas que se hacen deprisa, se sienten des-

pacio.
C - 8952. Cosas tenedes, el Cid, que farán fablar las 

piedras.

C - 8953. Cosas y hombres, tras sus caretas se escon-
den.

C - 8954. Coscorrón de arado no es vedado.
C - 8955. Coscorrón de caña, más suena que daña.
C - 8956. Coscorrón de cañaheja, poco duele y mucho 

suena.
C - 8957. Coscorrón de la hornera no tiene pena.
C - 8958. Coscorrón del arado no es vedado.
C - 8959. Cose cuanto puedas y verás cuánto ahorras.
C - 8960. Cosa que cosas y no que rompas.
C - 8961. Cosecha el heno mientras brilla el sol.
C - 8962. Cosecha en el campo, de Dios y del diablo; 

cosecha en el granero, de Dios y de su due-
ño.

C - 8963. Cosecha en la montaña, hambre en la tierra 
llana.

C - 8964. Cosecha tendrá segura con buena estercola-
dura.

C - 8965. Cosecha tendrías segura con buena esterco-
ladura.

C - 8966. Cosechas de ajos y melones, cosechas de 
ilusiones.

C - 8967. Cóseme esta boca, que no lo puedo sufrir.
C - 8968. Cóseme esta boca, que no lo puedo sufrir, 

hermosa.
C - 8969. Coser bien requiere muchas puntadas.
C - 8970. Coser e facer albardas es cuestión de dar 

puntadas.
C - 8971. Coser, lavar, planchar, barrer, carrera de 
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mujer.
C - 8972. Coser, nada tiene de saber: metes la aguja y 

con el dedal la empujas.
C - 8973. Coser y cantar. 
C - 8974. Coser y cantar, sólo es empezar.
C - 8975. Coser y cantar, todo es empezar.
C - 8976. Coser y cantar, y luego cobrar.
C - 8977. Coser y hacer albardas, todo es dar punta-

das. 
C - 8978. Coser y rascar, todo es comenzar.
C - 8979. Cosiendo e hilando, la vida va pasando.
C - 8980. Cosiendo y descosiendo gástanse las liñas. 
C - 8981. Cosiendo y descosiendo va la niña apren-

diendo.
C - 8982. Cosquillas no siente quien sosiego tiene.
C - 8983. Cosquillas y amores empiezan con risa y 

acaban con dolores.
C - 8984. Costa cargada, nordeste en la playa. 
C - 8985. Costa gana costa. 
C - 8986. Costal de carbonero, malo de fuera, peor de 

dentro.
C - 8987. Costal de carbonero, sucio por de fuera y 

más por de dentro.
C - 8988. Costal de carbonero, sucio por fuera y más 

por dentro.
C - 8989. Costal de carbonero, tiznado por fuera y 

negro por dentro.
C - 8990. Costal de carbonero, tiznado por fuera y por 

dentro negro.

C - 8991. Costal no recalcado admite todavía muchos 
puñados.

C - 8992. Costal sacudido no da bodigo. 
C - 8993. Costal sacudido no entra en molino.
C - 8994. Costal sacudido no entre en mi molino.
C - 8995. Costal vacío mal se tiene y costal lleno mal 

se dobla. 
C - 8996. Costal vacío no entre en mi molino. 
C - 8997. Costanza, el culo de fuera, los pechos en 

danza.
C - 8998. Costanza, el culo fuera, los pechos en danza.
C - 8999. Costanza, el culo fuera, los pedos en danza.
C - 9000. Costanza, ni ésa se críe, ni otra nazca.
C - 9001. Costar la torta un pan es de necio pensar.
C - 9002. Costárame a Sástago y a Pina , que la sabo-

ga  no tuviera espina.
C - 9003. Costárame a Sástago y a Pina, que la saboga 

no tuviese espina.
C - 9004. Costárame a Sástago y a Pina si la saboga 

no tuviera espina.
C - 9005. Costillas son las que llevan, que no ollas que 

se quiebran.
C - 9006. Costillas son las que llevan, que no palabras 

que quiebran.
C - 9007. Costillas son las que llevan, que no palabras 

que se quiebran.
C - 9008. Costipado  sudado, costipado curado.
C - 9009. Costole la torta un pan a mi amigo Juan.
C - 9010. Costole la torta un pan a mi tío Juan.
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C - 9011. Costosos son los deleites a sus amadores y 
sirvientes.

C - 9012. Costumbre buena o costumbre mala, el 
villano quiere que vala.

C - 9013. Costumbre buena o costumbre mala, el 
villano quiere que valga. 

C - 9014. Costumbre buena o mala, el villano pide 
que valga.

C - 9015. Costumbre cogerás, que después no te qui-
tarás.

C - 9016. Costumbre de la mocedad no se deja ni en 
la vejedad.

C - 9017. Costumbre de la mocedad no se deja ni en 
la vieja edad.

C - 9018. Costumbre de mocedad no se deja en la 
vejedad.

C - 9019. Costumbre de mocedad no se deja ni en la 
vejedad.

C - 9020. Costumbre desusada, ley derogada.
C - 9021. Costumbre es de judío, en comiendo, tener 

frío.
C - 9022. Costumbre fuero vence.
C - 9023. Costumbre mala, desterrarla.
C - 9024. Costumbre mala, por tierra caiga.
C - 9025. Costumbre mala, quebrarle el ala.
C - 9026. Costumbre mala, tarde o nunca es dejada.
C - 9027. Costumbre pongas que no quites. 
C - 9028. Costumbre que no es buena, por ser cos-

tumbre no me acomoda ella.

C - 9029. Costumbre, armas, letras y dineros hacen 
hijos caballeros.

C - 9030. Costumbres de mal maestro sacan al hijo 
siniestro. 

C - 9031. Costumbre de mal maestro sacan hijo si-
niestro. 

C - 9032. Costumbres de malos maestros sacan hijos 
introvertidos y sin amigos con ellos.

C - 9033. Costumbres derogan leyes. 
C - 9034. Costumbres y dinero hacen hijos caballeros.
C - 9035. Costumbres y dineros hacen a los hijos ca-

balleros.
C - 9036. Costumbres y dineros hacen a los hombres 

caballeros.
C - 9037. Costumbres y dineros hacen hijos caballe-

ros.
C - 9038. Costumbres y dineros hacen los hijos caba-

lleros. 
C - 9039. Costura no acabada no la muestres a suegra 

ni a cuñada.
C - 9040. Costura no escapada no la muestres ni a 

suegra, ni a cuñada, ni a vecina mal fadada . 
C - 9041. Costurera buena, hebra de una tercia; costu-

rera mala, hebra de dos varas.
C - 9042. Costurera buena o mala, el hilo de a vara.
C - 9043. Costurera, embustera. 
C - 9044. Costurera mala, el hilo la embaraza.
C - 9045. Costurera mala, hebra de dos varas.
C - 9046. Costurera mala, hebra de hilo larga.
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C - 9047. Costurera mala, hilo de a vara; costurera 
buena, hilo de a media. 

C - 9048. Costurera mala, la hebra brazada.
C - 9049. Costurera mala, la hebra de a braza.
C - 9050. Costurera mala, la hebra de a brazada.
C - 9051. Costurera mala, la hebra de a vara.
C - 9052. Costurera mala, la hebra larga.
C - 9053. Costurera mala, puntada larga.
C - 9054. Costurera que te pinchas el dedo, no mires 

a la calle y te pincharás menos.
C - 9055. Costurera sin dedal cose bien y aprieta mal.
C - 9056. Costurera sin dedal cose bien y aprieta mal; 

costurera con alberga envuelve al diablo 
con la hebra. 

C - 9057. Costurera sin dedal cose poco y cose mal.
C - 9058. Costurera sin dedal cose poco y eso mal.
C - 9059. Costurera sin dedal cose poco y mal.
C - 9060. Costurera sin dedal hace poco y lo hace mal.
C - 9061. Costurera sin dedal no cose bien porque 

aprieta mal.
C - 9062. Costurera tras el cristal, un pinchazo en la 

carne y tres en el dedal. 
C - 9063. Costurerita que le coses al sastre, cose y no 

hables.
C - 9064. Costurerita que le coses al sastre, habla, 

pero cose.
C - 9065. Costurerita que te pinchas el dedo, no mires 

a la calle y te pincharás menos. 
C - 9066. Cotejarse con el menor hace no ser el peor.

C - 9067. Cotilleo de mujeres a las puertas del mer-
cado, al regresar a casa se ha quemado el 
estofado.

C - 9068. Coto cercado, coto guardado.
C - 9069. Courío, Courío, cuánto oro tienes en ti meti-

do. 
C - 9070. Coyuntura, madre de ventura.
C - 9071. Coz de caballo es dolorosa; coz de burro, 

deshonrosa.
C - 9072. Coz de caballo es dolorosa; coz de burro es 

deshonrosa.
C - 9073. Coz de yegua no hace daño al potro.
C - 9074. Coz de yegua no hace mal al potro.
C - 9075. Coz que le dio Periquillo al jarro, coz que le 

dio, que le derribó. 
C - 9076. "Cras, cras, cras", cien días más.
C - 9077. "Cras, cras, cras", tres meses más.
C - 9078. Cras, cras, dice el cuervo queriendo decir 

nunca jamás. 
C - 9079. "Cras, cras", mala hacienda harás.
C - 9080. Cras castigando, dijo el cuero… y no sé 

cuándo se tornará blanco.
C - 9081. Creamos en Dios y no en unas consejas, que 

son agüeros de viejas.
C - 9082. Creamos en Dios y no en vanas consejas, 

que son agüeros de putas viejas.
C - 9083. Crece el asno, amengua el sayo.
C - 9084. Crece el asno, pero no la albarda.
C - 9085. Crece el día, crece enfrío, crece la merienda 
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de los hijos.
C - 9086. Crece el día paso a paso, lo mismo al co-

mienzo que al cabo del año.
C - 9087. Crece el honor y crece el dolor.
C - 9088. Crece el huevo bien batido, como la mujer 

con buen marido. 
C - 9089. Crece el huevo bien batido, como la mujer 

con el buen marido.
C - 9090. Crece el huevo bien batido, como la mujer 

con el marido.
C - 9091. Crece el membrillo y mudará el pelillo. 
C - 9092. Crece en la huerta lo que no "quere el huer-

telano". 
C - 9093. Crece en la huerta lo que no quiere el horte-

lano.
C - 9094. Crece en la huerta lo que no quiere el pa-

trón.
C - 9095. Crece el hambre cuando imagina carestía.
C - 9096. Crece la mujer con buen marido, como el 

"güevo" bien batido.
C - 9097. Crece la nuez y mengua la tez.
C - 9098. Crecen los hijos y crecen los trabajos.
C - 9099. Crecen los muchachos, crecen los trabajos.
C - 9100. Crecer más que la leche al fuego, algunos 

políticos suelen hacerlo.
C - 9101. Crecer quiero, que el gallo me puso huevo.
C - 9102. Crecer y enruinecer.
C - 9103. Crecerá el membrillo y mudará el pelillo. 
C - 9104. Crecido el riachuelo, pásalo al postrero.

C - 9105. Crecido el riachuelo, pásalo el último de los 
compañeros.

C - 9106. Crecieron los favores, crecieron los dolores. 
C - 9107. Creció el honor y creció el dolor.
C - 9108. Creció su amor como fuego con estopas.
C - 9109. Crédito no recordado, difícilmente es cobra-

do.
C - 9110. Cree de la riqueza la parte décima.
C - 9111. Cree el ladrón que todos lo son.
C - 9112. Cree el ladrón que todos son de su condi-

ción.
C - 9113. Cree en Dios y reniega de putas viejas.
C - 9114. Cree en el sabio y no errarás.
C - 9115. Cree lo que tientes y veas, y lo que no, no lo 

creas.
C - 9116. Cree lo que toques y veas, y lo que no, no lo 

creas.
C - 9117. Cree lo que vieres y no lo que oyeres. 
C - 9118. Cree tan solo lo que vieres y no todas veces.
C - 9119. Creed lo que vierdes y no lo que oyerdes. 
C - 9120. Creed lo que viéredes y no lo que oyéredes.
C - 9121. Creed lo que viereis y no lo que oyereis.
C - 9122. Creed lo que vieres y no lo que oyeres.
C - 9123. ¿Creedes en Dios? En cinta es la grulla e non 

lo sabe el puerco.
C - 9124. Creedlo, pato, que de poner viene el gallo.
C - 9125. ¿Creéis en Dios? En cinta es la Grulla y no lo 

sabe el Puerco. 
C - 9126. ¿Creéis en Dios? En cinta está la Grulla y no 
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lo sabe el Puerco. 
C - 9127. ¿Creéis más a mi asno que a mí?… y lo acaba 

de oír. 
C - 9128. Creeldo, pata, que de poner viene el gallo.
C - 9129. Créeme y calla y tendrás medalla.
C - 9130. Creemos fácilmente lo que queremos creer.
C - 9131. Creen los enamorados, que los demás tie-

nen los ojos cerrados.
C - 9132. Creer con ligereza, gran torpeza.
C - 9133. Creer, en Dios y en Santa María, y no en he-

chizos de la madre Celestina.
C - 9134. Creer en Dios y prestar paciencia.
C - 9135. Creer en sueños es de hombres necios.
C - 9136. Creer en sueños, vanísimo agüero. 
C - 9137. Creer es cortesía.
C - 9138. Creer todo es una tontería; no creer nada, 

una necedad supina.
C - 9139. Creerse de ligero es peligroso y por más 

dañoso.
C - 9140. Creerse de ligero no es de hombre entero.
C - 9141. Creerse hombre de ligero, sobre dañoso es 

feo.
C - 9142. Creerse hombre ligero, sobre dañoso es feo.
C - 9143. Cregos , frailes y pardales son tres malas 

aves.
C - 9144. Creí que y pensé que… asneque y burreque.
C - 9145. Creíque y penséque, asneque y burreque. 
C - 9146. Creíque y penséque, familia de tonteques.
C - 9147. Creíque y penséque, hijos de don Tunteque 

y de doña Burreque. 
C - 9148. Creíque y penséque son hermanos de asne-

que y burreque.
C - 9149. Creíque y penséque son parientes de paré-

cemeque. 
C - 9150. Creó Dios las avutardas, y las carretas para 

matarlas. 
C - 9151. Creo en Dios bien y verdaderamente.
C - 9152. Créote, polla, que de poner vienes. 
C - 9153. Créote, polla, que de poner vienes ahora.
C - 9154. Cresce el huevo bien batido, como la mujer 

con el buen marido.
C - 9155. Crevillente , buena tierra y mala gente.
C - 9156. Crevillente, mala tierra y peor gente.
C - 9157. Crez la nuez y mengua la tez.
C - 9158. Cría a tu hija y tu tela hila.
C - 9159. Cría agostiza, cría enfermiza. 
C - 9160. Cría el cuervo y sacarte ha el ojo.
C - 9161. Cría buena fama y échate a dormir.
C - 9162. Cría buena fama y échate a dormir; cría 

mala fama y échate a morir.
C - 9163. Cría buena fama y échate a dormir; críala 

mala y échate a morir.
C - 9164. Cría buena fama y échate a dormir y mira no 

te duermas, porque no la pierdas.
C - 9165. Cría buena fama y túmbate en la cama.
C - 9166. Cría cuerpo, que Dios dará paño.
C - 9167. Cría cuerpo, que no te faltará paño.
C - 9168. Cría cuervo que te saque el ojo.
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C - 9169. Cría cuervo que te saque el ojo presto.
C - 9170. Cría cuervo, sacarte ha el ojo.
C - 9171. Cría cuervo y sacarate el ojo.
C - 9172. Cría cuervo y sacarte ha el ojo.
C - 9173. Cría cuervos y te quitarán los ojos.
C - 9174. Cría cuervos y te sacarán los ojos. 
C - 9175. Cría cuervos y te sacarán los ojos presto.
C - 9176. Cría cuervos y tendrás cuervitos. 
C - 9177. Cría cuervos y tendrás más.
C - 9178. Cría cuervos y tendrás muchos.
C - 9179. Cría de pájaro tardía, ni come ni pía.
C - 9180. Cría el corvo e sacarte ha el ojo.
C - 9181. Cría el cuervo, sacarte ha el ojo. 
C - 9182. Cría el cuervo y sacarte ha el ojo.
C - 9183. Cría el cuero y sacarte ha el ojo luego.
C - 9184. Cría fama y échate a dormir.
C - 9185. Cría fama y échate a dormir en la cama.
C - 9186. Cría hijos, cría cochinos.
C - 9187. Cría hijos para el cielo y gallinas para el 

clero.
C - 9188. Cría la lana el carnero para que se la trasqui-

le un ajeno.
C - 9189. Cría pegas y te llevarán las perras.
C - 9190. Cría tu hijuela y hila tu tela.
C - 9191. Cría tu hijuelo y haz lenzuelo.
C - 9192. Cría vientos y recogerás tempestades.
C - 9193. Cría y labranza y en Dios la esperanza.
C - 9194. Cría y recría y ganarás tanto de noche como 

de día.

C - 9195. Criada chafardera, nunca termina su tarea.
C - 9196. Criada nueva puchero roto.
C - 9197. Criada parlera, nunca termina su tarea.
C - 9198. Criada por abuela, nunca es buena.
C - 9199. Criada trabajadora hace perezosa a la seño-

ra.
C - 9200. Criada y gallo, un año. 
C - 9201. Criado adulador engaña a su señor.
C - 9202. Criado de abuelo, nunca bueno. 
C - 9203. Criado de un día, casero de un año.
C - 9204. Criado del criado, criado del diablo.
C - 9205. Criado, ¿galardón esperas? ¡Qué más quisie-

ras!
C - 9206. Criado murmurador, cuchillo del señor.
C - 9207. Criado murmurador, el cuchillo del señor.
C - 9208. Criado murmurador es cuchillo del señor.
C - 9209. Criado obediente, de su amo se hace pa-

riente.
C - 9210. Criado perezoso, criado quejoso.
C - 9211. Criado por abuelo, no hay niño bueno. 
C - 9212. Criado por abuelo, nunca bueno. 
C - 9213. Criado por su abuelo, nunca bueno.
C - 9214. Criado por su abuelo, nunca será nieto bue-

no.
C - 9215. Criado por un abuelo, nunca bueno.
C - 9216. Criado que es bien pagado, tiene siempre el 

brazo preparado.
C - 9217. Criado y caballo, un año.
C - 9218. Criado y en san Juan , para el can.
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C - 9219. Criado y gallo, un año.
C - 9220. Criados, enemigos no excusados.
C - 9221. Criados, enemigos pagados.
C - 9222. Criados, enemigos pagados, que lo malo 

parlan y lo bueno callan.
C - 9223. Crían buena sangre, el pan, el vino y la car-

ne.
C - 9224. Crianza quita labranza. 
C - 9225. Crianza y labranza y en Dios la esperanza.
C - 9226. Criar de otros el hijo, es un peligro.
C - 9227. Criar mala sangre es de gente infame.
C - 9228. Criar y desmedrar, todo es a la par.
C - 9229. Criar y sembrar, querer y porfiar.
C - 9230. Criaste y no castigaste, no criaste. 
C - 9231. ¿Criaste y no enseñaste? No criaste.
C - 9232. Criatura de un año, le saca a su madre la 

leche del regazo.
C - 9233. Criatura de un año saca la leche del calcaño. 
C - 9234. Criatura que al mes no ríe, entre bestias 

vive.
C - 9235. Criaturas y gallinas son disgustos entre 

vecinas.
C - 9236. Criaturo verde con el ángel vas, ni alma con 

el tuyo. 
C - 9237. Crimen perdonado, tuerto triplicado.
C - 9238. Criminal absuelto, juez culpable.
C - 9239. Criminal suelto, juez culpable.
C - 9240. Crío delicado, mal comido y mal cenado.
C - 9241. Crío "delicado", mal comido y mal "cenao". 

C - 9242. Crió Dios las avutardas, y las carretas para 
matarlas. 

C - 9243. Crío  mal enculiestrau , poca cosa y argui-
llau. 

C - 9244. Cristianilla horadada, plata quebrada.
C - 9245. Cristiano por la fuerza no tiene de Dios re-

compensa.
C - 9246. Cristiano viejo, tocino añejo.
C - 9247. Cristiano viejo, tocino añejo.
C - 9248. Cristo comprote con su pasión y el cabo con 

la hebilla puso en la resurrección.
C - 9249. Cristo entre telarañas, ni oraciones ni lám-

paras.
C - 9250. Cristo ganado, Cristo tragado.
C - 9251. Cristo, ¿por quién vino? Por todos vino. 
C - 9252. Cristo viejo no hace milagros.
C - 9253. Cristos abecé, dadme pan, que bien lo sé.
C - 9254. Cristus abecé, dame pan, que bien lo sé.
C - 9255. Criticar es decir a tus espaldas lo que no se 

atreven a decirlo a la cara.
C - 9256. Criticar es decir con mala intención y a tus 

espaldas, lo que a ti no se atreven a decírte-
lo a la cara.

C - 9257. Criticar es fácil, lo que otros "hacin ".
C - 9258. Criticar es más fácil que imitar.
C - 9259. Croar de ranas y hablar de damas, ruidos 

son sin substancia.
C - 9260. Crudo come el lobo y anda gordo.
C - 9261. Crudo o asado, en el fuego ha estado.



ALEJANDRO SÁNCHEZ ONGAY 875

C - 9262. Crudo o cocido, en el fuego lo he tenido.
C - 9263. Cruel es sanar con heridas lo que se cura 

con medicinas.
C - 9264. Cruel es sanar con heridas lo que se puede 

con medicinas.
C - 9265. Cruz en el pecho, pero diablo en hechos.
C - 9266. ¿Cruz en lumbre y cruz en puerta y cruz en 

llelda, y no hay sino entra entra? 
C - 9267. Cruz y raya, para que no se me vaya.
C - 9268. Cruzarte en la calle con un tuerto, anuncio 

es de mal suceso.
C - 9269. Cu, cu, guarda no seas tú.
C - 9270. Cu, cu, tapa el cu, tápalo tú. 
C - 9271. Cuadra sin arañas, bestias nunca sanas. 
C - 9272. Cuajada y baile, que pasa Dios por mi calle. 
C - 9273. Cual andamos, mal medramos.
C - 9274. Cual andamos, tal medramos.
C - 9275. Cual aquí hiciere, tal habrá de padecer.
C - 9276. Cual aquí hiciéremos, allá tal recibiremos.
C - 9277. ¿Cuál boda, sin doña Toda?
C - 9278. Cual casa tiene la trucha, tal la tiene el que 

la busca.
C - 9279. ¿Cuál ciego no "quere" tener ojos?
C - 9280. ¿Cuál ciego no quiere tener ojos para todo 

verlo?
C - 9281. ¿Cuál ciego no quiere tener ojo para verlo 

todo?
C - 9282. Cual das, tal vas.
C - 9283. ¿Cuál de tus dos hijos quieres? El menor 

mientras crece y el enfermo mientras adole-
ce.

C - 9284. ¿Cuál de tus hijos quieres? El menor mien-
tras crece y el enfermo mientras adolece.

C - 9285. ¿Cuál diablo te trajo por aquese barrio?
C - 9286. ¿Cuál diablo te trajo por este barrio?
C - 9287. Cual digan dueñas, las noticias vuelan.
C - 9288. Cual Dios te hizo, tal te apiade.
C - 9289. Cual el ama, tal la cría.
C - 9290. Cual el amo, tal el criado.
C - 9291. Cual el año, tal el jarro. 
C - 9292. Cual el árbol, tal la fruta.
C - 9293. Cual el árbol, tal la fruta; cual la alcahueta, 

tal la puta.
C - 9294. Cual el árbol, tal su fruto.
C - 9295. Cual el autor, tal la obra.
C - 9296. Cual el autor, tal la obra que salió.
C - 9297. Cual el cangilón, tal el olor.
C - 9298. Cual el capellán, tal el sacristán.
C - 9299. Cual el consejo sea, tal atadura espera.
C - 9300. Cual el consejo, tal el vencejo.
C - 9301. Cual el cuervo, tal el huevo.
C - 9302. Cual el cuervo, tal su huevo. 
C - 9303. Cual el dar, tal el recibir.
C - 9304. Cual el derrotero, tal el paradero.
C - 9305. Cual el don, tal el dador.
C - 9306. Cual el dueño, tal el perro.
C - 9307. Cual el dueño, tal es el perro.
C - 9308. Cual él es y cual él era si sanito fuera.
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C - 9309. Cual el gesto, tal el hecho.
C - 9310. Cual el juez, tal la sentencia.
C - 9311. Cual el mérito, tal la recompensa. 
C - 9312. Cual el precio del comer, tal la paga del es-

cote.
C - 9313. Cual el precio del comer, tal la paga del es-

cote debe ser.
C - 9314. Cual el precio del yantar, tal la paga del es-

cotar.
C - 9315. Cual el quinto, tal el trinto .
C - 9316. Cual el rey, tal la grey. 
C - 9317. Cual es el rey, tal la ley.
C - 9318. Cual el rey, tal la ley; y cual la ley, tal la grey.
C - 9319. Cual el seso, tal el consejo.
C - 9320. Cual el tiempo, tal el consejo.
C - 9321. Cual el tiempo, tal el tiento. 
C - 9322. Cual el tiempo, tal el viento.
C - 9323. Cual el tiempo, tal será el tiento.
C - 9324. Cual el tiempo, tal tiento.
C - 9325. Cual el tronco, tal la rama.
C - 9326. Cual en las uñas, cual en los pies, a quien 

eres has de parecer.
C - 9327. Cual en las uñas, cual en los pies, has de 

limitarte a quien eres.
C - 9328. Cual era Dios para mercader y para labra-

dor.
C - 9329. Cual eres, tal medres.
C - 9330. Cual eres tú, así medres.
C - 9331. Cual es Axa, tal casa manda.

C - 9332. Cual es cada uno, tales son sus palabras.
C - 9333. Cual es Costanza, tal cosa manda.
C - 9334. Cual es el ama, tal anda la criada.
C - 9335. Cual es el ama, tal casa manda.
C - 9336. Cual es el año, tal es el jarro.
C - 9337. Cual es el can, el dueño es tal.
C - 9338. Cual es el can, tal cuerda es tal.
C - 9339. ¿Cuál es el ciego que no quiere ver la luz del 

cielo?
C - 9340. ¿Cuál es el colmo del hambre? Estar entre 

Potes y Panes. 
C - 9341. Cual es el cuervo, tal es el huevo.
C - 9342. Cual es el dador, tal es el don.
C - 9343. Cual es el don, tal es el dador.
C - 9344. Cual es el don, tal es el que le dio.
C - 9345. Cual es el don, tal es el señor.
C - 9346. Cual es el dueño, tal es el perro.
C - 9347. Cual es el hombre, tal su fortuna y nombre.
C - 9348. Cual es el hombre, tal su fortuna y su nom-

bre.
C - 9349. Cual es el libro que leemos, tal vida hace-

mos.
C - 9350. ¿Cuál es el loco? El que se alaba solo.
C - 9351. ¿Cuál es el médico? El que le pasó por la 

cabeza.
C - 9352. ¿Cuál es el mejor fraile? El que menos anda 

en la calle.
C - 9353. Cual es el mérito, tal la recompensa.
C - 9354. ¿Cuál es el monte más alto de Aragón? El 
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Turbón. Miente ella, Esciella. Mienten las 
dos, los de Sor. 

C - 9355. ¿Cuál es el monte más alto de Aragón? 
Primera: el Turbón. Segunda: Miente ella, 
Esciella. Tercera: Mienten las dos. Los de Sor. 

C - 9356. ¿Cuál es el necio que consulta a médico 
enfermo?

C - 9357. ¿Cuál es el necio que se cura con médico 
enfermo?

C - 9358. Cual es el padre, así es el hijo.
C - 9359. Cual es el padre, así los hijos salen.
C - 9360. Cual es el pajarillo, tal su nidillo.
C - 9361. Cual es el rey, así es la grey.
C - 9362. Cual es el rey, tal es la grey.
C - 9363. Cual es el rey, tal la grey.
C - 9364. Cual es el señor, tal casa pon.
C - 9365. Cual es el señor, tal el servidor.
C - 9366. Cual es el señor, tal la compaña.
C - 9367. Cual es el señor, tal mesa pon.
C - 9368. Cual es el varón, tal es la oración.
C - 9369. Cual es el varón, tal es su razón.
C - 9370. Cual es ella, tal es él.
C - 9371. Cual es Illana , diz que mantiene tal casa.
C - 9372. Cual es Illana, diz que tal casa mantiene.
C - 9373. Cual es Illana, mantiene otra tal casa.
C - 9374. Cual es Illana, otra tal casa mantiene.
C - 9375. Cual es Illana, tal casa manda.
C - 9376. Cual es Illana, tal casa para.
C - 9377. Cual es Illana, tal flor de casa mantiene.

C - 9378. Cual es Illana, tal flor mantiene de casa.
C - 9379. Cual es la ama, tal anda la casa.
C - 9380. Cual es la campana, tal badajada.
C - 9381. Cual des la campana, tal es la badajada.
C - 9382. Cual es la campana, tal es la campanada.
C - 9383. Cual es la campana, tal la badajada. 
C - 9384. Cual es la luna en su quinto, tal la pinto.
C - 9385. Cual es la madre, así las hijas salen.
C - 9386. Cual es la madre, tal es la hija y tal la manta 

que las cobija.
C - 9387. ¿Cuál es la mayor señal de agua? No haber 

para vino.
C - 9388. Cual es la persona superior, tales son los de 

grado inferior.
C - 9389. Cual es la vida, tal es la muerte.
C - 9390. Cual es la vida, tal muerte determina.
C - 9391. Cual es María, tal casa mantiene.
C - 9392. Cual es María, tal hija cría.
C - 9393. Cual es María, tal hijo cría.
C - 9394. Cual es María, tal los hijos cría.
C - 9395. Cual es María, tales faldas tira.
C - 9396. Cual es María, tales haldas tira.
C - 9397. Cual es Martín, tal es su rocín.
C - 9398. ¿Cuál es más ruin, tú o vos? 
C - 9399. ¿Cuál es mi nuera? La de los pendoleros de 

la rueca.
C - 9400. Cual es Olalla, tal casa manda. 
C - 9401. Cual es Pedro, tal es Juan.
C - 9402. ¿Cuál es tu tierra? La de mi mujer. 
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C - 9403. Cual estábades anoche, el mi capote.
C - 9404. ¿Cuál habríades por mejor: asnillo que vos 

llevase, o caballo saltador que siempre vos 
derrocase?

C - 9405. Cual hicieres, tal habrás.
C - 9406. Cual hicieres, tal pago esperes.
C - 9407. Cual hicieron, tal cogieron.
C - 9408. Cual hiciste, tal hubiste.
C - 9409. Cual hiciste, tal prendiste.
C - 9410. ¿Cuál hijo quieres? Al niño cuando crece y al 

enfermo cuando padece.
C - 9411. ¿Cuál hijo quieres? Al niño cuando crece y al 

enfermo mientras adolece. 
C - 9412. ¿Cuál hijo quieres? Al niño mientras crece y 

al enfermo mientras adolece.
C - 9413. Cual hilamos, tal andamos.
C - 9414. Cual hizo, tal habrá.
C - 9415. Cual hizo, tal haya.
C - 9416. Cual hizo, tal prenda.
C - 9417. Cual instrumento, tal cuerda.
C - 9418. Cual la campana, tal la badajada. 
C - 9419. Cual la madre, tal la hija y tal la manta que 

las cobija.
C - 9420. Cual la mano, tal lo dado.
C - 9421. Cual la mujer del parto se levanta, tal todo 

el año anda.
C - 9422. Cual la mujer se levanta del parto, tal anda 

todo el año.
C - 9423. Cual la olla, tal la cobertura.

C - 9424. Cual la pregunta que harás, tal la respuesta 
que oirás.

C - 9425. Cual al sementera, así será la era.
C - 9426. Cual la toquilla, tal la mejilla. 
C - 9427. Cual la vida, tal la muerte. 
C - 9428. Cual libro leemos, tal vida hacemos. 
C - 9429. Cual lo hallo, tal lo grano. 
C - 9430. Cual los mazos del batán, unos vienen y 

otros van.
C - 9431. Cual maestro, tal discípulo.
C - 9432. Cuál más, cuál menos, a abusar todos pro-

pendemos.
C - 9433. Cuál más, cuál menos, cada uno tiene su 

duelo.
C - 9434. Cuál más, cuál menos, de cintura arriba so-

mos buenos; lo malo está de cintura abajo.
C - 9435. Cuál más, cuál menos, de la cintura arriba 

todos somos buenos.
C - 9436. Cuál más, cuál menos, toda la lana es pelos. 
C - 9437. Cuál más, cuál menos, toda la lana tiene 

pelos.
C - 9438. Cuál más, cuál menos, todos alguna venta-

nita tenemos.
C - 9439. Cuál más, cuál menos, todos cazaremos. 
C - 9440. Cuál más, cuál menos, todos hedemos.
C - 9441. Cuál más, cuál menos, todos por qué callar 

tenemos.
C - 9442. Cuál más grande, cuál más chica, todos te-

nemos alguna ventanita.
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C - 9443. Cual mayo lo halló, tal lo granó.
C - 9444. Cuál mejilla, tal boquilla.
C - 9445. Cual palabra demostrada, tal corazón es 

juzgado.
C - 9446. Cual palabra dicen al hombre, tal corazón le 

paran.
C - 9447. Cual palabra dicen al hombre, tal corazón le 

ponen.
C - 9448. Cual palabra dicen, tal corazón ponen.
C - 9449. Cual palabra les dicen, un tal corazón les 

ponen.
C - 9450. Cual palabra me dicen, tal corazón me ha-

cen.
C - 9451. Cual palabra me dicen, tal corazón me po-

nen.
C - 9452. Cual palabra me dirías, tal corazón me me-

terías.
C - 9453. Cual palabra te dicen, tal corazón te meten.
C - 9454. Cual palabra te dicen, tal corazón te ponen.
C - 9455. Cual pan hay, tal sopa habrá.
C - 9456. Cual para mí quieres, tal pago esperes.
C - 9457. Cual por mí, tal por ti.
C - 9458. Cual por ti, tal por mí.
C - 9459. Cual pregunta hagas, tal respuesta aguarda.
C - 9460. Cual pregunta harás, tal respuesta habrás.
C - 9461. Cual pregunta, tal respuesta.
C - 9462. ¿Cuál se limpia en cuál? ¿Pascual en la rodi-

lla o la rodilla en Pascual?
C - 9463. Cual sea la sementera, así será la era.

C - 9464. Cual semienta fizieredes, tal era pararedes. 
C - 9465. Cual señor servirás, tal galardón habrás.
C - 9466. Cual señor sirviere, tal galardón habrá.
C - 9467. Cual seso tuve, tal cabeza traigo.
C - 9468. Cual sois vos, tal os ayude Dios.
C - 9469. ¿Cuál tabernero dice que su vino es vinagre?
C - 9470. Cual te curas, así duras.
C - 9471. Cual te hallé, tal te juzgué.
C - 9472. Cual te hallo, tal te cato.
C - 9473. Cual te hallo, tal te juzgo.
C - 9474. Cual te hallo, te juzgo.
C - 9475. Cual te veo, tal te creo.
C - 9476. Cual te veo, tal te juzgo y tal te creo.
C - 9477. Cual te veo, tal te tengo.
C - 9478. Cual tenéis la cara, tal tengáis la Pascua.
C - 9479. Cual tiempo, tal a tiempo.
C - 9480. Cual tiempo, tal atiento.
C - 9481. Cual tiempo, tal tiento.
C - 9482. Cual tiento, tal tiempo.
C - 9483. Cual toquilla, tal mejilla. 
C - 9484. Cual trabajes, comerás.
C - 9485. Cual tú eres, así me adviertes.
C - 9486. Cual tú eres, así medres. 
C - 9487. Cual tú eres, tal me dices.
C - 9488. Cual tú eres, tal me pegues.
C - 9489. Cual tú eres, tal te pegues.
C - 9490. Cual tú eres, tal te seques.
C - 9491. Cual ven al hombre, tal le aprecian.
C - 9492. Cual ven al hombre, tal le precian.
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C - 9493. Cual vos sois, marido, tal carne traéis; a la 
punta del cuerno os la dan cada vez.

C - 9494. Cuales barbas, tales mañas.
C - 9495. Cuales barbas, tales tobajas. 
C - 9496. Cuales barbas, tales trabajos.
C - 9497. ¡Cuáles cuatro manos nos habíamos halla-

do!
C - 9498. Cuales fueron los padres, los hijos serán.
C - 9499. ¿Cuáles hijas quieres? Cual madre delante 

tienes.
C - 9500. ¿Cuáles hijos quieres? Cual padre delante 

tienes.
C - 9501. Cuales hilamos, tales andamos.
C - 9502. Cuales palabras dicen al hombre, tal cora-

zón le ponen.
C - 9503. Cuales palabras me dices, tal corazón me 

pones.
C - 9504. Cuales palabras me dices, tal corazón te 

tengo.
C - 9505. Cuales palabras me dijiste, tal corazón me 

pusiste.
C - 9506. Cuales palabras te dicen, tal corazón te po-

nen.
C - 9507. Cuales palabras te dije, tal corazón te hice.
C - 9508. Cuales palabras te dije, tal corazón te puse.
C - 9509. Cuales romerías andan, tales veneras sacan.
C - 9510. Cuales romerías andes, tales ventas traes.
C - 9511. Cuales romerías haces, tales veneras traes.
C - 9512. Cuales son las fuentes, tales son las aguas 

que de ellas nacen.
C - 9513. ¿Cuáles son los cuatro infiernos de la tierra? 

Castro, Pineda, Villarín y La Riera. 
C - 9514. Cualquier acción, vista por tus ojos, no pre-

cisa demostración.
C - 9515. Cualquier anotación tomada al vuelo, re-

pásala y ponla en limpio presto, pues, si la 
dejas, quizás no la entiendas luego.

C - 9516. Cualquier boba hiciera manta si tuviera lana.
C - 9517. Cualquier cazuela les viene bien a los casa-

dos que no tienen sartén.
C - 9518. Cualquier cosa es chorizo con huevos. 
C - 9519. Cualquier cosa es chorizo con huevos, espo-

sa.
C - 9520. Cualquier cosa es chorizo con huevos, her-

mosa. 
C - 9521. Cualquier cosa es longaniza.
C - 9522. Cualquier cosa es un soldado. 
C - 9523. Cualquier cosa por tus ojos vista, demostra-

ción no precisa.
C - 9524. Cualquier cosa que satisfaga al hombre, es 

buen alimento.
C - 9525. Cualquier cosa que tengas que hacer, mejor 

dos días antes que uno después.
C - 9526. Cualquier cosa se ha de hacer, para hacer 

papel.
C - 9527. Cualquier dádiva es señal de amor.
C - 9528. Cualquier día de la semana, menos mañana.
C - 9529. Cualquier documento puede estar mejor 
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hecho.
C - 9530. Cualquier ganancia es hijadalgo. 
C - 9531. Cualquier gato siente que otro le araña.
C - 9532. Cualquier gusto vale un susto.
C - 9533. Cualquier hora es buena para celebrar una 

fiesta.
C - 9534. Cualquier hora es buena para celebrar ver-

bena.
C - 9535. Cualquier hora es buena para la cena.
C - 9536. Cualquier hora es buena para verbena.
C - 9537. Cualquier hormiguita tiene su rabietita. 
C - 9538. Cualquier hormiguilla tiene su colerilla.
C - 9539. Cualquier monigote tiene cuatro dedos de 

cogote.
C - 9540. ¡Cualquier orujo!… y era un ratonujo. 
C - 9541. Cualquier palabra no tiene respuesta ni bue-

na ni mala.
C - 9542. Cualquier que feo ama, hermoso le parece.
C - 9543. Cualquier que mucho duerma es cierto que 

nunca medra.
C - 9544. Cualquier que mucho medre es cierto nunca 

medre.
C - 9545. Cualquier que poco sabe, prestamente lo 

despiende .
C - 9546. Cualquier que se ayuda, Dios le ayuda.
C - 9547. Cualquier que viejo se casa, quiera Dios que 

tenga el asa.
C - 9548. Cualquier se fía de medios días, habiéndolos 

enteros. 

C - 9549. Cualquier sementera tiene un día de sarpa. 
C - 9550. Cualquier tiempo pasado es mejor.
C - 9551. Cualquier tiempo pasado es mejorado. 
C - 9552. Cualquier tiempo pasado fue mejor.
C - 9553. Cualquier zapatilla vieja, su pie apropiado 

encuentra.
C - 9554. Cualquier boba hiciera manta si tuviera lana.
C - 9555. Cualquiera en el veranillo podrá ser tu pas-

torcillo.
C - 9556. Cualquiera en el veranillo podrá ser tu pas-

torcillo; con el aguanieve busca quien las 
lleve.

C - 9557. Cualquier es pastor con buen sol.
C - 9558. Cualquiera es pastor con un buey solo.
C - 9559. Cualquiera ley postrera quita la fuerza a la 

primera.
C - 9560. Cualquiera luna, al mes que termina se atri-

buya.
C - 9561. Cualquiera palabra no quiere respuesta 

buena ni mala.
C - 9562. Cualquiera palabra no quiere respuesta ni 

buena ni mala.
C - 9563. Cualquiera que me buscaba en él, cierto me 

fallaba, bien como en el río agua.
C - 9564. Cualquiera que sea el orden de los seres o 

las cosas, los cuartos son los que mandan 
ahora.

C - 9565. Cualquiera sabe un poco de latín y un punto 
en la guitarra.
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C - 9566. Cualquiera se llama García. 
C - 9567. Cuan alejado estás de los ojos, tan alejado 

del corazón.
C - 9568. Cuan alejado les estás de los ojos, tan aleja-

do les eres de los corazones.
C - 9569. Cuán bien le están corales a la olla.
C - 9570. Cuán buena es la vergüenza.
C - 9571. Cuán buena es la vergüenza: mucho vale y 

poco cuesta.
C - 9572. ¡Cuán ciego es aquél que por tela de cedazo 

no ve!
C - 9573. Cuan lejos de los ojos, tan lejos del corazón.
C - 9574. Cuan lejos de ojo, tan lejos de corazón.
C - 9575. Cuan lejos de ojos, tan lejos de corazón.
C - 9576. Cuan lejos les estás de los ojos, tan lejos les 

eres de los corazones.
C - 9577. Cuan lejos te veo, tan lejos te deseo.
C - 9578. Cuan lejos yaces, tan poco me dueles.
C - 9579. Cuan lueñe de ojos, tan lejos de corazón.
C - 9580. Cuan lueñe de ojos, tan lueñe de corazón.
C - 9581. Cuán mal concierta con la cola la cabeza.
C - 9582. Cuán mal parece al villano, manga prieta al 

brazo.
C - 9583. Cuán poco cuesta el bien vivir; cuán caro 

cuesta el mal.
C - 9584. Cuan se sienten las campanas de Cerler , 

plucha el derré.
C - 9585. Cuando a alguno quiero, viviendo muero.
C - 9586. Cuando a cambás , cambás; y cuando a bol-

sas, bolsas.
C - 9587. Cuando a comer vayas, no leas cartas.
C - 9588. Cuando a decir improperios vayas, retén en 

la boca una buchada de agua, reza mental-
mente una avemaría y se te pasará el enojo 
que tenías.

C - 9589. Cuando a Dios bien le parece, la masa en la 
artesa crece.

C - 9590. Cuando a fiestas vayas, deja a tu mujer en 
casa.

C - 9591. Cuando a fiestas vayas, no lleves tu mujer 
sino tu guitarra. 

C - 9592. Cuando a la playa el mar algas arroja, nunca 
falla, la tempestad afloja.

C - 9593. Cuando a los naipes juega el abad, ¿qué 
harán los frailes sino jugar?

C - 9594. Cuando a mí me dan carnero, o ello está 
malo o yo no estoy bueno. 

C - 9595. Cuando a Nuestra Señora oyeres nombrar, 
no pidas si has de ayunar.

C - 9596. Cuando a Nuestra Señora oyeres nombrar, 
no preguntes si hay de ayunar.

C - 9597. Cuando a Nuestra Señora oyeres nombrar, 
no preguntes si hay de ayunar; tenlo por 
sabido que no trae vigilia, mas debes por su 
amor ayunar.

C - 9598. Cuando a piojo llega la liendre, da cada pica-
da que enciende.

C - 9599. Cuando a Roldán  se le pone la montera, 
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llueve aunque Dios no quiera.
C - 9600. Cuando a Roma fueres, haz como vieres.
C - 9601. Cuando a Roma fueres, haz lo que vieres. 
C - 9602. Cuando a ti te reprendo, a muchos estoy 

reprendiendo.
C - 9603. Cuando a tu hija le viniere el hado, cásala de 

contado.
C - 9604. Cuando a tu hija le viniere el hado, no 

aguardes que venga su padre del mercado. 
C - 9605. Cuando a tu hija le viniere su hado, no 

aguardes a otro mercado.
C - 9606. Cuando a tu hija le viniere su hado, no 

aguardes que venga su padre del mercado.
C - 9607. Cuando a tu vecino vieres las barbas pelar, 

echa las tuyas a remojar.
C - 9608. Cuando a un enfermo dos médicos van, toca 

a muerto el sacristán.
C - 9609. Cuando a una boda te invitan, criticas; si no 

te invitan, te enfadas; entonces, ¿por qué te 
irritas?

C - 9610. Cuando a uno le dicen rabia, rabia, rabiar le 
hacen.

C - 9611. Cuando a ver un enfermo muchos médicos 
van, enfádase el sacristán, porque es señal 
de ¡din, dan!

C - 9612. Cuando abras un pliego, coteja previamente 
el remitente, destinatario, fecha de expedi-
ción y número de documentos que contie-
ne.

C - 9613. Cuando abres la boca, ya se te ven los dien-
tes.

C - 9614. Cuando abril abrilea, bien luce la primavera.
C - 9615. Cuando abril el rabo levanta, hasta la vieja 

quema a rachas.
C - 9616. Cuando abril es muy malo no puede ser 

bueno el año.
C - 9617. Cuando abril es muy malo no puede ser 

bueno el verano.
C - 9618. Cuando abril está empezando, el cuco viene 

cantando.
C - 9619. Cuando abril se altera, la maza quema.
C - 9620. Cuando abril truena, anuncia cosecha bue-

na.
C - 9621. Cuando abril truena, anuncia muy buena 

cosecha.
C - 9622. Cuando abril truena, noticia buena.
C - 9623. Cuando abundan los pájaros, se cagan unos 

a otros.
C - 9624. Cuando acordó Juan de Burgos, las sopas 

estaban en el otro mundo. 
C - 9625. Cuando acuerda el descuidado, el verano es 

ya pasado.
C - 9626. Cuando Adán cavaba y Eva hilaba, la hidal-

guía ¿dónde estaba?
C - 9627. Cuando adelante no vas, piensa que vuelves 

atrás.
C - 9628. Cuando ágil era, muchos había que me sir-

vieran; ahora que no me puedo valer, todo 



COLECCIÓN DE REFRANES POPULARES “GAUDENCIO ONGAY”884

me lo tengo que hacer.
C - 9629. Cuando agosto llora, la verdura es "bona".
C - 9630. Cuando Agudelo se pone el capelo, todas las 

viejas se mean de miedo. 
C - 9631. Cuando ajarvan al hijo, a la madre le duele. 
C - 9632. Cuando al burro le ponen don, ya no le pega 

albarda, sino albardón.
C - 9633. Cuando al burro le ponen "don", ya no le 

pega la albarda, sino el albardón.
C - 9634. Cuando al convidado ruin se le sienta a la 

mesa, la tajada que toma a todos pesa.
C - 9635. Cuando al desdichado la buena racha le 

llega, no cree en ella.
C - 9636. Cuando al desventurado todo le falte, la 

muerte al menos no ha de faltarle.
C - 9637. Cuando al hombre Dios creara, le ordenó 

que cultivara.
C - 9638. Cuando al hombre Dios le creó, que cultiva-

ra la tierra le ordenó.
C - 9639. Cuando al hombre el apunta el bozo y a la 

mujer la teta, ¡zapateta!
C - 9640. Cuando al huérfano tienen que alegrar, cie-

los y tierras tienen que llorar.
C - 9641. Cuando al inhábil salen alientos, no es mu-

cho que el hábil beba los vientos.
C - 9642. Cuando al mal hay más licencia, mira más 

por tu conciencia.
C - 9643. Cuando al marinero le dan de beber, o le 

fastidiaron o lo quieren hacer.

C - 9644. Cuando al marinero le dan de beber, o le 
han molido o le van a moler.

C - 9645. Cuando al marinero le dan de beber, o lo 
han jodido o lo van a joder.

C - 9646. Cuando al marinero le dan de beber, o lo 
jodieron o lo quieren joder.

C - 9647. Cuando al mozo le apunta el bigote y a la 
moza la teta, ¡pajareta!

C - 9648. Cuando al mozo le apunta el bozo, ya quiere 
retozo.

C - 9649. Cuando al mozo le nace el bozo, doy al dia-
blo tal retozo. 

C - 9650. Cuando al mozo le nace el bozo y a la moza 
la llega a la cintura el pelo, ya están en pun-
to de caramelo. 

C - 9651. Cuando al mozo le sale el bozo, hay que 
tenerlo como mozo.

C - 9652. Cuando al ocaso el sol es arcano, riega en 
verano.

C - 9653. Cuando al ocaso está el sol cercano, riega 
en verano.

C - 9654. Cuando al palomo veas en el agua, coge las 
botas y el paraguas.

C - 9655. Cuando al pastor se le muere la oveja, paga 
con la pelleja.

C - 9656. Cuando al Periquillo de ayer le llaman don 
Pedro, tápate las narices corriendo. 

C - 9657. Cuando al punto no canta, manco el sano se 
halla.
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C - 9658. Cuando al ruin hacen señor, no hay cuchillo 
de mayor dolor.

C - 9659. Cuando al ruin hacen señor, no hay cuchillo 
peor.

C - 9660. Cuando al soldado le dan de beber, o lo han 
molido o lo van a moler.

C - 9661. Cuando al viejo no se oye, o se está entre 
necios o en el azogue.

C - 9662. Cuando algo bueno pretende la pobreza, 
sale con las manos en la cabeza.

C - 9663. Cuando algo dicen, algo hay.
C - 9664. Cuando algo hay que repartir entre herma-

nos, vuélvense perros y gatos.
C - 9665. Cuando alguien finge, débese contestar con 

el envite.
C - 9666. Cuando alguien quiera regalarte una cosa, 

no pierdas la oportunidad.
C - 9667. Cuando alguien sin motivo se disculpa, es 

porque tiene la culpa.
C - 9668. Cuando alguien te deje deuda pendiente, 

anótalo urgentemente.
C - 9669. Cuando alguien tiene un vicio, o se caga en 

la puerta o lo hace en el quicio.
C - 9670. Cuando alguien viene con las orejas gachas, 

algo pasa.
C - 9671. Cuando algún reo es castigado, los compa-

ñeros deben temer su daño.
C - 9672. Cuando algunos van a Santiago , ya vuelven 

otros con conchas en el pecho y en la mano.

C - 9673. Cuando Aliño pone la capa, ponte la tuya y 
escapa. 

C - 9674. Cuando Almería era Almería, era Granada su 
alquería. 

C - 9675. Cuando alrededor de la colmena bullen mu-
cho las abejas, luego la lluvia llega.

C - 9676. Cuando alrededor de la colmena bullen mu-
cho las abejas y van para el que se arrima, 
luego gotearán las tejas.

C - 9677. Cuando amanece, para todo el mundo ama-
nece. 

C - 9678. Cuando amanece, para todos amanece.
C - 9679. Cuando amenazas, poco aprietan tus mor-

dazas.
C - 9680. Cuando amigo pide no hay mañana.
C - 9681. Cuando amor es carnero, su perejil son 

celos.
C - 9682. Cuando amor llega a ser fuerte, tiene por 

vida la muerte.
C - 9683. Cuando amor vivo se siente,  no hay males 

que no aviente.
C - 9684. Cuando anda aire, aprovechar el favorable.
C - 9685. Cuando anda aire, es cuando hay que aven-

tar.
C - 9686. Cuando anda la lengua, paran las manos.
C - 9687. Cuando anda la tuerta, el demonio la lleva.
C - 9688. Cuando aparece el diablo, se viste de fraile o 

de abogado.
C - 9689. Cuando aparece el lagarto, cerca está la 
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culebra. 
C - 9690. Cuando apunte la hoja, siembra la panoja.
C - 9691. Cuando apuras el cahízo , no mires a la mar-

mita.
C - 9692. Cuando aquí llegare el agua, será anegada 

Sevilla.
C - 9693. Cuando aquí llegare el agua, será Sevilla 

anegada.
C - 9694. Cuando aquí llueve y nieva, ¿qué hará en la 

sierra?
C - 9695. Cuando aquí nieva, ¿qué hará en la sierra?
C - 9696. Cuando aquí nieva, ¿qué será en la sierra? .
C - 9697. Cuando aquí nieva, ¿qué será en Yebra ?
C - 9698. Cuando aquí no estéis, conmigo comeréis.
C - 9699. Cuando aquí no estuvieres, comerás conmi-

go.
C - 9700. Cuando aquí no estuvieres, conmigo come-

redes.
C - 9701. Cuando aquí no estuvieres, Domingo, come-

rás conmigo.
C - 9702. Cuando arare en llano, no lo vea mi amo.
C - 9703. Cuando arare en llano, que no lo vea mi 

amo.
C - 9704. Cuando armas, martas; cuando martas, 

armas.
C - 9705. Cuando aro en cerro, véalo mi amo luego; 

cuando aro en llano, no lo vea mi amo. 
C - 9706. Cuando arrendar, cantar; y al pagar, llorar.
C - 9707. Cuando asoma Fernandillo, vete a la cama a 

recibillo. 
C - 9708. Cuando asoma la niebla al pico El Arbolín, 

no falta agua para moler el molín. 
C - 9709. Cuando asoma la niebla en La Vallina La 

Cabra, no falta el agua. 
C - 9710. Cuando asoma la nube por Alcalá, el agua 

no faltará. 
C - 9711. Cuando atruena en marzo, apareja las cubas 

y el mazo. 
C - 9712. Cuando atruena en marzo, hiere las cubas 

con el mazo.
C - 9713. Cuando ayuda Dios, un pan vale por dos.
C - 9714. Cuando ayunque, sufre; cuando mazo, tun-

de. 
C - 9715. Cuando Baco triunfa, el pensamiento huye. 
C - 9716. Cuando bailar quiero, bailo sin pandero.
C - 9717. Cuando baja la Bolsa, las cotizaciones fondo 

tocan y los inversores se desfondan.
C - 9718. Cuando baja la Bolsa, los inversores se des-

fondan.
C - 9719. Cuando baja la graja de la peña, coge el ma-

cho y vete por leña.
C - 9720. Cuando balaren las cabras, no se demore el 

pastor.
C - 9721. Cuando balaren las cabras, no se demore el 

pastor en ir a buscarlas.
C - 9722. Cuando balaren las ovejas, no se descuide el 

pastor.
C - 9723. Cuando barato el diablo vende, él se entien-
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de.
C - 9724. Cuando Barbanza  tiene toca, lluvia mucha o 

poca.
C - 9725. Cuando Barquero se pone la capa, no dejes 

la tuya en casa. 
C - 9726. Cuando bebe el gallo, llueve en verano. 
C - 9727. Cuando bebieres con el conde, no mates al 

hombre.
C - 9728. Cuando Beringes  tiene capa, no dejes la 

tuya en casa.
C - 9729. Cuando bien dice, seguir la victoria. 
C - 9730. Cuando bisiesto el año es, las hojas del olivo 

se vuelven al revés.
C - 9731. Cuando bisiesto el año es, las hojas del olivo 

se vuelven del revés. 
C - 9732. Cuando blando, cuando duro, nunca le fal-

tan achaques al culo. 
C - 9733. Cuando blanquean las mieses, cerca está la 

siega.
C - 9734. Cuando brinda la ocasión, hay que hacerle 

la razón.
C - 9735. Cuando brota la higuera, encerrar las don-

cellas. 
C - 9736. Cuando brota la higuera, pídele a tu com-

pañera;  y si no te quiere escuchar, espera a 
que brote el moral.

C - 9737. Cuando brota la higuera, requiere a tu com-
pañera; y si no te quiere escuchar, espera a 
que brote el moral. 

C - 9738. Cuando buenos estamos, de los enfermos 
no nos acordamos.

C - 9739. Cuando Cabarga  tiene blanca la montera, 
nieva hasta en la Ribera.

C - 9740. Cuando Cabarga tiene montera, llueve aun-
que Dios no quiera.

C - 9741. Cuando Cabarga tiene sombrero, llueve en 
Astillero .

C - 9742. Cuando cacarea la gallina, algo siente en la 
cresta.

C - 9743. Cuando cae el toro, toreros todos.
C - 9744. Cuando cae la cirria de alisa en abril, las tru-

chas empiezan a hespir. 
C - 9745. Cuando cae la lluvia, agua anuncia.
C - 9746. Cuando cae la Pascua en marzo, se huelga 

el diablo.
C - 9747. Cuando cae la vaca, aguzan los cuchillos. 
C - 9748. Cuando cae la vaca, aguzar los cuchillos. 
C - 9749. Cuando cae lluvia, agua anuncia.
C - 9750. Cuando caen los altares, se alzan los mula-

dares. 
C - 9751. Cuando calientan diciembre y enero, frío 

seguro en febrero.
C - 9752. Cuando callar, callar; y cuando hablar, ha-

blar.
C - 9753. Cuando Camarena  se retoca, arrecoge tu 

poca ropa.
C - 9754. Cuando Camarena se retoca, arrecógete, 

poca ropa. 
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C - 9755. Cuando Canaria está clara, mar de leva o 
tiempo de agua. 

C - 9756. Cuando Candiano se enoja, Limpias  se 
moja.

C - 9757. Cuando canta a las dos de las noche el gallo, 
señal de que está muerto el amo.

C - 9758. Cuando canta el abad, responde el sacris-
tán.

C - 9759. Cuando canta el cerrajero , cuídate del 
aguacero.

C - 9760. Cuando canta el cuclillo, poda el cornudillo.
C - 9761. Cuando canta el cuco, cuanto llueve en ocho 

días se enjuga en uno.
C - 9762. Cuando canta el cuco, de día mojado y a la 

noche enjuto.
C - 9763. Cuando canta el cuco, de día mojado y de 

noche enjuto. 
C - 9764. Cuando canta el cuco, lo que llueve en siete 

días se enjuga en uno.
C - 9765. Cuando canta el cuco, lluvia y sol.
C - 9766. Cuando canta el cuco, una hora llueve y otra 

hace enjuto. 
C - 9767. Cuando canta el diablo, el fin del mundo. 
C - 9768. Cuando canta el diablo, el fin del mundo 

está llegando. 
C - 9769. Cuando canta el ermitaño, buen año. 
C - 9770. Cuando canta el gallo, o se muere el amo o 

el vecino más cercano.
C - 9771. Cuando canta el milano, agua en la mano; y 

si canta al medio día, agua al quinto día.
C - 9772. Cuando canta el pájaro carpintero, es señal 

de mal agüero. 
C - 9773. Cuando canta el pampayar, toma la guada-

ña y vete a segar. 
C - 9774. Cuando canta el picatroncos, la lluvia está a 

un paso solo.
C - 9775. Cuando canta el picatuero, asunto de mal 

agüero. 
C - 9776. Cuando canta el ruiseñor, planta el frijol.
C - 9777. Cuando canta el sapo al anochecer, buen día 

va a hacer.
C - 9778. Cuando canta el sapo, trae agua en el papo.
C - 9779. Cuando canta en el monte el cuclillo, es hora 

de echar el maíz en el surquillo.
C - 9780. Cuando canta la abubilla, deja el buey y 

toma la gavilla. 
C - 9781. Cuando canta la abubilla, deja el trabajo y 

busca la casilla.
C - 9782. Cuando canta la abubilla, prepara todo para 

la siega y la trilla.
C - 9783. Cuando canta la carbana y relincha el carba-

nón, pastorcillos de Ozaina, ya podéis echar 
la manta y el devorar el Jañón. 

C - 9784. Cuando canta la corneja, ni mantón ni man-
tuja.

C - 9785. Cuando canta la coruja, no hace falta manta 
ni mantuja.

C - 9786. Cuando canta la culebra antes de abril, el 
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invierno está por venir.
C - 9787. Cuando canta la culebra, es muy fácil que 

llueva. 
C - 9788. Cuando canta la gallina, se muere la vecina. 
C - 9789. Cuando canta la rana, buena semana.
C - 9790. Cuando canta la sartén, señal de que hay 

comilona es.
C - 9791. Cuando canta la tórtola en tu mural, o para 

mucho bien o para mucho mal.
C - 9792. Cuando canta mucho el gallo, el agua se 

está aproximando.
C - 9793. Cuando cantan las estrellas, siempre ganan 

ellas.
C - 9794. Cuando canten ¡aleluya!, ya se puede comer 

gula.
C - 9795. Cuando cantos pares, agua a mares; cuando 

cantos nones, sol a montones. 
C - 9796. Cuando carga  de oro el asno lleva, sube a la 

azotea.
C - 9797. Cuando carga de oro el asno lleva, sube a la 

azotea.
C - 9798. Cuando carga de oro el mulo lleva, sube a la 

azotea.
C - 9799. Cuando cazar imaginamos, cazados queda-

mos.
C - 9800. Cuando celebres las bodas de plata, el estó-

mago comienza a darte la lata; cuando ha-
gas las bodas de oro, los nietos te indicarán 
que debes hacer el testamento de todo.

C - 9801. Cuando cierra una puerta el diablo, Dios 
abre cuarenta y cuatro.

C - 9802. Cuando comas cerdo, cómelo gordo.
C - 9803. Cuando comas pan caliente, no bebas agua 

fría, Clemente.
C - 9804. Cuando comas perdiz, con los dedos en la 

nariz.
C - 9805. Cuando comen más, comen menos. 
C - 9806. Cuando cometas un error, reconoce y rectifi-

ca, que es lo mejor.
C - 9807. Cuando comía, todo mi mujer lo escondía; y 

ahora que no puedo comer, todo me lo deja 
ver.

C - 9808. Cuando comienzan las uvas a madurar, co-
mienzan las mozas a confiar.

C - 9809. Cuando comienzan las uvas a madurar, co-
mienzan las mozas a hilar.

C - 9810. Cuando comienzan las uvas a pintar, co-
mienzan las mozas a hilar.

C - 9811. Cuando comieres antes de ir a la iglesia, no 
te pondrán después a la mesa.

C - 9812. Cuando comieres antes que vayas a la igle-
sia, no te pondrán después la mesa.

C - 9813. Cuando comieres antes que vayas a la igle-
sia, no te "pornán" la mesa.

C - 9814. Cuando comieres pan caliente, no bebas 
agua en la fuente.

C - 9815. Cuando comieres pan caliente, no bebas de 
la fuente. 
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C - 9816. Cuando comieres pan reciente, no bebas 
agua de la fuente.

C - 9817. Cuando como, a nadie conozco; cuando aca-
bo de comer, comienzo a conocer.

C - 9818. Cuando como d´esto, me hincho y me hin-
cho, Ernesto. 

C - 9819. Cuando como, no conozco; cuando acabo 
de comer, comienzo a conocer. 

C - 9820. Cuando compres, piensa en el día en que 
vendas.

C - 9821. Cuando compres una cosa extraña, mira si, 
por la fecha, está caducada.

C - 9822. Cuando con ella en paz estés, córtale las 
uñas a tu mujer. 

C - 9823. Cuando con ingleses hables, acuérdate del 
draque .

C - 9824. Cuando con ira te sientas, cuenta despacio 
desde uno hasta cincuenta. 

C - 9825. Cuando con ira te sientas, cuenta despacio 
desde uno hasta cincuenta; y si aún notas 
en ti mal movimiento, sigue contando hasta 
ciento.

C - 9826. Cuando con la mujer vayas, no te olvides 
llevar la estaca.

C - 9827. Cuando con tu mujer vayas, no te olvides la 
estaca.

C - 9828. Cuando con Levante llueve, las piedras mue-
ve. 

C - 9829. Cuándo con sal, cuándo con ál .

C - 9830. Cuándo con sal, cuándo sin sal.
C - 9831. Cuando con solano llueve, las piedras mue-

ve.
C - 9832. Cuando con solano llueve, muchas piedras 

mueve.
C - 9833. Cuando con solano llueve, todas las piedras 

mueve. 
C - 9834. Cuando con solano llueve, todas las piedras 

se remueven.
C - 9835. Cuando consejos vendo y para mí no tengo, 

alguna cosa fea es lo que pretendo.
C - 9836. Cuando consigas aumento, anuncia la men-

gua.
C - 9837. Cuando contigo no cuentan, de ti cuentan.
C - 9838. Cuando corran los canales, no salgas de tus 

umbrales.
C - 9839. Cuando corre aire, no hay sol que dañe.
C - 9840. Cuando corre la buena ventura, toda el agua 

es truchas.
C - 9841. Cuando corre la buena ventura, toda el agua 

es truchas; y cuando la mala, las truchas se 
vuelven agua.

C - 9842. Cuando corre la ventura, las aguas son tru-
chas. 

C - 9843. Cuando corre la ventura, toda el agua es 
truchas.

C - 9844. Cuando corre Valfrío, vende los bueyes y 
échalo en trigo. 

C - 9845. Cuando corren los canales, no salgas de tus 
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umbrales.
C - 9846. Cuando corto, te llamo; cuando cargo, te 

veo; en saliendo al camino, nada te debo. 
C - 9847. Cuando Cotovelloso se pone la capa, ponte 

la tuya y escapa. 
C - 9848. Cuando Courío se pone la capa, ponte la 

tuya y escapa. 
C - 9849. Cuando cría nieto el viejo, cría mal redruejo.
C - 9850. Cuando criares el mozuelo, hila el lenzuelo.
C - 9851. Cuando criares el mozuelo, hila el liencezue-

lo.
C - 9852. Cuando cuentan las estrellas, el campo que-

da por ellas.
C - 9853. Cuando cuentan las estrellas, siempre ga-

nan ellas.
C - 9854. Cuando cursas una instancia, abres una 

puerta a la esperanza.
C - 9855. Cuando cursas una instancia, se te abre una 

puerta a la esperanza; pero cuando te dan el 
resultado, ves que la puerta se ha cerrado.

C - 9856. Cuando Corueza pon la su capa, no dejes la 
tuya en casa. 

C - 9857. Cuando chilla el mochuelo, pronto se moja 
el suelo.

C - 9858. Cuando chilla la sartén, buen día quiere 
hacer. 

C - 9859. Cuando chiquito, bonito; cuando grande, a 
asno semejante.

C - 9860. Cuando chiquito, bonito; cuando grande, 

asno grande.
C - 9861. Cuando chiquito, hasta el diablo era bonito.
C - 9862. Cuando chiquito, hasta el diablo es bonito.
C - 9863. Cuando da el sol en la Peña del Señor , las 

doce son.
C - 9864. Cuando da vueltas el sol, prepara la dalla y 

deja el tizón. 
C - 9865. Cuando dan la oveja, cogerla; que si el que 

la da recuerda, no da oveja ni cuerda.
C - 9866. Cuando dan por los aladares, canas son, 

que no lunares.
C - 9867. Cuando de cara te dé el viento, anda con 

tiento.
C - 9868. Cuando de las mujeres hables, acuérdate de 

tu madre.
C - 9869. Cuando de leche está la mar, hasta los ca-

brones la dan.
C - 9870. Cuando de los cincuenta pases, no te cases.
C - 9871. Cuando de mala parte viene la oveja, allá va 

la pelleja. 
C - 9872. Cuando de mí se fue, conocí mi bien.
C - 9873. Cuando de noche se aspa , el diablo en el 

aspa cabalga.
C - 9874. Cuando de nordeste llueve, hasta las pie-

dras mueve. 
C - 9875. Cuando de olla no sirvió, a cobertera se 

metió. 
C - 9876. Cuando de perdices tiene empacho, el rey 

pide un gazpacho.
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C - 9877. Cuando de PRAVIA no vien, trampa tien. 
C - 9878. Cuando San Galo llega la hora, la vaca en 

establo mora. 
C - 9879. Cuando de sureste llueve, hasta las piedras 

se mueven.
C - 9880. Cuando de todo comía, mi mujer me lo es-

condía; ahora que no puedo comer, todo me 
lo deja ver.

C - 9881. Cuando de tu vecino vieres pelar la barba, 
echa la tuya en agua.

C - 9882. Cuando de una plaza te marchas, las amista-
des se escarchan.

C - 9883. Cuando de vista te pierdo, si te vi, ya no me 
acuerdo.

C - 9884. Cuando del cielo cayó, Lucifer cagó: así el 
dinero nació.

C - 9885. Cuando del este llueve, las piedras se mue-
ven.

C - 9886. Cuando del lesueste llueve, hasta las piedras 
se mueven. 

C - 9887. Cuando del mucho trabajo se saca poco 
fruto o cosa imperfecta, es tenido por des-
ventura entera.

C - 9888. Cuándo del pie, cuándo de la oreja, a mi 
marido nunca le falta queja. 

C - 9889. Cuando des dinero, nunca lo des todo; 
quédate con algo, pues puedes necesitarlo 
luego.

C - 9890. Cuando des la limosna, no toques la trom-

pa.
C - 9891. Cuando des limosna, si lo sabe una mano, 

que no lo sepa la otra.
C - 9892. Cuando des vino a tu señor, no lo mires al 

sol.
C - 9893. Cuando desaparece el derecho, el revés 

pierde respeto.
C - 9894. Cuando despierto, me da hambre; y cuando 

como, me da sueño.
C - 9895. Cuando dicen eras, eras, o las hay o echan 

en ellas.
C - 9896. Cuando dicen eslas, dicen veslas. 
C - 9897. Cuando dicen hola, ya están junto a la per-

sona.
C - 9898. Cuando dicen lobo, lobo; si no es lobo, es 

lobico.
C - 9899. Cuando diciembre calienta y calienta enero, 

frío seguro para febrero.
C - 9900. Cuando dieres agua a tu señor, no la mires 

al sol. 
C - 9901. Cuando dieres vino a tu señor, no lo mires al 

sol.
C - 9902. Cuando dificultades no tengas, solas ven-

drán ellas.
C - 9903. Cuando digo digo no digo digo, que digo 

Diego.
C - 9904. Cuando Dios amanece, para todos amanece. 
C - 9905. Cuando Dios borra, escribir quiere.
C - 9906. Cuando Dios cierra su mano, el hombre se 
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esfuerza en vano.
C - 9907. Cuando Dios cierra una puerta, abre una 

ventana.
C - 9908. Cuando Dios corrige, grandemente aflige.
C - 9909. Cuando Dios creó el erizo, lo creó de mala 

gana; por eso el animalico tiene tan fina la 
lana.

C - 9910. Cuando Dios da a Vicente, da al vecino de 
enfrente.

C - 9911. Cuando Dios da buena manderecha, todo lo 
que se hace aprovecha.

C - 9912. Cuando Dios da, da para todos.
C - 9913. Cuando Dios da, es a montones.
C - 9914. Cuando Dios da, es a montones, Juan.
C - 9915. Cuando Dios da la añada, no la hiere lluvia 

ni helada.
C - 9916. Cuando Dios da la harina, el diablo llevó la 

quilma. 
C - 9917. Cuando Dios da la harina, viene el demonio 

y la quita.
C - 9918. Cuando Dios da la llaga, da el remedio para 

curarla.
C - 9919. Cuando Dios da la llaga, da el remedio para 

sanarla.
C - 9920. Cuando Dios da la llaga, da el remedio que 

la sana.
C - 9921. Cuando Dios da la llaga, da la medicina.
C - 9922. Cuando Dios da la llaga, da la medicina para 

curarla.

C - 9923. Cuando Dios da la llaga, no hay remedio 
que la sana.

C - 9924. Cuando Dios da, no es cicatero.
C - 9925. Cuando Dios da, no es escaso.
C - 9926. Cuando Dios da, no es escaso en dar.
C - 9927. Cuando Dios da, para todos da.
C - 9928. Cuando Dios da para Vicente, da para el 

vecino de enfrente.
C - 9929. Cuando Dios da un don, da también la ra-

zón.
C - 9930. Cuando Dios dio púas al erizo, bien supo lo 

que hizo.
C - 9931. Cuando Dios está contigo, no te espantes de 

tu enemigo.
C - 9932. Cuando Dios está contigo, no te espantes 

del enemigo.
C - 9933. Cuando Dios extiende su mano, alcanza a 

todas partes.
C - 9934. Cuando Dios gobierne el mundo, no existirá 

un malvado.
C - 9935. Cuando Dios gobierne el mundo, no habrá 

malvado alguno.
C - 9936. Cuando Dios harina da, el diablo esconde el 

costal.
C - 9937. Cuando Dios hizo la abeja, hizo la avispa el 

diablo.
C - 9938. Cuando Dios inventó la balanza, inventó el 

diablo la romana.
C - 9939. Cuando Dios la harina da, el diablo esconde 
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el costal.
C - 9940. Cuando Dios no nos da, no nos convendrá.
C - 9941. Cuando Dios no quiere aliviar los males, ni 

sirven sangrías ni flores cordiales.
C - 9942. Cuando Dios no quiere, el diablo no puede.
C - 9943. Cuando Dios no quiere, el santo no puede. 
C - 9944. Cuando Dios no quiere, los santos no ayu-

dan. 
C - 9945. Cuando Dios no quiere, los santos no han 

poder.
C - 9946. Cuando Dios no quiere, los santos no pue-

den.
C - 9947. Cuando Dios no quiere, santos no pueden. 
C - 9948. Cuando Dios no quiere, santos no ruegan. 
C - 9949. Cuando Dios no quiere, santos no rueguen.
C - 9950. Cuando Dios no quiere, todo no vale nada.
C - 9951. Cuando Dios no quiere, todos los santos son 

pocos.
C - 9952. Cuando Dios pelee a tu lado, pelea tú deno-

dado.
C - 9953. Cuando Dios pone su mano, todo trabajo es 

liviano.
C - 9954. Cuando Dios quería, allén la barba escupía; 

ahora que no puedo, escúpome aquí luego. 
C - 9955. Cuando Dios quería, allende la barba escu-

pía; ahora que no puedo, escúpome aquí 
luego.

C - 9956. Cuando Dios quería, buen rato de mí escu-
pía; ahora que no puedo, escúpome aquí 

luego.
C - 9957. Cuando Dios quería, yo bien lejos escupía; 

ahora que no puedo, ya no escupo lejos.
C - 9958. Cuando Dios quiere, a todos aires llueve.
C - 9959. Cuando Dios quiere, a todos los aires llueve.
C - 9960. Cuando Dios quiere, a todos vientos llueve.
C - 9961. Cuando Dios quiere, con cielo raso llueve.
C - 9962. Cuando Dios quiere, con sol llueve.
C - 9963. Cuando Dios quiere, con todo viento llueve.
C - 9964. Cuando Dios quiere, con todos aires llueve. 
C - 9965. Cuando Dios quiere, con todos los aires 

llueve.
C - 9966. Cuando Dios quiere, con todos los vientos 

llueve. 
C - 9967. Cuando Dios quiere, con todos vientos llue-

ve. 
C - 9968. Cuando Dios quiere dar añada, ni la lleva el 

viento ni la helada.
C - 9969. Cuando Dios quiere, de cualquier aire llueve.
C - 9970. Cuando Dios quiere, de todos los aires llue-

ve.
C - 9971. Cuando Dios quiere, de todos los vientos 

llueve. 
C - 9972. Cuando Dios quiere, en sereno llueve.
C - 9973. Cuando Dios quiere, hace sol y llueve.
C - 9974. Cuando Dios quiere, raso está y llueve.
C - 9975. Cuando Dios quiere, sereno está y llueve.
C - 9976. Cuando Dios quiere, sin estar nublado llue-

ve.
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C - 9977. Cuando Dios quiere, sin viento y sin nubes 
llueve.

C - 9978. Cuando Dios quiere, tan presto el cordero 
como el carnero mueren.

C - 9979. Cuando Dios quiere, tan presto muere el 
cordero como el carnero.

C - 9980. Cuando Dios quiere todos los vientos traen 
agua.

C - 9981. Cuando Dios repartió, para sí el cielo tomó. 
C - 9982. Cuando Dios se hizo hombre, el diablo ya se 

había hecho mujer.
C - 9983. Cuando Dios se hizo hombre, ya el diablo se 

había hecho mujer.
C - 9984. Cuando Dios se pone a dar no es perezoso.
C - 9985. Cuando Dios se pone a dar no es perezoso 

jamás.
C - 9986. Cuando Dios su castigo retarda, que te arre-

pientas aguarda.
C - 9987. Cuando Dios te da, no te da cagarruta.
C - 9988. Cuando Dios toca su atambor, sale a pasear-

se el caracol. 
C - 9989. Cuando Dios toca su tambor, saca los cuer-

nos al sol.
C - 9990. Cuando Dios va delante, el mar está llano.
C - 9991. Cuando Dios va delante, la mar está llana.
C - 9992. Cuando discutas con tu mujer, piensa que 

has de perder.
C - 9993. Cuando dos estafadores se juntan, algo 

barruntan.

C - 9994. Cuando dos estafadores se juntan, algo se 
barrunta.

C - 9995. Cuando dos feos se casan, mal para la casta.
C - 9996. Cuando dos no quieren, tres no barajan.
C - 9997. Cuando dos pleitean, el diablo se recrea.
C - 9998. Cuando dos pleitean, el diablo se recrea y el 

maldito del escribano se restriega las ma-
nos.

C - 9999. Cuando dos se hacen a una, ¡ay de don Álva-
ro de Luna!

C - 10000.  Cuando dos se juntan, algo barruntan.
C - 10001.  Cuando dos se quieren bien, con uno que 

coma, basta.
C - 10002.  Cuando dos voluntades están conformes, 

de poco sirven los revolvedores.
C - 10003.  Cuando dos voluntades están conformes, 

de poco sirven revolvedores.
C - 10004.  Cuando dudes, no saludes.
C - 10005.  Cuando duele la cabeza, duele todo el cuer-

po. 
C - 10006.  Cuando duele la cabeza, todo el cuerpo se 

queja.
C - 10007.  Cuando duele la cabeza, todos los miem-

bros duelen.
C - 10008.  Cuando duele la muela, enseñársela al ojo, 

Manuela. 
C - 10009.  Cuando duele la muela, extraerla.
C - 10010.  Cuando duerme el amo, huelgan los cria-

dos.
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C - 10011.  Cuando duerme el ojo, descansa el meollo.
C - 10012.  Cuando duermo, canso, ¿qué me hará 

cuando ando?
C - 10013.  Cuando duermo me canso, ¿qué será cuan-

do ando?
C - 10014.  Cuando duermo, no sé lo que tengo.
C - 10015.  Cuando echan maldiciones las putas viejas, 

Dios se tapa las orejas.
C - 10016.  Cuando el abad está contento, lo está todo 

el convento.
C - 10017.  Cuando el abad juega a los naipes, ¿qué 

harán los frailes?
C - 10018.  Cuando el abad juega a los naipes, ¿qué 

harán los frailes sino jugar?
C - 10019.  Cuando el abad lame el cuchillo, mal para el 

monacillo.
C - 10020.  Cuando el abad lame el cuchillo, mal para el 

monaguillo. 
C - 10021.  Cuando el abad lame el cuchillo, mal para el 

monecillo.
C - 10022.  Cuando el abad lame el cuchillo, malo para 

el monaguillo.
C - 10023.  Cuando el abedul rincha y el pico Torres 

brama, mardiegos y marigüelos ya podéis 
marchar de Braña. 

C - 10024.  Cuando el ábrego viene de malas, lleva en 
el pico las brasas.

C - 10025.  Cuando el agua crece, a ver quién se atreve 
a meterse.

C - 10026.  Cuando el agua crece, ¿quién se atreve a 
meterse?

C - 10027.  Cuando el agua llegue aquí, ¡ay, Sevilla ¿qué 
será de ti? .

C - 10028.  Cuando el agua vaya p´arriba, el muerto 
volverá a la vida. 

C - 10029.  Cuando el águila chifla, pastor, con cuidado; 
y cuando el cuervo acornea, ya está cazado. 

C - 10030.  Cuando el aire almuerza y cena, aire hay 
para una quincena.

C - 10031.  Cuando el aire es favorable, aprovecharle.
C - 10032.  Cuando el aire sopla de buen lado, aventar 

ligero y aprovecharlo.
C - 10033.  Cuando el almendro brota, la mujer trota.
C - 10034.  Cuando el almendro está en flor y las pa-

rras en savia, buen tiempo para buscar 
novia, que están las novias que rabian.

C - 10035.  Cuando el alto cae al suelo, el bajo se alza 
luego.

C - 10036.  Cuando el alto cae, el bajo se alza al instan-
te.

C - 10037.  Cuando el alto cae, el bajo se alza luego.
C - 10038.  Cuando el alto Dios da la llaga, tras ella el 

remedio manda.
C - 10039.  Cuando el alto Dios da la llaga, tras ella 

envía el remedio.
C - 10040.  Cuando el amigo pide, no hay mañana. 
C - 10041.  Cuando el amo cambia la bota, o sabe a pez 

o está rota.
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C - 10042.  Cuando el amo es juglar, la familia es baila-
dora. 

C - 10043.  Cuando el amo es juglar, los mozos son 
bailadores.

C - 10044.  Cuando el amo es juglar, ¿qué han de hacer 
los criados sino bailar?

C - 10045.  Cuando el amo es tañedor, los mozos baila-
dores son.

C - 10046.  Cuando el amo es tañedor, los mozos son 
bailadores.

C - 10047.  Cuando el amo está mohíno, o le falta pan o 
le sobra vino.

C - 10048.  Cuando el amo llama al criado, cerca anda 
el palo.

C - 10049.  Cuando el amo llama señor al criado, cerca 
está el palo.

C - 10050.  Cuando el amo mira, el peón suspira. 
C - 10051.  Cuando el amor desdeñado se torna, llega 

el dinero y logra.
C - 10052.  Cuando el amor es sincero, no ha menester 

pregonero.
C - 10053.  Cuando el anciano deja de trabajar, ha lle-

gado la hora para le enterrar.
C - 10054.  Cuando el ángel se vuelve de espaldas, no 

hay cuenta que bien salga.
C - 10055.  Cuando el ángel se vuelve de espaldas, no 

hay remedio que valga.
C - 10056.  Cuando el año entra en domingo, vende los 

bueyes y compra maíz y trigo.

C - 10057.  Cuando el año entrare en domingo, vende 
los bueyes y compra trigo.

C - 10058.  Cuando el año es de leche hasta los chivos 
la dan. 

C - 10059.  Cuando el año es de leche, hasta los chivos 
la dan ende.

C - 10060.  Cuando el año está de pulgas, hasta caen 
con la lluvia.

C - 10061.  Cuando el año está de pulgas lleno, hasta 
parece que caen del cielo.

C - 10062.  Cuando el año va a acabar, entierra el ha-
bar.

C - 10063.  Cuando el año va a acabar, entierra tu ha-
bar.

C - 10064.  Cuando el aragonés canta, es que rabia 
porque no tiene blanca.

C - 10065.  Cuando el árbitro las manos agita, algo ha 
visto y no pita.

C - 10066.  Cuando el arco iris sale, mirarle, la pena 
vale.

C - 10067.  Cuando el arco iris sale, vale la pena mirar-
le.

C - 10068.  Cuando el arriero vende la bota, o ella sabe 
a la pez o es que está rota.

C - 10069.  Cuando el arriero vende la bota, o es que 
sabe a pez o está rota.

C - 10070.  Cuando el arriero vende la bota, o sabe a la 
pez o es que está rota.

C - 10071.  Cuando el arriero vende la bota, o sabe a la 
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pez o está rota.
C - 10072.  Cuando el arriero vende la bota, o sabe a 

pez o está rota.
C - 10073.  Cuando el arroyo suena, agua lleva. 
C - 10074.  Cuando el asno es muy asno, entonces se 

tiene por caballo.
C - 10075.  Cuando el asno puede, la burra ayuda siem-

pre.
C - 10076.  Cuando el asno puede, la burra no quiere. 
C - 10077.  Cuando el ave blanca  va "pa" la sierra, aga-

rra el hacha y vete a la leña; cuando el ave 
blanca va "pa" la mar, coge el arado y vete a 
labrar.

C - 10078.  Cuando el azor no te sirva, desplúmalo.
C - 10079.  Cuando el barco hace aguas, lo abandonan 

hasta las ratas.
C - 10080.  Cuando el bazo crece, el cuerpo enmagre-

ce.
C - 10081.  Cuando el bazo cresce, el cuerpo enma-

gresce.
C - 10082.  Cuando el bien del señor se tarda, el servi-

cio del criado se enfada.
C - 10083.  Cuando el bien del señor se tarda, el servi-

cio del criado se enhada.
C - 10084.  Cuando el bien es estimado, ya ha pasado.
C - 10085.  Cuando el bien pasa, mételo en tu casa.
C - 10086.  Cuando el bien pasa, mételo en tu casa y 

cierra la puerta para que no se vaya.
C - 10087.  Cuando el bien pasa, mételo, si puedes, en 

tu casa.
C - 10088.  Cuando el bien te sale al encuentro, mételo 

dentro.
C - 10089.  Cuando el bobo va al mercado, éste está 

acabado.
C - 10090.  Cuando el Bolsero  se enoja, todo el mundo 

se recoja.
C - 10091.  Cuando el borracho ronda, el vino en el 

tonel reposa.
C - 10092.  Cuando el borrico da en las coles, hasta que 

no deja ni los troncones.
C - 10093.  Cuando el borrico da en las coles, no bas-

tan voces.
C - 10094.  Cuando el borrico entra en las coles, no 

bastan voces.
C - 10095.  Cuando el borrico entra en las coles, no 

para hasta que no deja ni los troncones.
C - 10096.  Cuando el borrico no se pudo oxear las 

moscas, entonces conoció que le habían 
quitado la cola.

C - 10097.  Cuando el botero vende la bota, o sabe a 
pez o está rota.

C - 10098.  Cuando el bozo crece, el cuerpo enflaquece.
C - 10099.  Cuando el bozo crece, el cuerpo enmagre-

ce.
C - 10100.  Cuando el bueno se hace malo, no hay na-

die más malo. 
C - 10101.  Cuando el buey no quiere arar, ponte a 

cantar.
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C - 10102.  Cuando el buey no quiere arar, ponte tú a 
cantar.

C - 10103.  Cuando el buey viejo en la parva no tose, 
mal va la troje. 

C - 10104.  Cuando el buey viejo no tiene tos, con mal 
anda la hoz.

C - 10105.  Cuando el buho canta, o llueve o escampa.
C - 10106.  Cuando el buho en diciembre canta,  lluvia 

o templanza.
C - 10107.  Cuando el buho en diciembre canta, o lluvia 

o templanza.
C - 10108.  Cuando el burro da en las coles, no deja ni 

troncones.
C - 10109.  Cuando el burro llega al lugar, todos los 

quieren montar.
C - 10110.  Cuando el burro no se pudo oxear las mos-

cas, entonces conoció que le habían quitado 
la cola.

C - 10111.  Cuando el burro puede, la burra no quiere.
C - 10112.  Cuando el burro viene al lugar, todos los 

quieren montar.
C - 10113.  Cuando el calor se marcha, viene la escar-

cha.
C - 10114.  Cuando el camarón se duerme, se lo lleva la 

corriente.
C - 10115.  Cuando el camino de Santiago va por la 

calle del cura, ya están las uvas maduras. 
C - 10116.  Cuando el camino es corto, hasta los burros 

llegan.

C - 10117.  Cuando el camino es largo, coge un taxi.
C - 10118.  Cuando el camino es largo, hasta las bam-

bas aprietan.
C - 10119.  Cuando el camino es largo, los pies se apes-

tan.
C - 10120.  Cuando el campo florece, diz lo que aconte-

ce.
C - 10121.  Cuando el campo tiene gavillas de trigo, el 

cuco se va, si ya no se ha ido.
C - 10122.  Cuando el candil moco cría, señal de borri-

ca frontina.
C - 10123.  Cuando el cantor duda, tose y se demuda.
C - 10124.  Cuando el caracol sale a pasear, pronostica 

que lloverá.
C - 10125.  Cuando el caracol se pone a labrar, es de 

lluvia señal.
C - 10126.  Cuando el caracol se pone a labrar, señal de 

que lloverá.
C - 10127.  Cuando El Carche se encapota, o llueve mu-

cho o no cae gota. 
C - 10128.  Cuando el carpintero tiene madera para 

trabajar y la mujer harina para amasar, leña 
y pan no les pueden faltar.

C - 10129.  Cuando el carpintero tiene madera que 
labrar y la mujer harina que amasar, nunca 
les falta leña y pan.

C - 10130.  Cuando el carpintero tiene madera que 
labrar y la mujer harina que amasar, nunca 
les faltará leña y pan.
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C - 10131.  Cuando el carro canta, el buey rabia. 
C - 10132.  Cuando el carro  del cielo vuelve el rabo, o 

quiere amanecer o es día claro.
C - 10133.  Cuando el carro vuelve el hopo, al día le 

falta poco.
C - 10134.  Cuando el carro vuelve el rabo, o quiere 

amanecer o es de día claro. 
C - 10135.  Cuando el carro vuelve el rabo, o quiere 

amanecer o es día claro.
C - 10136.  Cuando el cazador topa con un mochuelo, 

mal agüero.
C - 10137.  Cuando el cerrajero canta y el enano ma-

druga, lluvia segura. 
C - 10138.  Cuando el cerrajero canta y el nánago ma-

druga, lluvia segura. 
C - 10139.  Cuando el cerro de El Viso  fuma tabaco, 

ladrones, recoged el hato.
C - 10140.  Cuando el cerro de La Cruz se entoca, el 

valle de Corneja se moja. 
C - 10141.  Cuando el cerrojillo canta, agua lleva en la 

garganta.
C - 10142.  Cuando El Cid se pone el gorro y San Pas-

cual la montera, llueve a los tres días, aun-
que el demonio no quiera. 

C - 10143.  Cuando el cielo está de color de panza de 
burra, nieve segura.

C - 10144.  Cuando el cielo está de lana, si no llueve 
hoy, lloverá mañana.

C - 10145.  Cuando el cielo está de panza de burra, 

nieves seguras.
C - 10146.  Cuando el ciervo tira para la mar, unce las 

bueyes y ve a arar; cuando el ciervo tira a la 
sierra, unce los bueyes y ve a la leña. 

C - 10147.  Cuando el cierzo empieza a cantar, con el 
mismo dinero te has de quedar.

C - 10148.  Cuando el cierzo  va p´arriba, coge la rueca 
e hila. 

C - 10149.  Cuando el cierzo va p´arriba, cuelga el ara-
do en la viga; cuando el cierzo va p´al mar, 
coge los bueyes y vete a arar. 

C - 10150.  Cuando el clero canta aleluya, ya se comió 
la carne cruda.

C - 10151.  Cuando el coche no existía, tanta gente no 
moría.

C - 10152.  Cuando el cojo, de amor muere, ¿qué hará 
el que andar puede?

C - 10153.  Cuando el cojo, de amor muere, ¿qué hará 
quien anda no puede?

C - 10154.  Cuando el cojo de amor muere, ¿qué hará 
quien andar puede?

C - 10155.  Cuando el cojo de amores muere, ¿qué hará 
el que andar puede? 

C - 10156.  Cuando el cojo de amores muere, ¿qué hará 
quien andar puede?

C - 10157.  Cuando el consejo no fue pedido, el aconse-
jado queda ofendido. 

C - 10158.  Cuando el consejo no fue pedido, quien lo 
recibe queda ofendido.
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C - 10159.  Cuando el contrario se pone en tres, puesta 
o codillo es. 

C - 10160.  Cuando el convidado ruin se sienta a la 
mesa, la tajada que toma a todos pesa. 

C - 10161.  Cuando al convidado ruin se sienta a la 
mesa, tajada toma que a todos pesa.

C - 10162.  Cuando el corazón suspira, es que no ha 
logrado lo que esperaba en esta vida.

C - 10163.  Cuando el corazón tiene pasión, cierra las 
orejas a la monición.

C - 10164.  Cuando el cordero nace, un duc vale.
C - 10165.  Cuando el cordero nace, un ducado vale; y 

cuando crece, vale trece.
C - 10166.  Cuando el corsario promete misas y cera, 

con mal anda la galera. 
C - 10167.  Cuando el corsario promete misas y cera, 

con mal mar anda la galera.
C - 10168.  Cuando el corsario promete misas y cera, 

mal anda la galera.
C - 10169.  Cuando el criminal es absuelto, el juez de-

bía ser preso.
C - 10170.  Cuando el criminal es suelto, el juez debía 

ser preso.
C - 10171.  Cuando el criminal es suelto, el juez debiera 

ser preso.
C - 10172.  Cuando el cristiano desecha la bestia, el 

moro la merca.
C - 10173.  Cuando el cuclillo canta, tan presto sol 

como agua.

C - 10174.  Cuando el cuclillo canta, tan pronto sol 
como agua.

C - 10175.  Cuando el cuco canta, el cielo espanta.
C - 10176.  Cuando el cuco empieza a cantar, con el 

mismo dinero te has de quedar. 
C - 10177.  Cuando el cuco llega, entonces es primave-

ra.
C - 10178.  Cuando el cuco llega, entonces es primave-

ra; si el cuco aún no llegó, es que la prima-
vera no comenzó.

C - 10179.  Cuando el cuerdo acuerda, tiene el necio 
hecha su hacienda.

C - 10180.  Cuando el cuervo corvea, el lobo rastrea.
C - 10181.  Cuando el cuervo corvea, pastor, cuidado; 

cuando el águila silva, ya te ha cazado. 
C - 10182.  Cuando el cuervo corvea, pastor, cuidado; 

cuando el milano pía, ya hizo el recado. 
C - 10183.  Cuando el cuervo corvea, pastor, cuidado; 

que si el buitre buitrea, ya está matado.
C - 10184.  Cuando el cuervo de visita viene, es que 

nota hedor de muerte.
C - 10185.  Cuando el cuervo dice ¡cras!, el hombre 

diga ¡ya!
C - 10186.  Cuando el cuervo grajea, si no se ha puesto 

el sol, poco le queda.
C - 10187.  Cuando el cuervo nos visita, es que sabe 

que se acaba alguna vida.
C - 10188.  Cuando el cuervo pía, señal de buen día.
C - 10189.  Cuando el cuervo se baña, cerca viene el 



COLECCIÓN DE REFRANES POPULARES “GAUDENCIO ONGAY”902

agua.
C - 10190.  Cuando el cuervo va para la mar, va a ne-

var; cuando va para la sierra, ya no nieva. 
C - 10191.  Cuando el cuervo va para Llanes, va a ne-

var; cuando vuelve, ya no va a nevar. 
C - 10192.  Cuando el cuquillo canta, tan pronto sol 

como agua.
C - 10193.  Cuando el cura anda a higos, ¿qué harán 

los vecinos? 
C - 10194.  Cuando el cura anda a nueces, ¿qué harán 

los feligreses?
C - 10195.  Cuando el cura canta ¡Aleluya!, ya se puede 

comer carne cruda.
C - 10196.  Cuando el cura lo dice, en su libro estará.
C - 10197.  Cuando el cura lo dice, estudiado lo tiene.
C - 10198.  Cuando el chico ve la suya, el grande huya.
C - 10199.  Cuando el dedo señala la luna, el tonto mira 

el dedo.
C - 10200.  Cuando el demonio barato vende, él ya lo 

entiende.
C - 10201.  Cuando el demonio no sabe qué hacer, en 

algo se ha de entretener.
C - 10202.  Cuando el demonio no tiene qué hacer, con 

el rabo espanta moscas.
C - 10203.  Cuando el demonio no tiene qué hacer, con 

el rabo mata moscas.
C - 10204.  Cuando el demonio reza, alguna cosa de-

sea.
C - 10205.  Cuando el demonio reza, no hay quién se lo 

crea.
C - 10206.  Cuando el demonio se pone a rezar, a algu-

na beata quiere engañar.
C - 10207.  Cuando el demonio venga a tu puerta, que 

no la halle abierta.
C - 10208.  Cuando el día aparece, el frío crece.
C - 10209.  Cuando el día crece, el frío nace.
C - 10210.  Cuando el día crece, el frío recrece.
C - 10211.  Cuando el día está de pulgas, lo mismo son 

tres camisas que ninguna.
C - 10212.  Cuando el día está de pulgas, no valen diez 

mudas.
C - 10213.  Cuando el día va alargando, que te encuen-

tre barbechando.
C - 10214.  Cuando el día va alargando, que te encuen-

tren barbechando.
C - 10215.  Cuando el diablo airarte intente, cuenta 

para ti hasta veinte.
C - 10216.  Cuando el diablo airarte intente, cuenta 

para ti hasta veinte; si así el diablo no se 
ahuyenta, cuenta hasta cuarenta; y si toda-
vía persiste en su intento, sigue contando 
hasta ciento.

C - 10217.  Cuando el diablo algo duda, a la mujer le 
pregunta.

C - 10218.  Cuando el diablo alguna cosa no sabe ha-
cer, le da lección la mujer. 

C - 10219.  Cuando el diablo canta, contento está el 
infierno.
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C - 10220.  Cuando el diablo cierra  una puerta, Dios 
abre cincuenta.

C - 10221.  Cuando el diablo envejeció, a santero se 
metió.

C - 10222.  Cuando el diablo habla, licencia tiene de 
Dios.

C - 10223.  Cuando el diablo nada tiene que hacer, 
mata moscas con el rabo.

C - 10224.  Cuando el diablo no sabe qué hacer, con el 
rabo mata moscas. 

C - 10225.  Cuando el diablo no tiene nada que hacer, 
con el rabo mata moscas.

C - 10226.  Cuando el diablo no tiene qué hacer, abre el 
culo y papa moscas.

C - 10227.  Cuando el diablo no tiene qué hacer, coge 
la escoba y se pone a barrer.

C - 10228.  Cuando el diablo no tiene qué hacer, coge 
por el rabo a la gocha y ponla a pacer.

C - 10229.  Cuando el diablo no tiene qué hacer, con el 
culo caza moscas.

C - 10230.  Cuando el diablo no tiene qué hacer, con el 
rabo caza moscas.

C - 10231.  Cuando el diablo no tiene qué hacer, con el 
rabo espanta moscas.

C - 10232.  Cuando el diablo no tiene qué hacer, con el 
rabo mata moscas.

C - 10233.  Cuando el diablo no tiene qué hacer, con el 
rabo se espanta las moscas.

C - 10234.  Cuando el diablo no tiene qué hacer, en 

algo se ha de entretener.
C - 10235.  Cuando el diablo no tiene qué hacer, ma-

tando moscas se entretién.
C - 10236.  Cuando el diablo no tiene qué hacer, saca lo 

suyo al sol y mata moscas.
C - 10237.  Cuando el diablo no tiene qué hacer, se 

entretiene en moscas coger.
C - 10238.  Cuando el diablo no tiene quehacer, con el 

rabo se espanta las moscas.
C - 10239.  Cuando el diablo quiere aprender, le da 

lección la mujer.
C - 10240.  Cuando el diablo quiere aprender, pide lec-

ción a la mujer.
C - 10241.  Cuando el diablo reza, alguna cosa desea.
C - 10242.  Cuando el diablo reza, cerca viene la fin. 
C - 10243.  Cuando el diablo reza, el fin viene cerca.
C - 10244.  Cuando el diablo reza, engañar quiere.
C - 10245.  Cuando el diablo reza, engañar te quiere.
C - 10246.  Cuando el diablo reza, engañarte desea. 
C - 10247.  Cuando el diablo reza, engañarte quiere.
C - 10248.  Cuando el diablo reza, viene el fin cerca.
C - 10249.  Cuando el diablo reza y hace penitencia, la 

fin quiere venir.
C - 10250.  Cuando el diablo se atavía un poco, es gua-

po mozo. 
C - 10251.  Cuando el diablo se hace viejo, se mete 

fraile.
C - 10252.  Cuando el diablo se pone a edificar, no para 

hasta acabar.
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C - 10253.  Cuando el diablo su rabo vende, él se en-
tiende.

C - 10254.  Cuando el diablo te pidiere las mangas, 
córtalas y dáselas. 

C - 10255.  Cuando el diablo tiende su capa, tapa por 
un lado y por otro destapa.

C - 10256.  Cuando el diablo va a jugar, mira que te 
quiere engañar.

C - 10257.  Cuando el diablo va a rezar, mira que te 
quiere engañar.

C - 10258.  Cuando el diablo viejo se ve, se mete a 
hombre de bien.

C - 10259.  Cuando el diablo viniere a tu puerta y pidie-
re mangas, córtalas y dáselas.

C - 10260.  Cuando el diente se mueve, se regocija el 
vientre.

C - 10261.  Cuando el diente va más seguro, topa en 
duro.

C - 10262.  Cuando el dinero habla, la verdad calla.
C - 10263.  Cuando el dinero habla, todo el mundo 

calla.
C - 10264.  Cuando el dinero habla, todos callan.
C - 10265.  Cuando el dinero suena, la música cesa.
C - 10266.  Cuando el dinero suena, todo medra.
C - 10267.  Cuando el Dío está contigo, no te espantes 

de tu enemigo. 
C - 10268.  Cuando el Dios está contigo, no te espantes 

de tu enemigo.
C - 10269.  Cuando el doliente va a la botica, una casa 

pobre y dos ricas. 
C - 10270.  Cuando el doliente va a la botica, una per-

sona pobre y dos ricas.
C - 10271.  Cuando el doliente va a las boticas, una 

casa pobre y dos ricas.
C - 10272.  Cuando el doliente va a las boticas, una per-

sona pobre y dos ricas. 
C - 10273.  Cuando el dolor más crecer no puede, de-

crece.
C - 10274.  Cuando el dolor no puede más crecer, de-

crece él.
C - 10275.  Cuando el domingo llueve después de misa, 

la semana entera se va de risa.
C - 10276.  Cuando el durazno está en flor, la noche y 

el día están de un tenor.
C - 10277.  Cuando el embate  vela, señal de levante 

fuera.
C - 10278.  Cuando el embustero jura, la mentira es 

más segura.
C - 10279.  Cuando el enemigo vuelve la espalda, hace-

lle la puente de plata.
C - 10280.  Cuando el enfermo caga ralo, una higa para 

el boticario. 
C - 10281.  Cuando el enfermo clama, el médico gana.
C - 10282.  Cuando el enfermo dice ¡ay!, diga el médico 

¡day! 
C - 10283.  Cuando el enfermo dice ¡ay!, diga el médico 

¡day!, por si, ya sano, dice que no hay.
C - 10284.  Cuando el enfermo dice ¡ay!, el médico dice 
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¡day! 
C - 10285.  Cuando el enfermo está en la cama, ni de 

mucho mal muere ni de poco sana.
C - 10286.  Cuando el enfermo haga ralo, una higa 

para el boticario.
C - 10287.  Cuando el enfermo mea de color de florín, 

echa al médico por ruin.
C - 10288.  Cuando el enfermo mea de color de florín, 

eche al médico para ruin.
C - 10289.  Cuando el enfermo pee fuerte, lejos anda la 

muerte.
C - 10290.  Cuando el enfermo se repone, desea pagar 

al médico.
C - 10291.  Cuando el enfermo va a las boticas, una 

persona pobre y dos ricas.
C - 10292.  Cuando el erizo se carga de madroños, en-

trado está el otoño. 
C - 10293.  Cuando el escribano echa un borrón, anda 

por medio un doblón.
C - 10294.  Cuando el español canta, está que rabia o 

poco le falta.
C - 10295.  Cuando el español canta, está de rabia o 

poco le falta.
C - 10296.  Cuando el español canta, o está enfadado o 

poco le falta.
C - 10297.  Cuando el español canta, o está que rabia o 

poco le falta.
C - 10298.  Cuando el español canta, o rabia o no tiene 

blanca. 

C - 10299.  Cuando el español canta, o sufre o no tiene 
blanca.

C - 10300.  Cuando el español canta, por algo canta.
C - 10301. Cuando el fanfarrón promete misas y cera, 

muy mal anda la velera.
C - 10302. Cuando el fiador no tiene que pagar lo fia-

do, milagro declarado.
C - 10303. Cuando el fiador no tiene que pagar por el 

fiado, milagro declarado.
C - 10304. Cuando el flautista se entusiasma, alegre es 

la boda.
C - 10305. Cuando el francés duerme, el diablo le 

mece.
C - 10306. Cuando el fuego joberea, para aire o llove-

dera. 
C - 10307. Cuando el galgo se estiraza, mal día de caza.
C - 10308. Cuando el gallo canta al ir hacia el gallinero, 

cambiará pronto el tiempo. 
C - 10309. Cuando el gallo canta, alguna cosa tiene 

que le espanta.
C - 10310. Cuando el gallo canta después de anoche-

cer, señal de nevar o de llover.
C - 10311. Cuando el gallo canta después de anoche-

cer, señal de nevar o llover.
C - 10312. Cuando el gallo canta, la gente se levanta.
C - 10313. Cuando el gallo canta, qué bien sabe la 

manta.
C - 10314. Cuando el gallo canta, si no es mediodía, 

poco le falta.



COLECCIÓN DE REFRANES POPULARES “GAUDENCIO ONGAY”906

C - 10315. Cuando el gallo canta y después bebe, pron-
to truena o llueve.

C - 10316. Cuando el gallo junta la parva y la gallina la 
escarba, dos higas para la parva. 

C - 10317. Cuando el gallo no canta, algo tiene en la 
garganta.

C - 10318. Cuando el gallo pica a la gallina, ¿qué que-
rrá, cacarear? 

C - 10319. Cuando el gallo pica a la gallina, señal de 
pollos aína.

C - 10320. Cuando el gallo pica a la gallina, señal de 
polluelos enseguida.

C - 10321. Cuando el Gamoniteiro pon la capa, no de-
jes la tuya en casa. 

C - 10322. Cuando el ganado trabaja, dejarle paja y 
cebada.

C - 10323. Cuando el gasto es apresurado, el dinero 
vuela por alto.

C - 10324. Cuando el gato a las morcillas alcanzar no 
puede, dice: "¡Qué mal huele!".

C - 10325. Cuando el gato anda en sus amores, los 
ratones no se esconden.

C - 10326. Cuando el gato duerme, los ratones bailan.
C - 10327. Cuando el gato está ausente, los ratones se 

divierten.
C - 10328. Cuando el gato está fuera, los ratones bai-

lan.
C - 10329. Cuando el gato está fuera, los ratones cele-

bran la fiesta.

C - 10330. Cuando el gato está fuera, los ratones se 
divierten.

C - 10331. Cuando el gato la morcilla alcanzar no pue-
de, dice que mal huele.

C - 10332. Cuando el gato la morcilla no puede alcan-
zar, dice que huele mal.

C - 10333. Cuando el gato mucho se lava, cerca está el 
agua. 

C - 10334. Cuando el gato no está, bailan los ratones.
C - 10335. Cuando el gato no está en casa, los ratones 

bailan.
C - 10336. Cuando el gato no está en casa, los ratones 

bailan; siéntenle volver y apresúranse a 
esconder.

C - 10337. Cuando el gato no está, los ratones bailan.
C - 10338. Cuando el gato no está, los ratones hacen 

fiesta.
C - 10339. Cuando el gato no está, los ratones se po-

nen a bailar.
C - 10340. Cuando el gato no está presente, los rato-

nes se divierten.
C - 10341. Cuando el gato pelea, una cara para la paz 

deja.
C - 10342. Cuando el gato retoza, amarra bien tu cho-

za. 
C - 10343. Cuando el gato se acuesta de culo a la can-

dela, gran frío o nieve están cerca.
C - 10344. Cuando el gato se lava la cara, lluvia cerca-

na.
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C - 10345. Cuando el gato se va de casa, bailan los 
ratones.

C - 10346. Cuando el gato se va de casa, los ratones 
bailan.

C - 10347. Cuando el gato va a sus devociones, bailan 
los ratones.

C - 10348. Cuando el gavilán caracolea , el nordeste 
está cerca.

C - 10349. Cuando el gavilán vuela haciendo caracoles, 
nordeste seguro.

C - 10350. Cuando el gocho está en sazón, la pesca no. 
C - 10351. Cuando el gocho está en sazón, truchas 

non. 
C - 10352. Cuando el gozo está en todos, la tristeza 

sube por la escalera.
C - 10353. Cuando el grajo canta, si no es medio día, 

poco le falta.
C - 10354. Cuando el grajo graja, si no es mediodía, 

poco le falta.
C - 10355. Cuando el grajo grajea, el lobo es zalea.
C - 10356. Cuando el grajo grajea, si no es mediodía, 

poco le "quea". 
C - 10357. Cuando el grajo vuela bajo, hace un frío del 

carajo. 
C - 10358. Cuando el grajo vuela bajo, hace un frío del 

carajo, y cuando el grajo se posa en los bal-
cones, hace un frío de cojones.

C - 10359. Cuando el grajo vuela bajo, hace un frío del 
carajo; y cuando el grajo sube, no se ve ni 

una nube. 
C - 10360. Cuando el grillo canta, no hace falta la man-

ta.
C - 10361. Cuando el guardián juega a los naipes, ¿qué 

harán los frailes? .
C - 10362. Cuando el haba tiene grano, hoto para el 

amo. 
C - 10363. Cuando el hambre entra en casa, el amor 

sale por la ventana.
C - 10364. Cuando el hambre entra por la puerta, el 

amor huye por la menestra.
C - 10365. Cuando el hambre entra por la puerta, el 

amor sale por la ventana.
C - 10366. Cuando el hambre es forzosa, causa lásti-

ma; cuando a la pereza es debida, es menos 
compadecida.

C - 10367. Cuando el hambre pica, no entres en la 
botica.

C - 10368. Cuando el hambre pica, ya es medio día.
C - 10369. Cuando el hambriento da al harto, se ríe el 

diablo.
C - 10370. Cuando el hambriento lo pilla, el pan duro le 

sabe a rosquillas.
C - 10371. Cuando el harinero se sacude la barba, sale 

una hogaza.
C - 10372. Cuando el heno abunde, ni al asno de mon-

te busques.
C - 10373. Cuando el herrero tira la bota, o sabe a pez 

o está rota.
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C - 10374. Cuando el hidalgo nace, al villano no le pla-
ce; y mientras vive, le persigue; y si se mue-
re, no le duele.

C - 10375. Cuando el hierro está encendido, entonces 
ha de ser batido. 

C - 10376. Cuando el hígado es sano, adolece el bazo.
C - 10377. Cuando el higo está maduro, se cae de suyo.
C - 10378. Cuando el higo está muy maduro, se cae de 

suyo.
C - 10379. Cuando el hijo se parece al padre, quita de 

dudas a la madre.
C - 10380. Cuando el hijo se parece al padre, saca de 

dudas a la madre.
C - 10381. Cuando el hinojo se seca, la culebra se que-

da ciega.
C - 10382. Cuando el hinojo se seca, queda sin vista la 

culebra.
C - 10383. Cuando el hombre algún bien quiere hacer, 

le quita la gana su mujer.
C - 10384. Cuando el hombre churra claro y el caballo 

come aceite, no buscar médico ni albéitar.
C - 10385. Cuando el hombre Dios creara, le mandó 

que se casara.
C - 10386. Cuando el hombre Dios creara, le ordenó 

que cultivara.
C - 10387. Cuando el hombre Dios creó, que cultivara 

le ordenó.
C - 10388. Cuando el hombre enriquece, topa la mujer 

fea y la casa chica.

C - 10389. Cuando el hombre es más anciano, el juicio 
tiene más sano.

C - 10390. Cuando el hombre es más anciano, tiene el 
juicio más sano.

C - 10391. Cuando el hombre está de males, hasta la 
mujer tiene hijos de otro.

C - 10392. Cuando el hombre está en duda, con poca 
cosa se muda.

C - 10393. Cuando el hombre más tiene, más quiere.
C - 10394. Cuando el hombre mea las botas, no es bue-

no para las mozas.
C - 10395. Cuando el hombre menos se cata, viene la 

muerte y lo arrebata.
C - 10396. Cuando el hombre orina claro y el caballo 

come aceite, no buscar médico ni albeite.
C - 10397. Cuando el hombre se casa, atan a un buey y 

sueltan a una vaca.
C - 10398. Cuando el hombre se mea en las botas, no 

piensa en las mozas.
C - 10399. Cuando el hombre se mea en las botas, ya 

no está para mozas.
C - 10400. Cuando el hombre se mea las botas, no es 

bueno para las mozas. 
C - 10401. Cuando el hombre sobresale, su tierra vale.
C - 10402. Cuando el hombre tiene campos que traba-

jar y la mujer harina que amasar, en casa no 
falta pan.

C - 10403. Cuando el hombre una gran fama compen-
dia, todo elogio huelga.
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C - 10404. Cuando el indio va de culos, no hay barran-
co que lo ataje.

C - 10405. Cuando el interés ciega, la compasión mue-
re.

C - 10406. Cuando el invierno comienza enjuto, claro y 
templado, con fríos, nieves y hielos acabará 
de contado.

C - 10407. Cuando el invierno es lluvioso, el verano es 
abundoso.

C - 10408. Cuando el invierno es lluvioso, el verano es 
vicioso.

C - 10409. Cuando el invierno primaverea, la primavera 
invernea.

C - 10410. Cuando el jefe se marcha, todos vuelven a 
las andadas.

C - 10411. Cuando el jornal del señor tarda, el servicio 
del criado amaina.

C - 10412. Cuando el judío tiene duelos, busca papeles 
de abuelos.

C - 10413. Cuando el juez es necio y el letrado flojo y el 
procurador también, ¡guay de quien pleito 
tien!

C - 10414. Cuando el juez es necio y el letrado flojo y el 
procurador también, ¡guay de ti, Jerusalén!

C - 10415. Cuando el león español sacude la melena, el 
mundo a temblar se echa.

C - 10416. Cuando el león muere, encima le mean las 
liebres.

C - 10417. Cuando el león muere, se le mean encima 

las liebres.
C - 10418. Cuando el listo tras mil afanes se desespera, 

llega el tonto, abre la boca y le cae la breva.
C - 10419. Cuando el lobo anda a grillos, no hay "pa" él 

ni "pa" sus hijos.
C - 10420. Cuando el lobo anda a grillos, no haya para 

él ni para sus hijos.
C - 10421. Cuando el lobo come con el can, de acuerdo 

están. 
C - 10422. Cuando el lobo da en la dula, guay de quien 

no tiene más que una.
C - 10423. Cuando el lobo da en la dula, guay de quien 

no tiene más que una. 
C - 10424. Cuando el lobo da en la dula, ¡guay del que 

no tiene más que una!
C - 10425. Cuando el lobo hace presa, ¡guay de quien 

no tiene más que esa!
C - 10426. Cuando el lobo no camina por su pie, no 

come de lo que quier.
C - 10427. Cuando el lobo no va por su pie, no come de 

lo que quier.
C - 10428. Cuando el lobo tiene presa, ¡guay de quien 

no tiene más que ésa!
C - 10429. Cuando el lobo va a hurtar, lejos de casa va 

a cazar.
C - 10430. Cuando el lobo va a hurtar, lejos de su casa 

va a cazar.
C - 10431. Cuando el lobo va a robar, lejos de casa fue 

a buscar.
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C - 10432. Cuando el loco quiera detenerte, finge ne-
gocio y vete.

C - 10433. Cuando el Lucero está cubierto, señal de 
mal tiempo. 

C - 10434. Cuando el lunes comienza, vuelve a tu fae-
na.

C - 10435. Cuando el mal es de muerte, el remedio es 
morir siempre.

C - 10436. Cuando el malo ayuda, más bien desayuda.
C - 10437. Cuando el malo es remalo, de nada le sirve 

el palo.
C - 10438. Cuando el malo es remalo, de poco o nada 

sirve el palo.
C - 10439. Cuando el mancebo está blando y la moza 

no está dura, ¡tararura!
C - 10440. Cuando el mar se enfurece, carne quiere.
C - 10441. Cuando el mar suena, el tiempo abona, en 

mayo, pero no ahora. 
C - 10442. Cuando el marido no merece calzones, va la 

mujer y se los pone.
C - 10443. Cuando el marido no merece llevar calzo-

nes, ella se los pone.
C - 10444. Cuando el marido no merece llevar calzo-

nes, la mujer se los pone.
C - 10445. Cuando el marido tiene madera que labrar 

y la mujer harina que amasar, nunca falta 
leña y pan.

C - 10446. Cuando el mayor honra al menor, engañarle 
quiere.

C - 10447. Cuando el mayor honra te hiciere, algo de ti 
quiere.

C - 10448. Cuando el médico ayuna, mal para el cura. 
C - 10449. Cuando el mensajero tarda, es señal de bu-

rra parda .
C - 10450. Cuando el mensajero tarda, señal de burra 

parda.
C - 10451. Cuando el mentiroso jura, mentira segura.
C - 10452. Cuando el mirlo canta, señal de agua.
C - 10453. Cuando el mirlo canta, si llueve, es señal de 

agua. 
C - 10454. Cuando el mochuelo llama, ¡oh, Dios, qué 

buena mañana!
C - 10455. Cuando el mochuelo maúlla, agua arrulla.
C - 10456. Cuando el mochuelo mía, o es ya de noche o 

es ya de día. 
C - 10457. Cuando el mochuelo mía, o ya es de noche o 

ya es de día.
C - 10458. Cuando el mochuelo mía, o ya es de noche o 

ya es de día; y cuando mía el mochuelo, está 
en alto o en el suelo.

C - 10459. Cuando el mochuelo mía, ya es de día.
C - 10460. Cuando el mochuelo pía, ya es de día.
C - 10461. Cuando el monte de Cuana se pone toca, la 

marina de Llanes toda se moja. 
C - 10462. Cuando el moro habla mucho, está mintien-

do.
C - 10463. Cuando el mortero llama, ¡ay, Dios, qué bue-

na mañana!
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C - 10464. Cuando el murgañón no tapa su casa, el 
invierno se retrasa. 

C - 10465. Cuando el narrador es tonto, sea el oyente 
listo.

C - 10466. Cuando el necio acuerda, ya es pasada la 
feria.

C - 10467. Cuando el necio acuerda, ya se hizo la fae-
na.

C - 10468. Cuando el necio dice ¡ah!, es que cae de su 
burro y empieza a deletrear.

C - 10469. Cuando el necio es acordado, deshecho es 
ya el mercado.

C - 10470. Cuando el necio es acordado, el mercado es 
acabado.

C - 10471. Cuando el necio es acordado, el mercado es 
ya pasado. 

C - 10472. Cuando el necio por necio se reconoce, dan 
las doce. 

C - 10473. Cuando el necio se adelanta, por la mano 
gana.

C - 10474. Cuando el necio va, el listo de vuelta está.
C - 10475. Cuando el necio va, ya de vuelta el listo está.
C - 10476. Cuando el necio va, ya el listo de vuelta está.
C - 10477. Cuando el negro encanece, ya tiene más de 

siete dieces.
C - 10478. Cuando el negro envejece, todavía no enca-

nece.
C - 10479. Cuando el niño dentece, la muerte le aco-

mete.

C - 10480. Cuando el niño dienta, la muerte le tienta. 
C - 10481. Cuando el niño dientece, la muerte le aco-

mete.
C - 10482. Cuando el niño endenta, luego emparenta.
C - 10483. Cuando el niño endentece, enseguida her-

mana ende.
C - 10484. Cuando el niño endentece, presto hermane-

ce.
C - 10485. Cuando el niño endentece, pronto hermane-

ce.
C - 10486. Cuando el niño endienta, la muerte le tienta.
C - 10487. Cuando el niño endienta, presto emparien-

ta.
C - 10488. Cuando el niño endienta, pronto emparien-

ta.
C - 10489. Cuando el niño quiere dentecer, querría las 

yerbas pacer. 
C - 10490. Cuando el niño sabe decir piedra, entonces 

se le cierra la mollera. 
C - 10491. Cuando el niño sabe decir: piedra, ya la mo-

llera se le cierra.
C - 10492. Cuando el nombre una gran fama compen-

dia, todo elogio huelga. 
C - 10493. Cuando el ñudo se hace piojo, con mal anda 

el ojo.
C - 10494. Cuando el odre está mal lavado, envasadle 

de mediano. 
C - 10495. Cuando el odre está mal lavado, envásale de 

mediado.
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C - 10496. Cuando el olivo empieza a cernir, se caza la 
perdiz. 

C - 10497. Cuando el olivo está en flor, no lo toque el 
labrador.

C - 10498. Cuando el oro habla, todos callan.
C - 10499. Cuando el oso anda a hormigas, mal le va 

con sus comidas.
C - 10500. Cuando el padre da al hijo, en ambos hay 

regocijo; pero si ocurre al contrario, lloran 
ambos. 

C - 10501. Cuando el padre da al hijo, ríe el padre, ríe 
el hijo; cuando el hijo da al padre, llora el 
hijo, llora el padre.

C - 10502. Cuando el padre da al hijo, ríe el padre y del 
hijo; cuando el hijo da al padre, llora el hijo y 
el padre.

C - 10503. Cuando el padre está en Carnestolendas, los 
hijos en 

C - 10504. Cuaresma.
C - 10505. Cuando el Padre Guardián juega a los nai-

pes, ¿qué harán los frailes?
C - 10506. Cuando el pájaro la pica, es cuando está la 

fruta rica.
C - 10507. Cuando el pájaro la pica, es cuando la fruta 

está rica.
C - 10508. Cuando el pájaro se junta, el cazador apun-

ta. 
C - 10509. Cuando el pan aguza, a su amo desahucia. 
C - 10510. Cuando el pan es amargo, o ha llorado el 

panadero o el que lo come está llorando.
C - 10511. Cuando el panadero comete una falta, es el 

flautista quien recibe los golpes.
C - 10512. Cuando el paraíso está cerrado, el infierno 

está siempre abierto.
C - 10513. Cuando el paso de la serpiente en la roca 

verás, todo el entendimiento de tu mujer 
sabrás.

C - 10514. Cuando el pastel está en toda su planta, 
entonces tira el diablo de la manta.

C - 10515. Cuando el pastor pierde la oveja, paga con 
la pelleja.

C - 10516. Cuando el pavo más se ufana, tiene la muer-
te más cercana.

C - 10517. Cuando el pavo se ufana, tiene la muerte 
cercana.

C - 10518. Cuando el pece se "vee" fuera del garlito, 
larga huida tiene por el río.

C - 10519. Cuando el pecho está lleno de hiel, no pue-
de la boca escupir miel.

C - 10520. Cuando el pecho está lleno de miel, no pue-
de la boca escupir hiel.

C - 10521. Cuando es pedo es fora, de encoger el culo 
no des hora.

C - 10522. Cuando el peligro es pasado, el cobarde es 
reforzado.

C - 10523. Cuando el peligro ha pasado, el cobarde es 
esforzado.

C - 10524. Cuando el peligro se aproxima, pon haldas 



ALEJANDRO SÁNCHEZ ONGAY 913

en cinta.
C - 10525. Cuando el pelo enrasa y el raso empela, a 

mal va la seda.
C - 10526. Cuando el pelo enrasa y el raso empela, con 

mal anda la seda. 
C - 10527. Cuando el pellejo está a la puerta, señal de 

que la burra está muerta.
C - 10528. Cuando el peón anda caro, es buen año.
C - 10529. Cuando el perdido vende miel, por un dine-

ro escudillas tres.
C - 10530. Cuando el perezoso trabaja, menos aprove-

cha que daña.
C - 10531. Cuando el perro ladra, alguien pasa.
C - 10532. Cuando el perro ladra, no es sin causa.
C - 10533. Cuando el perro quiere a la cadela, mucho la 

promete de la farela. 
C - 10534. Cuando el pescado adolece, la gente pade-

ce.
C - 10535. Cuando el pescado padece, la gente adole-

ce.
C - 10536. Cuando el picar nació, el rascar se inventó.
C - 10537. Cuando el pico Benzúa pon la toca, el conce-

jo de Llanes  se moja.
C - 10538. Cuando el pico de Moutas  toma la capa, 

pesca la tuya y escapa.
C - 10539. Cuando el pico El Mancebón  pon montera, 

llueve aunque Dios no quiera.
C - 10540. Cuando el pico La Cruz pon la capa, póngala 

usted, si la tien en casa. 

C - 10541. Cuando el pico La Forquita pon carapilla, 
Caravia la Baxa se mueya. 

C - 10542. Cuando el pico de La Múa pon la toca, ya las 
mujeres pueden quitar la ropa. 

C - 10543. Cuando el pico Monrondio se cubre de nie-
bla, está el tiempo de vuelta. 

C - 10544. Cuando el pico Pelitrón pon capa, no dejes 
la tuya en casa. 

C - 10545. Cuando el pico Pierzu pon la capa, coge la 
tuya y escapa. 

C - 10546. Cuando el pico tiene toca, los de Cervera  
bien se mojan.

C - 10547. Cuando el pie desliza, la cabeza eriza.
C - 10548. Cuando el pie muda, la tierra suda.
C - 10549. Cuando el pie se desliza, la cabeza se eriza.
C - 10550. Cuando el piojo enharinado se vido, imagi-

nó ser el amo del molino.
C - 10551. Cuando el piojo se ve en camisa limpia, 

piensa que para él se lavó la camisa.
C - 10552. Cuando el pobre come gallina, el hambre 

está vecina.
C - 10553. Cuando el pobre da al rico, se ríe el diablo 

por un agujerito.
C - 10554. Cuando el pobre da al rico, se ríe el güercho 

por el buraquito.
C - 10555. Cuando el pobre echa gallina en el puchero, 

es que no tiene dinero.
C - 10556. Cuando el pobre echa gallina en el puchero, 

es señal de que no tiene dinero.
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C - 10557. Cuando el pobre lleva buena ropa, o ha en-
viudado o no tiene otra.

C - 10558. Cuando el pobre se come su gallina, el ham-
bre está vecina.

C - 10559. Cuando el pobre se come su gallina, el ham-
bre se avecina.

C - 10560. Cuando el pobre tiene dinero, no tiene car-
ne el carnicero.

C - 10561. Cuando el pobre va a casar, se rompe el 
pandero.

C - 10562. Cuando el pollo pica al gallo, al revés anda 
el año.

C - 10563. Cuando el pollo pica al gallo, no es buen 
año.

C - 10564. Cuando el prior juega a los naipes, ¿qué 
harán los frailes?

C - 10565. Cuando el procurador es tardo, el abogado 
necio, el escribano falso y el alcalde avaro, 
con mal anda el juzgado.

C - 10566. Cuando el puerco se lava la cara, hasta la 
guarra se lo repara.

C - 10567. Cuando el puerco se lava la cara, hasta la 
guarra se repara.

C - 10568. Cuando el puerco se lava la cara, la marrana 
se lo repara.

C - 10569. Cuando el que no te prefería te prefiere, 
algo de ti quiere.

C - 10570. Cuando el racimo comienza a madurar, co-
mienzan las viejas a hilar.

C - 10571. Cuando el raposo se mete a sermonero, 
tiembla el gallinero.

C - 10572. Cuando el refrán viejo habla, deja caer una 
acera de casas. 

C - 10573. Cuando el rico abre la boca, ¡qué cosas dice, 
qué cosas! 

C - 10574. Cuando el rico al pobre le pide, el diablo se 
ríe.

C - 10575. Cuando el rico habla, todos callan.
C - 10576. Cuando el rico habla, todos ponen buena 

cara.
C - 10577. Cuando el río llegue aquí, Murcia, ¡qué será 

de ti! 
C - 10578. Cuando el río no hace ruido, o no lleva agua 

o va muy crecido. 
C - 10579. Cuando el río ruta por Bollacín, viene bien; 

pero si ruta por La Vega, es de pega. 
C - 10580. Cuando el río suena, agua lleva. 
C - 10581. Cuando el río suena, agua lleva, y si no, 

piedras.
C - 10582. Cuando el río suena, agua o piedras lleva.
C - 10583. Cuando el río suena, ahogados lleva.
C - 10584. Cuando el río suena, es que agua lleva.
C - 10585. Cuando el río suena, piedras lleva.
C - 10586. Cuando el río suena, un músico se está aho-

gando.
C - 10587. Cuando el río zurrea, o lleva agua o piedra.
C - 10588. Cuando el roble dé uvas, serán buenos los 

hombres con barba rubia.
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C - 10589. Cuando el robledal canta, sabe bien la man-
ta.

C - 10590. Cuando el robledal sopla, sabe bien la boro-
ña.

C - 10591. Cuando el romero florece, no hallarás quién 
te preste; y cuando la aulaga, ni aun tu her-
mana. 

C - 10592. Cuando el ruin se hace bueno, entonces 
vale menos.

C - 10593. Cuando el sábado llega, María, dame la 
rueca.

C - 10594. Cuando el sábado llueve y el domingo antes 
de misa, por la semana en adelante verás 
qué risa.

C - 10595. Cuando el sabio hable, el necio escuche y 
calle.

C - 10596. Cuando el sabio se deja ganar por la ira, 
deja de ser sabio.

C - 10597. Cuando el sabio yerra, el necio se alegra.
C - 10598. Cuando el sabio yerra, más que al necio le 

hacen la guerra.
C - 10599. Cuando el santo está de espalda, no anda 

bien nada.
C - 10600. Cuando el sapo canta antes de abril, vuelve 

pronto al cubil. 
C - 10601. Cuando el sapo canta fuerte, lluvia promete.
C - 10602. Cuando el sargento juega a los dados, ¿qué 

harán los soldados?
C - 10603. Cuando el sastre hilvana y deshilvana, co-

siendo está de mala gana.
C - 10604. Cuando el sastre huelga y el rufián devana 

y el escribano no sabe cuántos son del mes, 
mal andan todos tres.

C - 10605. Cuando el sauzgatillo florece, la boga pere-
ce. 

C - 10606. Cuando el señor es largo, el siervo no sea 
escaso.

C - 10607. Cuando el señor llama merced al criado, 
cerca anda el palo.

C - 10608. Cuando el servidor espera galardón, saca 
baldón.

C - 10609. Cuando el sol calienta, barrunta tormenta.
C - 10610. Cuando el sol claro se acueste, no esperes 

viento del este.
C - 10611. Cuando el sol entra en Aries , crecen los días 

y múdanse los aires.
C - 10612. Cuando el sol está en león , buen pollo con 

pichón y buen vino con melón. 
C - 10613. Cuando el sol madruga, agua segura.
C - 10614. Cuando el sol madruga, es señal de lluvia.
C - 10615. Cuando el sol madruga, poco dura.
C - 10616. Cuando el sol mucho calienta, barrunta 

tormenta.
C - 10617. Cuando el sol mucho calienta, presagio es 

de tormenta.
C - 10618. Cuando el sol pica, cambio de tiempo indica.
C - 10619. Cuando el sol quiso hacerse vino, empren-

dió hacia Jerez  su camino.
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C - 10620. Cuando el sol rescata, buen día acata.
C - 10621. Cuando el sol rescata, buen día cata.
C - 10622. Cuando el sol rescata, buen día cata, y si no, 

se moja la pata. 
C - 10623. Cuando el sol rescata, buen día se cata. 
C - 10624. Cuando el sol sale, para todos sale.
C - 10625. Cuando el sol sale por Burgos y se esconde 

por Oviedo, pobre del hijo de madre que a 
jornal gane el dinero. 

C - 10626. Cuando el sol sale por Burgos y se mete en 
Portugal, pobre de la jornalera que anda 
ganando el jornal. 

C - 10627. Cuando el sol sale, sale para todos.
C - 10628. Cuando el sol se pone con capa, de tres días 

no escapa. 
C - 10629. Cuando el sol se pone cubierto en jueves, a 

los tres días llueve.
C - 10630. Cuando el sol se pone cubierto en jueves, a 

los tres días llueve, pero es si Dios quiere.
C - 10631. Cuando el sol se pone cubierto en jueves, a 

los tres días llueve, pero será si Dios quiere.
C - 10632. Cuando el sol se pone cubierto, lluvia o 

viento.
C - 10633. Cuando el sol se pone cubierto, o lluvia o 

viento.
C - 10634. Cuando el sol se pone rojo, es que tiene 

lluvia en un ojo.
C - 10635. Cuando el sol se pone tras barra, señal de 

nublo o de buena helada.

C - 10636. Cuando el sol se recata, buen día cata. 
C - 10637. Cuando el sol se recata, buen día cata si no 

se moja la capa.
C - 10638. Cuando el sol se rescata, buen día se cata, al 

saliente y no al poniente. 
C - 10639. Cuando el solano llama, el ábrego derrama.
C - 10640. Cuando el suegro pasa a mejor vida, a los 

yernos les pasa una cosa misma.
C - 10641. Cuando El Sueve ponga capa, no dejes la 

tuya en casa. 
C - 10642. Cuando el tabernero tira la bota, o sabe a 

pez o está rota.
C - 10643. Cuando el tabernero vende la bota, es que 

sabe a la pez o es que está rota.
C - 10644. Cuando el tabernero vende la bota, es que 

sabe a pez o está rota.
C - 10645. Cuando el tabernero vende la bota, o es que 

no tiene pez o es que está rota.
C - 10646. Cuando el tabernero vende la bota, o sabe a 

la pez o está rota. 
C - 10647. Cuando el tabernero vende la bota, o sabe a 

pez o está rota. 
C - 10648. Cuando el Teide tiene toca, recoge, niña, la 

ropa. 
C - 10649. Cuando el temporal te obligue a la holgan-

za, repara los trebejos de labranza.
C - 10650. Cuando el terciopelo enrasa y el raso empe-

la, a mal va la seda.
C - 10651. Cuando el terciopelo enrasa y el raso empe-



ALEJANDRO SÁNCHEZ ONGAY 917

la, con mal anda la seda.
C - 10652. Cuando el tiempo, de leche está, hasta los 

machos la dan.
C - 10653. Cuando el tiempo está de leche, hasta los 

machos la dan. 
C - 10654. Cuando el tiempo luce, agua aduce.
C - 10655. Cuando el tiempo luce, agua conduce.
C - 10656. Cuando el tiempo luce, el agua aduce. 
C - 10657. Cuando el tiempo luz, el agua aduz.
C - 10658. Cuando el tiempo muda, la bestia estornu-

da.
C - 10659. Cuando el tiempo muda, la cabra estornuda.
C - 10660. Cuando el tiempo sale a la cara, la tez ¡cuál 

se para!
C - 10661. Cuando el tiempo se muda, la bestia estor-

nuda.
C - 10662. Cuando el tiempo se muda, los animales 

estornudan.
C - 10663. Cuando el tiempo se prepara lentamente, 

no abandona al marino fácilmente; pero si, 
de repente, se declara, es de poca duración 
y pronto para.

C - 10664. Cuando el tonto coge la linde, la linde se 
acaba, pero el tonto sigue.

C - 10665. Cuando el tonto va, ya de vuelta el listo está.
C - 10666. Cuando el trabajo a uno le desborda, tira 

todo por la borda.
C - 10667. Cuando el trabajo te desborda, tíralo todo 

por la borda.

C - 10668. Cuando el trigo amarillea, el mújol vale oro.
C - 10669. Cuando el trigo cuadrillea, el mújol vale oro.
C - 10670. Cuando el trigo es ya oro, el barbo es como 

un toro.
C - 10671. Cuando el trigo está a veinte reales, echa a 

tu granero veinte llaves.
C - 10672. Cuando el trigo está en el campo, el trigo es 

de Dios y de los santos.
C - 10673. Cuando el trigo está en el granero, es de 

quien tiene dinero.
C - 10674. Cuando el trigo está en el granero, es del 

que tiene dinero.
C - 10675. Cuando el trigo está en la era, anda el pan 

en la artesa.
C - 10676. Cuando el trigo está en al era, anda el pan 

por la artesa.
C - 10677. Cuando el trigo está en los campos, es de 

Dios y de los santos.
C - 10678. Cuando el trigo está en los campos, es de 

Dios y de los santos; cuando está en los 
cilleros, no se puede haber sin dineros.

C - 10679. Cuando el trigo está en los campos, es de 
Dios y de los santos; cuando en los grane-
ros, de quien tiene dineros.

C - 10680. Cuando el trigo está en los campos, es de 
Dios y de sus santos; y una vez dentro de 
casa, no se cuida de la tasa.

C - 10681. Cuando el trigo está loro, el barbo como un 
toro.
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C - 10682. Cuando el trigo está loro, es bravo como un 
toro.

C - 10683. Cuando el trigo está loro, vale el múgil oro. 
C - 10684. Cuando el trigo está rubio, el barbo es como 

un toro.
C - 10685. Cuando el trigo se acuesta, la hoz dispuesta.
C - 10686. Cuando el trigo se alcanza, se tira la cebada.
C - 10687. Cuando el trigo vale a veinte reales, echa a 

tu granero veinte llaves. 
C - 10688. Cuando el trueno va para Canero, unce los 

bueyes y vete al ero. 
C - 10689. Cuando el valiente huye, la superchería se 

descubre.
C - 10690. Cuando el vaso está demasiado lleno, rebo-

sa.
C - 10691. Cuando él venga a hacer eso, primero le ha 

de sudar el pastorejo .
C - 10692. Cuando el ventero está a la puerta, el diablo 

está en la venta.
C - 10693. Cuando el ventero está en la puerta, el dia-

blo está en la puerta. 
C - 10694. Cuando el verano es invierno y el invierno es 

verano, mal anda para los pobres el año.
C - 10695. Cuando el verano es invierno y el invierno 

verano, nunca buen año. 
C - 10696. Cuando el viejo cierre el ojo, me lo cojo.
C - 10697. Cuando el viejo es gaitero, ¡qué hará el 

mozo soltero!
C - 10698. Cuando el viejo está e no se oye, o está en-

tre necios o en azogue.
C - 10699. Cuando el viejo hace tonterías , acaba a los 

ocho días.
C - 10700. Cuando el viejo hace tonterías, no se le pa-

san en ocho días.
C - 10701. Cuando el viejo no beba, abridle la huesa.
C - 10702. Cuando el viejo no bebe, cerca está de la 

muerte.
C - 10703. Cuando el viejo no bebe, cerca está la muer-

te.
C - 10704. Cuando el viejo no pueda beber, la huesa le 

pueden hacer.
C - 10705. Cuando el viejo no pueda beber, ponerle a 

la cueva hacer.
C - 10706. Cuando el viejo no puede beber, la fosa le 

pueden hacer.
C - 10707. Cuando el viejo no puede beber, la fuesa le 

pueden hacer.
C - 10708. Cuando el viejo no puede beber, la sepultu-

ra le pueden hacer.
C - 10709. Cuando el viejo no puede beber, ya le pue-

den la cueva hacer.
C - 10710. Cuando el viejo no quiere beber, la huesa le 

puedes hacer.
C - 10711. Cuando el viejo se hincha, luego en la cueva 

relincha.
C - 10712. Cuando el viejo se hincha, señal de que lue-

go relincha.
C - 10713. Cuando el viejo se mea en las botas, no es 



ALEJANDRO SÁNCHEZ ONGAY 919

bueno para las mozas.
C - 10714. Cuando el viento queda ocioso, entra en el 

cántaro.
C - 10715. Cuando el viento sopla airado, no hay paz 

en ningún lado.
C - 10716. Cuando el vil enriquece, no conoce hermano 

ni pariente.
C - 10717. Cuando el vil está rico, no tiene pariente ni 

amigo.
C - 10718. Cuando el villano enriquece, a nadie conoce.
C - 10719. Cuando el villano enriquece, no tiene ami-

gos ni parientes.
C - 10720. Cuando el villano es rico, no tiene pariente 

ni amigo.
C - 10721. Cuando el villano está en burro, no le 

aguanta ninguno.
C - 10722. Cuando el villano está en el mulo, no conoce 

a Dios ni al mundo. 
C - 10723. Cuando el villano está en el mulo, no conoce 

a Dios ni a ninguno.
C - 10724. Cuando el villano está en el mulo, no conoce 

a Dios ni al mundo.
C - 10725. Cuando el villano está en su burro, no le 

aguanta ninguno.
C - 10726. Cuando el villano está en su mulo, no cono-

ce a Dios ni al mundo.
C - 10727. Cuando el villano está en su mulo, no cono-

ce a ninguno.
C - 10728. Cuando el villano está rico, ni tiene pariente 

ni amigo.
C - 10729. Cuando el villano está rico, ni tiene parien-

tes ni amigos.
C - 10730. Cuando el villano está rico, nin tiene parien-

te nin amigo.
C - 10731. Cuando el villano está rico, no tiene parien-

tes, ni amigos. 
C - 10732. Cuando el villano llega a rico, no tiene pa-

rientes ni amigos.
C - 10733. Cuando el villano no está rico, ni tiene pa-

riente ni amigo.
C - 10734. Cuando el villano se ve hecho alcalde,  no 

hay quien le aguante.
C - 10735. Cuando el villano tiene camisa blanca, nadie 

lo aguanta.
C - 10736. Cuando el villano tiene dos camisas, Dios 

nos asista.
C - 10737. Cuando el villano va en el burro, piensa que 

es suyo todo el mundo.
C - 10738. Cuando el villano va en mulo, piensa que es 

suyo todo el mundo.
C - 10739. Cuando el vino abunde, echa por azumbres.
C - 10740. Cuando el vino abunde, echa por azumbres; 

cuando esté escaso, un vaso, o dos si acaso.
C - 10741. Cuando el vino entra, echa el secreto afuera.
C - 10742. Cuando el vino entra, la verdad sale. 
C - 10743. Cuando el vino es bueno, no ha menester 

pregonero.
C - 10744. Cuando el vino está a hervir, aire puro debe 
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"tenir".
C - 10745. Cuando el vino se acaba, la bota no hace 

falta.
C - 10746. Cuando el vino se acaba, la bota no sirve 

para nada.
C - 10747. Cuando el vino se acaba, la bota ya no hace 

falta.
C - 10748. Cuando el vino se remata, la bota ya no 

hace falta.
C - 10749. Cuando El Viso  fuma tabaco, el mozo de 

mulas recoge el hato.
C - 10750. Cuando el zapatero dice boj, mete la casa 

en alboroj; piensa el mozo que dice coj, y la 
mujer, que dice vos; y la polla que dice oj y 
el gato que dice moj.

C - 10751. Cuando el zapatero dice "box", mete la casa 
en alborox.

C - 10752. Cuando el zapatero dice el vox, dice el ama 
al mozo a vos; y el mozo a la moza a vos, y 
la moza, no, sino a vos; y el gallo piensa que 
dice hox y anda la casa en torno.

C - 10753. Cuando el zapatero dice vox, mete la casa 
en alborox; piensa el mozo que dice cox, la 
mujer que dice a vos; el gato que dice mox, 
la polla que dice hox; el perro que dice to y 
el gallo que dice clo; y el cochino que dice 
coche y mete la cá en alborote.

C - 10754. Cuando el zorro se mete a sermonero, tiem-
bla el gallinero.

C - 10755. Cuando ella lo pensaba, llegó él y cayóseles 
la sopa en la miel.

C - 10756. Cuando empezaste a vivir, empezaste a 
morir.

C - 10757. Cuando empiece la mala racha, aplica el 
hacha.

C - 10758. Cuando empieces a comer, acuérdate de 
beber.

C - 10759. Cuando empieces a comer, acuérdate de 
beber y no te acuerdes de comer.

C - 10760. Cuando empieza a marcear, siembra el gar-
banzal y el patatar.

C - 10761. Cuando empieza a marcear, siembra el pata-
tar y el garbanzal. 

C - 10762. Cuando empieza el aparejo a torcerse, no 
hay quién lo enderece.

C - 10763. Cuando empiezan las uvas a madurar, em-
piezan las mozas a hilar.

C - 10764. Cuando en abril llueve y en abril gira, qué-
dase mayo hecho una criba.

C - 10765. Cuando en abril truena, noticia buena.
C - 10766. Cuando en agosto pintan las uvas, después 

de septiembre estarán maduras.
C - 10767. Cuando en agosto pintan las uvas, en sep-

tiembre ya están maduras.
C - 10768. Cuando en agosto pintan las uvas, para sep-

tiembre estarán maduras.
C - 10769. Cuando en alto te veas, no te empines, que 

es condición de ruines.
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C - 10770. Cuando en alto te vi, ni me conociste ni te 
conocí.

C - 10771. Cuando en alto te viste, ni te conocí ni me 
conociste.

C - 10772. Cuando en Calamocha  hiela, Valencia se 
quema.

C - 10773. Cuando en casa engorda la moza, mal anda 
la cosa.

C - 10774. Cuando en casa engorda la moza y al cuer-
po el bazo y al rey la bolsa, mal anda la cosa.

C - 10775. Cuando en casa no está el gato, extiéndese 
el rato .

C - 10776. Cuando en casa no hay gatas, extiéndense 
las ratas.

C - 10777. Cuando en casa no hay gatos, extiéndense 
los ratos .

C - 10778. Cuando en Castilla llueve, Cataluña vende. 
C - 10779. Cuando en Castilla llueve, Cataluña vende; y 

si en Castilla no lloviera, Cataluña no vendie-
ra. 

C - 10780. Cuando en cielo oscuro hay ventana, de 
llover no hay gana.

C - 10781. Cuando en diciembre llueve, buen año el 
que viene.

C - 10782. Cuando en diciembre mucho llueve, buen 
año el que viene.

C - 10783. Cuando en diciembre mucho llueve, mal año 
el que viene.

C - 10784. Cuando en diciembre veas nevar, ensancha 

el granero y el pajar.
C - 10785. Cuando en domingo cae San Juan, vende tus 

bueyes y compra pan. 
C - 10786. Cuando en domingo fuere San Juan, vende 

los bueyes y échalo en pan.
C - 10787. Cuando en el camino hay barro, untar el 

carro.
C - 10788. Cuando en el cielo oscuro hay una ventana, 

de llover no hay mucha gana.
C - 10789. Cuando en el cielo oscuro hay ventanas, de 

llover no hay ganas.
C - 10790. Cuando en el estanque no hay peces, el can-

grejillo es el rey.
C - 10791. Cuando en el llano nieva, ¿qué será en la 

sierra?
C - 10792. Cuando en el monte Pindo  hay toca, o mu-

cha lluvia o poca.
C - 10793. Cuando en el robledal silva el viento, sabe 

bien la boroña al pie del fuego.
C - 10794. Cuando en enero llueva, no eches las ovejas 

a la paridera.
C - 10795. Cuando en enero oigas tronar, aumenta el 

granero y apuntala el pajar.
C - 10796. Cuando en enero queman las hoyas, en abril 

y mayo hilan la lana las perezosas. 
C - 10797. Cuando en enero sientas tronar, apuntala el 

granero y ensancha el pajar. 
C - 10798. Cuando en Guadiana hay barra, a los noven-

ta días agua, y si no llueve, es que marra. 
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C - 10799. Cuando en invierno es verano y en verano 
es invierno, año de hambrientos.

C - 10800. Cuando en invierno es verano y en verano 
invierno, año hambriento.

C - 10801. Cuando en invierno oyeres tronar, vende los 
bueyes y échalo en pan.

C - 10802. Cuando en invierno vieres tronar, vende los 
bueyes y échalo en pan.

C - 10803. Cuando en la adversidad no falta lo necesa-
rio, tiénese por bueno lo mediano.

C - 10804. Cuando en la boca un hueso tiene, el perro 
ni ladra ni muerde. 

C - 10805. Cuando en la costa nieva, ¡qué hará en la 
sierra!

C - 10806. Cuando en la familia hay un difunto, bajan 
los puntos.

C - 10807. Cuando en la mar nieva, ¿qué hará en la 
sierra? 

C - 10808. Cuando en la ribera nieva, ¡cómo nevará en 
la sierra!

C - 10809. Cuando en la roca verás el paso de la ser-
piente, sabrás de tu mujer todo su entendi-
miento.

C - 10810. Cuando en la sementera vieres tronar, ven-
de los bueyes y échalo en pan.

C - 10811. Cuando en lo más serio un pedo suena, 
todo se vuelve risa y fiesta.

C - 10812. Cuando en lugar de decirte ¡hola!, te digan 
¡ole!, da a tu mujer dos bofetones.

C - 10813. Cuando en marzo hay niebla, en abril o nie-
va o hiela.

C - 10814. Cuando en marzo hay nieblas, en mayo nie-
va o hiela.

C - 10815. Cuando en marzo hay nieblas, mayo nieva o 
hiela. 

C - 10816. Cuando en marzo hay vientos fuertes y abril 
es mojado y frío, síguelos mayo lozano y 
florido.

C - 10817. Cuando en marzo llueve mucho agua, llue-
ven habas.

C - 10818. Cuando en marzo llueve, se mojan más de 
nueve; cuando llueve en abril, se mojan más 
de mil.

C - 10819. Cuando en marzo llueve y en abril hiela, sale 
mayo hecho una mierda.

C - 10820. Cuando en marzo mayea, en mayo marcea.
C - 10821. Cuando en marzo oigas tronar, ponle punta-

les a tu pajar. 
C - 10822. Cuando en marzo oigas tronar, vende los 

bueyes y cómetelos en pan.
C - 10823. Cuando en marzo oigas tronar, vende los 

bueyes y échalo en pan. 
C - 10824. Cuando en marzo se arrulla la perdiz, año 

feliz.
C - 10825. Cuando en marzo truena, cosecha de al-

mendras.
C - 10826. Cuando en marzo truena, la almendra será 

buena.
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C - 10827. Cuando en marzo truena, las cubas y el 
mazo apareja.

C - 10828. Cuando en mayo hay barro, aún se gana 
algo.

C - 10829. Cuando en mayo hay lodo, no se pierde 
todo. 

C - 10830. Cuando en mayo no hay lodo, se pierde 
todo.

C - 10831. Cuando en mayo oigas tronar, prepara el 
silo y el pajar.

C - 10832. Cuando en mi casa comen habas, en la del 
vecino a calderadas

C - 10833. Cuando en mi casa me hablan con crianza, 
mala va la danza.

C - 10834. Cuando en noviembre truena, la cosecha 
siguiente será buena.

C - 10835. Cuando en Piedrahita sale el sol, beodos 
están los del Mirón. 

C - 10836. Cuando en Piedrahita sale el sol, beodos 
están los del Mirón, mas a la noche, todos 
unos son. 

C - 10837. Cuando en principio se yerra, a buen fin no 
se llega.

C - 10838. Cuando en Roma estuvieres, usa el uso que 
allí vieres.

C - 10839. Cuando en San Juan  pintan las uvas, para 
septiembre estarán maduras.

C - 10840. Cuando en tropel pasen burros, escurre el 
bulto.

C - 10841. Cuando en tu casa comes habas, en la del 
vecino a calderadas.

C - 10842. Cuando en tu casa vayas a obrar, en marzo 
has de empezar.

C - 10843. Cuando en un documento tenga que firmar 
una persona jurídica o una sociedad, entéra-
te primero si tiene capacidad para firmar.

C - 10844. Cuando en un pueblo entres, adopta los 
usos de sus gentes.

C - 10845. Cuando en uno se ceban las contrariedades, 
todo son adversidades.

C - 10846. Cuando en verano es invierno y en invierno 
verano, nunca buen año. 

C - 10847. Cuando en verano otoñea, en otoño vera-
nea.

C - 10848. Cuando en vuestras higueras tenéis higos, 
no conocéis amigos.

C - 10849. Cuando enero medie, tus yuntas barbechen.
C - 10850. Cuando enero viene caliente, es que trae el 

diablo en el vientre.
C - 10851. Cuando enfermare el ganado, al albéitar de 

contado.
C - 10852. Cuando enfermare el ganado, al albéitar 

de contado; no fíes al curandero, que sólo 
chupa el dinero.

C - 10853. Cuando entra el sol en Aries, crecen los días 
y múdanse los aires. [Véase nº 10610].

C - 10854. Cuando entra la desgracia en la familia, 
todo se vuelve adversidad y ruina.
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C - 10855. Cuando entrares en la villa, muéstrame a la 
madre y te diré quién es la hija.

C - 10856. Cuando entrares en la villa, muéstrame la 
madre, direte quién es la hija. 

C - 10857. Cuando entrares en la villa, pregunta por la 
madre y sabrás cuál es la madre y quién es 
la hija.

C - 10858. Cuando entrares por la villa, pregunta pri-
mero por la madre de la hija.

C - 10859. Cuando entrares por la villa, pregunta pri-
mero por la madre que por la hija.

C - 10860. Cuando entre un cliente en tu oficina, pon 
tu prudencia por delante y por encima.

C - 10861. Cuando entres en un Banco, estudia previa-
mente el activo humano.

C - 10862. Cuando entres en una empresa, estudia los 
vecinos de tu mesa.

C - 10863. Cuando era nuera, no tenía buena suegra; 
ahora que soy suegra, no tengo buena nue-
ra.

C - 10864. Cuando es agraviado el injuriado, el injuria-
dor debe ser denostado y apocado.

C - 10865. Cuando es buen año, es año de nabos.
C - 10866. Cuando es de muerte el mal, ¡de Dios le ven-

ga el remedio!
C - 10867. Cuando es demasiada cera, quema la igle-

sia.
C - 10868. Cuando es demasiada la cera, quema la 

iglesia. 

C - 10869. ¿Cuándo es el hombre de veras loco?… 
cuando piensa que es sabio.

C - 10870. ¿Cuándo es el hombre de verdad loco? 
Cuando piensa que lo sabe todo.

C - 10871. Cuando es hermosa la huéspeda, la cuenta 
es fea.

C - 10872. Cuando es malo un señor, tras él viene otro 
peor.

C - 10873. Cuando es más grande la ventura, es menos 
segura.

C - 10874. Cuando es mayor la ventura, entonces es 
menos segura.

C - 10875. Cuando es mayor la ventura, entonces me-
nos es segura.

C - 10876. Cuando es menester María, venga María; 
cuando no es menester María, fuera María.

C - 10877. Cuando es mucha la cera en la iglesia, está 
el abad de fiesta.

C - 10878. Cuando es mucha la mierda, mucho huele 
ella.

C - 10879. Cuando es mucha la pámpana, son pocos 
los racimos.

C - 10880. Cuando es mucho el errar, ¿qué importa un 
yerro más?

C - 10881. Cuando es pasado, es el bien apreciado.
C - 10882. Cuando es perezoso el labrador, comeranle 

los ratones lo mejor. 
C - 10883. Cuando es seco enero, verás harto el grane-

ro.
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C - 10884. Cuando es todo figuras, con ruines puntos 
se envidia.

C - 10885. Cuando es todo figuras, con ruines puntos 
se envida.

C - 10886. Cuando es tonto el que mucho lee, más ton-
to se vuelve.

C - 10887. Cuando es verdadero el amor, en cualquier 
lugar sale siempre vencedor.

C - 10888. Cuando escapa un conejo, siempre es joven, 
nunca viejo.

C - 10889. Cuando escarba la gallina, el agua es vecina.
C - 10890. Cuando escarba la gallina, el agua se aveci-

na.
C - 10891. Cuando escribas alguna carta, léela despa-

cio antes de enviarla.
C - 10892. Cuando escribas una carta, léela despacio 

antes de enviarla.
C - 10893. Cuando escuece, cura; cuando pica, madura.
C - 10894. Cuando escuece, se cura; y cuando pica, se 

madura.
C - 10895. Cuando está bien el español, quiere estar 

mejor.
C - 10896. Cuando está caro, el trigo no tiene granza.
C - 10897. Cuando está "colorao" por Navarra, ponte, 

pastor, la zamarra. 
C - 10898. Cuando está el amo con sus ovejas, ni la 

morriña ni el lobo vienen a ellas. 
C - 10899. Cuando está el borracho a la puerta, señal 

de que la burra está muerta.

C - 10900. Cuando está el costal lleno, es cuando hay 
que atarlo.

C - 10901. Cuando está el gusto dañado, lo dulce pare-
ce amargo.

C - 10902. Cuando está el heno tendido, echa la siesta 
en olvido.

C - 10903. Cuando está el heno tendido, echa la siesta 
en olvido, ni un momento has de perder, 
por si empezara a llover.

C - 10904. Cuando está el hierro encendido, ha de ser 
batido.

C - 10905. Cuando está el trigo en los campos, es de 
Dios y de los santos; cuando está en el cille-
ro, no se puede hablar sin dinero.

C - 10906. Cuando está el trigo en los campos, es de 
Dios y de los santos;  cuando está en los 
cilleros, no se puede haber sin dineros.

C - 10907. Cuando está el viento al vendaval, después 
de San Antonio , sube el agua en el puerto 
como un demonio.

C - 10908. ¿Cuándo está en paz la nuera con la suegra? 
Cuando sube el asno a la escalera.

C - 10909. ¿Cuándo está en paz la nuera y la suegra? 
Cuando sube el asno a la escalera.

C - 10910. Cuando está llena la panza, todo es fiesta y 
bienandanza.

C - 10911. Cuando está lleno el costal, es cuando hay 
que lo atar.

C - 10912. Cuando está para caer la breva, ponte deba-
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jo y abre la boca, por si te cae en ella.
C - 10913. Cuando está seca la garganta, no grita ni 

canta.
C - 10914. Cuando estamos buenos, damos consejos a 

los enfermos. 
C - 10915. Cuando estamos buenos, damos consejos a 

los enfermos; mas si malos estamos, no los 
tomamos.

C - 10916. Cuando estamos en mayor prosperidad, 
debemos temer la adversidad.

C - 10917. ¿Cuándo están en paz la suegra y la nuera? 
Cuando el asno sube la escalera.

C - 10918. Cuando están maduras las peras, solas se 
caen ellas. 

C - 10919. Cuando estás fuera de casa, Baldomero, 
pierdes la noción del tiempo y del dinero.

C - 10920. Cuando éstas sean canas, la luna tiene man-
chas.

C - 10921. Cuando este gallo no canta, algo tiene en la 
garganta.

C - 10922. Cuando estén las habas en grano, cagajón 
para mi amo. 

C - 10923. Cuando estés con el conde, no mates al 
hombre, que el conde se te irá y el hombre 
se quedará.

C - 10924. Cuando estés empleado, tendrán por ti cui-
dado.

C - 10925. Cuando estés en el primer banco, entonces 
darás la boga.

C - 10926. Cuando estés en enojo, acuérdate que pue-
de venir a paz.

C - 10927. Cuando estés en enojo, acuérdate que 
puedes venir a paz; y cuando estés en paz, 
acuérdate que puedes venir a enojo.

C - 10928. Cuando estés entre cucos y zorros, selo tú 
más que todos.

C - 10929. Cuando estés entre niños, hazte niño.
C - 10930. Cuando estés entre tontos, hazte el tonto.
C - 10931. Cuando estés muerto, todos te alabaremos.
C - 10932. Cuando estés muerto, todos te tendrán por 

bueno. 
C - 10933. Cuando estés sudado, el agua fresca a un 

lado.
C - 10934. Cuando estés sudando, el agua fresca dale 

de lado.
C - 10935. Cuando estés sudando, el agua fresca a un 

lado.
C - 10936. Cuando estreno unos calzones, la chupa 

está rota y sin botones. 
C - 10937. Cuando estuvieres con el conde, no mates al 

hombre, que se morirá el conde y pagarás el 
hombre.

C - 10938. Cuando estuvieres con el conde, no mates el 
hombre; que morirá el hombre y pagarás al 
conde.

C - 10939. Cuando estuvieres con el conde, no mates al 
hombre; que quedará el conde y pagarás el 
hombre.
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C - 10940. Cuando estuvieres con él vientre con vien-
tre, no le digas cuanto se te viniere a la 
mente. 

C - 10941. Cuando estuvieres con él, vientre con vien-
tre, no le digas todo lo que te viniere a la 
mente.

C - 10942. Cuando estuvieres en Roma, vivirás a uso 
romano.

C - 10943. Cuando falta la paciencia al pobre, deja de 
ser virtuoso y camina por un bosque.

C - 10944. Cuando falta la piel del león, es menester 
servirse de la del zorro.

C - 10945. Cuando falta la prenda del amor, presto la 
amistad se desprendió.

C - 10946. Cuando falta lana, trasquilan a los perros.
C - 10947. Cuando falta paz, falta pan.
C - 10948. Cuando fallan los caballos, se saca un asno.
C - 10949. Cuando febrero fue marzo, marzo será fe-

brero.
C - 10950. Cuando febrero marcea, marzo febrerea.
C - 10951. Cuando febrero no febrerea, marzo marcea.
C - 10952. Cuando febrero vive, el frío revive.
C - 10953. Cuando fiesta viene, cada cual luce lo que 

tiene. 
C - 10954. Cuando flautas, pito; y cuando pito, flautas. 
C - 10955. Cuando florece el aguapero , dice el chivo al 

cabrero: "Mámame tú la leche, que yo no la 
quiero".

C - 10956. Cuando florece el espadañal, agarra la gua-

daña y ponte a segar.
C - 10957. Cuando florece el gamón, muere el perdi-

gón. 
C - 10958. Cuando florece el guapero , dice el chivo al 

cabrero: "Mámame tú la leche, que yo no la 
quiero". 

C - 10959. Cuando florece el melocotón, el día y la no-
che de un tenor son.

C - 10960. Cuando florece el melocotón, la noche y el 
día de un tenor son.

C - 10961. Cuando florece el mirabolán, las patatas 
fuera del desván. 

C - 10962. Cuando florecen los cardos, los machos de 
la dula ya están hartos.

C - 10963. Cuando Fu  lleva la manta, si no lloviese, 
escampa.

C - 10964. Cuando fue nuera, nunca tuvo suegra; y 
cuando fue suegra, nunca tuvo nuera.

C - 10965. Cuando fuera de tu casa a comer vayas, pro-
cura comer de lo que guisar visto hayas.

C - 10966. Cuando fuera de tu casa a comer vengas, 
procura comer de lo que guisar veas.

C - 10967. Cuando fueras por Sierra Morena, guarda la 
cremena .

C - 10968. Cuando fueras por Sierra Morena, guarda la 
vida y da la hacienda.

C - 10969. Cuando fueras por Sierra Morena, guarda la 
vida y da lo que llevas.

C - 10970. Cuando fueras por Sierra Morena, mira por 
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ti y por lo que llevas.
C - 10971. Cuando fuéredes a concejo, hablad en lo 

vuestro y dejad lo ajeno.
C - 10972. Cuando fuéredes en cortes, procurad por 

vos y no por otrie.
C - 10973. Cuando fueres a Brenes , lleva cosa que 

comer y cama en que te eches, si no, negra 
noche tienes.

C - 10974. Cuando fueres a Brenes, lleva qué cenes.
C - 10975. Cuando fueres a Brenes, lleva qué cenes y 

cama en que te eches.
C - 10976. Cuando fueres a Brenes, lleva qué cenes y 

cama en que te eches, si no, negra noche 
tienes.

C - 10977. Cuando fueres a cagar, lleva con qué te lim-
piar.

C - 10978. Cuando fueres a casa ajena, llama de afue-
ra.

C - 10979. Cuando fueres a casa ajena, llama de fuera. 
C - 10980. Cuando fueres a casa ajena, llama desde la 

puerta.
C - 10981. Cuando fueres a casa ajena, lleva pan en tu 

chaqueta.
C - 10982. Cuando fueres a casa ajena, llama desde la 

puerta.
C - 10983. Cuando fueres a Coledero , lleva pan en el 

capelo.
C - 10984. Cuando fueres a Coledero, lleva pan en el 

sombrero.

C - 10985. Cuando fueres a concejo, acuerda en lo tuyo 
y deja lo ajeno. 

C - 10986. Cuando fueres a Eles , lleva cena que cenes.
C - 10987. Cuando fueres a Eles, lleva qué cenes y 

cama en que te eches.
C - 10988. Cuando fueres a Élez , lleva cena que cenes.
C - 10989. Cuando fueres a Guenda , lleva pan y vino y 

cama en que duermas.
C - 10990. Cuando fueres a la boda, deja puesta la olla.
C - 10991. Cuando fueres a la boda, deja puesta tu olla. 
C - 10992. Cuando fueres a la venta, ella sea tu parien-

ta.
C - 10993. Cuando fueres a la venta, la ventera sea tu 

parienta. 
C - 10994. Cuando fueres a la villa, echa pan en la capi-

lla.
C - 10995. Cuando fueres a la villa, pregunta por la 

madre y sabrás quién es la hija.
C - 10996. Cuando fueres a la villa, pregunta primero 

por la madre que por la hija.
C - 10997. Cuando fueres a la villa, ten ojo a la borri-

quilla.
C - 10998. Cuando fueres a la villa, ten ojo con la borri-

quilla.
C - 10999. Cuando fueres a Lebrija , primero pregunta 

por la madre, que por la hija.
C - 11000. Cuando fueres a Linares , lleva pan en los 

costales.
C - 11001. Cuando fueres a Nucedo , lleva pan en el 
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capelo.
C - 11002. Cuando fueres a piso ajeno, lleva pan en el 

capelo.
C - 11003. Cuando fueres a Roma, haz como en Roma.
C - 11004. Cuando fueres a Roma, vive como en Roma.
C - 11005. Cuando fueres a Sevilla, pregunta por la 

madre, que no por la hija.
C - 11006. Cuando fueres a Tamarite , la bota no se te 

olvide.
C - 11007. Cuando fueres a tierra ajena, la güéspeda 

sea tu parienta.
C - 11008. Cuando fueres a Torbeo , lleva pan en el 

seno.
C - 11009. Cuando fueres a Valdestillas, por merced de 

Dios que te hagan, no la recibas. 
C - 11010. Cuando fueres al concejo, acuérdate de lo 

tuyo y deja lo ajeno.
C - 11011. Cuando fueres al concejo, recuerda lo tuyo y 

deja lo ajeno.
C - 11012. Cuando fueres al mercado, buey combo y 

caballo pando.
C - 11013. Cuando fueres al mercado, pan liviano, que-

so pesado, buey combo, caballo pando.
C - 11014. Cuando fueres al mercado, pan liviano y 

queso pesado.
C - 11015. Cuando fueres al mesón, la mesonera sea tu 

parienta y el mesonero non.
C - 11016. Cuando fueres al mesón, que la mesonera 

sea tu parienta, y el mesonero, no.

C - 11017. Cuando fueres al rozo, no vayas sin calago-
zo. 

C - 11018. Cuando fueres conde, no mates al hombre.
C - 11019. Cuando fueres de camino, no hables mal de 

tu enemigo.
C - 11020. Cuando fueres en la villa, pregunta por la 

madre, que no por la hija.
C - 11021. Cuando fueres en Sevilla, pregunta por la 

madre, que no por la hija.
C - 11022. Cuando fueres por camino, no digas mal de 

tu enemigo. 
C - 11023. Cuando fueres por camino, no digas mal de 

tu vecino.
C - 11024. Cuando fueres por camino, no hables mal 

de tu enemigo.
C - 11025. Cuando fueres por despoblado, no hagas 

desaguisado, porque cuando fueres por lo 
poblado, irte has a lo vezado.

C - 11026. Cuando fueres por despoblado, non fagas 
desaguisado.

C - 11027. Cuando fueres por despoblado, non fagas 
desaguisado, porque cuando fueres por 
poblado, irás a lo vezado. 

C - 11028. Cuando fueres por despoblado, no hagas 
desaguisado, porque cuando fueres por lo 
poblado, irte has a lo avezado. 

C - 11029. Cuando fueres por despoblado, non fagas 
desaguisado, porque cuando fueres por 
poblado, irás a lo avezado.
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C - 11030. Cuando fueres por el yermo, ten el culo que-
do, para que cuando fueres por lo poblado, 
tengas culo bien avezado.

C - 11031. Cuando fueres por el yermo, ten el culo que-
do, porque cuando fueres por el poblado, 
tengas el culo bien avezado.

C - 11032. Cuando fueres por Pancorvo, ponte la capa 
en el hombro. 

C - 11033. Cuando fueres por Sierra Morena, guarda la 
crumena .

C - 11034. Cuando fueres por Sierra Morena, guarda la 
vida y da la hacienda.

C - 11035. Cuando fueres por Sierra Morena, guarda la 
vida y da lo que llevas.

C - 11036. Cuando fueres por un camino, no hables 
mal de tu enemigo.

C - 11037. Cuando fueres yunque, aguanta; cuando 
fueres martillo, machada.

C - 11038. Cuando fueres yunque, aguanta; cuando 
fueres martillo, maja.

C - 11039. Cuando fueres yunque, sufre como yunque; 
cuando fueres martillo, hiere como martillo.

C - 11040. Cuando fueres yunque, sufre como yunque; 
cuando fueres mazo, hiere como mazo. 

C - 11041. Cuando fueres yunque, sufre; cuando fueres 
mazo, da porrazo.

C - 11042. Cuando fueres yunque, sufre; cuando mazo, 
hiere.

C - 11043. Cuando fueres yunque, sufre; cuando mazo, 

hiere y sacude.
C - 11044. Cuando fueres yunque, sufre; cuando mazo, 

tunde.
C - 11045. Cuando fui nuera, nunca tuve buena suegra; 

y en cuanto fui suegra, nunca tuve buena 
nuera.

C - 11046. Cuando fui nuera, quise mal a mi suegra; 
y ahora que soy suegra,  quiero mal a mi 
nuera.

C - 11047. Cuando fuiste martillo, no tuviste clemencia; 
ahora que eres yunque, ten paciencia.

C - 11048. Cuando gana Perico, gana un dinerito.
C - 11049. Cuando gana su equipo, créditos a mansal-

va da don Federico.
C - 11050. Cuando ganado no tenía y tierras no labra-

ba, ninguno me saludaba; hoy que labro y 
crío, todos me dicen: Querido amigo.

C - 11051. Cuando ganados no tenía y tierras no labra-
ba, ninguno me saludaba; hoy que labro y 
crío, todos me dicen: Querido amigo… 

C - 11052. Cuando ganas, parlas; cuando pierdes, rega-
ñas.

C - 11053. Cuando Gilico  tiene montera, llueve aunque 
Dios no quiera.

C - 11054. Cuando gime el enfermo, canta el médico.
C - 11055. Cuando grajas, pegas; cuando pegas, grajas.
C - 11056. Cuando gruñen las tripas, piden comida.
C - 11057. Cuando Guara quiere capa y Moncayo cha-

pirón, buen año para Castilla y mejor para 
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Aragón. 
C - 11058. Cuando Guara sople tonto, yo me arropo.
C - 11059. Cuando Guara tiene capa y Moncayo cha-

pirón, buen año para Castilla y mejor para 
Aragón. 

C - 11060. Cuando Guara tiene capa y Moncayo chapi-
rón, buen año para Castilla y también para 
Aragón.

C - 11061. Cuando guían los ciegos, ¡ay de los que van 
tras ellos! 

C - 11062. Cuando guían los ciegos, ¡guay de los que 
van tras ellos!

C - 11063. Cuando ha bien tronado y truena, fuerza es 
que llueva.

C - 11064. Cuando ha de hacer buen sol, comienza por 
la mañana.

C - 11065. Cuando ha de venir la mala ventura, no hay 
quien ponga excusa.

C - 11066. Cuando ha hecho la cosa, después llora.
C - 11067. ¿Cuándo ha sido el azor compañero del que-

brantahuesos?
C - 11068. Cuando habla el dinero, ¡qué discurrir tan 

placentero!
C - 11069. Cuando habla el dinero, ¡qué discurrir tan 

placentero! y al pobre ni se le oye.
C - 11070. Cuando habla el dinero, todo el mundo 

calla.
C - 11071. Cuando habla el dinero, todos son mudos.
C - 11072. Cuando habla el oro, se calla el coro.

C - 11073. Cuando habla el viejo, quien no lo escucha 
es necio.

C - 11074. Cuando habla la cabeza, los pies andan sin 
protesta.

C - 11075. Cuando habla la cabeza, se ponen firmes los 
pies.

C - 11076. Cuando hablan las armas, las letras callan.
C - 11077. Cuando hablares, cuida qué, cómo y de 

quién, dónde, cuándo y con quién.
C - 11078. Cuando hablares de alguien, mira bien de 

quién.
C - 11079. Cuando hablares de alguien, mira de quién, 

adónde y qué, cómo, cuándo y a quién.
C - 11080. Cuando hablares de alguien, mira de quién 

y a quién.
C - 11081. Cuando hablares de alguien, míralo primero 

bien.
C - 11082. Cuando hables de alguien, piénsalo bien 

antes.
C - 11083. Cuando hables, habla de frente, porque si 

no, no te entienden.
C - 11084. Cuando hables, hazlo de frente, porque si 

no, no te entienden.
C - 11085. Cuando hablo, la boca abro.
C - 11086. Cuando habría de saltar más, salta menos.
C - 11087. Cuando hace bueno, no te agaches; y cuan-

do hace malo, no te mates.
C - 11088. Cuando hace bueno, no te agaches; y cuan-

do llueve, no te mates.



COLECCIÓN DE REFRANES POPULARES “GAUDENCIO ONGAY”932

C - 11089. Cuando hace bueno, no te pares; cuando 
hace malo, no te mates.

C - 11090. ¿Cuándo hace frío? Cuando va a llover o ha 
llovido.

C - 11091. Cuando hace frío, o va a llover o ha llovido.
C - 11092. Cuando hace niebla, entiende, o ha de llover 

dentro de tres días o dentro de tres meses. 
C - 11093. Cuando hace niebla, señor Mestre, o llueve 

de tres días o dentro de tres meses. 
C - 11094. Cuando hace sol y llueve, es tiempo de pa-

gar las deudas.
C - 11095. Cuando hace su tiempo, no hace mal tiem-

po.
C - 11096. Cuando hace tela, descupe y echa.
C - 11097. Cuando hace viento, hace mal tiempo.
C - 11098. Cuando hace viento, hay que ablentar; y 

cuando no, esperar.
C - 11099. Cuando hacen el mal los malos, le pica al 

escribano en la palma de la mano. 
C - 11100. Cuando hacen el mal los malos, le pica al 

escribano la palma de la mano.
C - 11101. Cuando hacen la red, nacen los peces que la 

han de romper.
C - 11102. Cuando hacen la red, nacen los pejes que la 

han de romper.
C - 11103. Cuando haces tela, descupe y echa.
C - 11104. Cuando haga buen tiempo, no te embobes; 

y cuando no lo haga, no te esmoles .
C - 11105. Cuando haga bueno, no te pares; cuando 

haga malo, no te mates.
C - 11106. Cuando hago la escobada, nadie entra en 

mi morada.
C - 11107. Cuando hago la escobada, no entra nadie 

en mi mirada.
C - 11108. Cuando han los campos, han los santos. 
C - 11109. Cuando han pasado los fríos, se renuevan 

los plantíos.
C - 11110. Cuando hay agua y sol en marzo, prepara 

las cubas y el mazo.
C - 11111. Cuando hay cardadines de lana, si no llueve 

hoy, lloverá mañana. 
C - 11112. Cuando hay convidados, regocijallos.
C - 11113. Cuando hay dolor de tripas, todo el cuerpo 

lo siente.
C - 11114. Cuando hay duelo, no se tocan las campa-

nas a vuelo.
C - 11115. Cuando hay en los campos, haz por los san-

tos.
C - 11116. Cuando hay hambre, no hay pan duro.
C - 11117. Cuando hay, hay; cuando no hay, no hay.
C - 11118. Cuando hay interés, el capital no debe ver.
C - 11119. Cuando hay interés, hay capital.
C - 11120. Cuando hay lluvia, todos se mojan.
C - 11121. Cuando hay mal encuentro, siempre hay 

sentimiento.
C - 11122. Cuando hay mala mar, se conoce al marine-

ro.
C - 11123. Cuando hay mucha espuma en el Cabo, no 
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vayas al trasmallo. 
C - 11124. Cuando hay muchos que manden, no obe-

dece nadie.
C - 11125. Cuando hay niebla en pico El Arbolín, no le 

falta agua al molín. 
C - 11126. Cuando hay nieblas en Hontejas, apareja tus 

ovejas. 
C - 11127. Cuando hay nieblas en Hontejas, apareja tus 

tejas. 
C - 11128. Cuando hay oposición para un puesto, no 

es lo mismo decir ciento por uno que el uno 
por ciento.

C - 11129. Cuando hay oposición, tienes que discurrir 
más, para buscar a tu problema solución.

C - 11130. Cuando hay oposición, tienes que discurrir 
más, para hallar la solución.

C - 11131. Cuando hay pan en la sierra, no lo hay en la 
tierra.

C - 11132. Cuando hay poco grano en el granero, mala 
cosa para el gallinero.

C - 11133. Cuando hay por los campos, hay para los 
santos.

C - 11134. Cuando hay qué roer en casa, sanos están 
los santos.

C - 11135. Cuando hay riada, pulpos en la escabezada. 
C - 11136. Cuando hay, se ha de guardar.
C - 11137. Cuando hay, se ha de guardar, que cuando 

no, más que guardado está.
C - 11138. Cuando hay sospecha, haya cautela.

C - 11139. Cuando hay tormenta, con Dios se cuenta.
C - 11140. Cuando hay tormenta, con Dios se hace 

cuenta; tormenta pasada,  cuenta olvidada.
C - 11141. Cuando hay tormenta, la claridad mengua.
C - 11142. Cuando hay trigo en la era, hay pan en la 

artesa.
C - 11143. Cuando hay trigo en la era, hay pan en la 

masera.
C - 11144. Cuando hay uvas e higos, adereza tus vesti-

dos. 
C - 11145. Cuando hay uvas e higos, amaña tus vesti-

dos.
C - 11146. Cuando hay yerro, donde Pedro dice Juan y 

donde Juan dice Pedro.
C - 11147. Cuando haya un mal vecino, sufrirlo.
C - 11148. Cuando hayas de hacer rebajas, avisa a tus 

buenos clientes antes de iniciar la campaña.
C - 11149. Cuando hicieres limosna, no sea con pom-

pa.
C - 11150. Cuando hicieres limosna, no toques bocina 

ni trompa.
C - 11151. Cuando hicieres limosna, si lo sabe esta 

mano, no lo sepa la otra. 
C - 11152. Cuando hierve el pote, ¡alegría, alegrote!
C - 11153. Cuando hinca la puerca el rabo, no hay ha-

cerla adelantar un paso.
C - 11154. Cuando hinca la puerca el rabo, no hay 

quien la haga adelantar un paso.
C - 11155. Cuando hubieres gana de comer, come de la 
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nalgada y deja la aijada.
C - 11156. Cuando hubieres gana de comer, come la 

nalgada y deja la ijada.
C - 11157. Cuando hubieres ganas de comer, come de 

la nalgada y deja de la hijada.
C - 11158. Cuando huele a chamusquina, algo pasa en 

la cocina.
C - 11159. Cuando huérfanos reirán, cielos y tierra se 

alegrarán.
C - 11160. Cuando huir es menester, con honra se pue-

de hacer.
C - 11161. Cuando hurracos, grajos; cuando grajos, 

hurracos.
C - 11162. Cuando huye de un peligro el tonto, cae en 

otro.
C - 11163. Cuando Jabalcuz tiene capuz y la Pandera 

montera, lloverá aunque Dios no quiera. 
C - 11164. Cuando Jabalcuz tiene capuz y la Pandera 

montera, o llueve o truena.
C - 11165. Cuando Jabalcuz tiene montera, o llueve o 

truena.
C - 11166. Cuando Juan Ruiz pone paz, bueno el mun-

do está.
C - 11167. Cuando Juan Ruiz pone paz, bueno el mun-

do está. 
C - 11168. Cuando Juan vergüenza tenía, ni almorzaba 

ni comía; desde que perdió la vergüenza, 
bebe, fuma, come y almuerza.

C - 11169. Cuando julio avanza, se almacena el trigo y 

el cuerpo se baña.
C - 11170. Cuando junio llega, afila la hoz y limpia la 

era.
C - 11171. Cuando junio llega, afila la hoz y prepara la 

era.
C - 11172. Cuando junio llega, busca la hoz y limpia la 

era.
C - 11173. Cuando junio llega, busca la hoz y siega. 
C - 11174. Cuando junio llega, limpia tu hoz y tu era.
C - 11175. Cuando junio llega, limpia tu hoz y tu era y 

ruega a Dios que no llueva.
C - 11176. Cuando junio llega, prepara la hoz y la era.
C - 11177. Cuando junio llega, prepara la hoz y limpia 

la era.
C - 11178. Cuando jura el embustero, entonces se le 

cree menos.
C - 11179. Cuando jura el embustero, es menor cree-

dero.
C - 11180. Cuando juzgues a una persona, hazlo con 

cabeza y con el corazón, pues el corazón se 
ablanda y la cabeza no.

C - 11181. Cuando la abeja pica, ella sola se destripa.
C - 11182. Cuando la aceña está parada, no da prove-

cho, ni gana nada.
C - 11183. Cuando la adversidad venga, sufre y espera.
C - 11184. Cuando la adversidad venga, sufre y espera 

y suceda al cabo lo que Dios quiera.
C - 11185. Cuando la alegría a la sala llega, el pesar va 

subiendo la escalera.
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C - 11186. Cuando la alegría a la sala llega, va subien-
do el pesar por la escalera.

C - 11187. Cuando la alegría entra en la sala, la tristeza 
va llegando a la antesala.

C - 11188. Cuando la aliaga florece, el hambre crece. 
C - 11189. Cuando la aliaga florece, el hambre crece; y 

cuando bachoca, a todos choca.
C - 11190. Cuando la aliaga florece, el hambre crece; y 

cuando bachoca  , a todos toca.
C - 11191. Cuando la aliaga florece, el hombre crece.
C - 11192. Cuando la aliaga florece, la anguila perece.
C - 11193. Cuando la aliaga florece, no hallarás quien 

pan te deje.
C - 11194. Cuando la aliaga florece, no hallarás quien 

pan te deje; cuando grana, ni aun tu herma-
na.

C - 11195. Cuando la aliaga florece, no hallarás quien 
pan te deje; cuando grana, ni tu hermana.

C - 11196. Cuando la araña por su hilo se descuelga, es 
señal de buenas nuevas.

C - 11197. Cuando la arena está blanda, señal de mar 
picada.

C - 11198. Cuando la aulaga florece, la anguila fenece.
C - 11199. Cuando la barba de su vecino viere hombre 

mesar, la suya en remojo puede echar.
C - 11200. Cuando la barba de su vecino viere hombre 

mesar, que eche la suya en remojo.
C - 11201. Cuando la barba de tu amigo vieres pelar, 

echa la tuya a remojar.

C - 11202. Cuando la barba de tu vecino veas pelar, 
echa la tuya a remojar.

C - 11203. Cuando la barba de tu vecino veas pelar, 
echa la tuya en remojo.

C - 11204. Cuando la barba de tu vecino veas pelar, 
pon la tuya a remojar.

C - 11205. Cuando la barba de tu vecino veas quemar, 
echa la tuya a remojar.

C - 11206. Cuando la barba de tu vecino veas rapar, 
pon la tuya a remojar.

C - 11207. Cuando la barba de tu vecino vieres pelar, 
echa la tuya a remojar. 

C - 11208. Cuando la barba de tu vecino vieres pelar, 
echa la tuya en agua.

C - 11209. Cuando la barba de tu vecino vieres pelar, 
echa la tuya en remojo.

C - 11210. Cuando la barba de tu vecino vieres pelar, la 
tuya en remojo puedes echar.

C - 11211. Cuando la barba de tu vecino vieres pelar, 
pon la tuya en remojo.

C - 11212. Cuando la barba de tu vecino vieres quemar, 
pon la tuya a remojar.

C - 11213. Cuando la barba de vuestro vecino viéredes 
pelar, poned la vuestra en remojo.

C - 11214. Cuando la bestia geme, carga y no tema.
C - 11215. Cuando la bestia gima, carga encima.
C - 11216. Cuando la bestia gima, carga de palos enci-

ma.
C - 11217. Cuando la bestia gime, buena carga pide.
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C - 11218. Cuando la bestia gime, carga pide.
C - 11219. Cuando La Billuerca  se toca en niebla, agua 

en tierra.
C - 11220. Cuando la borrica quiere, el asno no puede.
C - 11221. Cuando la burra está muerta, está la pelleja 

en la puerta.
C - 11222. Cuando la burra está muerta, está la piel en 

la puerta.
C - 11223. Cuando la burra quiere, el burro no puede.
C - 11224. Cuando la burra sacude las orejas, agua 

certera.
C - 11225. Cuando la cabeza anda al revés, ¿cómo an-

darán los pies?
C - 11226. Cuando la cabeza anda al revés, ¿cuáles an-

darán los pies?
C - 11227. Cuando la cabeza anda al revés, ¿qué harán 

los pies?
C - 11228. Cuando la cabeza duele,  los pies mal sostie-

nen.
C - 11229. Cuando la cabeza duele, todos los miem-

bros duelen. 
C - 11230. Cuando la cabeza duele, todos los miem-

bros padecen.
C - 11231. Cuando la cabeza duele, todos los miem-

bros se duelen.
C - 11232. Cuando la cabeza duele, todos los miem-

bros se sienten.
C - 11233. Cuando la cabeza está mal, todo está mal.
C - 11234. Cuando la cabra estornuda, el tiempo muda.

C - 11235. Cuando la cabra estornuda, el tiempo se 
mude.

C - 11236. Cuando la cabra estornuda, es que el tiem-
po muda.

C - 11237. Cuando la cabra va por la viña, lo que hace 
la cabra, hace la chiva.

C - 11238. Cuando la cabra va por la viña, lo que hace 
la madre, hace la chiva.

C - 11239. Cuando la cabrita berra, todos van tras ella.
C - 11240. Cuando la campana de las doce sientas ban-

dear, primero come y después a roncar.
C - 11241. Cuando la campanita nace, la ovejita pace.
C - 11242. Cuando la Candelaria  llora, el invierno es 

fora.
C - 11243. Cuando la Candelaria llora, el invierno está 

fora.
C - 11244. Cuando la Candelaria llora, el invierno fora; 

que llore o que cante, invierno atrás y ade-
lante.

C - 11245. Cuando la Candelaria llora, el invierno no 
echa fora; que llore, que cante, hay tanto 
atrás como adelante.

C - 11246. Cuando la Candelaria llora, el invierno no 
está fora; y si se ríe, ya viene el estío.

C - 11247. Cuando la Candelaria llora, el invierno va 
fora; que llore, que deje de llorar, la mitad 
del invierno está por andar.

C - 11248. Cuando la Candelaria llora, la mitad del 
invierno está "fora"; si llora o ríe, el invierno 
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está por "venire"; si llora o hace viento, aún 
el invierno está dentro.

C - 11249. Cuando la Candelaria llora, la mitad del in-
vierno va fora.

C - 11250. Cuando la Candelaria llora, la mitad del in-
vierno va fora; que llore, que deje de llorar, 
la mitad del invierno está por pasar.

C - 11251. Cuando la Candelaria llora, ya está el invier-
no fora; que llore o que cante, invierno atrás 
y adelante. 

C - 11252. Cuando la Candelaria plora, el invierno es 
fora.

C - 11253. Cuando la Candelaria plora, el invierno es 
fora; cuando ni plora ni hace viento, el in-
vierno es dentro; y cuando ríe, quiere "veni-
re".

C - 11254. Cuando la Candelaria plora, el invierno es 
fora; si no plora, ni hace viento, el invierno 
es dentro; y cuando ríe, quiere venire. 

C - 11255. Cuando la Candelaria plora, el invierno está 
fora.

C - 11256. Cuando la Candelaria "plora", el invierno 
"fora".

C - 11257. Cuando la Candelaria plora, el invierno fora; 
pero si no plora, ni dentro ni fora.

C - 11258. Cuando la Candelaria plora, el invierno va 
fora; cuando ríe, el invierno sigue.

C - 11259. Cuando la Candelaria plora, el invierno va 
fora; ni que plore ni que cante, invierno por 

atrás e invierno por delante.
C - 11260. Cuando la Candelaria plora, el invierno va 

fora; y si no plora, ni dentro ni fora.
C - 11261. Cuando la Candelaria plora, está el invierno 

fora.
C - 11262. Cuando la Candelera llora, ya el frío es fora.
C - 11263. Cuando la Candelera ríe, ya viene el "estíe". 
C - 11264. Cuando la carreta gime, al buey le duele. 
C - 11265. Cuando la carreta se quiebra en el llano, de 

atrás le viene el daño.
C - 11266. Cuando la casa de tu vecino se abrasa, trae 

para la tuya agua.
C - 11267. Cuando la casa de tu vecino se abrasa, trae 

para la tuya el agua.
C - 11268. Cuando la casa de tu vecino veas quemar, 

haz un seguro de la tuya sin más tardar.
C - 11269. Cuando la casa de tu vecino veas quemar, 

vete haciendo un seguro de la tuya, sin más 
tardar.

C - 11270. Cuando la casa huele a hombre, ¿quién dirá 
que la casa es pobre?

C - 11271. Cuando la casada descansa en paz, son dos 
a descansar: ella enterrada y el viudo por 
enterrar. 

C - 11272. Cuando la cigüeña va para la mar, pilla los 
bueyes y ve a arar; y cuando va hacia Meira, 
pon el caldero en la gotera. 

C - 11273. Cuando la cigüeña va para la mar, pilla los 
bueyes y ve a arar; y cuando va hacia tierra, 
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pon el caldero en la gotera. 
C - 11274. Cuando la cólera sale de madre, no tiene la 

culpa padre.
C - 11275. Cuando la cólera sale de madre, no tiene la 

lengua padre. 
C - 11276. Cuando la conversación es pesada, enfada y 

desagrada.
C - 11277. Cuando la coruja canta, no se necesita man-

ta.
C - 11278. Cuando la cosa más se aprieta, se suelta.
C - 11279. Cuando la criada vaya a la plaza, que traiga 

de todo, menos calabaza.
C - 11280. Cuando la criada vaya a la plaza, que traiga 

de todo, menos calabaza; que traiga cho-
rizo, que traiga ternera; menos calabaza, 
traiga lo que quiera.

C - 11281. Cuando la criatura dienta, la muerte le tien-
ta. 

C - 11282. Cuando la criatura endienta, la muerte le 
tienta.

C - 11283. Cuando la criatura va para un año, todos sus 
hechos son daños.

C - 11284. Cuando la cuchara es de pan, ella remata el 
manjar.

C - 11285. Cuando la cuesta de Zulema se moja, Alcalá 
se hace una sopa. 

C - 11286. Cuando la cuesta del Naranco pon la cota, 
mujeres de Noreña, quitad la ropa. 

C - 11287. Cuando la cuesta del Naranco tiene capa, no 

dejes la tuya en casa. 
C - 11288. Cuando la cuesta Zulema se moja, Alcalá se 

hace un sopa. 
C - 11289. Cuando la culebra canta, señal de agua.
C - 11290. Cuando la culebra sal antes de abril, el in-

vierno está por venir. 
C - 11291. Cuando la culebra sale antes del mes de 

abril, el invierno está por venir. 
C - 11292. Cuando la culebra se ve antes de abril, la 

nieve la tiene que cubrir. 
C - 11293. Cuando la chimenea sacude el sarro, vendrá 

el agua aunque sea del calvario.
C - 11294. Cuando la chona se lava la cara, todo el 

mundo lo nota.
C - 11295. Cuando la chouva va a la tierra, coge la 

bruesa y ve por leña; y cuando va a la mar, 
coge la guadaña y ve a segar. 

C - 11296. Cuando la chova va para la sierra, coge el 
hacha y ve a por leña; y cuando va para la 
mar, coge la guadaña y ve a segar. 

C - 11297. Cuando la desgracia en la familia entra, toda 
cosa es adversa.

C - 11298. Cuando la edad dice basta, ya no se puede 
hacer nada.

C - 11299. Cuando la elección es por inspiración divina, 
siempre resulta buena y fina.

C - 11300. Cuando la faba clocha del amo, los mozos 
fora.

C - 11301. Cuando la faba hace clach, amo, no estoy en 
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el lugar.
C - 11302. Cuando la faba hace cloch, para el amo, 

cagajón.
C - 11303. Cuando la fiesta viene, cada cual luce lo que 

tiene.
C - 11304. Cuando la flor del olivo empieza a cernir, se 

caza la perdiz 
C - 11305. Cuando la fortuna a tus puertas está, ábre-

selas de par en par.
C - 11306. Cuando la fortuna llegue a tu puerta, hállela 

al punto abierta.
C - 11307. Cuando la fortuna se va, sólo lo que ella 

trajo se puede llevar. 
C - 11308. Cuando la fortuna vuelve la espalda, los 

amigos emprenden la retirada.
C - 11309. Cuando la fruta está muy madura, se cae y 

la tierra la sepulta.
C - 11310. Cuando la fuente se seca, sabemos el precio 

del agua.
C - 11311. Cuando la fuerza asoma, las leyes lloran.
C - 11312. Cuando la fuerza manda, la ley calla.
C - 11313. Cuando la fuerza ríe, la razón llora.
C - 11314. Cuando la gallina cacarea, algo siente en la 

cresta.
C - 11315. Cuando la gallina cacarea, algo siente o algo 

quiere ella.
C - 11316. Cuando la gallina cacarea, señal de pollitos.
C - 11317. Cuando la gallina espanta al gallo, señal de 

mal año.

C - 11318. Cuando la gallina pía, señal de buen día.
C - 11319. Cuando la gallina pica al gallo en la cresta, 

¿qué busca ella?
C - 11320. Cuando la gallina pica al gallo en la cresta, 

¿qué busca en ella?
C - 11321. Cuando la gallina pica al gallo, es señal de 

buen año. 
C - 11322. Cuando la gallina pica al gallo, es señal de 

buen verano. 
C - 11323. Cuando la gallina pica al gallo, ¡malo, malo, 

malo!
C - 11324. Cuando la gallina pica al gallo, pon el refajo.
C - 11325. Cuando la gallina pica al gallo, ¿qué va bus-

cando?
C - 11326. Cuando la gallina pica al gallo, señal de 

buen año.
C - 11327. Cuando la gallina picas en el gallo, ¡malo, 

malo!; y cuando el gallo pica en la gallina, 
¡enseguida, enseguida!

C - 11328. Cuando la gallina quiera mear, le faltará a la 
mujer qué hablar.

C - 11329. Cuando la gallina se calienta, está el agua 
cerca.

C - 11330. Cuando la gallina se espulga, señal de lluvia.
C - 11331. Cuando la gallina se mete a gallo, enseguida 

remediallo. 
C - 11332. Cuando la gansa va arriba, pastorcito, bue-

na vida.
C - 11333. Cuando la gansa va arriba, pastorcito, bue-
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na vida; pero si va abajo, no te arriendo tu 
trabajo.

C - 11334. Cuando la gansa va para arriba, pastorcito, 
buena vida.

C - 11335. Cuando la gansa va para arriba, pastorci-
to, buena vida; pero si va para abajo, no te 
arriendo tu trabajo. 

C - 11336. Cuando la garza en el monte, los bueyes a la 
corte; cuando la garza en el mar, los bueyes 
a labrar.

C - 11337. Cuando la garza sale del río, o va a llover o 
ha llovido.

C - 11338. Cuando la garza va "pa" la sierra, coge el ha-
cha y vete por leña; cuando la garza va "pa" 
la mar, coge el arado y vete a labrar. 

C - 11339. Cuando la garza va para el puerto, desunce 
las vacas y ponte a techo; cuando va para la 
mar, unce las vacas y ponte a sembrar.

C - 11340. Cuando la garza va para la peña, saca los 
bueyes y vete a la leña; cuando la garza va 
para la mar, saca los bueyes y vete a arar.

C - 11341. Cuando la garza va para la sierra, agarra el 
hacha y vete a la leña; cuando la garza va 
para la mar, coge el arado y vete a labrar.

C - 11342. Cuando la garza va por la mar, coge los bue-
yes y ve a arar.

C - 11343. Cuando la garza va por la mar, coge los bue-
yes y ve a arar; cuando la garza va a Meira , 
coge el caldero y ponlo en la gotera.

C - 11344. Cuando al garza va por la mar, coge los bue-
yes y ve a arar;  cuando la garza va a Meira, 
coge el caldero y ponlo en la gotera;  cuan-
do la garza va por el monte, coge el hacha y 
haz astillas.

C - 11345. Cuando la garza va por mar, coge los bueyes 
y ve a arar; y cuando la garza va para Meira, 
pon el caldero a la gotera. 

C - 11346. Cuando la gata anda en amores, buen tiem-
po para los ratones.

C - 11347. Cuando la gaviota anda por las piedras, mal 
para nosotros y hambre para ella.

C - 11348. Cuando la gaviota canta, tramontana.
C - 11349. Cuando la gaviota se allega al labrador, mal 

le va al pescador.
C - 11350. Cuando la gaviota sube p´al monte, vaquitas 

para la corte. 
C - 11351. Cuando la gaviota va para la tierra, ya no 

nieva; cuando va para la mar, va a nevar.
C - 11352. Cuando la gaviota va para tierra, coge el 

hacha y haz estelas ; cuando va para la mar, 
unce los bueyes y ve a arar.

C - 11353. Cuando la gaviota va para tierra, coge el 
hacha y hiende a estelas;  cuando va para el 
mar, unce los bueyes y ve a arar. 

C - 11354. Cuando la gaviota va para tierra, coge el ha-
cha y vete por leña; cuando va para la mar, 
unce los bueyes y ve a labrar.

C - 11355. Cuando la gaviota va para tierra, coge la 
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blusa y ve por leña; cuando va para el mar, 
unce los bueyes y vete a arar. 

C - 11356. Cuando la gaviota viene a la montaña, guar-
da las vacas en la cuadra; y cuando va para 
la mar, agarra las vacas y ve a labrar.

C - 11357. Cuando la gaviota viene al monte, guarda 
las vacas en la corte; y cuando va p´al mar, 
coge las vacas y ve a labrar. 

C - 11358. Cuando la gaviota viene al monte, guarda 
las vacas en la corte ; y cuando va para la 
mar, agarra las vacas y ve a labrar.

C - 11359. Cuando la gaviota visita al labrador, mal le 
va al pescador.

C - 11360. Cuando la grulla baja para abajo, estate con 
el ama, aunque sea con trabajo; cuando la 
grulla sube para arriba, no estés con el ama, 
aunque te lo diga.

C - 11361. Cuando la grulla va arriba, no te estés con el 
amo aunque te lo diga; cuando la grulla va 
abajo, estate con el amo y pasa tu trabajo.

C - 11362. Cuando la grulla viene de poniente, el trigo 
candeal sembrar se debe.

C - 11363. Cuando la grulla vuelve a su grullero, deja el 
sementero.

C - 11364. Cuando la guadaña ruge, la leche huye. 
C - 11365. Cuando la guerra dice: aquí estoy yo, dice la 

ley: yo no.
C - 11366. Cuando la hambre es forzosa, es lastimosa.
C - 11367. Cuando la hambre es forzosa, es lastimo-

sa; cuando a la pereza es debida, es menos 
compadecida.

C - 11368. Cuando la hambre pica, sabe a beso.
C - 11369. Cuando la hambre pica, ya es medio día.
C - 11370. Cuando la hambre pica, ya es mediodía.
C - 11371. Cuando la hija dice: "Taita", echa mano al 

arca y dale papa.
C - 11372. Cuando la hija dijere taíta, mete la mano en 

el arca para sacar pan y darla.  
C - 11373. Cuando la hija está casada, le salen los pre-

tendientes a manadas.
C - 11374. Cuando la hija está casada, nos aparecen los 

yernos.
C - 11375. Cuando la hija está casada, sálennos yernos.
C - 11376. Cuando la hija le llega a la madre a la cintu-

ra, ya no tiene hija segura.
C - 11377. Cuando la hija se casa, salen yernos que la 

amaban.
C - 11378. Cuando la hoguera brota, la mujer trota.
C - 11379. Cuando la hoguera hace pie de gallina, píde-

lo a tu vecina; y cuando hiciere pie de pata, 
pídelo en cada casa. 

C - 11380. Cuando la hoja de la higuera a la pata del 
buey empieza a señalar, labradorcito, ya 
puedes sembrar. 

C - 11381. Cuando la hoja de la higuera hace pie de 
gallina, a la hembra te arrima, resistirte que-
rrá, mas no sabrá.

C - 11382. Cuando la hoja de la higuera pone oreja de 
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vaca, la vaca papa. 
C - 11383. Cuando la honra anda a grillos, mal para 

ella y para sus hijos.
C - 11384. Cuando la hormiga se ha de perder, alas le 

han de nacer. 
C - 11385. Cuando la hormiga se quiere perder, alas 

nuevas la quieren nacer.
C - 11386. Cuando la hormiga trabaja, vino en la parra.
C - 11387. Cuando la ira sale de madre, no tiene la len-

gua padre, ni ayo, ni abuelita que la corrija.
C - 11388. Cuando la justicia se roga, se deroga.
C - 11389. Cuando la lavandera mea, o ha acabado o 

poco le queda.
C - 11390. Cuando la lavandera mea, o ha "acabao" o 

poco le "quea".
C - 11391. Cuando la lechuza está en Vilanova, agua en 

la cazola; y cuando sea en Pasatiempo, buen 
tiempo. 

C - 11392. Cuando la lengua sale de madre, no tiene 
lengua padre.

C - 11393. Cuando la lengua se sale de madre, ¡adiós, 
padre!

C - 11394. Cuando la ley se estaba haciendo, ya la 
trampa iba naciendo.

C - 11395. Cuando la liebre sale, el galgo se pone a 
mear.

C - 11396. Cuando la limosna es muy grande, hasta el 
santo desconfía. 

C - 11397. Cuando la loba anda a grillos, mal les va a 

sus hijos.
C - 11398. Cuando la luna entra bien, tercia, quinta y 

octava como comienza acaba. 
C - 11399. Cuando la luna está cercada, o lluvia, o nie-

ve, o nada.
C - 11400. Cuando la luna pone los cuernos p´arriba, 

lluvia o tiempo d´arriba.
C - 11401. Cuando la luna te quiere, en luceros no 

pienses.
C - 11402. Cuando la luna tiene cuernos de aguilucho, 

o va a llover poco o va a llover mucho.
C - 11403. Cuando la luna trae asta, zumba el viento en 

la montaña.
C - 11404. Cuando la madre es brava, la hija, por lo 

menos, es topona.
C - 11405. Cuando la mala indignación prevalece, en 

mal obrar se convierte.
C - 11406. Cuando la mala ventura duerme, nadie la 

despierte. 
C - 11407. Cuando la mala ventura duerme, nadie la 

despierte; y si la buena durmiere, nadie la 
espere.

C - 11408. Cuando la mala ventura se duerme, nadie la 
despierte.

C - 11409. Cuando la malvina canta y el arco iris bebe, 
no hay mejor señal de agua que cuando 
llueve.

C - 11410. Cuando la mar está de leche, hasta los ca-
brones la dan.
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C - 11411. Cuando la mar está de males, hasta las pie-
dras dan leche.

C - 11412. Cuando la mar está escampada, carajotes 
para Lunada. 

C - 11413. Cuando la mar se arrasa, métete en casa. 
C - 11414. Cuando la mar se parte, arroyos se hace.
C - 11415. Cuando la marea baja, golpe a la lapa. 
C - 11416. Cuando la medicina curar no puede, lo cura 

la muerte.
C - 11417. Cuando la miagona  miaga, las brujas salen 

de casa.
C - 11418. Cuando la mierda se sube a lo alto, más 

apesta y da más asco. 
C - 11419. Cuando la milanilla pía, agua a los tres días. 
C - 11420. Cuando la mochuela mía, o es de noche, o 

es de día; y cuando mía el mochuelo, está 
en alto o en el suelo. 

C - 11421. Cuando la mora envera, cerca está la cenci-
vera. 

C - 11422. Cuando la mora madura, ya pinta la uva.
C - 11423. Cuando la moza no está de gana, Lázaro 

cierne y hace la cama.
C - 11424. Cuando la muchacha va por abadejo, se da 

catorce vueltas en el espejo.
C - 11425. Cuando la muerte llega, no hay sino estirar 

la pierna.
C - 11426. Cuando la muerte llega, no hay sino exten-

der la pierna.
C - 11427. Cuando la muerte se apresta, no queda lan-

za inhiesta.
C - 11428. Cuando la muerte viene derecha, no hay tal 

flecha.
C - 11429. Cuando la mujer amenaza al marido con 

cuernos, ya se los ha puesto.
C - 11430. Cuando la mujer compra, el marido vende.
C - 11431. Cuando la mujer llorare, no se le ha de tener 

más duelo que a un ganso que anda en el 
agua en el mes de enero. 

C - 11432. Cuando la mujer manda en casa, el marido 
es calabaza.

C - 11433. Cuando la mujer manda en la casa, el mari-
do es calabaza.

C - 11434. Cuando la mujer manda la casa, el marido 
es calabaza.

C - 11435. Cuando la mujer marida la casa, el marido 
es calabaza.

C - 11436. Cuando la mujer se determina, no hay mal-
dad que no intente y consiga.

C - 11437. Cuando la mujer va cubierta, nunca falta 
quien la atienda.

C - 11438. Cuando la mujer va cubierta, nunca falta 
quien la tienta. 

C - 11439. Cuando la mula ríe, el asno llora.
C - 11440. Cuando la naturaleza padece contrariedad, 

pregona su mal.
C - 11441. Cuando la nave está perdida, todos los pilo-

tos.
C - 11442. Cuando la neblina está en Artuso, la mujer 
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puede agarrar la rueca y el huso. 
C - 11443. Cuando la neblina va del monte para la mar, 

coge el arado y vete a labrar; y cuando va de 
la mar par el monte, mete el arado a repor-
te. 

C - 11444. Cuando la neblina va del monte para el 
mar, unce los bueyes y ponte a sembrar; y 
cuando la neblina va del mar par el monte, 
desunce los bueyes y mételos en la corte. 

C - 11445. Cuando la neblina va en línea de cuadra-
da al rozo, me llevo el paraguas, si no, me 
mojo. 

C - 11446. Cuando la neblina viene de la mar al monte, 
mete los bueyes en la corte; y si la neblina 
viene de la tierra al mar, saca los bueyes y 
vete a arar. 

C - 11447. Cuando la necesidad es mucha, sabe bien la 
borona.

C - 11448. Cuando la niebla sube a burvujones, agua a 
montones.

C - 11449. Cuando la niebla sube a burujones, agua a 
montones.

C - 11450. Cuando la niebla va de la vara para Pedrove-
ya, unce los bueyes y vete por leña; y cuan-
do va de Pedroveya para La Vara, unce los 
bueyes y vete a la arada. 

C - 11451. Cuando la niebla va del monte para la 
mar, unce los bueyes y ponte a sembrar; y 
cuando la niebla va del mar para el monte, 

desunce los bueyes y mételos en la corte. 
C - 11452. Cuando la niebla va por los cerros, vende tu 

trigo y compra borregos.
C - 11453. Cuando la niebla veas por los cerros, vende 

tu abrigo y compra carneros.
C - 11454. Cuando la niebla veas por los cerros, vende 

tu trigo y compra carneros. 
C - 11455. Cuando la noche echa su manto, de mis 

ganados es todo el campo. 
C - 11456. Cuando la noruestada llueve, hasta las pie-

dras mueve.
C - 11457. Cuando la obligación se roga, se deroga.
C - 11458. Cuando la ocasión llega, el más amigo la 

pega. 
C - 11459. Cuando la ocasión llega, el más amigo te la 

pega.
C - 11460. Cuando la olla canta, el ánimo se levanta.
C - 11461. Cuando la ollaga florece, no hallarás quien 

pan te deje; cuando grana, ni tu hermana. 
C - 11462. Cuando la orza está destapada, cada cual 

quiere su mojada.
C - 11463. Cuando la oveja mea, no come hierba.
C - 11464. Cuando la paja está en el pajar, las mujeres 

en el hogar. 
C - 11465. Cuando la paja se mete en el pajar, las moci-

tas ya pueden trasnochar.
C - 11466. Cuando la Pascua cae en domingo, vende 

los bueyes y compra trigo. 
C - 11467. Cuando la Pascua cae en domingo, vende 
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los bueyes y échalo en trigo.
C - 11468. Cuando la Pascua cae en marzo, mala suer-

te trae el diablo.
C - 11469. Cuando la Pascua cae en marzo, se huelga 

el diablo. 
C - 11470. Cuando la pata se ha quebrado, no tarda el 

pájaro en ser cazado.
C - 11471. Cuando la pega se viene al lugar, señal de 

que quiere nevar.
C - 11472. Cuando la Peñas de Aja se encapota, Vegui-

lla se moja. 
C - 11473. Cuando la peña Priede pon la capa, pon la 

tuya y escapa. 
C - 11474. Cuando la perdiz aparea, muchos cantos y 

peleas.
C - 11475. Cuando La Peña se enoja, Laredo se moja. 
C - 11476. Cuando la pera está madura, cae sola.
C - 11477. Cuando la perdiz aparea, muchos cantos y 

peleas.
C - 11478. Cuando la perdiz canta, de mudar quiere; no 

hay mejor señal de agua, que cuando llueve.
C - 11479. Cuando la perdiz canta, es señal de agua.
C - 11480. Cuando la perdiz canta, nublado viene.
C - 11481. Cuando la perdiz canta, nublado viene; no 

hay mejor señal de agua, que cuando llueve.
C - 11482. Cuando la perdiz canta, "nublau" viene; no 

hay mejor señal de agua, que cuando llueve.
C - 11483. Cuando la perdiz canta, señal de agua.
C - 11484. Cuando la perdiz canta, señal es de agua. 

C - 11485. Cuando la perdiz canta, si llueve, es señal de 
agua.

C - 11486. Cuando la perdiz canta y el ala extiende, es 
más señal de agua que cuando llueve.

C - 11487. Cuando la perdiz canta y el arco bebe, no 
hay mayor señal de agua que cuando llueve.

C - 11488. Cuando la perdiz caracola, ha nacido la ama-
pola.

C - 11489. Cuando la perdiz aparea, muchos cantos y 
peleas.

C - 11490. Cuando la perdiz canta, señal es de agua. 
C - 11491. Cuando la perdiz canta, si llueve, es señal de 

agua.
C - 11492. Cuando la piel del león es corta, añádele 

otra de raposa .
C - 11493. Cuando la piel del león es corta, conviene 

añadirla consiéndole otra de raposa .
C - 11494. Cuando la pita cacarea, señal de pitos. 
C - 11495. Cuando la pobreza entra en una casa, el 

amor sale por la ventana.
C - 11496. Cuando la pobreza entra en una casa por la 

puerta, el amor sale por la ventana.
C - 11497. Cuando la pobreza entra por la puerta, el 

amor salta por la ventana.
C - 11498. Cuando la pobreza entra por la puerta en 

una casa, el amor sale por la ventana.
C - 11499. Cuando la polla pica al gallo, señal de pollos 

para el año.
C - 11500. Cuando la polla se encresta, o va a encreste-



COLECCIÓN DE REFRANES POPULARES “GAUDENCIO ONGAY”946

cer, o pone ya, o quiere poner.
C - 11501. Cuando la primavera brota, la mujer trota.
C - 11502. Cuando la primavera es lluviosa, paja habrá 

mucha, grano poca cosa.
C - 11503. Cuando la puerca hace colada, o llueve o se 

enturbia el agua.
C - 11504. Cuando la puerca hacía colada, o llovía o 

nevaba. 
C - 11505. Cuando la puerca lava, el agua enturbia.
C - 11506. Cuando la puerca lava,  enturbia el agua.
C - 11507. Cuando la puerca se lava la cara, todo el 

mundo lo repara.
C - 11508. Cuando la puerca se lava la cara, todo el 

mundo se pasma de cosa tan rara.
C - 11509. Cuando la puerta del rico se cierra, la del 

Dío se abre.
C - 11510. Cuando la puta al rufián da, galdudo va.
C - 11511. Cuando la puta está a la puerta y el oficial 

tiene cerrada la tienda, no anda buena la 
venta.

C - 11512. Cuando la puta está a la puerta y el oficial 
tiene cerrada la tienda, ten por cierta la 
fiesta.

C - 11513. Cuando la puta hila, con mal anda la pute-
ría.

C - 11514. Cuando la puta hila y el rufián devana, no 
abasta para la gala.

C - 11515. Cuando la puta hila y el rufián devana, poco 
al oficio se gana.

C - 11516. Cuando la puta hila y el rufián devana, poco 
el oficio gana.

C - 11517. Cuando la puta hila y el rufián devana, su 
partido mal anda.

C - 11518. Cuando la puta hila y el rufián devana, su 
partido malo anda.

C - 11519. Cuando la puta hila y el rufián devana y el 
escribano pregunta cuántos son del mes, 
con mal andan todos tres.

C - 11520. Cuando la puta hila y el rufián devana y el 
escribano pregunta cuántos son del mes, 
mal andan los tres. 

C - 11521. Cuando la puta no duerme de día, mal anda 
la putería.

C - 11522. Cuando la racha viene escasa, lo mejor es 
arribar.

C - 11523. Cuando la ramera está a la puerta y el ofi-
cial tiene cerrada la tienda, ten por cierta la 
fiesta.

C - 11524. Cuando la ramera hila y el rufián devana y 
el escribano pregunta cuántos son del mes, 
con mal andan los tres.

C - 11525. Cuando la ramera hila y el rufián devana y 
el escribano pregunta cuántos son del mes, 
con mal andan todos tres.

C - 11526. Cuando la rana canta en enero, otra le que-
da en el pendolero. 

C - 11527. Cuando la rana críe pelo, habrá un bermejo 
bueno.
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C - 11528. Cuando la rana críe pelo, será el ruin bueno.
C - 11529. Cuando la rana críe pelo, serán los cojos 

buenos.
C - 11530. Cuando la rana críe pelo y lana y el olmo 

peras, entonces apenas.
C - 11531. Cuando la rana tenga pelo, seréis bueno.
C - 11532. Cuando la rana tenga pelo, seréis vos bue-

no.
C - 11533. Cuando la rana tenga pelo y lana y el olmo 

peras, y aun apenas.
C - 11534. Cuando la rana tuviere pelo, seréis vos bue-

no.
C - 11535. Cuando la raposa  anda a grillos, malo para 

ella, pero peor para sus hijos.
C - 11536. Cuando la raposa anda a los grillos, no hay 

para ella ni para los hijos.
C - 11537. Cuando la raposa caza grillos, mal para ella 

y para sus hijos.
C - 11538. Cuando la rata entra en la ratonera, ya no 

puede volver atrás.
C - 11539. Cuando la regla se pone ella, maldita sea 

ella. 
C - 11540. Cuando la roca tien capelo, coge la vela y 

vaite a Rastelo .
C - 11541. Cuando la ronda pasa de cuatro, cada uno 

fuma de su tabaco.
C - 11542. Cuando la ropa de aguas se pone dura, nor-

te barrunta.
C - 11543. Cuando la rula rulea, coge la cesta y ve a la 

siembra. 
C - 11544. Cuando la sal se derrite y ves las piedras 

sudar, hielo o lluvia puedes contar.
C - 11545. Cuando la sartén chilla, algo hay en la villa. 
C - 11546. Cuando la sartén enrojece, es que algún 

guiso tiene.
C - 11547. Cuando la sed te apriete en lo más fuerte 

del calor, no bebas agua, sino con vinagre o 
limón.

C - 11548. Cuando la semana está de piojos, es inútil 
mudarse de camisa.

C - 11549. Cuando la semana está de piojos, no sirve 
quitar la camisa. 

C - 11550. Cuando la semana está de piojos, no vale 
mudar de camisa.

C - 11551. Cuando la semana está de piojos, no vale 
mudarse la camisa.

C - 11552. Cuando la señora se prepara, el reloj se 
para.

C - 11553. Cuando la señora se viste, el reloj no existe.
C - 11554. Cuando la siega el tío Blas, corta el dalle un 

tantín de más.
C - 11555. Cuando la sierra de Anillo tiene moño, hu-

yen los parquecillos como demonios. 
C - 11556. Cuando la sierra de Estepa tiene montera, 

llueve aunque Dios no quiera. 
C - 11557. Cuando la sierra de Layos lleva montera, 

recoge las alforjas y deja la era. 
C - 11558. Cuando la sierra de Layos se toca, toda la 
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tierra se hace una sopa. 
C - 11559. Cuando la sierra de Mosca  se toca, toda la 

villa se hace una sopa.
C - 11560. Cuando la sierra de San José veas con capa, 

no dejes la tuya en casa. 
C - 11561. Cuando la sierra del Llano tiene capa, no 

dejes la tuya en casa. 
C - 11562. Cuando la sierra está tocada, a la mañana 

viene agua. 
C - 11563. Cuando la sierra está tocada, en la mano 

tiene el agua. 
C - 11564. Cuando la sierra está tocada, en la mano 

viene el agua. 
C - 11565. Cuando la sierra se envuelve en capa, no 

dejes tu casa.
C - 11566. Cuando la sierra se pone la capa, no dejes la 

tuya en casa.
C - 11567. Cuando la sierra se pone la toca, tenemos 

agua, mucha o poca.
C - 11568. Cuando la sierra se ríe, el llano llora y se 

aflige.
C - 11569. Cuando la sierra se toca, coge el capote y 

vete a la choza; y si se vuelve a tocar, coge el 
capote y vete al lugar.

C - 11570. Cuando la sierra se toca, o llueve o está loca.
C - 11571. Cuando la sierra vieres tocar, toma la capa y 

vuélvete al lugar.
C - 11572. Cuando la sucia empucha, luego anubla. 
C - 11573. Cuando la sucia se lava la cara, todo el mun-

do lo repara.
C - 11574. Cuando la suerte te halaga, entonces caza.
C - 11575. Cuando la suerte toca a tu puerta, nunca te 

encuentra.
C - 11576. Cuando la Tierra de Mosca se toca, toda la 

villa se hace una sopa. 
C - 11577. Cuando la tierra es aplanada, el cavador 

hace la matinada.
C - 11578. Cuando la tierra es aplanada, hace el cava-

dor su matinada.
C - 11579. Cuando la tórtola comienza a cantar, coge la 

simiente y vete a sembrar.
C - 11580. Cuando la tórtola ruge, la leche fuge. 
C - 11581. Cuando la vaca cae, se congregan los cuchi-

llos.
C - 11582. Cuando la vaca no come con el buey, o ha 

comido antes o comerá después.
C - 11583. Cuando la vaca no se cubre, se seca la ubre.
C - 11584. Cuando la vaca se va para el alto, la lechuza 

para el reguero; y cuando la lechuza va para 
el alto, la vaca para el reguero.

C - 11585. Cuando la vejez sale a la cara, la tez ¡cuál se 
para!

C - 11586. Cuando la vejez sale a la cara, toda la tez se 
empaña.

C - 11587. Cuando la vela azota al palo, ¡malo! 
C - 11588. Cuando la ventura llega a una casa, echarla 

fuera es una tontada.
C - 11589. Cuando la ventura pase por tu puerta, en-
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cuéntrela abierta.
C - 11590. Cuando la ventura pase por tu puerta, hálle-

la abierta.
C - 11591. Cuando la vid llora, trasiega y trota; cuando 

cierna, también trasiega; cuando madura 
sea, también cambalachea.

C - 11592. Cuando la vid llore, trasiega al trote; cuando 
cierna, también trasiega; cuando madura 
sea, también cambalachea. 

C - 11593. Cuando la vieja canta y el arco iris bebe, no 
hay mejor señal de agua que cuando llueve.

C - 11594. Cuando la vieja demandó caldo, degollaron 
al pastor del rebaño.

C - 11595. Cuando la vieja demandó carne, los carnice-
ros no mataron animales.

C - 11596. Cuando la vieja empeña, menester es agua 
y leña.

C - 11597. Cuando la vieja empreña, menester es agua 
y leña.

C - 11598. Cuando la vieja eructa, el hambre no es 
mucha.

C - 11599. Cuando la vieja por refranes anda, buena 
está su alma.

C - 11600. Cuando la vieja se alegra, de su boda se 
acuerda.

C - 11601. Cuando la vieja se empica a los berros, lue-
go nos los deja ni verdes ni secos.

C - 11602. Cuando la vieja se quiere alegrar, se acuerda 
de su ajuar.

C - 11603. Cuando la vieja se quiere alegrar, se recuer-
da de su ajuar.

C - 11604. Cuando la vieja se remoza, más ardionda es 
que una moza.

C - 11605. Cuando la vieja se remoza, más liviana es 
que la moza.

C - 11606. Cuando la vieja tiene dinero, no tiene carne 
el carnicero.

C - 11607. Cuando la Villuerca  se toca de niebla, agua 
en tierra.

C - 11608. Cuando la Virgen del Llano pon la capa, no 
dejes la tuya en casa. 

C - 11609. Cuando la Virgen viene, la golondrina se va. 
C - 11610. Cuando la viuda quiere carne, muriose el 

carnicero.
C - 11611. Cuando la viuda quiere carnero, matan al 

carnicero.
C - 11612. Cuando la voluntad toma su trecho, es repu-

tado por hecho.
C - 11613. Cuando la zapiquera va pa la mar, coge los 

bueyes y vete a arar; y cuando va pa la sie-
rra, coge los bueyes, mételos en la cuadra y 
ponles hierba. 

C - 11614. Cuando la zorra anda a caza de grillos, mal 
para ella y peor para sus hijillos. 

C - 11615. Cuando la zorra anda a caza de grillos, mal 
para ella y peor para sus hijos.

C - 11616. Cuando la zorra anda a caza de grillos, no 
hay ni para ella ni para sus hijos.



COLECCIÓN DE REFRANES POPULARES “GAUDENCIO ONGAY”950

C - 11617. Cuando la zorra anda a grillos, el sacristán 
a cardillos, el monecillo a chilros y el cura 
pregunta: ¿a cuántos estamos?, malismos 
andan los cuartos.

C - 11618. Cuando la zorra anda a grillos, el sacristán 
a cardillos y el escribano pregunta a cómo 
estamos de mes, muy mal andan los tres.

C - 11619. Cuando la zorra anda a grillos, mal para ella 
y para sus hijillos.

C - 11620. Cuando la zorra anda a grillos, mal para ella 
y peor para sus hijos. 

C - 11621. Cuando la zorra anda a grillos, mal para la 
zorra y peor para sus hijos.

C - 11622. Cuando la zorra anda a grillos, no hay para 
ella ni para sus hijillos.

C - 11623. Cuando la zorra anda a grillos, no hay para 
ella ni para sus hijos. 

C - 11624. Cuando la zorra anda a grillos y el sacristán 
a cardillos y el escribano pregunta: ¿a cómo 
estamos de mes?, con mal andan los tres.

C - 11625. Cuando la zorra anda a grillos y el sacristán 
a cardillos y el escribano pregunta: ¿a cómo 
estamos de mes?, con mal andan todos tres.

C - 11626. Cuando la zorra anda a la caza de grillos, 
mal para ella y peor para sus hijos.

C - 11627. Cuando la zorra anda a la caza de grillos, no 
hay para ella, ni para sus hijos.

C - 11628. Cuando la zorra anda a la caza de grillos, si 
mal es para ella, peor es para sus hijos.

C - 11629. Cuando la zorra anda de caza de grillos, mal 
para ella y peor para sus hijos. 

C - 11630. Cuando la zorra caza grillos, mal para ella y 
para sus hijos.

C - 11631. Cuando la zorra predica, no están los pollos 
seguros.

C - 11632. Cuando la zorra predica, no están seguros 
los pollos. 

C - 11633. Cuando la zorra se zurra, no hay nadie que 
no huya.

C - 11634. Cuando laboralmente tienes mucho kilome-
traje, te preparan el partido de homenaje.

C - 11635. Cuando laboralmente tienes mucho kilome-
traje, te preparan un homenaje.

C - 11636. Cuando ladra el perro de Rota, el agua viene 
que trota. 

C - 11637. Cuando las abejas beben, lluvia sienten.
C - 11638. Cuando las abejas trabajan, buen tiempo 

señalan.
C - 11639. Cuando las aldeanas traen guantes, ¿qué 

harán las señoras grandes?
C - 11640. Cuando las arañas por sus hilos se descuel-

gan, la lluvia está cerca.
C - 11641. Cuando las aves buscan su madriguera, la 

tempestad viene de mala manera.
C - 11642. Cuando las aves van para el mar, coge los 

bueyes y ponte a arar; y cuando van p´arri-
ba, coge la rueca e hila.

C - 11643. Cuando las barbas de tu vecino veas afeitar, 
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pon las tuyas a remojar. 
C - 11644. Cuando las barbas de tu vecino veas cortar, 

echa las tuyas a remojar. 
C - 11645. Cuando las barbas de tu vecino veas cortar, 

echa las tuyas en remojo. 
C - 11646. Cuando las barbas de tu vecino veas cortar, 

es que a su mujer no le gusta la barba.
C - 11647. Cuando las barbas de tu vecino veas cortar, 

es que tu partido político ha ganado las 
elecciones.

C - 11648. Cuando las barbas de tu vecino veas cortar, 
pon las tuyas a remojar. 

C - 11649. Cuando las barbas de tu vecino veas cortar, 
recuerda que eres lampiño.

C - 11650. Cuando las barbas de tu vecino veas pelar, 
echa las tuyas a remojar. 

C - 11651. Cuando las barbas de tu vecino veas pelar, 
echa las tuyas en remojo.

C - 11652. Cuando las barbas de tu vecino veas pelar, 
pon las tuyas a adobar.

C - 11653. Cuando las barbas de tu vecino veas pelar, 
pon las tuyas a remojar. 

C - 11654. Cuando las barbas de tu vecino veas pelar, 
vete echando las tuyas a remojar.

C - 11655. Cuando las barbas de tu vecino veas que-
mar, echa las tuyas a remojar.

C - 11656. Cuando las barbas de tu vecino vieres cor-
tar, echa las tuyas a remojar.

C - 11657. Cuando las barbas de tu vecino vieres cor-

tar, echa las tuyas en remojo.
C - 11658. Cuando las barbas de tu vecino vieres cor-

tar, pon las tuyas a remojar.
C - 11659. Cuando las barbas de tu vecino vieres pelar, 

echa las tuyas a remojar.
C - 11660. Cuando las barbas de tu vecino vieres pelar, 

echa las tuyas en remojo.
C - 11661. Cuando las barbas de tu vecino vieres pelar, 

pon las tuyas a remojar.
C - 11662. Cuando las barbas de tu vecino vieres pelar, 

pon las tuyas en remojo.
C - 11663. Cuando las barbas de vecino veas arder, 

echa las tuyas a remojar.
C - 11664. Cuando las brujas van a Cernégula , ata a tu 

vieja, que acaso lo sea.
C - 11665. Cuando las cabras saltan y juegan, buen 

viento nos espera.
C - 11666. Cuando las cabrillas se ponen a hora de 

cena, tiempo es de tornarse el pastor a su 
tierra. 

C - 11667. Cuando las calzas no tenía los zapatos so-
lando , sus jornadas cumplía.

C - 11668. Cuando las cañas hagan: tras, tras, busca a 
la moza y la hallarás.

C - 11669. Cuando las castañas van estando en sazón, 
llega san Simón  con el perdigón.

C - 11670. Cuando las cigüeñas vuelan, ya hay brevas.
C - 11671. Cuando las coles pasan, hay que comprar-

las. 
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C - 11672. Cuando las cosas van mal, hasta las mujeres 
tienen hijos de otros.

C - 11673. Cuando las culebras ruido hacen, señal de 
agua traen.

C - 11674. Cuando las chocan van pa la sierra, unce los 
bueyes y vete a la leña; cuando las chovas 
van pa la mar, unce los bueyes y vete a arar. 

C - 11675. Cuando las gallinas se arrastran, señal de 
agua.

C - 11676. Cuando las gallinas se meten en los rinco-
nes, señal de agua nos proponen.

C - 11677. Cuando las gallinas van por los tejados, se-
ñal de viento prolongado.

C - 11678. Cuando las gamonas florecen, aberruntan , 
lluvia.

C - 11679. Cuando las gaviotas bailan la muñeira, hay 
que guardar lo mejor de la era.

C - 11680. Cuando las gaviotas cantan cloclo, está cer-
ca el viento duro.

C - 11681. Cuando las grullas van hacia la mar, coge el 
arado y vete a arar; cuando van hacia Casti-
lla, coge el hacha y haz astillas.

C - 11682. Cuando las grullas van para abajo, estate 
con el amo aunque sea con trabajo.

C - 11683. Cuando las grullas van para arriba, no te 
estés con el amo aunque te lo diga.

C - 11684. Cuando las grullas veas pasar, coge el ala-
dro y vete a sembrar. 

C - 11685. Cuando las grullas veas pasar, quita las mu-

las y vete al lugar. 
C - 11686. Cuando las grullas veas volver, coge la hoz y 

a recoger.
C - 11687. Cuando las guindas valen a medio real, de-

bían valer a blanca; y cuando valen a blanca, 
habían de valer a medio real. 

C - 11688. Cuando las guindas valen a real, debían va-
ler a blanca; y cuando valen a blanca, habían 
de valer a real.

C - 11689. Cuando las habas están en grano, una higa 
para nuestro amo.

C - 11690. Cuando las habas estén en grano, cagajón 
para mi amo.

C - 11691. Cuando las habas son en grano, higa en la 
barba de nuestro amo.

C - 11692. Cuando las habas son en grano, higas en 
barba de nuestro amo.

C - 11693. Cuando las habas son en grano, una higa 
para nuestro amo.

C - 11694. Cuando las habas tienen grano, cagajón 
para mi amo.

C - 11695. Cuando las hojas van para Corniero, siem-
bra el maíz en el pueblo. 

C - 11696. Cuando las hormigas se quieren perder, alas 
les han de nacer.

C - 11697. Cuando las judías rompen la vaina, salen 
blancas, pintas y coloradas.

C - 11698. Cuando las lilas florecen, las plantas rever-
decen.



ALEJANDRO SÁNCHEZ ONGAY 953

C - 11699. Cuando las máscaras se mojan, los peniten-
tes trotan.

C - 11700. Cuando las mieses blanquean, cerca está la 
siega.

C - 11701. Cuando las mujeres prenden en zarzas, las 
solteras tiran, las casadas paran. 

C - 11702. Cuando las nieblas van por los cerros, vende 
tu trigo y compra borregos. 

C - 11703. Cuando las nubes globosas vienen, o agua o 
nieve.

C - 11704. Cuando las nubes parecen trapos de nieve, 
en verano es señal pura de viento; nieve al 
canto, en invierno.

C - 11705. Cuando las nubes se abajan y ruedan por la 
pradera desde que dejó de llover, que hará 
buen tiempo se espera. 

C - 11706. Cuando las nubes van a la mar, coge los 
bueyes y ponte a arar; cuando las nubes van 
para el puerto, coge el arado y métete den-
tro. 

C - 11707. Cuando las nubes van del mar para el mon-
te, suelta los bueyes y mételos en la corte; y 
cuando van del monte para el mar, unce los 
bueyes y ve a labrar.

C - 11708. Cuando las nubes van pa Balouta, da el sol 
en la Couta. 

C - 11709. Cuando las nubes van pa Balouta, da el sol 
en la Moucha. 

C - 11710. Cuando las nubes van pa Balouta, da el sol 

en la Toupa. 
C - 11711. Cuando las nubes van pa Balouta, hará sol 

que reluzca; y cuando las nubes van para 
Asturias, tiempo de Judas. 

C - 11712. Cuando las nubes van pa Balouta, hará sol 
que reluzca; y cuando las nubes van  para 
Asturias, tiempo de Judas; y cuando van pa 
Galicia, tiempo de risa. 

C - 11713. Cuando las nubes van "pa´l" puerto, desun-
ce las vacas y ponte a techo.

C - 11714. Cuando las nubes van pa la mar, coge los 
bueyes y ponte a arar; y cuando van pa Cas-
tilla, coge los bueyes y ponte la capilla. 

C - 11715. Cuando las nubes van pa la mar, coge los 
bueyes y ponte a arar; y cuando van para el 
puerto, coge los bueyes y dales pienso. 

C - 11716. Cuando las nubes van pa la mar, coge los 
bueyes y ponte a arar; y cuando van para el 
puerto, coge los bueyes y ponte a techo. 

C - 11717. Cuando las nubes van pa la mar, unce las 
vacas y ponte a arar; cuando las nubes van 
para el puerto, desunce las vacas y ponte a 
techo. 

C - 11718. Cuando las nubes van pa la mar, unce las 
vacas y ponte a arar; cuando las nubes van 
para el puerto, desunce las vacas y ponte a 
sotecho. 

C - 11719. Cuando las nubes van "pa" la mar, unce los 
bueyes y ponte a arar.
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C - 11720. Cuando las nubes van pa la mar, unce los 
bueyes y ponte a labrar; y cuando van pa 
la montaña, suelta los bueyes y échate a la 
cama.

C - 11721. Cuando las nubes van para el puerto, coge 
el arado y métete dentro; cuando las nubes 
van al mar, coge el arado y ponte a arar. 

C - 11722. Cuando las nueces salen de tres en piña, 
unce los bueyes y vete por harina. 

C - 11723. Cuando las ranas veas brincar, coge las ca-
ñas y vea pescar.

C - 11724. Cuando las Tres Marías van de paliru, salen 
las de Pajares de filandiru. 

C - 11725. Cuando las vacas moscan antes de abril, 
está el invierno por venir.

C - 11726. Cuando las vacas moscan en marzo, hilan 
las mozas la estopa en mayo. 

C - 11727. Cuando lava la sucia, el sol la ayuda; a la 
muy sucia, ni sol ni luna.

C - 11728. Cuando lava la sucia, el sol se añubla.
C - 11729. Cuando lava la sucia, el sol se añubla; cuan-

do tiende, la llueve; y cuando seca, apedrea.
C - 11730. Cuando lava la sucia, luego añubla.
C - 11731. Cuando le coge de veta, el diablo hace cosas 

buenas.
C - 11732. Cuando le coge de veta, hasta el diablo hace 

cosas buenas.
C - 11733. Cuando le doy, ándame alegre; cuando no le 

doy, el rostro me tuerce.

C - 11734. Cuando le soltó Noé, el cuervo voló y se fue; 
iba diciendo: cras, cras, pero nunca volvió 
más. 

C - 11735. Cuando le nacen alas a la hormiga, suele 
perder la vida.

C - 11736. Cuando le veo solo, se me representa el mis-
mo demonio.

C - 11737. Cuando leas una cosa extraña, mira si es 
verdad o de fecha caducada.

C - 11738. Cuando lo busco, no lo veo; cuando no lo 
busco, cátalo aquí luego. 

C - 11739. Cuando lo busco, nunca lo veo; cuando no 
lo busco, cátalo aquí luego. 

C - 11740. Cuando lo busco, nunca lo veo; cuando no 
lo busco, hételo aquí luego.

C - 11741. Cuando lo escrito habla, las canas callan. 
C - 11742. Cuando lo gustoso se hace vicio, no sabe 

tenerse en su quicio.
C - 11743. Cuando lo sabe el cornudo, ya lo sabe todo 

el mundo. 
C - 11744. Cuando lo segado veas blanquear, las uvas 

acaban de madurar.
C - 11745. Cuando lo soltó Noé, el cuervo voló y se fue. 

Iba diciendo: ¡Cras, cras!, pero nunca volvió 
más.

C - 11746. Cuando lo tardío te acierte, a tus hijos no lo 
cuentes.

C - 11747. Cuando lo tardío te acierte, a tus hijos no se 
lo cuentes. 



ALEJANDRO SÁNCHEZ ONGAY 955

C - 11748. Cuando lo vi en el jarro y que era tinto, en-
seguida adiviné que era vino. 

C - 11749. Cuando lo vi en el jarro y vi que era tinto, 
enseguida adiviné que era vino.

C - 11750. Cuando los alcaldes andan por las tabernas, 
¿han de andar los alguaciles por las iglesias?

C - 11751. Cuando los amantes dicen gracias, llena 
está la panza.

C - 11752. Cuando los amos van a comer, la cocinera 
va a beber. 

C - 11753. Cuando los amos van a comer, la guisande-
ra va a beber. 

C - 11754. Cuando los buenos se hacen malos, no es 
peor que ellos el diablo.

C - 11755. Cuando los bueyes se apresuran a pacer 
después que llovió, es señal que a llover 
vuelve y todavía no lo dejó.

C - 11756. Cuando los burros cantan, si no son las 
doce, poco falta.

C - 11757. Cuando los burros cantan, si no son las 
doce, poco le falta.

C - 11758. Cuando los caballos no están, se repara la 
cuadra.

C - 11759. Cuando los caminos están seguros, roban 
dentro de muros.

C - 11760. Cuando los ciegos guían, ¡ay de los que van 
detrás!

C - 11761. Cuando los ciegos guían, ¡guay de los que 
van detrás!

C - 11762. Cuando los síguenos vuelan, ya hay brevas.
C - 11763. Cuando los cojos, de amores mueren, ¿qué 

harán entonces los que andar pueden?
C - 11764. Cuando los cuervos vuelan, carne barrun-

tan.
C - 11765. Cuando los cuervos vuelan, carne barruntan 

que les llega.
C - 11766. Cuando los curas se van a peces, ¿qué harán 

los feligreses?
C - 11767. Cuando los curas se van de peces, ¿qué ha-

rán los feligreses?
C - 11768. Cuando los descamisados tienen camisa y 

calzones, se vuelven nerones.
C - 11769. Cuando los enfermos claman, los médicos 

ganan.
C - 11770. Cuando los Frailes tienen moñas y la Testa 

está "tomá", los Frailes tienen levante y la 
Testa vendaval. 

C - 11771. Cuando los gallos cantan, cerca está el lu-
gar. 

C - 11772. Cuando los gallos cantan, cercano está el 
lugar.

C - 11773. Cuando los gallos cantan, las doce campa-
nadas.

C - 11774. Cuando los gallos oigas cantar, es señal de 
que está cerca el lugar.

C - 11775. Cuando los gatos mucho saltan, cerca está 
el agua.

C - 11776. Cuando los gatos mucho se lavan, de cami-
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no está el agua.
C - 11777. Cuando los gatos mucho se lavan, de cami-

no viene el agua.
C - 11778. Cuando los gatos salen de casa, los ratones 

están de danza.
C - 11779. Cuando los gatos salen de casa, los ratones 

están de danza.
C - 11780. Cuando los gatos se lavan la cara, señal de 

visita en casa.
C - 11781. Cuando los gobernantes hacen lo que de-

ben, los gobernados no hacen lo que quie-
ren.

C - 11782. Cuando los gorriones vuelan y se achuchan, 
señal de lluvia.

C - 11783. Cuando los hermanos trabajan juntos, las 
montañas se convierten en oro.

C - 11784. Cuando los hermanos trabajan juntos, las 
montañas se convierten en oro puro.

C - 11785. Cuando los judíos no tienen dineros, revuel-
ven papeles de padres y agüelos.

C - 11786. Cuando los judíos se hagan buenos, el vera-
no se les hará invierno.

C - 11787. Cuando los labios callan, los ojos hablan. 
C - 11788. Cuando los labios no pueden, los ojos bien 

se entienden.
C - 11789. Cuando los labios no pueden, los ojos se 

entienden.
C - 11790. Cuando los médicos ayunan, lloran los cu-

ras. 

C - 11791. Cuando los médicos ayunan, mal para los 
curas.

C - 11792. Cuando los melocotones veas blanquear, las 
uvas ya se acaban de madurar.

C - 11793. Cuando los mercaderes son mezquinos, 
barata es la cuenta del vino.

C - 11794. Cuando los mozos del cura se dicen de us-
ted, mala cuenta es.

C - 11795. Cuando los mudos hablan, licencia tienen 
de Dios.

C - 11796. Cuando los muertos hablan, licencia tienen 
de Dios.

C - 11797. Cuando los muy mirados se detienen, el 
cuerdo vende.

C - 11798. Cuando los nublados corren p´arriba, los 
hombres pa la cocina; y cuando corren p´a-
bajo, los hombres para el trabajo.

C - 11799. Cuando los nublados van para Asturias, aquí 
quedan las lluvias; cuando los nublados van 
para El Bierzo, aquí queda el buen tiempo. 

C - 11800. Cuando los ojos no ven, todos ciegos ser.
C - 11801. Cuando los ojos se encuentran, nace el 

amor.
C - 11802. Cuando los olmos den peras y las aliagas 

echen uvas, han de tener bunas acciones los 
hombres de barbas rubias.

C - 11803. Cuando los partes van grapados o cosidos, 
se llaman los estados unidos.

C - 11804. Cuando los pedros están a una, mal para 
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Álvaro de Luna. 
C - 11805. Cuando los pelones no tienen dineros, re-

vuelven papeles de padres y agüelos.
C - 11806. Cuando los perdidos no tienen dineros, re-

vuelven papeles de padres y agüelos. 
C - 11807. Cuando los perros comen hierba, lluvia hay 

cerca.
C - 11808. Cuando los perros ladran, alguna cosa pasa.
C - 11809. Cuando los perros ladran, alguna cosa sien-

ten y reclaman.
C - 11810. Cuando los piojos saltan, ¿qué harán las 

pulgas?
C - 11811. Cuando pleiteantes ajustan su paz, el juez 

está de más.
C - 11812. Cuando los poderosos traban pendencias, 

hacen estrago en sus pertenencias.
C - 11813. Cuando los pollos saltan, ¿qué harán las 

pulgas?
C - 11814. Cuando los principios son buenos, tales se-

rán los fines y medios.
C - 11815. Cuando los que gobiernan hacen lo que 

deben, los gobernados no hacen lo que 
quieren.

C - 11816. Cuando los que mandan pierden la vergüen-
za, los que obedecen pierden el respeto.

C - 11817. Cuando los rastrojos veas blanquear, las 
uvas acaban de madurar.

C - 11818. Cuando los riachuelos tienen crecida, nunca 
llevan el agua limpia.

C - 11819. Cuando los robles den uvas, han de ser bue-
nos los hombres de barbas rubias.

C - 11820. Cuando los sables mandan, los libros callan.
C - 11821. Cuando Los Santos  acaba, el invierno em-

pieza.
C - 11822. Cuando los santos hablan, licencia tienen de 

Dios.
C - 11823. Cuando los sapos cantan antes de abril, el 

invierno está por venir.
C - 11824. Cuando los sapos cantan antes de abril, el 

invierno por venir.
C - 11825. Cuando los sapos cantan, buen tiempo nos 

avanzan.
C - 11826. Cuando los sapos cantan en enero, cierra tu 

cillero.
C - 11827. Cuando los sapos saltan, anuncian agua.
C - 11828. Cuando los sapos saltan, o está lloviendo o 

de camino viene el agua.
C - 11829. Cuando los tambores hablan, las leyes ca-

llan. 
C - 11830. Cuando los toros sueltan, cerrar las puertas.
C - 11831. Cuando los tres pedros van a una, mal para 

don Álvaro de Luna. 
C - 11832. Cuando los viejos son gaiteros, ¿qué harán 

los mozos solteros’
C - 11833. Cuando luna y amor no crecen, menguando 

están.
C - 11834. Cuando llaman, echando broncas de una 

central, todo el mundo elude la llamada y 
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nadie quiere contestar.
C - 11835. Cuando llamare el torillo, no hagas duelo de 

tu ganadillo.
C - 11836. Cuando llamare el torillo, no hayas miedo 

de tu ganadillo.
C - 11837. Cuando llamare el tortillo , no hayas duelo 

de tu ganadillo.
C - 11838. Cuando llega a la mecha, ya no aprovecha.
C - 11839. Cuando llega a la mecha, ya no se aprove-

cha.
C - 11840. Cuando llega el cuco, viene el pan al surco.
C - 11841. Cuando llega el sustento, llega su turno.
C - 11842. Cuando llega junio, la hoz en el puño.
C - 11843. Cuando llega junio, la hoz en un puño.
C - 11844. Cuando llega junio, prepara la hoz y limpia 

la era.
C - 11845. Cuando llega la hora de contar, llega la de 

llorar.
C - 11846. Cuando llega la madera, no está el carpinte-

ro.
C - 11847. Cuando llega la madera, no está el carpinte-

ro en la puerta.
C - 11848. Cuando llega la mecha, ya no aprovecha.
C - 11849. Cuando llega san Miguel, se comen los hi-

gos donde se ven. 
C - 11850. Cuando llegare el agua a Almensilla , ¡guay 

de ti, Sevilla!
C - 11851. Cuando llegare el agua a la Almenilla , ¡guay 

de ti, Sevilla!

C - 11852. Cuando llegas tarde, el jefe está que arde; 
cuando llegas pronto, se hace el tonto.

C - 11853. ¿Cuando llegaste a Toledo, hijo? Cuando 
alzaban los sastres las manos al Dío. 

C - 11854. Cuando llegue aquí el agua , será Sevilla 
fosa anegada.

C - 11855. Cuando llegues a la villa, muéstrame la ma-
dre y te diré cuál es la hija.

C - 11856. Cuando llegues a los cuarenta, deja de ha-
cer las cuentas.

C - 11857. Cuando lleva cerco la luna, o moja o enjuga.
C - 11858. ¿Cuándo llevará cerezas el cardo?
C - 11859. Cuando llora el heredero, el diablo está 

riendo.
C - 11860. Cuando llora el heredero, el diablo se está 

riendo.
C - 11861. Cuando lloran las viudas, lloran los casados.
C - 11862. Cuando lloviere en agosto, no eches tu dine-

ro en mosto. 
C - 11863. Cuando lloviere en agosto, no gastes dinero 

en mosto.
C - 11864. Cuando lloviese en agosto, no eches tu cau-

dal en mosto.
C - 11865. Cuando lloviese en agosto, no eches tu dine-

ro en mosto.
C - 11866. Cuando llueva en abril, de cada gota vengan 

mil. Cuando llueve en mayo, de cada gota 
un capazo.

C - 11867. Cuando llueva en agosto, no metas tu dine-
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ro en mosto.
C - 11868. Cuando llueve, a gusto de todos nunca llue-

ve.
C - 11869. Cuando llueve con sol, muere un diablo y 

nacen dos.
C - 11870. Cuando llueve de cierzo, llueve de cierto.
C - 11871. Cuando llueve de cierzo, llueve de cierto, en 

verano, mas no en invierno.
C - 11872. Cuando llueve de tramontana, llueve con 

gana.
C - 11873. Cuando llueve de tramontana, llueve de 

gana.
C - 11874. Cuando llueve Dios, llueve "pa tos".
C - 11875. Cuando llueve el domingo antes de misa, 

toda la semana va de risa.
C - 11876. Cuando llueve en abril, es bueno para el 

secano, pero malo en la huerta y malo en el 
campo.

C - 11877. Cuando llueve en abril es bueno para el se-
cano, pero para las huertas, malo.

C - 11878. Cuando llueve en agosto, llueve azafrán, 
miel y mosto.

C - 11879. Cuando llueve en agosto, llueve miel y llueve 
mosto.

C - 11880. Cuando llueve en agosto, llueve miel y mos-
to. 

C - 11881. Cuando llueve en agosto, llueve mucho 
mosto.

C - 11882. Cuando llueve en agosto, lluvia de miel y 

mosto.
C - 11883. Cuando llueve en agosto, miel y mosto.
C - 11884. Cuando llueve en agosto, no llueve agua, 

sino mosto.
C - 11885. Cuando llueve en febrero, buen prado y 

buen centeno.
C - 11886. Cuando llueve en febrero, no hay año fulero.
C - 11887. Cuando llueve en febrero, no hay buen pra-

do ni buen centeno.
C - 11888. Cuando llueve en febrero, todo el año es 

buen tempero.
C - 11889. Cuando llueve en febrero, todo el año ha 

tempero. 
C - 11890. Cuando llueve en febrero, todo el año tiene 

tempero.
C - 11891. Cuando llueve en hebrero, todo  el año ha 

tempero.
C - 11892. Cuando llueve, es señal de agua siempre.
C - 11893. Cuando llueve, llueve; cuando nieva, nieva; 

cuando hace viento, entonces hace mal 
tiempo.

C - 11894. Cuando llueve, llueve; cuando nieva, nieva; 
cuando hace viento, para el marinero hace 
buen tiempo.

C - 11895. Cuando llueve, llueve; cuando nieve, nieva; 
cuando llueve y hace viento, mal tiempo.

C - 11896. Cuando llueve, llueve; cuando nieva, nieva; 
y cuando hace viento, entonces hace mal 
tiempo.
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C - 11897. Cuando llueve, llueve para todos.
C - 11898. Cuando llueve mucho, escampa luego.
C - 11899. Cuando llueve, no todos nos mojamos.
C - 11900. Cuando llueve, nunca a gusto de todos llue-

ve.
C - 11901. Cuando llueve, nunca llueve a gusto de 

todos.
C - 11902. Cuando llueve o hace sol, deja el perro a su 

pastor.
C - 11903. Cuando llueve o no llueve, mi amo me man-

tiene.
C - 11904. Cuando llueve, para todos llueve.
C - 11905. Cuando llueve por agosto, llueve miel y 

mosto.
C - 11906. Cuando llueve por febrero, todo el año ha 

tempero.
C - 11907. Cuando llueve por febrero, todo el año hay 

tempero.
C - 11908. Cuando llueve por Formiguero, maíz en 

Llamero. 
C - 11909. Cuando llueve por Navidad, el trigo será 

chico al segar.
C - 11910. Cuando llueve por Pascua, llueve por Carna-

val y Semana Santa. 
C - 11911. Cuando llueve por san Jorge , de cien cere-

zas quedan once.
C - 11912. Cuando llueve por san Juan , quita vino, 

aceite y pan.
C - 11913. Cuando llueve por san Juan, quita vino y no 

da pan.
C - 11914. Cuando llueve, todo el mundo se moja.
C - 11915. Cuando llueve, todos nos mojamos. 
C - 11916. Cuando llueve, todos nos mojamos siempre.
C - 11917. Cuando llueve, todos se mojan.
C - 11918. Cuando llueve y arrasa, quédate en casa.
C - 11919. Cuando llueve y el sol brilla, se asustan las 

ovejas.
C - 11920. Cuando llueve y está la luna, anda el demo-

nio por La Coruña.
C - 11921. Cuando llueve y hace aire, toda la culpa la 

tiene el alcalde.
C - 11922. Cuando llueve y hace aire, toda la culpa 

tiene el alcalde; cuando llueve y hace sol, la 
culpa tiene el regidor.

C - 11923. Cuando llueve y hace calor, canta el gallo en 
el corredor.

C - 11924. Cuando llueve y hace calor, canta el gallo 
en el corredor; cuando llueve y hay neblina, 
canta el gallo en la cocina.

C - 11925. Cuando llueve y hace frío, cantan los gallos 
a la vera del río.

C - 11926. Cuando llueve y hace frío, sale el arco del 
judío.

C - 11927. Cuando llueve y hace frío, sale el arco del 
judío; cuando llueve y hace sol, sale el arco 
del señor.

C - 11928. Cuando llueve y hace luna, sonríe la Virgen 
Pura.
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C - 11929. Cuando llueve y hace sol, alegre está el pas-
tor.

C - 11930. Cuando llueve y hace sol, anda el demonio 
por El Ferrol .

C - 11931. Cuando llueve y hace sol, anda la vieja alre-
dedor. 

C - 11932. Cuando llueve y hace sol, andan las brujas 
alrededor.

C - 11933. Cuando llueve y hace sol, andan las nubes 
alrededor.

C - 11934. Cuando llueve y hace sol, andan las viejas 
alrededor. 

C - 11935. Cuando llueve y hace sol, baila el perro y el 
pastor.

C - 11936. Cuando llueve y hace sol, berrea el diablo en 
Camayor. 

C - 11937. Cuando llueve y hace sol, canta el burro 
alrededor.

C - 11938. Cuando llueve y hace sol, canta el gallo en el 
corredor.

C - 11939. Cuando llueve y hace sol, cantan los gallos 
de Magallón .

C - 11940. Cuando llueve y hace sol, cantan los gallos 
de Malagón .

C - 11941. Cuando llueve y hace sol, cantan los gallos 
en Brañamayor. 

C - 11942. Cuando llueve y hace sol, cantan los gallos 
en Villamayor .

C - 11943. Cuando llueve y hace sol, coge el caracol. 

C - 11944. Cuando llueve y hace sol, come migas el 
pastor.

C - 11945. Cuando llueve y hace sol, contento está el 
pastor.

C - 11946. Cuando llueve y hace sol, contento y feliz 
está el pastor.

C - 11947. Cuando llueve y hace sol, deja el perro a su 
pastor.

C - 11948. Cuando llueve y hace sol, el diablo casa a su 
hija. 

C - 11949. Cuando llueve y hace sol, es tiempo de pa-
gar las deudas.

C - 11950. Cuando llueve y hace sol, es tiempo de re-
quesón.

C - 11951. Cuando llueve y hace sol, está el diablo en el 
corredor.

C - 11952. Cuando llueve y hace sol, está el diablo en el 
corredor; cuando llueve y torbellina, está el 
diablo en la cocina. 

C - 11953. Cuando llueve y hace sol, hace la vieja el 
requesón. 

C - 11954. Cuando llueve y hace sol, hace la vieja el 
requesón; cuando llueve y hace frío, hace la 
vieja: pío, pío.

C - 11955. Cuando llueve y hace sol, pasea el caracol.
C - 11956. Cuando llueve y hace sol, quema la casa del 

diablo mayor.
C - 11957. Cuando llueve y hace sol, riñe el diablo con 

su mujer.



COLECCIÓN DE REFRANES POPULARES “GAUDENCIO ONGAY”962

C - 11958. Cuando llueve y hace sol, riñen la mujer y el 
regidor.

C - 11959. Cuando llueve y hace sol, saca la vieja el 
requesón. 

C - 11960. Cuando llueve y hace sol, sale a pasear el 
caracol.

C - 11961. Cuando llueve y hace sol, sale a paseo el 
caracol.

C - 11962. Cuando llueve y hace sol, sale de paseo el 
caracol.

C - 11963. Cuando llueve y hace sol, sale el arco del 
Señor. 

C - 11964. Cuando llueve y hace sol, sale el arco del 
Señor; cuando llueve y hace frío, sale el arco 
del judío.

C - 11965. Cuando llueve y hace sol, se ríe Nuestro 
Señor; cuando llueve y hace luna, se ríe la 
Virgen pura.

C - 11966. Cuando llueve y hace sol, son las bodas del 
pastor.

C - 11967. Cuando llueve y hace sol, sonríe Nuestro 
Señor.

C - 11968. Cuando llueve y hace sol, tiempo es de re-
quesón.

C - 11969. Cuando llueve y hace sol, toda la culpa tiene 
el regidor.

C - 11970. Cuando llueve y hace sol, va el demonio a El 
Ferrol , cargadito de alfileres, para meterse 
con las mujeres.

C - 11971. Cuando llueve y hace sol, cierra la puerta y 
estate dentro.

C - 11972. Cuando llueve y hace viento, cierra la puerta 
y estate quieto.

C - 11973. Cuando llueve y hace viento, mal tiempo.
C - 11974. Cuando llueve y hace viento, pon la tranca 

en el carrejo. 
C - 11975. Cuando llueve y hay neblina, canta el gallo 

en la cocina.
C - 11976. Cuando llueve y la perdiz canta, señal de 

agua.
C - 11977. Cuando llueve y nieva, cantan los gallos en 

medio de la sierra.
C - 11978. Cuando llueve y nieva, o hace carabela, can-

tan los gallos en medio de la sierra. 
C - 11979. Cuando llueve y nieva, pobre de la vieja que 

está en la portalada con siete niños y una 
sola manta.

C - 11980. Cuando llueve y torbellina, está el diablo en 
la cocina.

C - 11981. Cuando mal, tercianas hay.
C - 11982. Cuando mama Valldecán, véndete los bue-

yes y cómprate pan para cuando no mame 
Valldecán. 

C - 11983. Cuando mandan las armas, no hay ley que 
valga.

C - 11984. Cuando Marta hila y Pedro devana, todo es 
nada.

C - 11985. Cuando martas, armas; cuando armas, mar-
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tas. 
C - 11986. Cuando Marte llama a la lid, Minerva se 

echa a dormir. 
C - 11987. Cuando marzo abrilea, abril marcea.
C - 11988. Cuando marzo da de rabo, no deja oveja 

parida, ni pastor azamarrado.
C - 11989. Cuando marzo hace de mayo, mayo hace de 

marzo.
C - 11990. Cuando marzo levanta el rabo, sabe bien 

calentarse con un tallo.
C - 11991. Cuando marzo llueve y abril hiela, sacan a 

mayo hecho una mierda.
C - 11992. Cuando marzo marcea, abril abrilea.
C - 11993. Cuando marzo marcea, abril lluvisnea.
C - 11994. Cuando marzo marcea, mayo mayea.
C - 11995. Cuando marzo mayea, mayo marcea. 
C - 11996. Cuando marzo mayea, mayo "marzea". 
C - 11997. Cuando marzo mueve el rabo, no deja pas-

tor enzamarrado ni carnero encencerrado.
C - 11998. Cuando marzo mueve el rabo, todavía al 

invierno no se le ve el cabo.
C - 11999. Cuando marzo no marcea, abril abrilea.
C - 12000. Cuando marzo no marcea, abril acantalea. 
C - 12001. Cuando marzo no marcea, abril aguacanta-

lea.
C - 12002. Cuando marzo no marcea, abril de las suyas 

espera.
C - 12003. Cuando marzo se va a abril, en él debe de 

venir.

C - 12004. Cuando marzo truena, la almendra es bue-
na.

C - 12005. Cuando marzo tuerce el rabo, no deja oveja 
ni pastor sano.

C - 12006. Cuando marzo va a mediar, debe el invierno 
acabar.

C - 12007. Cuando marzo va a mediar, el invierno ha 
de acabar.

C - 12008. Cuando marzo ventea, abril aguanevea.
C - 12009. Cuando marzo ventea, abril chubasquea.
C - 12010. Cuando marzo ventoso, abril lluvioso.
C - 12011. Cuando marzo vuelva el rabo, no queda ni 

pastor ni ganado.
C - 12012. Cuando marzo vuelve de cabo, ni deja car-

nero encencerrado ni pastor enzamarrado. 
C - 12013. Cuando marzo vuelve el rabo, ni deja carne-

ro encencerrado ni pastor enzamarrado.
C - 12014. Cuando marzo vuelve el rabo, al invierno se 

le ve el cabo.
C - 12015. Cuando marzo vuelve el rabo, ni deja carne-

ro encencerrado ni pastor enzamarrado.
C - 12016. Cuando marzo vuelve el rabo, ni deja carne-

ro encerrado ni pastor enzamarrado. 
C - 12017. Cuando marzo vuelve el rabo, ni deja corde-

ro con cencerro ni pastor enzamarrado.
C - 12018. Cuando marzo vuelve el rabo, ni deja pastor 

enzamarrado ni carnero encencerrado.
C - 12019. Cuando marzo vuelve el rabo, no deja carne-

ro encencerrado.
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C - 12020. Cuando marzo vuelve el rabo, no deja oveja 
con pelleja ni pastor deszamarrado.

C - 12021. Cuando marzo vuelve el rabo, no deja pas-
tor enzamarrado.

C - 12022. Cuando marzo vuelve el rabo, no deja pas-
tor enzamarrado ni carnero encencerrado.

C - 12023. Cuando marzo vuelve el rabo, no queda ove-
ja con pelleja.

C - 12024. Cuando marzo vuelve el rabo, no queda ove-
ja con pelleja ni pastor deszamarrado. 

C - 12025. Cuando marzo vuelve el rabo, queda invier-
no para rato.

C - 12026. Cuando marzo vuelve el rabo, todavía al 
invierno no se le ve el cabo. 

C - 12027. Cuando más abrasa el sol, ni mujer, ni vino, 
ni caracol.

C - 12028. Cuando más al asno se ruega, más se estira.
C - 12029. Cuando más aplace, su rueda el pavón des-

hace.
C - 12030. Cuando más apriesa, el demonio se atravie-

sa.
C - 12031. Cuando más cerca estamos sentados, más 

regañamos.
C - 12032. Cuando más claros, más amigos.
C - 12033. ¡Cuándo, mas cuándo llevará cerezas el 

cardo!
C - 12034. Cuando más descuidado estás, llega la 

muerte y ¡zas!
C - 12035. Cuando más descuidado estuvieres, cata ahí 

la muerte.
C - 12036. Cuando más el asno se roga, más se estira.
C - 12037. Cuando más el hombre padece, la mano de 

Dios le favorece.
C - 12038. Cuando más hiela, más aprieta.
C - 12039. Cuando más hiela, más aprieta. 
C - 12040. Cuando más la mujer llorare, no se le ha 

de tener duelo, como a un ganso que anda 
descalzo en el agua por el mes de enero.

C - 12041. Cuando más la noche oscurece, más claro 
amanece.

C - 12042. Cuando más oscurece, entonces amanece.
C - 12043. Cuando más pobre, una gala.
C - 12044. Cuando más tardar, para la Asunción, con-

cluida toda la recolección. 
C - 12045. Cuando más veas oscurecer, es que ya quie-

re amanecer. 
C - 12046. Cuando masques, no chasques.
C - 12047. Cuando mata el lobo, mata para todos.
C - 12048. Cuando mayo a medias va, debe el invierno 

acabar.
C - 12049. Cuando mayo llegó, hace arar quien no aró. 
C - 12050. Cuando mayo va a mediar, debe el invierno 

acabar.
C - 12051. Cuando mayo va a mediar, el invierno debe 

acabar.
C - 12052. Cuando mayor es la fortuna, tanto es menos 

segura.
C - 12053. Cuando mayor es ventura, es menos segura. 
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C - 12054. Cuando mayor mal vien, cerca está el bien.
C - 12055. Cuando mayor ventura, es menos segura.
C - 12056. Cuando me acuerdo que me tengo que mo-

rir, pongo la manta en el suelo y me tumbo 
a dormir.

C - 12057. Cuando me casé, un borriquillo alquilé.
C - 12058. Cuando me dan todo lo que quiero, tengo el 

genio como un cordero.
C - 12059. Cuando me dan todo lo que quiero, tengo el 

genio de un cordero.
C - 12060. Cuando me dan todo lo que quiero, tengo 

un genio como un cordero.
C - 12061. Cuando me deis un ganado, os daré cien mil 

perdidos. 
C - 12062. Cuando me despierte, me avisas.
C - 12063. Cuando me dieron el dedo, abarqué toda la 

mano.
C - 12064. ¿Cuando me lo darás? Cuando baje el dedo 

san Juan. 
C - 12065. Cuando me pago, só monje; e cuando me 

pago, só calonge. 
C - 12066. Cuando me percaté, entré en la casa que 

menos pensé.
C - 12067. Cuando me percaté, entré en la casa que 

nunca pensé.
C - 12068. Cuando me siento en mi casa, debajo de mis 

rodillas sólo mandan mis pantorrillas.
C - 12069. Cuando mean, conoces si son yeguas.
C - 12070. Cuando meares de color de florín, echa al 

médico por ruin.
C - 12071. Cuando meares de color de florín, echa al 

médico por ruin.
C - 12072. Cuando menester lo has, el falso amigo se 

te va.
C - 12073. Cuando mengua la luna, no comiences cosa 

alguna.
C - 12074. Cuando menguare la luna, no siembres cosa 

alguna.
C - 12075. Cuando mengüe la luna, no empieces cosa 

alguna.
C - 12076. Cuando menos lo piensa el guapo, le sale la 

jaca jaco. 
C - 12077. Cuando menos lo piensas, salta la liebre.
C - 12078. Cuando menos lo pienses, salta la liebre.
C - 12079. Cuando menos lo pienses, te salta la fiebre.
C - 12080. Cuando menos me caté, vino a mi casa 

quien no pensé.
C - 12081. Cuando menos me caté, vino a mi casa 

quien no pensé; barrida no estaba y la basu-
ra al tobillo nos llegaba, ¡No me volverás a 
pasar, cada diez días he de escobar!

C - 12082. Cuando menos piensa el galgo, salta la lie-
bre.

C - 12083. Cuando menos piensas, salta la liebre.
C - 12084. Cuando menos se espera, la muerte llega.
C - 12085. Cuando menos se espera, salta la liebre.
C - 12086. Cuando menos se piensa, la muerte llega.
C - 12087. Cuando menos se piensa, salta la liebre.
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C - 12088. Cuando menos se piensa, vecina, como el 
raposo  la gallina.

C - 12089. Cuando mi dolor sea viejo, el de mi vecino 
será nuevo.

C - 12090. Cuando mi hijo fue al baño, trajo que contar 
todo el año.

C - 12091. Cuando mi madre está en misa, yo bailo en 
camisa.

C - 12092. Cuando mi marido va a la mar, chirlos y mir-
los va a buscar.

C - 12093. Cuando mi padre de usted me llama, o me 
va a zurrar o cerca le anda.

C - 12094. Cuando mi padre de usted me trata, o me 
quiere batir o cerca se anda.

C - 12095. Cuando mi padre me llama de usted, o me 
va a zurrar o anda cerca. 

C - 12096. Cuando mi padre me llama de usted, o me 
va a zurrar o poco le falta.

C - 12097. Cuando mi padre murió, las mentiras al ce-
menterio no se las llevó.

C - 12098. Cuando mía el mochuelo, está en lo alto o 
en el suelo.

C - 12099. Cuando miaga la miagona , la bruja coge la 
escoba.

C - 12100. Cuando midieres vino, cierra los ojos y abre 
el oído.

C - 12101. Cuando mires la luz de San Telmo, no te 
faltará desvelo. 

C - 12102. Cuando Molledo  pone la capa, coge la ropa 

y vete pa casa.
C - 12103. Cuando Moncayo  se acerca, el agua se ale-

ja.
C - 12104. Cuando Moncayo tiene capa y Guara capi-

rón, buen año en Castilla, mejor en Aragón. 
C - 12105. Cuando Moncayo tiene montera, llueve aun-

que Dios no quiera.
C - 12106. Cuando Mondigo pon el capelo, todas las 

viejas tiemblan. 
C - 12107. Cuando Mondigo pon el capelo, todas las 

viejas mean de miedo.
C - 12108. Cuando Mondigo pon las tetas, todas las 

viejas mean derechas. 
C - 12109. Cuando monte Louro  se pone la montera, 

tomarle todos los rizos a las velas.
C - 12110. Cuando Monte Lloy  pon la capa, no dejes la 

tuya en casa.
C - 12111. Cuando Monte Marón pon capelo, San Mar-

tín tiembla de miedo. 
C - 12112. Cuando Montegil  se pone la capilla, deja los 

bueyes y vete a la villa.
C - 12113. Cuando Montejurra  tiene capa, de llover no 

se escapa.
C - 12114. Cuando mozo, trabajos; y cuando viejos, 

guiñapos.
C - 12115. Cuando muchas preocupaciones tengas, 

duerme con ellas.
C - 12116. Cuando mucho arde el sol, ni mujer ni cara-

col.
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C - 12117. Cuando mucho arde el sol, ni mujer, ni col, 
ni caracol.

C - 12118. Cuando mucho corre una especie, algún 
fundamento tiene. 

C - 12119. Cuándo mucho, cuándo "na", cuándo maldi-
ta la cosa. 

C - 12120. Cuándo mucho, cuándo nada.
C - 12121. Cuándo mucho, cuándo nonada.
C - 12122. Cuando mucho el sol calienta, barrunta 

tormenta.
C - 12123. Cuando mucho oscurece, es para amanecer. 
C - 12124. Cuando mucho la boca se abre, o sueño o 

hambre.
C - 12125. Cuando mucho llueve, ¿qué hemos de hacer 

sino dejarla caer?
C - 12126. Cuando mucho llueve, todos nos mojamos.
C - 12127. Cuando mucho, mucho; cuando poco, nona-

da.
C - 12128. Cuando mucho oscurece es para amanecer.
C - 12129. Cuando mucho oscurece, pronto amanece.
C - 12130. Cuando mucho quema el sol, ni mujer, ni 

berza, ni caracol.
C - 12131. Cuando mucho reímos, algún pesar nos 

viene por el camino.
C - 12132. Cuando muchos pajaritos se juntan cabe  el 

lugar, es señal de que mucho va a helar.
C - 12133. Cuando muchos pajaritos se juntan para su 

sustento catar, es que mucho va a helar.
C - 12134. Cuando mueras, se acabó, Manuela.

C - 12135. Cuando muere el hinojo, ya no le tienen 
miedo los gitanos al trabajo.

C - 12136. Cuando muere la centella, entonces más bri-
llante y bella.

C - 12137. Cuando muere la oveja, paga el pastor con 
su pelleja.

C - 12138. Cuando muere una persona, los herederos 
miran más el dinero que los restos huma-
nos.

C - 12139. Cuando mueren los gatos, se banquetean 
los ratos .

C - 12140. Cuando murió el gran Peralta , se vio que no 
hacía falta.

C - 12141. Cuando murió, le dieron el viático a Ramón.
C - 12142. Cuándo muy soso y cuándo muy sabroso.
C - 12143. Cuando nace el árbol, nace el ladrón que ha 

de cortarlo.
C - 12144. Cuando nace el cordero, la hierba va nacien-

do.
C - 12145. Cuando nace el cordero, nace la hierba.
C - 12146. Cuando nace el hidalgo, pesa el villano; y 

mientras vive, le persigue, y cuando muere, 
no le duele. 

C - 12147. Cuando nade el huevo, nace la sal para co-
mello.

C - 12148. Cuando nace él, nace ella. 
C - 12149. Cuando nace el ruin cordero, ya es nacido 

su despensero.
C - 12150. Cuando el sol, tan bien calienta a los malos 
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como a los buenos.
C - 12151. Cuando nace ella, nace él; y cuando él, ella.
C - 12152. Cuando nace hija, lloran las paredes de la 

casa.
C - 12153. Cuando nace la escoba, nace el asno que la 

roa.
C - 12154. Cuando nace la escoba, nace el asno que la 

roya. 
C - 12155. Cuando nace la escoba, también nace quien 

la coja.
C - 12156. Cuando nace la espiga, ya trae pico.
C - 12157. Cuando nace la flor del virolete, engorda la 

oveja, pero da menos leche. 
C - 12158. Cuando nace la flor en el espino, canta el 

cuclillo.
C - 12159. Cuando nace la hierba, nace el cordero que 

ha de comerla.
C - 12160. Cuando nace un hijo, nace una espiga de 

trigo.
C - 12161. Cuando nació el ahorcado, hijo parió su 

madre.
C - 12162. Cuando nació el diablo que te aconseja, ya 

el mío se andaba a la escuela.
C - 12163. Cuando nació la escoba, nació el asno que la 

roya.
C - 12164. Cuando nació la oveja, nació la serena.
C - 12165. Cuando nada tenía, ¡qué bien todo me 

sabía!; y ahora que mucho tengo, todo me 
sabe acedo.

C - 12166. Cuando nada tiene que hacer el diablo, 
mata moscas con el rabo.

C - 12167. Cuando Navidad haya pasado, quédate la 
lana y vende el rebaño.

C - 12168. Cuando Navidad nada, señal de buena aña-
da.

C - 12169. Cuando necesita, va al Banco doña Paquita; 
pero cuando tiene sus rentas cobradas, ya 
no quiere saber nada.

C - 12170. Cuando nieva en enero, no hay año fulero.
C - 12171. Cuando nieva en enero, todo el año ha tem-

pero. 
C - 12172. Cuando nieva en la montaña, hace frío en la 

llanada.
C - 12173. Cuando nieva, nieva; cuando hace viento, 

entonces hace mal tiempo.
C - 12174. Cuando nieva, nieva; cuando llueve, llueve; 

cuando hace viento, hace mal tiempo.
C - 12175. Cuando nieva por enero, no hay año fullero.
C - 12176. Cuando nieva y hace frío, baila el perro y el 

judío.
C - 12177. Cuando niños, mocos; cuando hombres, 

postemas; y cuando viejos, flemas. 
C - 12178. Cuando no apetezcas nada, tendrás vida 

descansada.
C - 12179. Cuando no aprovecha la fuerza, sirva la 

maña y la cautela.
C - 12180. Cuando no canta gallo ni gallina, entonces 

digo que va de veras, Marcelina.



ALEJANDRO SÁNCHEZ ONGAY 969

C - 12181. Cuando no canta gallo ni gallina, mala pro-
fecía.

C - 12182. Cuando no como quisiéremos, como pudié-
remos. 

C - 12183. Cuando no dan los campos, no han  los 
Santos.

C - 12184. Cuando no despega los labios, no se dife-
rencia el tonto del sabio.

C - 12185. Cuando no despega sus labios, no se dife-
rencia el tonto del sabio.

C - 12186. Cuando no empeora el doliente, sanar quie-
re.

C - 12187. Cuando no es buena la madre, la hija no 
sale al padre.

C - 12188. Cuando no es oído el viejo, es evidente que 
está entre necios.

C - 12189. Cuando no es por berzas, es por hilo negro. 
C - 12190. Cuando no es rey el amor, es porque es em-

perador.
C - 12191. Cuando no está el amo, de todo trago.
C - 12192. Cuando no está el gato, los ratones bailan.
C - 12193. Cuando no están los gatos, bailan los ratos .
C - 12194. Cuando no estéis aquí, comeréis conmigo.
C - 12195. Cuando no hace su tiempo, hace mal tiem-

po.
C - 12196. Cuando no hace su tiempo, no hace buen 

tiempo.
C - 12197. Cuando no hace tiempo, no se pierde el 

tiempo.

C - 12198. Cuando no hace viento, hace buen tiempo.
C - 12199. Cuando no hago lo que veo, toda me meo.
C - 12200. Cuando no hago lo que veo, toda me meo;  

cuando lo que veo no hago, toda me cago.
C - 12201. Cuando no han los campos, no lo han los 

Santos. 
C - 12202. Cuando no hay blanca, todo se estanca.
C - 12203. Cuando no hay caballo, bueno es asno.
C - 12204. Cuando no hay caballo, bueno es un asno.
C - 12205. Cuando no hay cabeza, hay que tener pier-

nas.
C - 12206. Cuando no hay cabeza, todo es rabo.
C - 12207. Cuando no hay caldo en la olla, pan y cebo-

lla.
C - 12208. Cuando no hay calor en el nido, lo busca 

afuera el marido.
C - 12209. Cuando no hay calor en la alcoba, lo busca 

afuera la esposa.
C - 12210. Cuando no hay despedida, no hay bienveni-

da. 
C - 12211. Cuando no hay dinero, todos riñen y todos 

tienen razón.
C - 12212. Cuando no hay dónde elegir, cualquier tra-

bajo es bueno.
C - 12213. Cuando no hay dónde elegir, cualquier tra-

bajo es bueno, David.
C - 12214. Cuando no hay en el campo, no tienen los 

santos.
C - 12215. Cuando no hay ganas de hilar, puede el 
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huso descansar.
C - 12216. Cuando no hay granazones, no hay monto-

nes.
C - 12217. Cuando no hay harina ni fuelle, riñen la mu-

jer y el hombre siempre. 
C - 12218. Cuando no hay harina, sobre la criba.
C - 12219. Cuando no hay harina, todo se vuelve tre-

molina.
C - 12220. Cuando no hay jamón ni lomo, de todo 

como.
C - 12221. Cuando no hay lomo, de todo como. 
C - 12222. Cuando no hay lomo, piltrafas como.
C - 12223. Cuando no hay lomo, tocino como.
C - 12224. Cuando no hay noticias nuevas, es que to-

das son buenas.
C - 12225. Cuando no hay nuevas, es que son buenas.
C - 12226. Cuando no hay otro, mi padre, alcalde.
C - 12227. Cuando no hay otro remedio, echar por la 

calle de en medio.
C - 12228. Cuando no hay otro remedio, echar por 

medio.
C - 12229. Cuando no hay palo, parece que nos falta 

algo. 
C - 12230. Cuando no hay pan, buenas son las tortas.
C - 12231. Cuando no hay pan, buenas son tortas.
C - 12232. Cuando no hay pan, comer "rebanás". 
C - 12233. Cuando no hay pan, cómese al. 
C - 12234. Cuando no hay pan en la panera, el amor 

baja por la escalera.

C - 12235. Cuando no hay propios, hay que buscar 
arbitrios.

C - 12236. Cuando no hay qué comer, ponen arancel.
C - 12237. Cuando no hay renta, ¿a qué la regla y la 

cuenta?
C - 12238. Cuando no hay rey, no hay ley.
C - 12239. Cuando no hay sangre, no se pueden hacer 

morcillas. 
C - 12240. Cuando no hay solomo, cómese de todo. 
C - 12241. Cuando no hay solomo, de todo como.
C - 12242. Cuando no hay solomo, longaniza como.
C - 12243. Cuando no hay solomo, yo de todo como.
C - 12244. Cuando no hay solomo, yo todo lo como.
C - 12245. Cuando no hay solomo, yo todo me lo 

como.
C - 12246. Cuando no hay suerte, la ventura desapare-

ce.
C - 12247. Cuando no hay venta ni "posá", "toa" una 

"jorná". 
C - 12248. Cuando no hay venta ni posada, toda una 

jornada.
C - 12249. Cuando no hay viento, no hay mal tiempo.
C - 12250. Cuando no he gana de hilar, echo mi huso a 

nadar.
C - 12251. Cuando no lo dan los campos, no lo dan los 

santos.
C - 12252. Cuando no lo dan los campos, no lo han los 

santos. 
C - 12253. Cuando no lo dan los campos, no lo tienen 
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los santos. 
C - 12254. Cuando no lo dan los dineros de los cléri-

gos, no lo tienen los santos del cielo.
C - 12255. Cuando no lo han  los campos, ni lo han ni 

lo dan los santos.
C - 12256. Cuando no llega a mural, le pongo "murillo" 

y ahí está. 
C - 12257. Cuando no llega la piel del león, hay que 

añadir un poco de la de la zorra.
C - 12258. Cuando no llueve en enero, no hay buen 

prado ni buen granero.
C - 12259. Cuando no llueve en febrero, ni buen prado 

ni buen centeno.
C - 12260. Cuando no llueve en febrero, ni prado ni 

centeno.
C - 12261. Cuando no llueve en febrero, ni trigo ni cen-

teno.
C - 12262. Cuando no llueve en febrero, no hay buen 

prado ni buen centeno.
C - 12263. Cuando no llueve en febrero, no hay buen 

prado ni buen granero.
C - 12264. Cuando no llueve en febrero, no hay prado 

ni centeno.
C - 12265. Cuando no llueve en febrero, no tiene el año 

buen tempero.
C - 12266. Cuando no llueve en febrero, tiene el año 

mal tempero.
C - 12267. Cuando no llueve en mayo, añada de ceba-

da esperamos.

C - 12268. Cuando no llueve en mayo, añada de troje 
sin grano.

C - 12269. Cuando no llueve, gotea.
C - 12270. Cuando no me percaté, entró en mi casa 

quien no pensé.
C - 12271. Cuando no pudieres trabajar, lo dejes; y 

cuando pudieres trabajar, no lo dejes, aun-
que no te den lo que mereces.

C - 12272. Cuando no puedas la olla comer, déjala 
cocer.

C - 12273. Cuando no puedas navegar, al catre a soñar.
C - 12274. Cuando no quieras hilar, deja al huso des-

cansar.
C - 12275. Cuando no quiere uno, nunca barajan los 

dos.
C - 12276. Cuando no se aplican a propósito los me-

dios, éstos parecen remiendos.
C - 12277. Cuando no se puede segar, se espiga.
C - 12278. Cuando no se puede segar, se espiga y nada 

más. 
C - 12279. Cuando no se siente el mal, es mala señal.
C - 12280. Cuando no se tiene razón, cuanto más ha-

bles, peor.
C - 12281. Cuando no se tiene razón en las discusio-

nes, cuanto más hables, peor lo pones.
C - 12282. Cuando no seas preguntado, estate callado.
C - 12283. Cuando no sepas qué hacer, un refrán te lo 

puede resolver.
C - 12284. Cuando no son creídos los hombres, tórnan-
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se peores.
C - 12285. Cuando no son pitos, son flautas.
C - 12286. Cuando no tengas más remedio, tienes que 

valerte por tus propios medios.
C - 12287. Cuando no tengo lomo, de todo como.
C - 12288. Cuando no tengo solomo, de todo como. 
C - 12289. Cuando no tengo solomo, hígado como.
C - 12290. Cuando no tenía, dábate; ahora que tengo, 

no te daré; ruega a Dios que no tenga, para 
que te dé.

C - 12291. Cuando no tenía dábate; ahora que tengo, 
no te daré; ruega a Dios que no tenga, por 
que te dé.

C - 12292. Cuando no tenía, tranquilo dormía; ahora 
que tengo, duermo con miedo.

C - 12293. Cuando no tenía, tranquilo dormía; ahora 
que tengo, intranquilo duermo.

C - 12294. Cuando no tiene agua el molino, el molinero 
no tiene vino.

C - 12295. Cuando no tiene nada qué hacer el diablo, 
mata moscas con el rabo.

C - 12296. Cuando no tienes más remedio, tienes que 
valerte por tus propios medios.

C - 12297. Cuando no tiñe el vaso la leche, agua tiene.
C - 12298. Cuando no viene el sol con la castañeta, 

manda a los músicos a la puñeta. 
C - 12299. Cuando no viene el sol con la castañeta, 

manda a los músicos y danzantes a la puñe-
ta.

C - 12300. Cuando no viene el tiempo, no hay tiempo. 
C - 12301. Cuando no vivimos concertadamente, hace-

mos desgracias algunas veces.
C - 12302. Cuando nos acosan las adversidades, no 

debemos pensar en ajenos males.
C - 12303. Cuando nos aman, señoras nos llaman; 

cuando nos tienen, ya no nos quieren. 
C - 12304. Cuando nos casamos, a una misa tocamos.
C - 12305. Cuando nos dan la vaquilla, acudamos con 

la soguilla.
C - 12306. Cuando noviembre acaba, el invierno em-

pieza.
C - 12307. Cuando nubla la helada, es segura la neva-

da.
C - 12308. Cuando obras pidas, las tuyas ya estén reci-

bidas.
C - 12309. Cuando octubre declina, empieza a contar la 

cecina.
C - 12310. Cuando octubre es finito, muere la mosca y 

el mosquito.
C - 12311. Cuando octubre está finido, muere la mosca 

y el mosquito.
C - 12312. Cuando octubre ha fenecido, mueren las 

moscas y los mosquitos.
C - 12313. Cuando octubre ha llegado, el campo ha de 

estar bien abonado.
C - 12314. Cuando octubre va a llegar, trae las nasas 

de la mar.
C - 12315. Cuando octubre viene con toda paz, no de-
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jes en tu viña ni aun lo agraz.
C - 12316. Cuando oigas a la abubilla, deja los bueyes y 

coge la gavilla.
C - 12317. Cuando oigas el pozo de San Antolín, coge 

los bueyes y échate a dormir. 
C - 12318. Cuando oigas tronar a marzo, dales a las 

pipas con el mazo. 
C - 12319. Cuando oigas tronar, ni unzas los bueyes ni 

vayas a labrar.
C - 12320. Cuando orines de color de florín, echa al 

médico por ruin.
C - 12321. Cuando os dijere que la burra es prieta, mi-

ralda el pelo y no la oreja.
C - 12322. Cuando os dijeren que la burra es prieta, 

mirarle el pelo y no la oreja.
C - 12323. Cuando os pedimos, dueña os decimos; 

cuando os tenemos, como queremos. 
C - 12324. Cuando os pedimos, señora os decimos; 

cuando tenemos, llamámonos como quere-
mos.

C - 12325. Cuando otros guardan, vende tú. 
C - 12326. Cuando otros vender no quieran, tú harás 

buena venta.
C - 12327. Cuando oyeres el torillo, no hayas miedo de 

tu ganadillo.
C - 12328. Cuando padeced la razón, no faltan manos 

al corazón.
C - 12329. Cuando pan haya en la sierra, no lo hay en 

la tierra.

C - 12330. Cuando Parapanda  se pone la montera, 
agua en la tierra.

C - 12331. Cuando Parapanda se pone la montera, 
agua en tierra. 

C - 12332. Cuando Parapanda se pone la montera, llue-
ve aunque Dios no quiera.

C - 12333. Cuando Parapanda se pone la montera, llue-
ve, quiera Dios o no quiera.

C - 12334. Cuando Parapanda se toca, todo el mundo 
se encapota. 

C - 12335. Cuando Parapanda tiene montera, llueve 
aunque Dios no quiera.

C - 12336. Cuando pare la reina, no basta que diga que 
es hija. 

C - 12337. Cuando parte Nicolás, para sí lo más.
C - 12338. Cuando pasa a mejor vida el suegro, lo pro-

pio acontece a nueras y a yernos.
C - 12339. Cuando pasa la ocasión, el dormido no se 

entera y el despierte la coge a mechón.
C - 12340. Cuando pasa la ocasión, el dormido no se 

entera y el despierto la coge por el mechón.
C - 12341. Cuando pasa una recua suelta, arrímate a la 

acera.
C - 12342. Cuando pasan los rábanos, comprarlos.
C - 12343. Cuando pasan nabos, comprarlos.
C - 12344. Cuando pasan nabos, mercarlos.
C - 12345. Cuando pasan pasas, comprar, por si maña-

na dejan de pasar.
C - 12346. Cuando pasan pasas, comprarlas.
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C - 12347. Cuando pasan rábanos, cómpralos. 
C - 12348. Cuando pasan rábanos, comprarlos.
C - 12349. Cuando pasares por Torote, echa un piedra 

en el capote y pagarte ha el escote. 
C - 12350. Cuando pasas por tierra de tuertos, cierra 

un ojo.
C - 12351. Cuando Pascua, Pascua; cuando Adviento, 

Adviento.
C - 12352. Cuando pase la ocasión, ásela por el me-

chón.
C - 12353. Cuando pasen rábanos, aprovecharlos.
C - 12354. Cuando pases por la tierra de los tuertos, 

cierra un ojo.
C - 12355. Cuando pases por la tierra de los tuertos, 

cierra un ojo presto.
C - 12356. Cuando pases por Torote , echa una piedra 

en el capote y pagarte ha el escote.
C - 12357. Cuando pedimos, dueña decimos; cuando 

tenemos, como queremos.
C - 12358. Cuando pedimos, somos muy listos; desde 

que lo alcanzamos, ya cambiamos.
C - 12359. Cuando pedimos, somos seductores; cuan-

do lo alcanzamos, somos olvidadotes.
C - 12360. Cuando pegas, grajas; cuando grajas, pegas. 
C - 12361. Cuando pelean los ladrones, descúbrense 

los hurtos.
C - 12362. Cuando Pelitrón  pon capa, no dejes la tuya 

en casa.
C - 12363. Cuando Peña Biguera pon la montera, agua 

certera. 
C - 12364. Cuando peor tierra tengas, más para prado 

retengas.
C - 12365. Cuando Pepe viene con las orejas gachas, es 

que algo pasa.
C - 12366. Cuando perdiz, perdiz; y cuando penitencia, 

penitencia. 
C - 12367. Cuando Peribáñez no tiene qué comer, con-

vida huéspedes.
C - 12368. Cuando pica el culo, el tiempo no está segu-

ro.
C - 12369. Cuando pica la gana, son las doce sin cam-

pana. 
C - 12370. Cuando pica un gran pez, suelta la caña, no 

sea que te largues tras él.
C - 12371. Cuando pica un gran pez, suelta la vara, no 

sea que te vayas tras él.
C - 12372. Cuando pidas, echa por largo y así te darán 

algo.
C - 12373. Cuando pidieres prestado, vuélvelo priado.
C - 12374. Cuando piensa la loca, me vuelve la hoja.
C - 12375. Cuando piensa uno, me vuelve la hoja.
C - 12376. Cuando pienses meter el diente en seguro, 

toparás en duro. 
C - 12377. Cuando pienses meter el diente, es seguro: 

toparás en duro.
C - 12378. Cuando pienso haber descanso, tengo más 

cansancio.
C - 12379. Cuando pienso lo uno, vuélveme la hoja.
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C - 12380. Cuando pintan las uvas, las brevas están ya 
maduras.

C - 12381. Cuando pintan las uvas, ya las brevas están 
maduras.

C - 12382. Cuando pitos, flautas; cuando flautas, pitos. 
C - 12383. Cuando pitos, flautos; cuando flautos, pitos. 
C - 12384. Cuando pobre, franca; cuando rica, avarien-

ta.
C - 12385. Cuando pobre, franco; cuando rico, avarien-

to.
C - 12386. Cuando pobre, franco; cuando rico, avaro.
C - 12387. Cuando pobre, gastador; cuando rico, ava-

riento.
C - 12388. Cuando pobre, gastador; cuando rico, endu-

rador.
C - 12389. Cuando pobre, largo; cuando rico, escaso.
C - 12390. Cuando pobre, no me conoces; cuando rico, 

no te conozco.
C - 12391. Cuando pobre, no me conoces; cuando rico, 

no te conozco, Perico.
C - 12392. Cuando poco, algo; cuando mucho, nada. 
C - 12393. Cuando poco pan tenía, ¡qué bien comía!; 

hoy que tengo pan y lomo, ¡qué mal como!
C - 12394. Cuando poco, poco; cuando mucho, nona-

da.
C - 12395. Cuando poco tenía, ¡qué bien comía! Hoy 

que tengo mucho pan y lomo, ¡qué mal 
como!

C - 12396. Cuando podemos, como queremos; cuando 

queramos, como podamos.
C - 12397. Cuando poden en Camarena , serán las sue-

gras buenas.
C - 12398. Cuando pon montera el Cantu Manil, vuélve-

te a venir. 
C - 12399. Cuando por ahí nieva, ¿qué será en la sierra!
C - 12400. Cuándo por blando, cuándo por duro, nunca 

le faltan achaques al culo.
C - 12401. Cuándo por carta de más, cuándo por carta 

de menos.
C - 12402. Cuando por corta, cuando por larga, nunca 

le viene bien a Juana la saya. 
C - 12403. Cuándo por duro, cuándo por blando, la 

gente siempre está hablando.
C - 12404. Cuando por el alto el Forniello asoma la ne-

blina, ya tenemos la nieve por encima. 
C - 12405. Cuándo por la subida, cuándo por la baja-

da, el accionista inversor está siempre en la 
estacada.

C - 12406. Cuando por las mañanas sientas tronar, no 
te alejes del lugar.

C - 12407. Cuando por lo que vendes no dan más que 
veinte reales, eso vale. 

C - 12408. Cuando por san Jorge  llueve, de cien cere-
zas, quedan nueve.

C - 12409. Cuando por teléfono estés hablando, hazlo 
pensando que una tercera persona pudiera 
estar escuchando.

C - 12410. Cuando porfía el mayor, debe ceder el me-
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nor. 
C - 12411. Cuando promete el hombre honrado, queda 

obligado. 
C - 12412. Cuando prometer no es dar, es mal quedar.
C - 12413. Cuando pude, no quise; cuando quiero, no 

puedo.
C - 12414. Cuando pudieres trabajar, no lo dejes aun-

que no te den lo que mereces.
C - 12415. Cuando puedo dar, todos se empeñan en 

me obsequiar.
C - 12416. Cuando puedo dar, todos se emplean en me 

obsequiar.
C - 12417. Cuando queda vacante algún buen puesto, 

todos los pretenden y echan el resto.
C - 12418. ¡Cuándo querrá Dios que se compre con un 

real lo que con dos!
C - 12419. ¡Cuándo querrá Dios que un real se vuelva 

dos! 
C - 12420. Cuando quiebra un banco, quiebran tres o 

cuatro. 
C - 12421. Cuando quier, todo lo consigue la mujer.
C - 12422. Cuando quiera ausentarse tu enemigo, quí-

tale estorbos del camino.
C - 12423. Cuando quiera ausentarse tu enemigo, quí-

tale estorbos en su camino.
C - 12424. Cuando quieras cansarte, no te hartes.
C - 12425. Cuando quieras de verdad, ante nada te 

detendrás.
C - 12426. Cuando quieras nombrar un licor divino, di 

vino.
C - 12427. Cuando quieras podar, yema afuera has de 

dejar.
C - 12428. Cuando quieras segar, debes antes la espi-

gar mirar.
C - 12429. Cuando quieras segar, debes la espiga mi-

rar.
C - 12430. Cuando quieras ver la sombra de la muerte 

de un enemigo pasar, siéntate en la puerta 
de tu casa y espera a que pase.

C - 12431. Cuando quiere Dios, llueve con sol.
C - 12432. Cuando quiere el enfermo, canta el médico.
C - 12433. Cuando quiere Mariquita, para todo tiene 

maña.
C - 12434. Cuando quise, no quisiste; y ahora que quie-

res, no quiero. 
C - 12435. Cuando quise, no quisiste; y cuando quieres, 

no quiero.
C - 12436. Cuando quise no quisiste y cuando quieres 

no quiero, de entendernos no hubo medio. 
C - 12437. Cuando recibas visitas, no des prioridad 

a nadie, establece turno según orden de 
llegada, de lo contrario tendrás más de una 
enganchada.

C - 12438. Cuando reclames una deuda, no olvides los 
intereses de la cuenta.

C - 12439. Cuando regalo una gallina, regalo una fábri-
ca.

C - 12440. Cuando retozan los gatos, agua o viento al 
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canto.
C - 12441. Cuando revuelve el solano, ni deja bueyes ni 

carro.
C - 12442. Cuando revuelve el solano, no deja bueyes 

ni carro.
C - 12443. Cuándo riendo, cuándo riñendo.
C - 12444. Cuándo riendo, cuándo riñendo, el tiempo 

pasa y nos vamos yendo.
C - 12445. Cuando riñen las comadres, se dicen las 

verdades.
C - 12446. Cuando riñen los compadres, se saben las 

verdades.
C - 12447. Cuando riñen los pastores, salen los quesos.
C - 12448. Cuando Roldán se pone la montera, llueve, 

quiera Dios o no quiera. 
C - 12449. Cuando ronca el Merón, guarda el trigo en 

el macón; y cuando ronca la Barra, saca el 
arado y ara. 

C - 12450. Cuando ropa vayas a comprar, hazlo con 
mesura, pues la moda suele cambiar.

C - 12451. Cuando ropa vayas a comprar, olvida la 
moda, que pronto cambiará.

C - 12452. Cuando ruge el mar en Santa "Gadía" , hay 
agua al otro día.

C - 12453. Cuando ruge el vendaval, mal por tierra y 
peor por mar.

C - 12454. Cuando ruge la barra de Moía, busca leña 
para quince días; y si rugieres la de Barayo, 
unce los bueyes y ponlos al carro. 

C - 12455. Cuando ruge la mar de Mohías, busca leña 
para quince días; y si ruge la de Barayo, 
unce los bueyes y ponlos al carro. 

C - 12456. Cuando ruge la peña de Oreña , unce los 
bueyes y vete por leña.

C - 12457. Cuando ruja el mar de Selorio, para la carre-
ta bajo el hórreo. 

C - 12458. Cuando runfla la cueva de Oreña, unce los 
bueyes y vete por leña. 

C - 12459. Cuando runfla la peña de Oreña, unce los 
bueyes y vete a arar.

C - 12460. Cuando runfla la peña de Oreña, unce los 
bueyes y vete por leña.

C - 12461. Cuando ruta la peña de Oreña, unce los 
bueyes y vete por leña;  cuando ruta la peña 
del mar, unce los bueyes y vete a arar.

C - 12462. Cuando ruxier la barra de Mohías , busca la 
leña para quince días; y si ruxier la de Bara-
yo, uñe los bueyes y ponlos al carro.

C - 12463. Cuando ruxier la barra de Mohías, busca la 
leña para quince días; y si ruxier la de Barro-
yo, une los bueyes y al carro ponlos. 

C - 12464. Cuando ruxier la barra de Mohías, busca la 
leña quince días; y si ruxier la de Barros, uñe 
los bueyes y ponlos al carro. 

C - 12465. Cuando saca pollos de pato la gallina, al 
verlos ir hacia el agua, se desatina.

C - 12466. Cuando sale el mar de Cudillero, coge el 
buey y ponte al riego. 



COLECCIÓN DE REFRANES POPULARES “GAUDENCIO ONGAY”978

C - 12467. Cuando sale el pimplonete, salta la oveja y 
no da leche. 

C - 12468. Cuando sale la culebra antes de abril, la nie-
ve llega hasta allí. 

C - 12469. Cuando sale la lombriz de su agujero, agua 
cercana tenemos.

C - 12470. Cuando sale la seda, poco queda.
C - 12471. Cuando salen las lagartas, corren las rega-

tas.
C - 12472. Cuando salen los lagartos, corren los rega-

tos.
C - 12473. Cuando salgas a algún sitio nuevo, ten pre-

visto tu regreso.
C - 12474. Cuando salgas a algún sitio, tu regreso ten 

previsto.
C - 12475. Cuando salgas a cazar y veas un mochuelo, 

vuélvete ligero. 
C - 12476. Cuando salgas de casa, mea antes bien y ata 

las calzas.
C - 12477. Cuando salgas de caza y veas un mochuelo, 

vuélvete ligero.
C - 12478. Cuando salgas de viaje, llévate los guantes, 

el abrigo, el impermeable, la bufanda y el 
paraguas, porque, aunque en tu pueblo 
haga buen tiempo y estas prendas parezcan 
dispares, en contra de lo que creas, a dos 
metros llueve a mares.

C - 12479. Cuando salgas de viaje, llévate paraguas y 
guantes.

C - 12480. Cuando salgas por la mañana, tira la llave 
por la ventana.

C - 12481. Cuando salieres de casa, mea y ata la calza.
C - 12482. Cuando salta la liebre, no hay galgo cojo.
C - 12483. Cuando salta la liebre, no hay galgo que 

cojee.
C - 12484. Cuando saltan los corderos, señal de viento.
C - 12485. Cuando salud tenemos, fácilmente damos 

buenos consejos al enfermo.
C - 12486. Cuando san Andrés  viene,  o trae agua o 

nieve.
C - 12487. Cuando San Benito echa la capucha,  nieve y 

mucha. 
C - 12488. Cuando San Benito se pone la toca, pone a 

San Lorenzo hecho una sopa. 
C - 12489. Cuando san Juan baja el dedo, señal de ir al 

cielo.
C - 12490. Cuando san Juan fuere en domingo, vende 

los bueyes y échalo en trigo.
C - 12491. Cuando san Lorenzo  lleva capa, de la lluvia 

no escapa.
C - 12492. Cuando san Lorenzo trae capa, la lluvia no 

escapa.
C - 12493. Cuando san Pedro se pone la toca, Ajalvir y 

Daganzo se hacen una sopa. 
C - 12494. Cuando san Roque vuelve la espalda, el 

tiempo cambia. 
C - 12495. Cuando san Telmo  brilla, cierra bien la esco-

tilla. 
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C - 12496. Cuando Sancho, Sancha; y cuando goberna-
dor, señora.

C - 12497. Cuando Sancho, Sancha; y cuando goberna-
dor, señora la llaman. 

C - 12498. Cuando Santa Ana pon la toca, agua y no 
poca. 

C - 12499. Cuando Satanás huelga u ocia, con la extre-
midad sacrocoxígea amedrenta los dípteros. 

C - 12500. Cuando Satanás ocia o huelga, con la extre-
midad sacrocoxígea los dípteros amedrenta.

C - 12501. Cuando se acaba el novio, empieza el mari-
do.

C - 12502. Cuando se acaba el san Martín, ni chorizo ni 
tocín.

C - 12503. Cuando se acaba el vino, ya no hace falta la 
bota, Rufino. 

C - 12504. Cuando se acaban los remiendos, se echa 
mano de la capa.

C - 12505. Cuando se acerca la muerte, cambia de 
rumbo la mente.

C - 12506. Cuando se acuerda el descuidado, el verano 
ya es pasado.

C - 12507. Cuando se acuesta el peso, la una parte 
perece.

C - 12508. Cuando se afila el acero, guárdase la pluma 
y el tintero.

C - 12509. Cuando se afila el acero, se seca el tintero.
C - 12510. Cuando se aíre una mujer casada, tome y re-

tenga por tres credos una buchada de agua. 

C - 12511. Cuando se apradizan los sembrados, en 
abril, muchas flores; después, poco grano.

C - 12512. Cuando se atropella el derecho, las razones 
molestan por ello.

C - 12513. Cuando se ausenta la paz, se lleva consigo 
el pan.

C - 12514. Cuando se cae el burro, se le dan los palos.
C - 12515. Cuando se calienta la olla, es señal de comi-

lona.
C - 12516. Cuando se casan dos mancebos, todas las 

vacas paren dos becerros.
C - 12517. Cuando se cierra una puerta, se abren cin-

cuenta.
C - 12518. Cuando se duerme la mala suerte, nadie la 

despierte.
C - 12519. Cuando se emborracha un pobre, ¡qué 

borrachón!, pero si se emborracha un rico, 
¡qué malito está el señor!

C - 12520. Cuando se emborracha un rico: ¡Qué gracio-
so es el señor! Cuando se emborracha un 
pobre: ¡Ahí va ese borrachón!

C - 12521. Cuando se encapota el sol en jueves, antes 
del domingo llueve.

C - 12522. Cuando se enciende el pajar viejo, arde más 
que el nuevo.

C - 12523. Cuando se enciende el pajar viejo, más arde 
que el nuevo. 

C - 12524. Cuando se enciende el pajero, arde antes el 
más viejo.
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C - 12525. Cuando se enciende el viejo pajar, malo es 
de apagar.

C - 12526. Cuando se encontró viejo el diablo, compró 
un rosario. 

C - 12527. Cuando se encuentran los que se han queri-
do, sus corazones apresuran los latidos. 

C - 12528. Cuando se entabla el sur al anochecer, re-
frescará al amanecer.

C - 12529. Cuando se escapó el conejo, viene el conse-
jo.

C - 12530. Cuando se está en guerra, se busca la paz; y 
cuando se está en paz, se busca la guerra.

C - 12531. Cuando se está fuera de casa, se pierde la 
noción del tiempo y del dinero.

C - 12532. Cuando se está sin una perra, la paz se con-
vierte en guerra.

C - 12533. Cuando se estaña, el cobre arrelumbra. 
C - 12534. Cuando se hace zafarrancho mayor que lo 

normal, seguro que esperan algún principal. 
C - 12535. ¿Cuándo se hará, pero cuándo, lo que para 

otro día se va dejando?
C - 12536. Cuando se hunde el corcho, ¡tira, tonto! 
C - 12537. Cuando se imponen los más, la justicia se 

queda atrás.
C - 12538. Cuando se le acaba el dinero al jugador, se 

mete a mirón.
C - 12539. Cuando se le empina el rabo al gato, no tie-

ne nada en el plato.
C - 12540. Cuando se le empina el rabo al gato, no tie-

ne nada en su plato.
C - 12541. Cuando se llama a la muerte y no viene, es 

que su razón tiene.
C - 12542. Cuando se llama por teléfono a una persona 

y no se quiere poner, o está muy atareada o 
algo tiene que temer.

C - 12543. Cuando se marcha doña Tomasa, todos, de 
nuevo, vuelven a las andadas.

C - 12544. Cuando se mira al espejo, toda mujer pierde 
el seso.

C - 12545. Cuando se muere el elefante, su capital es 
grande.

C - 12546. Cuando se muere la oveja, paga el pastor 
con la pelleja.

C - 12547. Cuando se mueve el alcalde, no se mueve 
en balde.

C - 12548. Cuando se pee Tomasa, retumba toda la 
casa.

C - 12549. Cuando se pelean las comadres, salen a 
relucir las verdades.

C - 12550. Cuando se pierde el honor, todo va de mal 
en peor.

C - 12551. Cuando se pierde el honor, va todo de mal 
en peor.

C - 12552. Cuando se pierde la unión, viene la desilu-
sión.

C - 12553. Cuando se pone cubierto en jueves, a los 
tres días llueve.

C - 12554. ¿Cuándo se "quieren" suegra con nuera? 
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Cuando el asno sube escalera. 
C - 12555. Cuando se quiere a un suegro, es después 

de muerto.
C - 12556. Cuando se quiere de veras, por todo se atro-

pella.
C - 12557. ¿Cuándo se quieren nuera con suegra? 

Cuando sube el asno por la escalera. 
C - 12558. ¿Cuándo se quieren nuera y suegra? Cuando 

sube el asno por la escalera.
C - 12559. ¿Cuándo se quieren suegra y nuera? Cuando 

el asno sube escalera.
C - 12560. ¿Cuándo se quieren suegra y nuera? Cuando 

sube el asno por la escalera.
C - 12561. Cuando se remata el vino, ya no hace falta la 

bota. 
C - 12562. Cuando se reúnen los ladrones, reparten 

equitativamente.
C - 12563. Cuando se sabe el camino bien, aun a tien-

tas se va por él.
C - 12564. Cuando se saca la seda, poco queda.
C - 12565. Cuando se seca el pozo, se sabe lo que el 

agua vale.
C - 12566. Cuando se seca el pozo, se sabe lo que vale 

el agua.
C - 12567. Cuando se secó enero, no se debe quejar el 

cortijero.
C - 12568. Cuando se te casen los hijos, cásate tú con 

Dios. 
C - 12569. Cuando se te casen los hijos, cásate tú con 

Dios bendito.
C - 12570. Cuando se tiene hambre, el pan sabe a car-

ne.
C - 12571. Cuando se tira una piedra a la torre, antes 

cae ella que sale el halcón que allí estaba.
C - 12572. Cuando se toma cuerpo el diablo, se disfra-

za de fraile o de abogado.
C - 12573. Cuando se tropieza y no se cae, se adelanta 

terreno.
C - 12574. Cuando se tropieza y no se cae, se va ade-

lante.
C - 12575. Cuando se va el dinero, muchos amigos 

siguen su ejemplo.
C - 12576. Cuando se va ganando algo, no se pierde 

todo.
C - 12577. Cuando se va para rico, hasta las mulas pa-

ren potricos.
C - 12578. Cuando se van los amores, quedan los dolo-

res.
C - 12579. Cuando se ve el buey longo, llueve pronto. 
C - 12580. Cuando se ve el peón de Bienservida, agua 

al segundo o tercer día. 
C - 12581. Cuando se vende la vaca, todos quieren 

comprarla.
C - 12582. Cuando se vuelven las tornas, medio mundo 

se trastorna.
C - 12583. Cuando sea monja, te regalaré un higo, dijo 

un amigo a otro amigo.
C - 12584. Cuando sea monja, te regalaré una toronja. 
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C - 12585. Cuando sea tan mezquina la ganancia, 
como enorme el trabajo destajista, ahorca el 
destajo.

C - 12586. Cuando sean iguales los dedos de la mano, 
serán todos los hombres hermanos.

C - 12587. Cuando seas ayunque, sufre; cuando seas 
mazo, tunde.

C - 12588. Cuando seas madre, comerás carne. 
C - 12589. Cuando seas martillo, da; cuando seas yun-

que, recibe.
C - 12590. Cuando seas martillo, da; cuando seas yun-

que, recibe y nada más. 
C - 12591. Cuando sean monja, te regalaré una toron-

ja.
C - 12592. Cuando seas padre, comerás carne.
C - 12593. Cuando seas padre, comerás dos huevos.
C - 12594. Cuando seas padre, comerás huevo. 
C - 12595. Cuando seas padre, comerás huevo y carne.
C - 12596. Cuando seas padre, comerás huevos.
C - 12597. Cuando seas padre, comerás huevos; mien-

tras tanto, cuernos.
C - 12598. Cuando seas padre, comerás tocino. 
C - 12599. Cuando seas padre, comerás un huevo.
C - 12600. Cuando segares, no vayas sin dedales.
C - 12601. Cuando sembrares, siembra a cien leguas 

de los palomares.
C - 12602. Cuando sembrares, siempre a cien leguas 

de los palomares.
C - 12603. Cuando Serantes fuma, agua segura. 

C - 12604. Cuando Serantes veáis "nublao",  lluvia en 
Bilbao.

C - 12605. Cuando Sevilla no quiere trigo, ¿cómo estará 
la alhóndiga?

C - 12606. Cuando siegan alto, pan hay harto.
C - 12607. Cuando siembres la patata, que te vea irte 

para casa. 
C - 12608. Cuando siembres, siembra trigo, que chíca-

ros hacen ruido. 
C - 12609. Cuando, sin motivo, en un negocio hay mu-

cho "ordeno y dispongo", es indicio de que 
hay tongo.

C - 12610. Cuando sobra, es que falta.
C - 12611. Cuando solano llueve, las piedras mueve.
C - 12612. Cuando solo tan bien lo trincas, ¿qué hicie-

ras con guindas?
C - 12613. Cuando sopla del Montalvo, se echa la an-

guarina el charro. 
C - 12614. Cuando sopla el regañón, pon en el llar otro 

tizón. 
C - 12615. Cuando sopla el vendaval, abre la boca y 

déjale entrar.
C - 12616. Cuando sopla el viento, es cuando yo aven-

to.
C - 12617. Cuando sopla la ventura, las aguas son tru-

chas.
C - 12618. Cuando sopla viento del Estrecho, agua se-

gura para el barbecho. 
C - 12619. Cuando sople el viento del Estrecho, agua 
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segura para el barbecho.
C - 12620. Cuando sople norte oscuro, quédate al abri-

go del Cabo Seguro. 
C - 12621. Cuando sube el agua, puede pasarse la 

barra.
C - 12622. Cuando sube mucho la marea, el tiempo se 

tambalea.
C - 12623. Cuando subes, te ponen por las nubes; 

cuando bajas, por los suelos te arrastran.
C - 12624. Cuando subes, te ponen por las nubes; 

cuando bajas, te tiran por los suelos con 
rabia.

C - 12625. Cuando suda la jarra, es que trabaja por 
enfriarte el agua.

C - 12626. Cuando suda la jarra, es que trabaja por 
refrescarte el agua.

C - 12627. Cuando suena Deva, coge los bueyes y vete 
a la sierra; y cuando suena Mendía, coge los 
bueyes y escapa de la eiría.  

C - 12628. Cuando suena el almirez, las doce están al 
caer. 

C - 12629. Cuando suena el almirez, llama a comer.
C - 12630. Cuando suena el pozo Pría, acarrea leña 

para el otro día. 
C - 12631. Cuando suena el pozo Pría, guarda leña 

para otro día. 
C - 12632. Cuando suena el tiro, ya la bala ha salido. 
C - 12633. Cuando suena la barra, segura el agua. 
C - 12634. Cuando suena la campana, a todos llama.

C - 12635. Cuando suena la gallerada, ya viene cerca la 
madruaga. 

C - 12636. Cuando suena la mar de Astuera, saca la 
colada fuera. 

C - 12637. Cuando suena la mar de Cudillero, unce el 
buey y vete al ero. 

C - 12638. Cuando suena la mar de Selorio, mete el 
carro bajo el hórreo; y cuando suena la mar 
de La Isla, lava, niña, tu camisa. 

C - 12639. Cuando suenan las goteras, agua cierta. 
C - 12640. Cuando suerte no hay, ¿para qué ventura 

buscar?
C - 12641. Cuando Sueve pon la capa, ponte la tuya y 

escapa. 
C - 12642. Cuando suerte no hay, ventura qué buscar.
C - 12643. Cuando tardan las lluvias, tardan las plan-

tas, los trigos y las frutas.
C - 12644. Cuando tardan las palomas en volver al 

palomar, señal es de que muy luego va a 
empezar a gotear.

C - 12645. Cuando te alaben, no te ensalces.
C - 12646. Cuando te busco, nunca te encuentro; cuan-

do no te busco, apareces luego.
C - 12647. Cuando te busco, nunca te veo; cuando no 

te busco, hete aquí luego.
C - 12648. Cuando te casas, abre cada ojo cuatro. 
C - 12649. Cuando te cases, abre cada ojo cuatro veces.
C - 12650. Cuando te cases, cuatro veces cada ojo abre.
C - 12651. ¿Cuándo te convencerás de que Dios es Cris-
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to? Cuando esté enfermo tu hijo.
C - 12652. Cuando te convida el tabernero, te convida 

con tu dinero. 
C - 12653. Cuando te dan la cabriella, préndela con tu 

soguiella.
C - 12654. Cuando te dan la cabriella, prenla con la 

soguiella.
C - 12655. Cuando te dan la cabrilla, acorre con la so-

guilla.
C - 12656. Cuando te dan la cabrilla, corre con la sogui-

lla.
C - 12657. Cuando te dan la cochinilla, acorre con la 

soguilla.
C - 12658. Cuando te dan la cochinilla, acórrele con la 

soguilla.
C - 12659. Cuando te den, da.
C - 12660. Cuando te den el anillo, prepara el dedillo.
C - 12661. Cuando te den el corderín, hay que acudir 

con el cordelín. 
C - 12662. Cuando te den la cabrilla, acude con la so-

guilla.
C - 12663. Cuando te den la cabrituna, acude con la 

cibiellina. 
C - 12664. Cuando te den la cochinilla, acórrela con la 

soguilla.
C - 12665. Cuando te den la oveja, coge la cuerda y ve 

por ella. 
C - 12666. Cuando te den la vaquilla, acude con la so-

guilla.

C - 12667. Cuando te den la vaquilla, tira de la soguilla
C - 12668. Cuando te dieren algo, alarga la mano.
C - 12669. Cuando te dieren el anillo, para el dedillo.
C - 12670. Cuando te dieren el anillo, pon el dedillo. 
C - 12671. Cuando te dieren el buen dado, échale la 

mano. 
C - 12672. Cuando te dieren el dinero, acude con el 

esquero.
C - 12673. Cuando te dieren la becerrita, acude con la 

soguita.
C - 12674. Cuando te dieren la cabrilla, acorre con la 

soguilla.
C - 12675. Cuando te dieren la cabrilla, corre con la 

soguilla.
C - 12676. Cuando te dieren la cochinilla, acorre con la 

soguilla. 
C - 12677. Cuando te dieren la cochinilla, acude con la 

soguilla.
C - 12678. Cuando te dieren la oveja, coge la cuerda y 

ve por ella.
C - 12679. Cuando te dieren la oveja, toma la cuerda y 

vay por ella.
C - 12680. Cuando te dieren la vaquilla, acorre con la 

soguilla.
C - 12681. Cuando te dieren la vaquilla, acude con la 

soguilla. 
C - 12682. Cuando te dieren la vaquilla, corre con la 

soguilla.
C - 12683. Cuando te dieren un condado, agárrale con 
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la mano.
C - 12684. Cuando te digan: "Estás hecho un chaval", 

es que la cosa te va mal.
C - 12685. Cuando te dijeren que eres asno todos a 

una, rebuzna.
C - 12686. Cuando te dolieren las tripas, hazlo saber al 

culo. 
C - 12687. Cuando te entreguen un resguardo o docu-

mento, repásalo; y si hay error, reclámalo en 
el momento.

C - 12688. Cuando te imaginas más fuerte, topaste con 
la muerte.

C - 12689. Cuando te imaginaste más fuerte, topaste 
con la muerte.

C - 12690. Cuando te ofrecieron la cochinilla, acorre 
con la soguilla.

C - 12691. Cuando te ofrecieren la cochinilla, corre con 
la soguilla.

C - 12692. ¿Cuándo te pasas con tu suegra? Cuando tú 
eres la buena.

C - 12693. Cuando te presenten un documento fotoco-
piado, pon sumo cuidado, pues puede estar 
trucado.

C - 12694. Cuando te quisieres cansar, no comas hasta 
hartar.

C - 12695. Cuando te sientes a comer, ganado lo has 
de tener. 

C - 12696. Cuando te sientes a comer, los codos en la 
mesa no has de poner.

C - 12697. Cuando te sientes a comer, no te acuerdes 
de beber. 

C - 12698. Cuando te sople bien el viento, aprovéchalo.
C - 12699. Cuando te toque sufrir, piensa que en esta 

vida todo tiene su fin.
C - 12700. Cuando te vayas a casar, manda a los ami-

gos a otro lugar.
C - 12701. Cuando te vendan, compra; y cuando te 

compren, vende.
C - 12702. Cuando te venga la ocasión, déjate de ser 

pasmón.
C - 12703. Cuando te vengan con la vaquilla, acude con 

la soguilla.
C - 12704. Cuando te vengan con palabras melosas, 

echa un nudo a la bolsa.
C - 12705. Cuando te vengan con palabras melosas, 

echa un nudo en la bolsa.
C - 12706. Cuando te veo con zapatos de palo, digo 

"pa" mí: ¡Malo!
C - 12707. Cuando te veo, me acuerdo, santo de mi de-

voción; cuando te veo, me acuerdo; cuando 
no te veo, no.

C - 12708. Cuando te veo, te rezo; y cuando no, no me 
acuerdo.

C - 12709. Cuando tenemos lo uno, no tenemos lo otro 
en este mundo.

C - 12710. Cuando tenemos trigo, el diablo nos llevó el 
costal perdido.

C - 12711. Cuando tengas a uno debajo de la lanza, 



COLECCIÓN DE REFRANES POPULARES “GAUDENCIO ONGAY”986

usa de la templanza.
C - 12712. Cuando tengas el mando y el palo, no hagas 

lo que se te venga a la mano.
C - 12713. Cuando tengas el mando y el palo, no hagas 

todo lo que se te venga a la mano.
C - 12714. Cuando tengas más fortuna, mira que es 

como la luna. 
C - 12715. Cuando tengas poder, un buen poderoso sé.
C - 12716. Cuando tengas que hacer con urgencia una 

labor, cuenta con los imprevistos y con fuer-
za mayor.

C - 12717. Cuando tengas tiempo, no aguardes otro 
tiempo. 

C - 12718. Cuando tengas un convidado, añade algo a 
lo acostumbrado.

C - 12719. Cuando tengas un mal vecino, pide a Dios 
que no te venga otro más maligno.

C - 12720. Cuando tengas un mal vecino, tienes que 
sufrirlo.

C - 12721. Cuando tengas un pelo más que él, pélate 
con él. 

C - 12722. Cuando tengas un problema tú, no escon-
das la cabeza como el avestruz.

C - 12723. Cuando tengo agua, vino bebo; cuando no 
la tengo, la quiero. 

C - 12724. Cuando tengo cuerda, no tengo tropo; y 
cuando tengo trompo, no tengo cuerda.

C - 12725. Cuando tengo dinero, tengo cuanto quiero.
C - 12726. Cuando tengo trompo, no tengo cuerda; y 

cuando tengo cuerda, no tengo trompo.
C - 12727. Cuando tengo trompo, no tengo cuerda… y 

cuando tengo cuerda, trompo no tengo.
C - 12728. Cuando teniendo que comer ayuna el sue-

gro, se ríe el diablo, a la par que las nueras y 
los yernos.

C - 12729. Cuando tiene dientes la prenda, nadie pres-
ta sobre ella.

C - 12730. Cuando tiene dinero, ¡qué lindo es don 
Pedro!, pero sin dinero se quedó y toda la 
gracia perdió.

C - 12731. Cuando tiene dinero, ¡qué lindo es Pedro!
C - 12732. Cuando tiene dinero, ¡qué lindo es Pedro!, 

pero sin dinero se quedó y toda la gracia 
perdió.

C - 12733. Cuando tiene dos llaves el arca, uno mete 
en ella y el otro saca. 

C - 12734. ¿Cuándo tiene más pluma la gallina? Cuan-
do tiene el gallo encima.

C - 12735. Cuando tiene más plumas la gallina es cuan-
do tiene el gallo encima.

C - 12736. Cuando tienen saco, no tienen trigo; y cuan-
do tienen trigo, no tienen saco.

C - 12737. Cuando tira al monte la cabrita, no la guar-
da ni santa Rita. 

C - 12738. Cuando tiras la broza al camino, hazte cuen-
ta que has tirado el esquilmo. 

C - 12739. Cuando tires de la cuerda, recuerda.
C - 12740. Cuando tocan a perder, sea lo tuyo lo pri-
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mer.
C - 12741. Cuando tocan a sacramentar a hombre, mal 

aire corre.
C - 12742. Cuando tocan a sacramentar a hombre, mal 

aire corre; pero si tocan a mujer, dejarlo 
correr.

C - 12743. Cuando todas te dijeren que eres burra, 
rebuzna.

C - 12744. Cuando todo está hecho, llega a ayudar el 
necio.

C - 12745. Cuando todo se hierve, te pueden dar gato 
por liebre.

C - 12746. Cuando todos dicen que eres asno, rebuzna.
C - 12747. Cuando todos dicen que eres un asno, re-

buzna un rato.
C - 12748. Cuando todos te digan que eres burro, re-

buzna.
C - 12749. Cuando todos te dijeren que eres asno, 

rebuzna.  
C - 12750. Cuando todos te dijeren que eres asno, re-

buzna y ponte rabo.
C - 12751. Cuando todos te dijeren que eres cabra, 

bala.
C - 12752. Cuando todos te dijeron que eres asno, 

rebuzna.
C - 12753. Cuando toma cuerpo el diablo, se disfraza 

de abogado.
C - 12754. Cuando toma cuerpo el diablo, se disfraza 

de fraile o de abogado.

C - 12755. Cuando toma cuerpo el pecado, vístese de 
abogado.

C - 12756. Cuando topares con el loco, finge negocio.
C - 12757. Cuando topares con el loco, fíngete necio.
C - 12758. Cuando toquen a heredar, no te pares a 

rezar.
C - 12759. Cuando tornan a casa, quedan con ropas de 

así te andas, rotas, raídas y descosidas.
C - 12760. Cuando tose la boca, nadie al oírlo se sofo-

ca; el pedo es la tos del culo, ¿a qué tanto 
disimulo?

C - 12761. Cuando tovieres un mal vecino, non ruegues 
que se te vaya, non venga otro peor.

C - 12762. Cuando trabajar no puedas, lo dejas; y cuan-
do pudieres trabajar, no lo dejes aunque no 
te den lo que mereces.

C - 12763. Cuando trabajar puedes, no lo dejes aunque 
no te den lo que mereces.

C - 12764. Cuando tres se juntan, uno de ellos manda 
la yunta. 

C - 12765. Cuando trona, Cristo zona, naz el pan y la 
borona.  

C - 12766. Cuando tronó y ahora truena, la lluvia llega.
C - 12767. Cuando truena, agua segura.
C - 12768. Cuando truena, agua segura llega.
C - 12769. Cuando truena, el tiempo abona, pero en 

mayo, no ahora.
C - 12770. Cuando truena, el tiempo abuena. 
C - 12771. Cuando truena en abril, el labrador es feliz.
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C - 12772. Cuando truena en Cuera, agua en tierra. 
C - 12773. Cuando truena en Cuera, tres días espera; y 

cuando truena en la mar, techo buscar. 
C - 12774. Cuando truena en febrero, tiembla el vian-

dero.
C - 12775. Cuando truena en febrero, tiembla el viña-

dero.
C - 12776. Cuando truena en febrero, tiembla el viña-

dor.
C - 12777. Cuando truena en marzo, apareja las cubas 

y el mazo.
C - 12778. Cuando truena en marzo, apareja los cubos 

y el mazo.
C - 12779. Cuando truena en Trescuadrá, tenemos el 

agua encima ya. 
C - 12780. Cuando truena, fuerza es que llueva.
C - 12781. Cuando truena hacia Cocón, de harina y gar-

banzos te compón. 
C - 12782. Cuando truena hacia el mar, coge los bue-

yes y vete a arar. 
C - 12783. Cuando truena hacia Gijón, moler harina y 

echar en el macón. 
C - 12784. Cuando truena Izaga y le contesta Areta, ya 

puedes ponerte la chaqueta. 
C - 12785. Cuando truena la cuba de Rota, el agua vie-

ne que trota. 
C - 12786. Cuando truena la luna de marzo, truenan 

las de todo el año. 
C - 12787. Cuando truena, llover quiere. 

C - 12788. Cuando truena, o llueve o llover quiere.
C - 12789. Cuando truena, o llueve o quiere llover. 
C - 12790. Cuando truena pa Purón, de harina y leña te 

compón. 
C - 12791. Cuando truena paa Loroza, desunce los bue-

yes y vete a la choza; y cuando truena para 
Samelar, unce los bueyes y vete a arar. 

C - 12792. Cuando truena para Marana, unce los bue-
yes y ponte a la grada; cuando truena para 
Ricao, suelta los bueyes y llévalos al "prao". 

C - 12793. Cuando truena para Urriello, unce los bue-
yes y vete al ero; y si truena para Casaño, 
desunce los bueyes y vete al escaño. 

C - 12794. Cuando truena por Cocón , de harina y gar-
banzos te compón.

C - 12795. Cuando truena por el Aramo, unce los bue-
yes y ponlos al carro. 

C - 12796. Cuando truena por Noja , mi capa no se 
moja.

C - 12797. Cuando truenan los cañones, no hay oído 
para las razones.

C - 12798. Cuando truenan los cañones, no hay oídos 
para las razones. 

C - 12799. Cuando tu casa vayas a obrar, en marzo has 
de empezar. 

C - 12800. Cuando tu diablo iba a nacer, ya el mío se 
graduaba de bachiller.

C - 12801. Cuando tu enemigo te halaga, entonces te 
engaña.
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C - 12802. Cuando tu hijo quita barba, arrápate tú la 
tuya.

C - 12803. Cuando tú ibas, ya venía yo. 
C - 12804. Cuando tú ibas, yo venía.
C - 12805. Cuando tú ibas, yo ya volvía.
C - 12806. Cuando tú lo dices, verdad será.
C - 12807. Cuando tu mujer te quiera ver rasurado, es 

que su amante la barba se ha quitado.
C - 12808. Cuando tu mujer te trate de usted, date 

vuelta sin decir por qué. 
C - 12809. Cuando tu mujer vaya a comer, que vengas 

tú de beber.
C - 12810. Cuando tú naciste, ya comí yo pan con cer-

teza.
C - 12811. Cuando tú, perro, me miras, ¿qué hará mi 

Pedro de Villamayor?
C - 12812. Cuando tú seas fraile, yo seré monja.
C - 12813. Cuando tú vas, yo estoy de vuelta.
C - 12814. Cuando tú vas hacia la huerta, yo ya estoy 

de vuelta.
C - 12815. Cuando tú vas, yo vuelvo. 
C - 12816. Cuando tú vas, yo ya vengo.
C - 12817. Cuando tú vas, yo ya vuelvo.
C - 12818. Cuando tú vayas de camino, no lo hagas sin 

pan ni vino.
C - 12819. Cuando tu vecino vaya a alzar, vuelve tú de 

binar.
C - 12820. Cuando tú vienes, ya estoy yo de vuelta.
C - 12821. Cuando tus cosas más calles, menos públi-

cas las haces .
C - 12822. Cuando tus cosas más las calles, menos pú-

blicas las haces. 
C - 12823. Cuando tus obras alabas, al que te oye des-

calabras.
C - 12824. Cuando tuve dientes, no tuve pan; y ahora 

que tengo pan, no tengo dientes.
C - 12825. Cuando tuve dientes, no tuve pan; y cuando 

tengo pan, no tengo dientes.
C - 12826. Cuando tuve poco, di poco; rico luego me vi 

y ya nada di, todo lo quise para mí.
C - 12827. Cuando tuvieres el mando y el palo, no ha-

gas lo que te venga a mano.
C - 12828. Cuando tuvieres el mando y el palo, no ha-

gas todo lo que se viniere a la mano.
C - 12829. Cuando tuvieres mal vecino, súfrelo para 

que no venga otro más dañino.
C - 12830. Cuando tuvieres mal vecino, súfrelo porque 

no venga otro más maligno.
C - 12831. Cuando tuvieres un mal vecino, no ruegues 

que se te vaya, porque no venga otro peor.
C - 12832. Cuando tuvieres un mal vecino, pide que no 

te venga otro más maligno.
C - 12833. Cuando tuvieres un pelo más que él, pélate 

con él.
C - 12834. Cuando tuvieres un pelo más que él, pelo a 

pelo te pela con él.
C - 12835. Cuando tuvieres un pelo más que él, pelo a 

pelo te pelas con él. 
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C - 12836. Cuando tuvimos trigo, el diablo nos llevó el 
costal perdido.

C - 12837. Cuando un amigo pide, no hay mañana.
C - 12838. Cuando un burro habla, otro las orejas baja.
C - 12839. Cuando un burro rebuzna, otro calla. 
C - 12840. Cuando un burro rebuzna, siempre hay otro 

que escucha.
C - 12841. Cuando un can tenga un hueso, confía en su 

pescuezo.
C - 12842. Cuando un ciego guía a otro ciego, ambos 

caen al suelo.
C - 12843. Cuando un ciego guía a otro ciego, en el 

abismo dan luego.
C - 12844. Cuando un ciego guía a otro ciego, en el 

infierno dan luego.
C - 12845. Cuando tú vas, yo estoy de vuelta.
C - 12846. Cuando un cliente dice: ya volveré mañana, 

ni hoy compra ni volverá mañana.
C - 12847. Cuando un cliente  te deja alguna deuda 

pendiente, antes de que se te olvide, anóta-
lo urgentemente.

C - 12848. Cuando un crédito se cancela, borrón y 
cuenta nueva.

C - 12849. Cuando un deudor te informa bien del 
acreedor, o ya no le debe o logró perdón.

C - 12850. Cuando un empleado se interesa con exceso 
por un cliente, o le lleva la contabilidad o es 
su pariente.

C - 12851. Cuando un empleado se interesa demasia-

do por un cliente, o le lleva la contabilidad o 
es un pariente.

C - 12852. Cuando un empleo pretendas, en lugar de 
usía, di excelencia. 

C - 12853. Cuando un gallego está en una escalera, no 
se sabe si sube o si baja.

C - 12854. Cuando un ganso toma un lindazo, ni el 
lindazo deja al ganso ni el ganso deja el 
lindazo.

C - 12855. Cuando un grillo junto a la chimenea canta, 
trae suerte a la casa.

C - 12856. Cuando un hombre es desgraciado, todos 
los días son martes.

C - 12857. Cuando un insolvente te felicita y abraza, 
favor te pide, pues algo le pasa.

C - 12858. Cuando un jefe se quema, algo tuyo se que-
ma.

C - 12859. Cuando un lobo come a otro, no hay qué 
comer en el soto. 

C - 12860. Cuando un lobo va a hurtar, lejos de casa va 
a cazar.

C - 12861. Cuando un mes demedia, a otro asemeja. 
C - 12862. Cuando un mes demedia, a otro se asemeja.
C - 12863. Cuando un mes demedia, a otro semeja. 
C - 12864. Cuando un mes demedia, al otro asemeja.
C - 12865. Cuando un mes demedia, otro semeja.
C - 12866. Cuando un mes media, al siguiente aseme-

ja. 
C - 12867. Cuando un mes media, al siguiente se ase-
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meja.
C - 12868. Cuando un mes s´amedia, al otro s´asemeja. 
C - 12869. Cuando un necio está en su mulo, no teme a 

Dios, ni al mundo.
C - 12870. Cuando un necio está en su mulo, nunca 

tema a Dios ni al mundo.
C - 12871. Cuando un necio se sube de hombros, es un 

asombro.
C - 12872. Cuando un niño endenta, la muerte le tien-

ta.
C - 12873. Cuando un niño endentece, otro hermano 

amanece.
C - 12874. Cuando un periquillo llega a ser don Pedro, 

¡mete miedo! .
C - 12875. Cuando un perro roe un hueso, ¡cómo le 

envidia otro perro! .
C - 12876. Cuando un perro se traga un hueso, con-

fianza tiene en su pescuezo.
C - 12877. Cuando un pobre comer merluza, uno de 

los dos está malo.
C - 12878. Cuando un pobre se pone a caballo, no hay 

quien lo desmonte. 
C - 12879. Cuando un ruin se va, dos vienen en su 

lugar.
C - 12880. Cuando un ruin se va, otro está al llegar.
C - 12881. Cuando un santo está enojado, con no re-

zarle, acabado.
C - 12882. Cuando un sastre está enfadado, no darle 

trabajo.

C - 12883. Cuando un tonto coge una linde, la linde se 
acaba y el tonto sigue.

C - 12884. Cuando un tonto da en hilar, es poca toda la 
estopa del cañamar.

C - 12885. Cuando un vecino cortés tengas, pide a Dios 
que no desaparezca.

C - 12886. Cuando un vecino hace obra en el piso, ter-
minan por hacerlo todos los vecinos.

C - 12887. Cuando una cabeza grana, otra es vana. 
C - 12888. Cuando una casa se quema, la del lado se 

chamusca o se calienta.
C - 12889. Cuando una cosa da guerra, la da hasta el 

final ella.
C - 12890. Cuando una cosa no está de Dios, en balde 

se empeñan los hombres "tós".
C - 12891. Cuando una cosa no tenga arreglo, quítala 

de en medio.
C - 12892. Cuando una cosa no tenga arreglo, quítala 

del medio.
C - 12893. Cuando una cosa se reparte entre muchos, 

poco cabe a cada uno.
C - 12894. Cuando una chupa estreno, los calzones ya 

son viejos.
C - 12895. Cuando una monja da un bizcocho, es por-

que ha recibido ocho.
C - 12896. Cuando una mujer es famosa, casi siempre 

lo es por mala cosa.
C - 12897. Cuando una nación no quiere, otra no la 

conquista.
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C - 12898. Cuando una nota se toma al vuelo, no se 
entiende luego.

C - 12899. Cuando una puerta se cierra, ciento se 
abren. 

C - 12900. Cuando una puerta se cierra, ciento se 
atrancan.

C - 12901. Cuando una puerta se cierra, otra se abre.
C - 12902. Cuando una puerta se cierra, otra suele 

abrir la fortuna.
C - 12903. Cuando una puerta se cierra, otras se abren.
C - 12904. Cuando una puerta se cierra, se abren cien.
C - 12905. Cuando una puerta se cierra, un ciento se 

abren.
C - 12906. Cuando uno cambia su tocino por otro, o 

apesta el uno o el otro.
C - 12907. Cuando uno dice: ¡mátalo!, otro dice: ¡duro 

con él!
C - 12908. Cuando uno es mozo, se viste y calza solo, 

pero en llegando a viejo, nada se es sin el 
auxilio ajeno. 

C - 12909. Cuando uno está de suerte, hasta la mujer 
le pare de otro.

C - 12910. Cuando uno está de suerte, hasta la mujer 
s´empreña de otro, ¡leñe!

C - 12911. Cuando uno está muerto, es para siempre.
C - 12912. Cuando uno está solo, hace lo que quiere y 

le viene al moño.
C - 12913. Cuando uno está solo, sábele la boca a hie-

rro.

C - 12914. Cuando uno hace obra en su piso, terminan 
por hacerla todos los vecinos.

C - 12915. Cuando uno más seguro se cuida, deja de 
estar seguro y se descuida.

C - 12916. Cuando uno menos se percata, ¡ahí está la 
chata! .

C - 12917. Cuando uno no corre, no se cansa.
C - 12918. Cuando uno no quiere, dos no barajan.
C - 12919. Cuando uno no quiere, dos no barajan y 

menos si los dos se apartan.
C - 12920. Cuando uno no quiere, dos no barajan y 

menos si los dos se separan.
C - 12921. Cuando uno no quiere, dos no contienden.
C - 12922. Cuando uno no quiere, dos no pelean.
C - 12923. Cuando uno no quiere, dos no regañan.
C - 12924. Cuando uno no quiere, dos no riñen. 
C - 12925. Cuando uno no quiere, dos no se barajan.
C - 12926. Cuando uno paga, dos descansan.
C - 12927. Cuando uno paga, dos descansan; el que 

pagó y el que fiado vendió.
C - 12928. Cuando uno se muere, muerto está.
C - 12929. Cuando uno, sin motivo, se disculpa, es por-

que tiene la culpa.
C - 12930. Cuando uno va para viejo, es más fácil pillar 

una liebre que un conejo.
C - 12931. Cuando unos van a Santiago , ya vuelven 

otros con conchas.
C - 12932. Cuando urracos, grajos; cuando grajos, 

urracos.
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C - 12933. Cuando usted va, yo vengo ya.
C - 12934. Cuando va a llover, todas las moscas se po-

nen cabeza abajo.
C - 12935. Cuando va delante la candela, alumbra al 

que la lleva; cuando va detrás, no le alum-
brará.

C - 12936. Cuando va lleno de creciente, todos los ca-
minos van derechos a la puente.

C - 12937. Cuando van las mujeres al hilandero, van al 
mentidero.

C - 12938. Cuando van los nublados para León, el que 
dice que llueve tiene razón. 

C - 12939. Cuando vaya a la majada, te hartaré de cua-
jada.

C - 12940. Cuando vayas a Ablitas , toma antes agua 
bendita.

C - 12941. Cuando vayas a Brea , pon la capa donde la 
veas.

C - 12942. Cuando vayas a Brea, pon la capa donde la 
veas; y aunque la veas, no lo creas.

C - 12943. Cuando vayas a cagar, lleva con qué te lim-
piar.

C - 12944. Cuando vayas a concejo, acuérdate de tu 
sayo y deja el ajeno. 

C - 12945. Cuando vayas a concejo, deja lo tuyo y mira 
lo ajeno.

C - 12946. Cuando vayas a concejo, deja lo tuyo y mira 
por lo ajeno.

C - 12947. Cuando vayas a freír, sabrás.

C - 12948. Cuando vayas a la plaza, ten la bolsa atada.
C - 12949. Cuando vayas a la villa, pregunta por la ma-

dre y sabrás quién es la hija.
C - 12950. Cuando vayas a mear, se te advierte de 

antemano: Si te quieres conservar gordo, 
fuerte, robusto y sano, no le metas a una 
puta lo que llevas en la mano.

C - 12951. Cuando vayas a misa y al molino, no te 
guíes por el vecino.

C - 12952. Cuando vayas a murmurar, mírate por den-
tro y no murmurarás. 

C - 12953. Cuando vayas a sarmentar, echa el "ato" en 
el morral.

C - 12954. Cuando vayas a viajar, no pases por Cornellá 
.

C - 12955. Cuando vayas al mercado, todo pagado.
C - 12956. Cuando vayas convidado, no comas más de 

lo acostumbrado.
C - 12957. Cuando vayas de camino, lleva siempre pan 

y vino.
C - 12958. Cuando vayas de camino, no hables mal del 

vecino.
C - 12959. Cuando vayas de camino, no vayas sin pan y 

vino.
C - 12960. Cuando vayas de vacaciones y esparcimien-

to, saca antes el billete de regreso.
C - 12961. Cuando ve la suya el menor, entriégase  del 

mayor.
C - 12962. Cuando ve nevar san Ambrosio, hay frío 
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para dieciocho. 
C - 12963. Cuando veas a un jorobado crucificar, las 

ligaduras le apretar.
C - 12964. Cuando veas a un sabio echar un borrón, 

cuida tú de no echar dos.
C - 12965. Cuando veas como patas de buey las hojas 

de la higuera, vete a la sementera. 
C - 12966. Cuando veas el buen tiempo, no te embo-

bes; cuando lo veas malo, no te esmolgues. 
C - 12967. Cuando veas el cielo de lana, antes de los 

tres días, agua.
C - 12968. Cuando veas el garrote, toma el trote.
C - 12969. Cuando veas la barba de tu vecino quemar, 

la tuya en remojo puedes echar.
C - 12970. Cuando veas la barba de tu vecino quemar, 

mete la tuya en remojo.
C - 12971. Cuando veas la barba del vecino pelar, echa 

la tuya a mojar.
C - 12972. Cuando veas la cuerda, recuerda.
C - 12973. Cuando veas la flor en el castañero , lleva la 

oveja al carnicero.
C - 12974. Cuando veas la flor en el castaño, lleva el 

carnero a matarlo.
C - 12975. Cuando veas la hoja de la higuera como 

oreja de bueyes, prepara el maíz y unce los 
bueyes. 

C - 12976. Cuando veas la neblina y venir por el Gara-
manchóu, coge los jatos y el zurrón y mar-
cha para Rabellóu. 

C - 12977. Cuando veas la niebla en la vallina prieta, 
vete pa casa y cierra la puerta. 

C - 12978. Cuando veas la rama salir en el monte La 
Cebal, prepara el maíz y ponte a sembrar. 

C - 12979. Cuando veas las barbas de tu vecino cortar, 
pon las tuyas a remojar.

C - 12980. Cuando veas las barbas de tu vecino mojar, 
echa las tuyas a remojar.

C - 12981. Cuando veas las barbas de tu vecino pelar, 
pon las tuyas a remojar.

C - 12982. Cuando veas las espigas brotar, principian 
los tábanos a picar.

C - 12983. Cuando veas las nubes en la montaña de 
Sasa , coge el capotón y vete a casa.

C - 12984. Cuando veas las nueces de dos en piña, ven-
de los bueyes y mételo en harina. 

C - 12985. Cuando veas las nueces de tres en piño, 
agarra el saco y márchate al trigo.

C - 12986. Cuando veas las nueces de tres en piño, 
vende los bueyes y échalo en trigo.

C - 12987. Cuando veas las truchas salir del río para el 
reguero La Cortina, tiempo revuelto y ne-
vando enseguida. 

C - 12988. Cuando veas muchas arañas, coge el para-
guas. 

C - 12989. Cuando veas que otros vendedores se detie-
nen, sube tú el precio y vende.

C - 12990. Cuando veas quemar la barba de tu vecino, 
echa la tuya a remojar.
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C - 12991. Cuando veas revuelta el agua, bocarte en 
Pravia. 

C - 12992. Cuando veas revuelta el agua, sardina en 
Pravia. 

C - 12993. Cuando veas tu casa quemar, acércate para 
te calentar.

C - 12994. Cuando veas un alpargate roto, no estará 
muy lejos el otro.

C - 12995. Cuando veas un atajo, da al camino un tajo.
C - 12996. Cuando veas un nombre cargado, no le pre-

guntes, que está cansado.
C - 12997. Cuando veas un peligro, o veas un proble-

ma, tú no escondas la cabeza como el aves-
truz.

C - 12998. Cuando veas un zapato roto, no andará muy 
lejos el otro.

C - 12999. Cuando ven que vengo lleno, soy marido 
bueno.

C - 13000. Cuando ven que vengo lleno, todos me lla-
man bueno.

C - 13001. Cuando vendan, compra; y cuando com-
pren, vende. 

C - 13002. Cuando vengan los truenos por Peña Mau-
rín, con el agua que caiga no muele ningún 
molín. 

C - 13003. Cuando veo a mi tía, muero de acedía.
C - 13004. Cuando veo a mi tía, muero de acedía; y 

cuando no la veo, muero de deseo.
C - 13005. Cuando veo el lino, me fino .

C - 13006. Cuando veo la rueca, de mío me caigo 
muerta.

C - 13007. Cuando vi el pellejo a la puerta, luego vi que 
la burra era muerta.

C - 13008. Cuando vi el pellejo encima de la burra, dije: 
"La vaca es muerta sin duda". 

C - 13009. Cuando vi venir la burra y non vi a vos, el 
corazón se me hizo en dos.

C - 13010. Cuando vi venir la bura y non vi a vos, el 
corazón se me hizon  dos.

C - 13011. Cuando viajes, lleva un par de libros buenos 
en tu equipaje.

C - 13012. Cuando viejo el perro es, la zorra se mea en 
él.

C - 13013. Cuando viene a pelo, aunque la burra se 
caiga al suelo. 

C - 13014. Cuando viene a pelo, aunque la burra se 
caiga en el suelo.

C - 13015. Cuando viene el bien, métele en tu casa. 
C - 13016. Cuando viene el bien, mételo en casa. 
C - 13017. Cuando viene La Chata, ¿qué hacer sino 

estirar la pata? 
C - 13018. Cuando viene la enguilluerda, nieve a media 

pierna. 
C - 13019. Cuando viene la golondrina, el verano está 

encima.
C - 13020. Cuando viene la golondrina, el verano se 

echa encima.
C - 13021. Cuando viene la haba, no queda moza con 
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ama.
C - 13022. Cuando viene la haba, no queda moza con 

su ama.
C - 13023. Cuando viene la lluvia antes que el viento, 

alista drizas sin perder momento; y si el 
viento te cogió primero, iza gavias arriba, 
que es señal de viento ligero. 

C - 13024. Cuando viene la lluvia antes que el viento, 
atrapa paño y mételo dentro; y cuando vie-
ne el viento y detrás la lluvia, larga el paño, 
que no hay duda. 

C - 13025. Cuando viene la mecha, no aprovecha.
C - 13026. Cuando viene la nube de Pajomal, coge del 

arado y vete a arar; y si viene la nube de 
Baeres, coge el hacha y vete a Astielles. 

C - 13027. Cuando viene lloviendo por Maravio, coge el 
picón y ya estás andando; cuando viene por 
ventana, escarda y calla. 

C - 13028. Cuando viene Marte, Venus y Baco lucen sus 
artes.

C - 13029. Cuando viene mayo, la vaca recacha el rabo 
y da el culo a besar a su amo. 

C - 13030. Cuando viene un mal, nunca viene solo.
C - 13031. Cuando viene un mal, otros le vienen a 

acompañar.
C - 13032. Cuando viene un mal, otros trae detrás. 
C - 13033. Cuando vienen las cucarachas, ya el diablo 

llenó la panza. 
C - 13034. Cuando vienen las golondrinas, el verano 

está encima.
C - 13035. Cuando vienen los males, todos los tiempos 

hacen iguales.
C - 13036. Cuando vienen los males, todos los tiempos 

son iguales.
C - 13037. Cuando vienen los milanos, anuncian la con-

clusión del verano.
C - 13038. Cuando vienen los milanos, es conclusión 

del verano.
C - 13039. Cuando vienen los vilanos, es conclusión del 

verano.  
C - 13040. Cuando vienen los villanos, conclusión es 

del verano.
C - 13041. Cuando vieres cuerda, acuerda.
C - 13042. Cuando vieres el arco hacia Ledesma , deja 

los bueyes y veite al aldea.
C - 13043. Cuando vieres el arco hacia Ledesma, 

desunce los bueyes y vete a la taberna. 
C - 13044. Cuando vieres el arco hacia Ledesma, desu-

ñe los bueyes y vete a la aldea.
C - 13045. Cuando vieres la barba de tu vecino pelar, 

echa la tuya a remojar.
C - 13046. Cuando vieres la barba de tu vecino pelar, 

echa la tuya en remojo.
C - 13047. Cuando vieres la barba de tu vecino, que no 

se puede rapar, echa la tuya a remojar.
C - 13048. Cuando vieres la barba de tu vecino rapar, 

echa la tuya a remojar.
C - 13049. Cuando vieres la candela en el castañero, 
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lleva la oveja al carnero.
C - 13050. Cuando vieres la casa quemar, llégate a 

escalentar.
C - 13051. Cuando vieres la cuerda, acuerda.
C - 13052. Cuando vieres la cuerda, recuerda.
C - 13053. Cuando vieres la mujer medinesa, mete a tu 

marido detrás de la artesa. 
C - 13054. Cuando vienes la sierra tocar, toma la capa y 

vuélvete al lugar.
C - 13055. Cuando vieres mujer medinesa , mete a tu 

marido detrás de la artesa.
C - 13056. Cuando vieres tu casa quemar, llégate a 

calentar. 
C - 13057. Cuando vieres tu casa quemar, llégate a 

escalentar.
C - 13058. Cuando vieses un fraile de La Merced, arri-

ma tu culo a la pared.
C - 13059. Cuando vino el orinal, era muerto Juan Pas-

cual.
C - 13060. Cuando vino el orinal, muerto era Juan Pas-

cual.
C - 13061. Cuando vivas entre zorros, zorrea tú un 

poco.
C - 13062. ¿Cuándo viven suegra con nuera? Cuando 

sube el asno por la escalera.
C - 13063. ¿Cuándo viven suegra y nuera? Cuando el 

asno sube escalera.
C - 13064. Cuando vives con el conde, no mates al 

hombre.

C - 13065. Cuando vives con el conde, no mates al 
hombre, que se morirá el conde y pagará el 
hombre.

C - 13066. Cuando vivía Almería, Granada era su alque-
ría.

C - 13067. Cuando vivía, ¡que ya se muera! Cuando 
murió, ¡qué buena era!

C - 13068. Cuando vivieres con el conde, no mates al 
hombre.

C - 13069. ¿Cuándo vivirá suegra con nuera? Cuando el 
asno suba la escalera.

C - 13070. Cuando vos fuéredes monja, madre, seré yo 
fraile.

C - 13071. Cuando vos íbades ayer, ya venía yo de mo-
ler.

C - 13072. Cuando vos íbades, ya yo venía, doña María.
C - 13073. Cuando vos íbades, yo venía de moler.
C - 13074. Cuando vos íbades, yo venía, tía María.
C - 13075. Cuando vos ibais ayer, ya venía yo de moler. 
C - 13076. Cuando vos nacisteis, no dormía yo, dice la 

madre al hijo que parió.
C - 13077. Cuando vos seréis fraile, seré yo monja.
C - 13078. Cuando vos seréis fraile, yo seré monja.
C - 13079. Cuando voy escribiendo, Dios y yo lo enten-

demos; cuando la escritura acabó, sólo Dios.
C - 13080. Cuando voy escribiendo, Dios y yo lo enten-

demos; cuando la escritura se acabó, ni Dios 
ni yo. 

C - 13081. Cuando vuela bajo, tiempo frío anuncia el 
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grajo.
C - 13082. Cuando vuelvas del campo, dar la vuelta del 

gitano. 
C - 13083. Cuando vuelve la espalda Dios, todo va de 

mal en peor.
C - 13084. Cuando ya es pasado, es el bien apreciado.
C - 13085. Cuando ya estaba muerto, le aplicaron los 

remedios.
C - 13086. Cuando ya no hay renta, ¿a qué la regla y la 

cuenta?
C - 13087. Cuando ya no te ha menester, el amigo se 

hace "foraster".
C - 13088. Cuando ya no te necesita, tu amigo ni te 

visita.
C - 13089. Cuando ya salió el pedo, tarde es para enco-

ger el trasero.
C - 13090. Cuando yo comía, todo mi mujer me lo es-

condía.
C - 13091. Cuando yo comía, todo mi mujer me lo es-

condía; ahora que no puedo comer, todo me 
lo deja ver.

C - 13092. Cuando yo era moza, meaba por un punto; 
ahora que soy vieja, méolo todo junto. 

C - 13093. Cuando yo era moza, queríanle los mozos; y 
ahora que soy vieja, burlan de mí todos.

C - 13094. Cuando yo era mozo mancebo, de un cele-
mín saltaba en el suelo.

C - 13095. Cuando yo era mozo, meaba tieso, pero 
ahora, ¿dónde está eso?

C - 13096. Cuando yo hablo, la boca abro.
C - 13097. Cuando yo hablo, la boca abro; y para estar 

quedo, la boca cierro.
C - 13098. Cuando yo he comido, todo el mundo está 

repleto. 
C - 13099. Cuando yo muera, que cave mi viña quien 

pueda.
C - 13100. Cuando yo muera, que cave mi viña quien 

quiera.
C - 13101. Cuando yo nací, el monte Auseba estaba 

allí; y cuando yo muera, allí estará el monte 
Auseba. 

C - 13102. Cuando yo quiero, no quieren las nenas; 
cuando ellas quieren, yo ríome de ellas.

C - 13103. Cuando yo quiero, tú no quieres, ¿qué dia-
blo entiende a las mujeres?

C - 13104. Cuando yo quito el mantel, todo el mundo 
ha comido bien.

C - 13105. Cuando yo tenía dinero, llamábanme don 
Tomás; ahora que no lo tengo, llámanme To-
más nada más.

C - 13106. Cuando yo tenía dinero, me llamaban don 
Tomás; ahora que no tengo cuartos, me 
llaman Tomás nada más.

C - 13107. Cuando yo tenía, todos me querían.
C - 13108. Cuando yo tenía, todos me querían; ahora 

que no tengo, ni mi padre ni mi abuelo.
C - 13109. Cuando yunque, bien aguanté, pero fui ma-

cho y me desquité.
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C - 13110. Cuando yunque, con penitencia; cuando 
martillo, sin clemencia.

C - 13111. Cuando yunque, con paciencia; y cuando 
martillo, sin clemencia.

C - 13112. Cuando yunque, sufre; cuando mazo, dale.
C - 13113. Cuando yunque, sufre; cuando mazo, tunde. 
C - 13114. Cuando zorollo me veas, échame la hoz 

apriesa. 
C - 13115. Cuando zumba Purón, harina y leña le com-

pón. 
C - 13116. ¡Cuánta alegría dan, los huéspedes… cuan-

do se van! 
C - 13117. Cuanta más altura, más figura.
C - 13118. Cuanta más amistad, más claridad. 
C - 13119. Cuanta más grandeza, más llaneza. 
C - 13120. Cuanta más hacienda dejes, más grata será 

tu muerte.
C - 13121. Cuanta más herencia dejes, más grata será 

tu muerte.
C - 13122. Cuanta más leche da la vaca, más acuden a 

ordeñarla.
C - 13123. Cuanta más vida, más pecados.
C - 13124. ¡Cuántas cabezas están vacías en vez de 

estar llenas! 
C - 13125. Cuantas cabezas, tantas opiniones y mane-

ras.
C - 13126. Cuantas cabezas, tantas sentencias.
C - 13127. Cuantas cabezas, tantos pareceres.
C - 13128. ¡Cuántas calaveras habrá el día del juicio! 

C - 13129. ¿Cuántas clases de cuernos hay? Cuatro: 
Unos que se ven y no se palpan, otros que 
se ven y se palpan, otros que se palpan y no 
se ven y los otros que no se palpan y no se 
ven. 

C - 13130. ¡Cuántas cosas cubre la ropa!
C - 13131. Cuántas cosas lamentamos, y es aquello 

que sembramos.
C - 13132. ¿Cuántas dio el reloj? Y usted, ¿por qué no 

las contó? 
C - 13133. Cuantas más explicaciones des al vecinda-

rio, serás más objeto de comentario.
C - 13134. Cuantas más palabras digas, más te pican 

las hormigas.
C - 13135. Cuantas más yeguas, más pedos.
C - 13136. Cuantas más yeguas, más pedos echan.
C - 13137. Cuantas menos explicaciones des, menos 

velas tendrás después que recoger.
C - 13138. Cuantas mujeres, tantos pareceres.
C - 13139. Cuantas nieblas en marzo, tantas heladas 

en mayo.
C - 13140. Cuantas personas, tantas ideas.
C - 13141. ¿Cuántas son cinco? Dos de blanco y tres de 

tinto.
C - 13142. ¿Cuántas son cinco? Tres de blanco y dos de 

tinto.
C - 13143. Cuantas son las cabezas, tantos son los 

caprichos.
C - 13144. ¡Cuántas veces por un cante, se nos escapa 
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el volante!
C - 13145. ¡Cuántas veces resulta de un engaño, contra 

el engañador el mayor daño!
C - 13146. Cuantas veces seas abandonado de los 

buenos, otras tantas de los malos caerás en 
medio.

C - 13147. Cuántas veces te ha pesado, el paso falso 
que has dado.

C - 13148. Cuantas veo, tantas quiero. 
C - 13149. Cuantas veo, tantas quiero; y si más viera, 

más quisiera.
C - 13150. Cuanto a mano, tanto a daño.
C - 13151. Cuanto a mano, tanto a gasto. 
C - 13152. Cuanto a mano, tanto gasto.
C - 13153. Cuanto abasto, tanto agasto. 
C - 13154. Cuanto abasto, tanto gasto.
C - 13155. ¡Cuánto agrada el no tener que hacer nada!
C - 13156. Cuanto amaño, tanto a daño.
C - 13157. Cuanto apaño, tanto a daño.
C - 13158. Cuanto aventaja a lo malo lo bueno, tanto 

las dotes del alma a las del cuerpo.
C - 13159. Cuanto aventaja a lo malo lo bueno, tanto 

las dotes del alma a las del cuerpo.
C - 13160. ¡Cuánto burro come pan!
C - 13161. ¿Cuánto costó ese asno? Costome el diablo. 
C - 13162. Cuanto crece el asno, tanto encoge la albar-

da.
C - 13163. Cuanto crecen los favores, tanto crecen los 

dolores.

C - 13164. Cuánto cuesta la comida, sólo lo sabe el que 
convida.

C - 13165. Cuánto cuesta la comida, sólo lo sabe el que 
te convida.

C - 13166. Cuánto cuesta la comida, sólo sabe el que 
convida.

C - 13167. Cuanto chupa la abeja se vuelve miel; y 
cuanto la araña, veneno y hiel.

C - 13168. Cuanto das, contigo va; que quien bien 
hace, para sí hace.

C - 13169. Cuanto de la trompeta sale, no es más que 
aire. 

C - 13170. Cuanto del sol estés más cerca, más brillas, 
pero antes te quemas.

C - 13171. Cuanto digo es predicar en desierto.
C - 13172. Cuanto digo, todo es machacar en hierro 

frío.
C - 13173. Cuanto digo, todo es machar en hierro frío.
C - 13174. Cuanto dure la nieve de pascua, tanto dura 

la nuera a la mesa.
C - 13175. Cuanto el bozo crece, el cuerpo enmagrece.
C - 13176. Cuanto has , tanto valdrás.
C - 13177. Cuanto has , tanto vales.
C - 13178. Cuanto hila y devana la mujer, el marido se 

lo suele beber.
C - 13179. Cuanto el hombre más se empina, tanto da 

mayor caída.
C - 13180. Cuanto el hombre más tiene, tanto más 

retiene.
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C - 13181. Cuanto el mundo procura, todo es basura.
C - 13182. Cuanto el mundo trabaja y procura, todo es 

locura.
C - 13183. Cuanto el mundo trabaja y procura, todo es 

locura y basura. 
C - 13184. Cuanto el padre ahorró, tanto el hijo derro-

chó.
C - 13185. Cuanto el padre guarda, tanto el hijo gasta.
C - 13186. Cuanto el rico habla, se celebra y alaba.
C - 13187. Cuanto el rico habla, todas son gracias.
C - 13188. Cuanto el rico habla, todas son gracias; y 

cuanto habla el pobre, cagajones.
C - 13189. Cuanto el tiempo hace, lo deshace.
C - 13190. Cuanto en el mundo habemos, en enco-

mienda lo tenemos.
C - 13191. Cuanto es lo de menos, tanto es lo de más.
C - 13192. Cuanto es mayor la fortuna, tanto es menos 

segura.
C - 13193. Cuanto es mayor la ventura, tanto es menos 

segura.
C - 13194. Cuanto es mayor ventura, es menos segura.
C - 13195. ¿Cuánto es su cansancio, doctor Calasancio? 

.
C - 13196. Cuanto es uno mejor jugador, tanto peor.
C - 13197. Cuanto ha  que pasó el diluvio, Noé, tanto 

ha que no hemos bebido, venga vino.
C - 13198. Cuanto ha  que te dura la buhera  de san 

Pedro a san Pedro.
C - 13199. Cuanto ha , tanto val.

C - 13200. ¿Cuánto habéis de llevar? Lo que pudiere 
pagar.

C - 13201. Cuanto halla nacido mayo, todo lo deja espi-
gado.

C - 13202. Cuanto has , tanto valdrás, ni un real más.
C - 13203. Cuanto has , tanto vales.
C - 13204. Cuanto hila y devana la mujer, el marido se 

lo suele beber.
C - 13205. Cuanto juga  la abeja se vuelve cera y miel, y 

cuanto la araña, veneno y hiel.
C - 13206. Cuanto la abeja chupa, miel lo torna; y cuan-

to la araña, ponzoña.
C - 13207. Cuanto la caridad toca, en oro lo torna.
C - 13208. Cuanto la caridad toca, en oro lo transfor-

ma.
C - 13209. Cuanto la hormiga allega en un año, lleva el 

asno en un bocado.
C - 13210. Cuanto la hormiga allega en un año, lleva 

un asno de un bocado.
C - 13211. Cuanto la medicina curar no puede, lo cura 

la muerte.
C - 13212. Cuanto la misa es más breve, más afluencia 

de fieles.
C - 13213. Cuanto la puta al rufián da, galdudo  va.
C - 13214. Cuanto la puta hila y el rufián devana, no 

abasta para la gala.
C - 13215. Cuanto la vergüenza es menos, tanto due-

len menos los yerros.
C - 13216. Cuanto la vida ata, la muerte lo desata.
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C - 13217. Cuanto liba la abeja se vuelve cera y miel; y 
cuanto la araña, veneno y hiel.

C - 13218. ¡Cuánto malo y cuánto bueno puede salir de 
un tintero!

C - 13219. Cuanto Marta hila y Pedro devana, todo es 
nada.

C - 13220. Cuanto más aguda es la alesna , tanto más 
aína  quiebra.

C - 13221. Cuanto más al loco dan, más loco lo "fan".
C - 13222. Cuanto más alejado, más olvidado.
C - 13223. Cuanto más alta es la subida, más grande es 

la caída.
C - 13224. Cuanto más alta la subida, más grande la 

caída.
C - 13225. Cuanto más alta la subida, más grande la 

descendida.
C - 13226. Cuanto más alta sea la subida, tanto más 

dura la caída.
C - 13227. Cuanto más alto se sube, María, más dura 

es la caída.
C - 13228. Cuanto más alto se sube, más grande es la 

caída.
C - 13229. Cuanto más alto se sube, más hondo se cae.
C - 13230. Cuanto más alto subas, más fuerte será la 

caída.
C - 13231. Cuanto más alto subas, más grande la cogo-

tada. 
C - 13232. Cuanto más alto subas, mayor será el bata-

cazo.

C - 13233. Cuanto más alto te subas, más grande será 
el testarazo.

C - 13234. Cuanto más amigos, más claridad.
C - 13235. Cuanto más amigos, más claros.
C - 13236. Cuanto más amistad, más claridad.
C - 13237. Cuanto más anda uno en el monte, más 

espinas coge.
C - 13238. Cuanto más ando, tanto más mal hallo.
C - 13239. Cuanto más antiguos, más claros.
C - 13240. Cuanto más añejo, el vinagre es más acedo. 
C - 13241. Cuanto más aprisa, más despacio.
C - 13242. Cuanto más arriba estés, más equilibrios 

tiene que hacer.
C - 13243. Cuanto más arriba estés, más equilibrios 

tienes que hacer para te sostener.
C - 13244. Cuanto más bebes, más quieres.
C - 13245. Cuanto más bebo, más sed tengo.
C - 13246. Cuanto más blanda es la madera, tanto más 

adentro está la gusanera.
C - 13247. Cuanto más brutos, más frutos.
C - 13248. Cuanto más brutos, más triunfos.
C - 13249. Cuanto más bulto, más claridad.
C - 13250. Cuanto más busco el reposo, hallo más eno-

jos.
C - 13251. Cuanto más caldo, más sopas.
C - 13252. Cuanto más cepillo, más brillo. 
C - 13253. Cuanto más cerca de la iglesia, más lejos de 

Dios.
C - 13254. Cuanto más cerca las redes, más apretados 
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los peces.
C - 13255. Cuanto más claros, más amigos.
C - 13256. Cuanto más cochino, más gordo.
C - 13257. Cuanto más codiciado es lo que se quiere, 

más codicia se tiene.
C - 13258. Cuanto más conocido, más desagradecido.
C - 13259. Cuanto más conozco a los caballeros, más a 

gusto estoy con mi perro.
C - 13260. Cuanto más conozco a los hombres, más 

admiro a los perros.
C - 13261. Cuanto más conozco a los hombres, más 

quiero a mi perro.
C - 13262. Cuanto más crece la obra, más mengua la 

bolsa.
C - 13263. Cuanto más crecen los sabores, tanto más 

crecen los dolores.
C - 13264. Cuanto más deprisa, más despacio.
C - 13265. Cuanto más deseada es la cosa que se quier, 

tanto más dura es de creer cómo se puede 
haber y después de ser haber.

C - 13266. Cuanto más dichoso, más necio.
C - 13267. Cuanto más dinero tienes, más intereses te 

ofrecen.
C - 13268. Cuanto más el amor se "escuende", más 

fuerte.
C - 13269. Cuanto más el asno se roga, más se estira. 
C - 13270. Cuanto más el burro trabaja, más vieja tiene 

la albarda.
C - 13271. Cuanto más el cieno se mueve, más huele.

C - 13272. Cuanto más el hidrópico bebe, más sed 
tiene. 

C - 13273. Cuanto más el hombre madruga, más su 
vida asegura.

C - 13274. Cuanto más el huevo se cuece, más se en-
durece.

C - 13275. Cuanto más el logrero se enriquece, más su 
alma se empobrece.

C - 13276. Cuanto más en el peral está la pera, más su 
buena suerte espera.

C - 13277. Cuanto más enamorada la moza, más loca.
C - 13278. Cuanto más enamorado el mozo, más loco.
C - 13279. Cuanto más envidiado, más criticado.
C - 13280. Cuanto más escarba la gallina, más tierra se 

echa encima.
C - 13281. Cuanto más flores, menos mearás.
C - 13282. Cuanto más "forrao", más "agarrao".
C - 13283. Cuanto más gatos, más ratones.
C - 13284. Cuanto más gorda la cocina, más flaco el 

testamento.
C - 13285. Cuanto más gordo te pongas, más sabrás.
C - 13286. Cuanto más grande es la fortuna, está me-

nos segura.
C - 13287. Cuanto más grande la cabeza, más fuerte la 

jaqueca.
C - 13288. Cuanto más grande la cabeza, más grande 

la jaqueca.
C - 13289. Cuanto más grandeza, más llaneza.
C - 13290. Cuanto más hablo con los hombres, más 
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admiro a mi perro.
C - 13291. Cuanto más haces, menos mereces.
C - 13292. Cuanto más hermosa, tanto más sospecho-

sa.
C - 13293. Cuanto más hiela, más aprieta. 
C - 13294. Cuanto más hondo el río, hace menos ruido. 
C - 13295. Cuanto más interés pongas en una cosa, 

más beneficios te produce otrora.
C - 13296. Cuanto más interés pongas en una cosa, 

para ti más beneficiosa.
C - 13297. Cuanto más la fea se arrea, tanto es más 

fea.
C - 13298. Cuanto más la fea se compone, tanto es 

más deforme.
C - 13299. Cuanto más la mierda remueves, peor hue-

le.
C - 13300. Cuanto más la mujer sabe, menos vale.
C - 13301. Cuanto más la mujer se mira a la cara, tanto 

más destruye la casa. 
C - 13302. Cuanto más la noche oscurece, más claro 

amanece.
C - 13303. Cuanto más la noche oscurece, más claro 

amanece.
C - 13304. Cuanto más la pera está en el peral, más 

espera su buen mazal .
C - 13305. Cuanto más la vaca se ordeña, mayor la 

teta.
C - 13306. Cuanto más la vaca se ordeña, mayor tiene 

la teta.

C - 13307. Cuanto más largo es el día, más larga es la 
romería.

C - 13308. Cuanto más le dan al loco, más el loco quie-
re.

C - 13309. Cuanto más lo retrasares, más tiempo pier-
des.

C - 13310. Cuanto más llore la mujer, menos duelo se 
le ha de tener.

C - 13311. Cuanto más llores, menos mearás. 
C - 13312. Cuanto más madrugas, de más tiempo dis-

pones.
C - 13313. Cuanto más madrugues, de más dispones.
C - 13314. Cuanto más manso y quieto, es más vivo y 

más perfecto.
C - 13315. Cuanto más manteca, mejores berzas.
C - 13316. Cuanto más marrana la dueña, más gordo 

el amo.
C - 13317. Cuanto más marrano el cocinero, más gordo 

el amo.
C - 13318. Cuanto más me amenaza, tanto más lejos 

está de mí.
C - 13319. Cuanto más me apresuro, más me destruyo.
C - 13320. Cuanto más me digáis, más me amohináis.
C - 13321. Cuanto más me meneo, más grandes males 

veo.
C - 13322. Cuanto más me prediques y me digas, más 

veces cuento las vigas.
C - 13323. Cuanto más miran, menos ven.
C - 13324. Cuanto más moros, más ganancia.
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C - 13325. Cuanto más moroso, más latoso.
C - 13326. Cuanto más moroso, más lioso.
C - 13327. Cuanto más necio, más charlatán.
C - 13328. Cuanto más oscura está la nochada, más 

presto amanece.
C - 13329. Cuanto más oscura está la noche, más pres-

to amanece.
C - 13330. Cuanto más oscuro está, más presto amane-

ce.
C - 13331. Cuanto más pelmazo, más pelmazo.
C - 13332. Cuanto más pequeñina, más endina .
C - 13333. ¡Cuánto más pesa el perder que el ganar dio 

placer!
C - 13334. Cuanto más pobres, menos limosnas.
C - 13335. Cuanto más poderoso, más roñoso.
C - 13336. Cuanto más poderoso, más vicioso.
C - 13337. Cuanto más poseo, más deseo.
C - 13338. Cuanto más apriesa, más a vagar.
C - 13339. Cuanto más primo, más me arrimo. 
C - 13340. Cuanto más primo, más te la arrimo. 
C - 13341. Cuanto más prisa, más vagar.
C - 13342. Cuanto más puerca es la criada, más gordo 

el amo.
C - 13343. Cuanto más puerca la dueña, más gordo el 

amo.
C - 13344. Cuanto más remueves la mierda, peor hue-

le.
C - 13345. Cuanto más resta la pera en el peral, más 

espera su buen mazal .

C - 13346. Cuanto más rico, más mezquino.
C - 13347. Cuanto más ricos, más animales. 
C - 13348. Cuanto más ricos, más cagones. 
C - 13349. Cuanto más sabes, más te falta.
C - 13350. Cuanto más sabio el jugador, tanto es peor.
C - 13351. Cuanto más sabio es su autor, menos se 

disculpa su error.
C - 13352. Cuanto más se agacha uno, más se le ve el 

culo.
C - 13353. Cuanto más se agacha uno, más se le ven 

los cojones.
C - 13354. Cuanto más se conoce a los hombres, más 

se admira a los perros.
C - 13355. Cuanto más se destapa, más hiede la caca.
C - 13356. Cuanto más se desvía el año, da más grade 

topetazo.
C - 13357. Cuanto se desvía el borrego, mayor topeta-

zo pega.
C - 13358. Cuanto más se desvía el borrego, mayor 

topetazo se pega.
C - 13359. Cuanto más se desvía el carnero, mayor 

topetazo pega.
C - 13360. Cuanto más se duerme, más se descansa.
C - 13361. Cuanto más se duerme, más sueño se tiene.
C - 13362. Cuanto más se duerme, menos se vive siem-

pre.
C - 13363. Cuanto más se estudia, menos se sabe.
C - 13364. Cuanto más se gana, más se quiere.
C - 13365. Cuanto más se menea el cieno, más huele.
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C - 13366. Cuanto más se moje la vaca, más las tetas 
se le agrandan.

C - 13367. Cuanto más se remueve la mierda, más 
huele ella.

C - 13368. Cuanto más se sabe, menos se siente.
C - 13369. Cuanto más se sube, más pequeño se ve al 

de abajo.
C - 13370. Cuanto más se tiene, más se desea.
C - 13371. Cuanto más se tiene, más se desea y quiere.
C - 13372. Cuanto más se tiene, más se quiere.
C - 13373. Cuanto más se tiene, menos se duerme.
C - 13374. Cuanto más se tiene, tanto más se desea y 

se quiere.
C - 13375. Cuanto más se tiene, tener más se quiere.
C - 13376. Cuanto más se vive, más se ve y qué verdad 

es.
C - 13377. Cuanto más seca está la leña, más pronto 

arde y se quema.
C - 13378. Cuanto más sucia es la criada, más gorda 

está el ama.
C - 13379. Cuanto más sucia la cocina, más gordo el 

amo.
C - 13380. Cuanto más sucia la cocinera, más gordo el 

amo.
C - 13381. Cuanto más sucia la cocinera, más gordos 

los amos.
C - 13382. Cuanto más sucio es el cocinero, más gordo 

es el amo.
C - 13383. Cuanto más tarda el hijo en nacer, más se 

hace de querer.
C - 13384. Cuanto más tarda el hijo en nacer, más se 

hace querer.
C - 13385. Cuanto más tarda en parir la eriza, más le 

pinchan las púas de la cría. 
C - 13386. Cuanto más tarde nacido, tanto más queri-

do.
C - 13387. Más te copian, es señal evidente de que has 

hecho bien las cosas.
C - 13388. Cuanto más te quiero, más te aprieto; y 

cuanto más te aprieto, más te quiero.
C - 13389. Cuanto más tenemos, más queremos.
C - 13390. Cuanto más tiempo se gana, más tiempo se 

pierde.
C - 13391. Cuanto más tiene, más quiere.
C - 13392. Cuanto más tienen, más quieren. 
C - 13393. Cuanto más tienes, más quieres.
C - 13394. Cuanto más toca el gaitero, más bailan los 

bailadores.
C - 13395. Cuanto más tocino echas, mejores son las 

berzas. 
C - 13396. Cuanto más tocino, mejores las berzas.
C - 13397. Cuanto más tocino tengas, mejores berzas.
C - 13398. Cuanto más toleras, más se pitorrean.
C - 13399. Cuanto más uno anda por el monte, más 

espinas coge.
C - 13400. Cuanto más uno huelga, más pereza aca-

rrea.
C - 13401. Cuanto más uno se abaja, tanto más Dios le 
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ensalza.
C - 13402. Cuanto más uno se baja, más veces se en-

salza.
C - 13403. Cuanto más uno se ensalza, tanto más Dios 

le abaja.
C - 13404. Cuanto más uno se humilla, tanto más Dios 

le sublima.
C - 13405. Cuanto más uno trabaja, más rota está la 

albarda.
C - 13406. Cuanto más unto, mejores berzas.
C - 13407. Cuanto más va el río callado, pásalo con 

más cuidado.
C - 13408. Cuanto más vais, más ruin sois.
C - 13409. Cuanto más vas, más burro te fas.
C - 13410. Cuanto más veo, más mal veo. 
C - 13411. Cuanto más veo, más mal veo, dijo curado el 

ciego.
C - 13412. Cuanto más vieja, más lleva.
C - 13413. Cuanto más vieja, más pelleja.
C - 13414. Cuanto más viejo es el gato, más tierna 

quiere la rata.
C - 13415. Cuanto más viejo, más afición al pellejo. 
C - 13416. Cuanto más viejo, más pellejo.
C - 13417. Cuanto más viejo soy, meo más alto y me 

siento más fuerte yo. 
C - 13418. Cuanto más vivimos, tanto más sabemos.
C - 13419. Cuanto más voy, más mal veo.
C - 13420. Cuanto mayor el burro, más grande la pata-

da.

C - 13421. Cuanto mayor es la caída, mayor tiene que 
ser el esfuerzo para lograr la subida.

C - 13422. Cuanto mayor es la fortuna, es menos segu-
ra. 

C - 13423. Cuanto mayor es la fortuna, tanto es menos 
segura.

C - 13424. Cuanto mayor es la prisa, más problemas se 
avecinan.

C - 13425. Cuanto mayor es la subida, mayor es la 
caída.

C - 13426. Cuanto mayor es la subida, mayor es la des-
cendida. 

C - 13427. Cuanto mayor es la subida, tanto mayor es 
la descendida. 

C - 13428. Cuanto mayor ladrón, mayor grito.
C - 13429. Cuanto mayor ventura, es menos segura.
C - 13430. Cuanto mayor victoria, mayor corona de 

gloria.
C - 13431. Cuanto me eres, tanto me dueles.
C - 13432. Cuanto me has, esto me dueles.
C - 13433. Cuanto me has, me dueles y no más.
C - 13434. Cuanto me has, tanto me dueles.
C - 13435. Cuanto me hubieres, tanto me dueles.
C - 13436. Cuanto me llega al alma, tanto siento al cau-

sa que pasa.
C - 13437. Cuanto me llega al alma, tanto siento lo que 

me pasa.
C - 13438. Cuanto me mandares, todo lo haré, mas 

casa con dos puertas no la guardaré.
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C - 13439. ¿Cuánto me quieres, Magdalena? Conforme 
el dinero que tengas.

C - 13440. ¿Cuánto me quieres, Magdalena? Según el 
dinero que tengas. 

C - 13441. Cuanto mejor estercoles, mejor cosecha 
coges.

C - 13442. Cuanto menos bulto, más claridad. 
C - 13443. Cuanto menos debamos, con menos paga-

mos.
C - 13444. Cuanto menos debemos, pagamos con me-

nos.
C - 13445. Cuanto menos hables, más te escuchamos, 

compadre.
C - 13446. Cuanto menos hables, más te escuchan.
C - 13447. Cuanto menos los amigos, menos son los 

enemigos.
C - 13448. Cuanto menos los amigos, son menos los 

enemigos.
C - 13449. Cuanto menos pidas, menos personas agra-

decidas.
C - 13450. Cuanto menos pidas, menos tienes que 

agradecer a tu vecina.
C - 13451. Cuanto menos se debe, más tranquilidad se 

tiene.
C - 13452. Cuanto menos se dijera, antes se arreglaría.
C - 13453. Cuanto menos se habla, menos se desbarra.
C - 13454. Cuanto menos se sabe, mejor se duerme.
C - 13455. Cuanto menos te vean, menos te marean.
C - 13456. Cuanto nacido, tanto querido.

C - 13457. Cuanto os digo, es machar en hierro frío.
C - 13458. ¿Cuánto por la mula querés? Vuestra es. 
C - 13459. Cuanto por tierra tengas, más prado reten-

gas.
C - 13460. Cuanto sabes, no dirás; cuanto ves, no juz-

garás si quieres vivir en paz. 
C - 13461. Cuanto sabes no dirás; cuanto ves no juzga-

rás y vivirás en paz.
C - 13462. Cuanto sabes no dirás si quieres vivir en 

paz.
C - 13463. Cuanto sabes no dirás y cuanto ves no juz-

garás si quieres vivir en paz.
C - 13464. Cuanto sabes, tanto vales.
C - 13465. Cuanto se celebró a un sabio, si una vez se 

yerra, se convierte en su agravio.
C - 13466. Cuanto se deja de dormir, se gana en vivir.
C - 13467. Cuanto se deja de dormir, tanto se acrecien-

ta en vivir.
C - 13468. Cuanto se dice al indiscreto es predicar en 

desierto.
C - 13469. Cuanto se es más viejo, más gusta el licor 

del pellejo.
C - 13470. Cuanto se hace por despecho es mal hecho.
C - 13471. Cuanto sepas, no dirás; cuanto veas, no juz-

garás si quieres vivir en paz. 
C - 13472. Cuanto suga  la abeja, miel torna; y cuanto 

la araña, ponzoña.
C - 13473. Cuanto suga la abeja, miel; y cuanto la ara-

ña, ponzoña es.
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C - 13474. Cuanto suga la abeja se vuelve cera y miel; y 
cuanto la araña, veneno y hiel.

C - 13475. Cuanto suga la abeja se vuelve oro y miel; y 
cuanto la araña, veneno y hiel.

C - 13476. ¿Cuánto te costó ese asno? Costome el dia-
blo. 

C - 13477. Cuanto te ofendo, tanto te quiero.
C - 13478. Cuanto te subas más alto, más peligroso es 

el salto.
C - 13479. Cuanto te veo, tanto te quiero; y cuanto te 

quiero, tanto te veo.
C - 13480. Cuanto tenemos, tanto valemos.
C - 13481. Cuanto tienes, tanto vales.
C - 13482. Cuanto tienes, tanto vales siempre.
C - 13483. Cuánto todavía tienes que aprender, hijo 

mío, Miguel.
C - 13484. Cuánto todavía tienes que ver, Luis Miguel.
C - 13485. Cuanto tus cosas más calles, menos públi-

cas las haces.
C - 13486. Cuanto tus cosas más las calles, menos pú-

blicas las haces.
C - 13487. Cuanto uno es más honrado, tanto es ma-

yor su pecado.
C - 13488. Cuanto uno es más honrado, tanto mayor 

es su pecado.
C - 13489. Cuanto uno es mayor, más trabaja.
C - 13490. Cuanto uno es mejor jugador, tanto que 

peor.
C - 13491. Cuanto uno más se empina, tanto viene a 

mayor ruina.
C - 13492. Cuanto uno más tiene, tanto más retiene.
C - 13493. Cuánto va de lo negro a lo blanco.
C - 13494. Cuánto va lo vivo a lo pintado.
C - 13495. Cuánto va de negro a blanco.
C - 13496. Cuánto va de oriente a poniente.
C - 13497. Cuánto va de un niño a un gigante, cuánto 

va de mí al rey, cuánto va de una mosca a 
un elefante.

C - 13498. Cuanto ves, no juzgarás si quieres vivir en 
paz.

C - 13499. Cuanto vino entra, tantos secretos salen.
C - 13500. Cuanto vo, más mal me veo.
C - 13501. Cuanto voy más lejos, más mal me veo.
C - 13502. ¡Cuánto y cuánto chiquillo, para cazar un 

grillo! 
C - 13503. Cuánto yo con buen callar he ganado.
C - 13504. ¡Cuánto yo quisiera estar donde mi mujer 

me suele soñar! 
C - 13505. Cuanto zuga la abeja, miel torna; y cuanto la 

araña, ponzoña.
C - 13506. ¿Cuántos amigos tienes?… Dos: Mi perro y 

mi bastón.
C - 13507. ¿Cuántos amigos tienes?… Dos: Mi perro y 

un palo para defenderme y defenderlo.
C - 13508. ¡Cuántos burros empinados, por hombres 

han pasado!
C - 13509. ¡Cuántos cuánto y cuántos nada!
C - 13510. ¡Cuántos cuánto y cuántos tan poco!
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C - 13511. Cuántos, cuántos dirán, recordando un mal 
trance: ¡Si yo hubiera sabido este refrán!

C - 13512. Cuantos días pasan de enero, tantos ajos 
pierde el ajero.

C - 13513. Cuántos dirán: Si yo hubiera sabido ese 
refrán.

C - 13514. Cuantos empuñan la espada, a espada pere-
cerán.

C - 13515. ¿Cuántos enemigos tienes? Tantos como 
favores hicieres. 

C - 13516. Cuantos hombres, tantas maravillas.
C - 13517. Cuantos hombres, tantas opiniones.
C - 13518. Cuantos hombres, tantos pareceres.
C - 13519. ¡Cuántos inocentes, en la guerra mueren!
C - 13520. Cuantos más agujeros abras, necesitarás 

para taparlo más masa.
C - 13521. Cuantos más agujeros, más cemento.
C - 13522. Cuantos más años, más desengaños.
C - 13523. Cuantos más burros, más pedos.
C - 13524. Más locos, más alboroto.
C - 13525. Cuantos más locos, más regocijo.
C - 13526. Cuántos matan, cubriendo apariencias fal-

sas.
C - 13527. Cuantos menos los amigos, menos lo ene-

migos.
C - 13528. Cuantos menos lo amigos, son menos los 

enemigos.
C - 13529. ¡Cuántos papeles hay que hacer sin ser im-

prenta, Javier! .

C - 13530. ¡Cuántos pobres hay en este mundito que 
quieren venir presto a ricos!

C - 13531. Cuántos se mueren que no tienen tos; y yo 
que la tengo, no me lleva Dios.

C - 13532. Cuantos sean nacidos, tantos serán queri-
dos. 

C - 13533. ¡Cuántos secretos, por confiarlos al amigo, 
dejaron de serlo!

C - 13534. ¡Cuántos trapaceros vemos en candelero y 
cuántos buenos varones andan metidos en 
los rincones!

C - 13535. ¡Cuántos van por escalera de piedra, que 
tornan a casa sin pelo en la cabeza!

C - 13536. ¡Cuántos y cuántos asnos suben a puestos 
elevados!

C - 13537. ¡Cuántos y cuántos, siendo unos tunantes, 
se fingen santos!

C - 13538. Cuarenta años ha  cualquier tejedor de pa-
ños.

C - 13539. Cuarenta días dura un resfriado cuando se 
cura,  y treinta, cuando no se cura.

C - 13540. Cuarenta le demandó, cincuenta le dio.
C - 13541. Cuarenta le demandó y cincuenta le dio.
C - 13542. Cuarenta sabores tiene el cerdo y todos 

buenos.
C - 13543. Cuarenta sabores tiene el puerco y casi to-

dos buenos.
C - 13544. Cuarenta sabores tiene el puerco y todos 

buenos. 
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C - 13545. Cuarenta sabores tiene el puerco y todos 
son buenos.

C - 13546. Cuarenta sabores tiene un puerco y todos 
son buenos.

C - 13547. Cuarentón y solterón, puede que sea mari-
cón.

C - 13548. Cuarentón y solterón, qué suerte tienes, 
ladrón. 

C - 13549. Cuaresma pasada, hambre acabada.
C - 13550. Cuaresma ventosa, cosecha abundosa.
C - 13551. Cuaresma ventosa, cosecha abundosa; pero 

si hace demasiado, ni paja ni grano.
C - 13552. Cuaresma ventosa, cosecha grosa; pero si 

hace viento demasiado, ni paja, ni grano.
C - 13553. Cuaresmita, vete, que vale caro el aceite.
C - 13554. Cuaresmita y vete, que está muy caro el 

aceite.
C - 13555. Cuaresmita y vete, que vale caro el aceite.
C - 13556. Cuartana, a los viejos mata y a los mozos 

sana.
C - 13557. Cuarto a cuarto, hácese el ducado.
C - 13558. Cuarto a cuarto, se hace el ducado.
C - 13559. Cuarto con quinto, parentesco limpio.
C - 13560. Cuarto creciente, cuernos a oriente; cuarto 

menguante, cuernos adelante. 
C - 13561. Cuarto creciente, cuernos a poniente; cuarto 

menguante, cuernos a levante.
C - 13562. Cuarto de balde, cuarto de sangre. 
C - 13563. Cuarto falso, de noche pasa.

C - 13564. Cuarto falso, entre otros pasa. 
C - 13565. Cuarto menguante, los cuernos p´adelante; 

cuarto creciente, los cuernos pa saliente.
C - 13566. Cuarto menguante, niño semejante; cuarto 

reciente, niño diferente.
C - 13567. Cuarto y quinto, parentesco limpio. 
C - 13568. Cuartos "prestaos", amigos "acabaos".
C - 13569. Cuatrena a cuatrena, el pobre hace heren-

cia. 
C - 13570. Cuatrena a cuatrena, mucho dinero se alma-

cena.
C - 13571. Cuatretondeta , pobre y "chiquitita".
C - 13572. Cuatrín a cuatrín, se hace el florín.
C - 13573. Cuatro a la hanega y ella en la tierra.
C - 13574. Cuatro a la talega y ella en tierra. 
C - 13575. Cuatro animales dan más provecho que los 

otros: las ovejas, los bueyes, las gallinas y 
las abejas.

C - 13576. Cuatro buenos bocados son: présigo, higo, 
hongo y melón.

C - 13577. Cuatro bueyes en un carro, bien tiran para 
arriba y mejor para abajo.

C - 13578. Cuatro bueyes en un carro, si bien tiran ha-
cia arriba, mejor tiran hacia abajo.

C - 13579. Cuatro bueyes en un carro, si bien tiran para 
arriba, mejor tiran para abajo.

C - 13580. Cuatro cabezas saben más que dos, si no 
son huecas.

C - 13581. Cuatro cabezas valen más que dos.
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C - 13582. Cuatro caras tiene la luna; y la mujer, cua-
renta y una. 

C - 13583. Cuatro ces matan a los viejos: caída, catarro, 
cagaleras y casamiento.

C - 13584. Cuatro casas tiene abiertas el que no tiene 
dinero: la cárcel y el hospital, la iglesia y el 
cementerio.

C - 13585. Cuatro cosas de bueno tiene Villalva : mon-
tes sin leña, río sin agua, mujeres sin ver-
güenza y hombre sin alma.

C - 13586. Cuatro cosas deben estar siempre en casa: 
la chimenea, el corral de pollos, el gato y la 
mujer santa. 

C - 13587. Cuatro cosas ha de procurar tener y susten-
tar el hombre principal: buena mujer, buena 
casa, buen caballo y buenas armas.

C - 13588. Cuatro cosas ha de tener la que tomares por 
mujer: quejarse de algo, mentir sin pensar, 
ir adonde quiera y sin por qué llorar.

C - 13589. Cuatro cosas has de procurar: salud, saber, 
templanza y paz.

C - 13590. Cuatro cosas has de procurar: salud, tem-
planza, saber y paz.

C - 13591. Cuatro cosas hay en España, que son ex-
celentes y son: las campanas de Toledo, el 
reloj de Benavente, el rollo de Écija y el rollo 
de Villalón. 

C - 13592. Cuatro cosas hay por demás testarudas: la 
cabra, la oveja, la mujer y la mula.

C - 13593. Cuatro cosas hay que en comunicarlas está 
su valer: el placer y el saber y el dinero y el 
coño de la mujer.

C - 13594. Cuatro cosas hay que procurar: salud, saber, 
templanza y paz.

C - 13595. Cuatro cosas hay que son las más testaru-
das: las cabras, las ovejas, las mujeres y las 
mulas.

C - 13596. Cuatro de invierno y ocho de infierno. 
C - 13597. Cuatro de malilla, cátala codilla. 
C - 13598. Cuatro efectos hacen los presentes o dá-

divas: destierran la avaricia, encubren los 
vicios, acrecientan la nobleza y arruinan al 
enemigo.

C - 13599. Cuatro efes tiene mi tía: fea, flaca, floja y 
fría.

C - 13600. Cuatro efes tiene mi tía: fea y floja y flaca y 
fría.

C - 13601. Cuatro en dos veces, o son coces o son nue-
ces.

C - 13602. Cuatro en ramas, cuatro en tierra y cuatro 
debajo de las piedras. 

C - 13603. Cuatro eses ha de tener amor para ser per-
fecto: sabio, solo, solícito y secreto.

C - 13604. Cuatro fiestas tiene el año, las cuales nom-
bradas son: Navidad, Pascua de flores, el 
Corpus y l´Ascensión.

C - 13605. Cuatro hombres que he topado, a los tres 
llaman Juanes y los dos son cornudos.
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C - 13606. Cuatro hombres vivos hacen falta para 
echar a uno muerto de su casa.

C - 13607. Cuatro locos que andan sueltos traen el 
mundo revuelto.

C - 13608. Cuatro, los mejores bocados son: prisco, 
higo, hongo y melón.

C - 13609. Cuatro montes tiene Cataluña, cuatro mon-
tes santos y sagrados: el Montsec, el Mont-
sant, el Montseny y el Montserrat. 

C - 13610. Cuatro mujeres, cuatrocientos pareceres.
C - 13611. Cuatro nalgas no caben en un trono. 
C - 13612. Cuatro nalgas no caben en un trono real.
C - 13613. Cuatro ojos, Salvador, ven más que dos.
C - 13614. Cuatro ojos ven más que dos.
C - 13615. Cuatro palabras tienen revuelto el mundo: 

Tú y yo, mío y tuyo.
C - 13616. Cuatro palabras traen revuelto al mundo: Yo 

y tú, mío y tuyo.
C - 13617. Cuatro pies tiene el gato y cinco con el rabo.
C - 13618. Cuatro pies tiene el gato y cinco tiene con el 

rabo.
C - 13619. Cuatro putas y un tambor arman un ruido 

atroz, pero menos, sin disputa, el tambor 
que las cuatro putas.

C - 13620. Cuatro putas y un tambor, cinco personajes 
son.

C - 13621. Cuatro soldados y un tambor, piquete son.
C - 13622. Cuatro tesoros tiene la oveja: uno en el vien-

tre, otro en las tetas, otro en el culo y otro 

en la pelleja. 
C - 13623. Cuatro triunfos de espada punto, cátale 

difunto. 
C - 13624. Cubierto por levante, agua entrante.
C - 13625. Cubre con ceniza tu lumbre.
C - 13626. Cubre en octubre. 
C - 13627. Cubre en polvo y bina en lodo.
C - 13628. Cubre tu cabeza y págame lo mío.
C - 13629. Cubre tu lumbre con ceniza.
C - 13630. Cubrecallejera, sol madrugador y hombre 

muy cortés, cuanto me cargan los tres.
C - 13631. Cúbrete de oro siempre y serás sabio, bue-

no y fuerte.
C - 13632. Cubrí la cabeza y abrí la bolsa.
C - 13633. Cubríos bien del pavés, de las voces no cu-

réis, con bien vamos a Castilla.
C - 13634. Cubríos de un pavés y de voces no curéis.
C - 13635. Cubrir en polvo y binar en lodo.
C - 13636. Cubrir la sombra de arena no detiene su 

marcha.
C - 13637. Cubrir nuestro fuego con nuestra ceniza.
C - 13638. Cucaracha  ha venido a Villanueva a comer-

se el tocino, el dinero y la conserva.
C - 13639. Cucas y vino, higos sin tino y luego vino 

para el camino.
C - 13640. Cuclillo marzoso trae la nieve tras el gorro. 
C - 13641. Cuco de mayo, cuco de abril, ¿cuántos años 

me das para vivir? .
C - 13642. Cucú, guarda no lo seas tú.
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C - 13643. Cucú, guarda no seas tú.
C - 13644. Cuchara llena, boca vacía.
C - 13645. Cuchara sin cabo llámola cucharo; cuchara 

sin pala, ni cucharo ni nada.
C - 13646. Cucharada y paso atrás, camarada.  
C - 13647. Cucharada y paso atrás, es buen uso militar.
C - 13648. Cucharada y paso atrás, y nadie comerá por 

demás.
C - 13649. Cucharas tendrás, pero pocas sopas come-

rás.
C - 13650. Cuchareta, donde no te llaman, no te metas. 
C - 13651. Cuchareta, donde no te llamen, no te metas.
C - 13652. Cuchicheos en la reunión es provocación.
C - 13653. Cuchillada en cuerpo ajeno no duele.
C - 13654. Cuchilladas de verano, cuchilladas son de 

invierno. 
C - 13655. Cuchilladas  de verano, estocadas son de 

invierno.
C - 13656. Cuchilladas en carnes ajenas no duelen.
C - 13657. Cuchilladas en cuerpo ajeno no dan tormen-

to.
C - 13658. Cuchilladas en cuerpo ajeno no duelen.
C - 13659. Cuchilladas y casamientos de presto, antes 

que haya impedimentos.
C - 13660. Cuchillito en medio, el que riña va al infier-

no. 
C - 13661. Cuchillito que no corta, que se pierda, ¿qué 

me importa?
C - 13662. Cuchillito que no corta, que se pierda, ¿qué 

importa?
C - 13663. Cuchillito que no corta, ¿qué te importa?
C - 13664. Cuchillo con cuchillo, los afila mi tío.
C - 13665. Cuchillo de melonero, calar y echar aparta.
C - 13666. Cuchillo de melonero cata lo malo y lo bue-

no.
C - 13667. Cuchillo de melonero, cuantos veo, tantos 

quiero.
C - 13668. Cuchillo de melonero, probar muchos, hasta 

hallar uno bueno.
C - 13669. Cuchillo de melonero, tantos veo, tantos 

quiero.
C - 13670. Cuchillo de melonero, todo lo cala, malo y 

bueno.
C - 13671. Cuchillo de mucho mango corta el dedo y 

no da al palo.
C - 13672. Cuchillo de mujeres, corta si quieres.
C - 13673. Cuchillo malo corta el dedo, mas no el palo.
C - 13674. Cuchillo malo corta en el dedo y no en el 

palo.
C - 13675. Cuchillo malo, más corta en dedo que en 

palo.
C - 13676. Cuchillo malo, más corta en el dedo que en 

el palo.
C - 13677. Cuchillo mangorrero no corta en la carne y 

corta en el dedo.
C - 13678. Cuchillo mangorrero no corta la carne, pero 

corta el dedo.
C - 13679. Cuchillo mangorrero no corta la carne y me 
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corta el dedo.
C - 13680. Cuchillo pamplonés, amigo burgalés y zapa-

to de baldrés, líbreme Dios de todos tres.
C - 13681. Cuchillo pamplonés y zapato de baldés y 

amigo burgalés, guárdeme Dios de todos 
tres.

C - 13682. Cuchillo pamplonés y zapato de baldrés y 
amigo burgalés, guárdeme Dios de todos 
tres.

C - 13683. Cuchillo pamplonés y zapato de baldrés y 
amigo cordobés, guárdeme Dios de todos 
tres.

C - 13684. Cuchillo pamplonés y zapato de baldrés y 
amigo salamanqués, guárdeme Dios de 
todos tres.

C - 13685. Cuchillo pamplonés, zapato de baldrés y 
amigo burgalés, guárdeme Dios de todos 
tres.

C - 13686. Cuchillo que no corta, que se pierda, poco 
importa.

C - 13687. Cuchillo que no corta, no se pierda, ¿qué 
importa?

C - 13688. Cuchillo que no corta y amigo que no apor-
ta, que se pierdan, poco importa.

C - 13689. Cuchillo que no corta y amigo que no pres-
ta, poco importa que se pierdan.

C - 13690. Cuelga tu cesta, donde la alcances. 
C - 13691. Cuello de molde y maldita la blanca.
C - 13692. Cuello sin aderezo, llámale pescuezo.

C - 13693. Cuello y cuellera, lo otro sabe Dios cuál era.
C - 13694. Cuenca de cabezas y Valencia de piernas. 
C - 13695. Cuenca de muchos, bien chupada y mal 

lavada.
C - 13696. Cuenca, madre de forasteros, se reserva el 

cáliz y cede a éstos el lucero. 
C - 13697. Cuenca, París, Madrid.
C - 13698. Cuenca y Plasencia, Córdoba y Sigüenza. 
C - 13699. Cuenca y Sigüenza, Córdoba y Plasencia.
C - 13700. Cuenco de leche, cuenco de aceite.
C - 13701. Cuenco de muchos, bien lamido y mal lava-

do.
C - 13702. Cuenta acabada, amistad afirmada.
C - 13703. Cuenca ajustada es media paga.
C - 13704. Cuenta añeja, mala cuenta.
C - 13705. Cuenta arreglada es medio pagada.
C - 13706. Cuenta bien hecha, volver sobre ella.
C - 13707. Cuenta cabeza, merca boneta.
C - 13708. Cuenta castellana, corta y llana.
C - 13709. Cuenta clara y no parezca blanca.
C - 13710. Cuenta con finiquito, sea Dios bendito.
C - 13711. Cuenta con la cuenta.
C - 13712. Cuenta con pago o con pico, no sea que 

diga digo.
C - 13713. Cuenta conmigo, pero no con mi dinero ni 

con mi trigo.
C - 13714. Cuenta, cuenta, me come la mierda.
C - 13715. Cuenta, cuenta, Palmira, que estás desba-

bando, oyéndole a él locuras y a ella menti-
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ras.
C - 13716. Cuenta de cerca, amigo de lejos.
C - 13717. Cuenta de cerca, amigo que se aleja. 
C - 13718. Cuenta de luego, y el amigo de luego, a 

tiempo.
C - 13719. Cuenta de sastre, desastre.
C - 13720. Cuenta el milagro, pero no digas el santo. 
C - 13721. Cuenta errada, no vale nada.
C - 13722. Cuenta errada, que no valga. 
C - 13723. Cuenta errada, que no valga nada.
C - 13724. Cuenta errada, que no valga, pues el error 

no hace paga.
C - 13725. Cuenta errada que no valga, que error no 

hace paga.
C - 13726. Cuenta errada sea enmendada.
C - 13727. Cuenta es renta.
C - 13728. Cuenta hecha, mula muerta. 
C - 13729. Cuenta hecha, mula muerta; escudero, vete 

a pie.
C - 13730. Cuenta hecha y mula muerta; andaos a pie, 

vizcaíno burro, si queréis llegar.
C - 13731. Cuenta hecha y mula muerta, escudero, 

andaos a pie.
C - 13732. Cuenta hecha y mula muerta, escudero, no 

a mi puerta.
C - 13733. Cuenta hecha y mula muerta, escudero y no 

de puerta.
C - 13734. Cuenta la madre y cuenta el padre y más 

cierto cuenta el infante. 

C - 13735. Cuenta las tus penas, a quien te las entien-
da.

C - 13736. Cuenta los recuerdos como si fueran dinero.
C - 13737. Cuenta mal hecha, téngase por deshecha.
C - 13738. Cuenta mala, cuenta buena, todo es cuenta.
C - 13739. Cuenta mala y cuenta buena, todo es cuen-

ta.
C - 13740. Cuenta mirada, medio pagada.
C - 13741. Cuenta o deuda perdonada debe ser olvida-

da.
C - 13742. Cuenta olvidada, ni agradecida, ni pagada.
C - 13743. Cuenta perdonada debe ser olvidada.
C - 13744. Cuenta perdonada, jamás echarla en cara.
C - 13745. Cuenta perdonada, nunca jamás recordarla.
C - 13746. Cuenta por bienes los males que no tienes.
C - 13747. Cuenta reglada, medio pagada.
C - 13748. Cuenta siempre con lo tuyo, pues tu trabajo 

es para ti orgullo.
C - 13749. Cuenta siempre con lo tuyo, pues tu trabajo 

es tu orgullo.
C - 13750. Cuenta sin pago, cuenta del diablo.
C - 13751. Cuenta sin pago, peligro corre el saldo.
C - 13752. Cuenta su mal el bueno, y el ruin, el ajeno.
C - 13753. Cuenta treinta y tres antes de decir y noven-

ta y nueve antes de escribir.
C - 13754. Cuenta tu pena a quien sabe de ella. 
C - 13755. Cuenta tus duelos y deja los ajenos.
C - 13756. Cuenta tus faltas y deja las ajenas.
C - 13757. Cuenta tus penas a quien sepa de ellas.
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C - 13758. Cuenta un secreto al amigo y serás siempre 
d´él cautivo.

C - 13759. Cuenta y cuidado con el jarro.
C - 13760. Cuenta y no acaba mi vecina de lo que su-

frió allí en Argentina. 
C - 13761. Cuenta y no come el amo de las ovejas, el 

lobo come y no cuenta.
C - 13762. Cuenta y razón, buenas cosas son.
C - 13763. Cuenta y razón conservan amistad. 
C - 13764. Cuenta y razón conservan toda amistad.
C - 13765. Cuenta y razón; lo demás, no.
C - 13766. Cuenta y razón sostienen amistad y unión.
C - 13767. Cuenta y razón sustentan amistad. 
C - 13768. Cuenta y razón sustentan amistad y unión. 
C - 13769. Cuenta y renta me sustentan.
C - 13770. Cuenta y renta me sustentan, pero más 

cuenta que renta.
C - 13771. Cuentas ajustadas, amistades amenguadas.
C - 13772. Cuentas claras alegran las caras.
C - 13773. Cuentas claras alegran las caras; cuentas 

turbias, los entrecejos arrugan.
C - 13774. Cuentas claras, amigos viejos.
C - 13775. Cuentas claras, amistades largas.
C - 13776. Cuentas claras, aunque no parezca un cuar-

to.
C - 13777. Cuentas claras hacen a los amigos viejos.
C - 13778. Cuentas claras, honra traen a las caras.
C - 13779. Cuentas claras honran caras.
C - 13780. Cuentas claras honran las caras.

C - 13781. Cuentas claras, la amistad alargan.
C - 13782. Cuentas claras, las amistades alargan.
C - 13783. Cuentas claras, números redondos.
C - 13784. Cuentas claras y amistad que dure.
C - 13785. Cuentas comenzadas, amistades acabadas.
C - 13786. Cuentas de beata y uñas de gata.
C - 13787. Cuentas de beato son uñas de gato.
C - 13788. Cuentas de beato y uñas de gato.
C - 13789. Cuentas de pobre, raro es que se logren. 
C - 13790. Cuentas en la mano y ladrón en el rabo.
C - 13791. Cuentas galanas, casi siempre valen vanas.
C - 13792. Cuentas galanas, milagro es que bien sal-

gan.
C - 13793. Cuentas, las de rezar y ninguna más.
C - 13794. Cuentas, las del rosario.
C - 13795. Cuentas, las del rosario son las buenas.
C - 13796. Cuentas, las del rosario y no las de los prés-

tamos usurarios.
C - 13797. Cuentas no son cuentos.
C - 13798. Cuentas nuevas, amistad vieja.
C - 13799. Cuentas que bien se llevan no son ollas que 

se quiebran.
C - 13800. Cuentas tus duelos y dejas los ajenos.
C - 13801. Cuentas viejas, barajas nuevas. 
C - 13802. Cuentas viejas, líos y quejas.
C - 13803. Cuentas viejas, peleas nuevas.
C - 13804. Cuentas y honras, claras.
C - 13805. Cuentas y llagas, cuando se aniejan, son 

más malas.
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C - 13806. Cuéntese el milagro y cállese el santo.
C - 13807. Cuenticos a la oreja, cuentitos de vieja. 
C - 13808. Cuento acabado, mírale para el rabo.
C - 13809. Cuento de socarro, nunca malo.
C - 13810. Cuento de socarro parece bueno y es malo.
C - 13811. Cuento mirado, medio escapado.
C - 13812. Cuento mirado, medio pagado.
C - 13813. Cuento regalado, medio pagado.
C - 13814. Cuento reglado, medio pagado.
C - 13815. Cuento y camelo, mucho hay y poco vemos.
C - 13816. Cuentos viejos, barajas nuevas. 
C - 13817. Cuerda, acuerda.
C - 13818. Cuerda de guitarra floja no suena, y muy 

tirante, salta.
C - 13819. Cuerda de tres no la quebraréis.
C - 13820. Cuerda de tres ramales no la quiebran los 

chavales.
C - 13821. Cuerda de tres ramales, por treinta vale.
C - 13822. Cuerda de tres ramales, por treinta vale; y si 

trenzada está, por treinta más.
C - 13823. Cuerda delgada, cátala quebrada.
C - 13824. Cuerda delgada no sirve para lo grueso.
C - 13825. Cuerda sois, doña María, pues tenéis gracia 

en regalar.
C - 13826. Cuerda triplicada, difícil de romper.
C - 13827. Cuerdo es quien redime su daño con lo que 

ha de dar al escribano.
C - 13828. Cuerdo es quien redime su daño con lo que 

ha de llevar el escribano.

C - 13829. Cuerdo se llama aquél que prende en ajena 
llaga.

C - 13830. Cuerdo se llama aquél que castiga en ajena 
llaga.

C - 13831. Cuerdo se llama aquél que castiga en mal 
ajeno.

C - 13832. Cuerdo sois, hijo Lorenzo, ya sé que sois 
cuerdo.

C - 13833. Cuerdos hay, que parecen locos.
C - 13834. Cuerdos puros hay muy pocos.
C - 13835. Cuerno con cuerno no se pica.
C - 13836. Cuerno, cornoncillo y cornón, tres cuernos 

son. 
C - 13837. ¡Cuerno y cuerna, que son macho y hembra!
C - 13838. Cuernos a oriente, cuarto creciente; cuernos 

adelante, cuarto menguante.
C - 13839. Cuernos a oriente, luna creciente; cuernos 

adelante, luna menguante.
C - 13840. Cuernos al saliente, cuarto creciente; cuer-

nos para "adelante", cuarto menguante.
C - 13841. Cuernos que no ves, corazón que no siente.
C - 13842. Cuernos y abreviaturas, a quien los pone.
C - 13843. Cuernos y canas no vienen por años.
C - 13844. Cuernos y dones haylos a montones.
C - 13845. Cuero es que extiende, que no madera que 

hiende.
C - 13846. Cuero es que extiende y no madera que 

hiende. 
C - 13847. Cuero lleno, pesgo enfiesto.
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C - 13848. Cuero lleno, piezgo enhiesto. 
C - 13849. Cuero tiesto, piezgo enhiesto. 
C - 13850. Cuero y hueso, en casa para tropiezo.
C - 13851. Cuero y hueso, en casa puro tropiezo.
C - 13852. Cuero y queso cómpralos a peso.
C - 13853. Cuero y queso cómpralos al peso.
C - 13854. Cuerpo bien hecho no ha menester capa.
C - 13855. Cuerpo, cuerpo, que Dios dará paño. 
C - 13856. Cuerpo, cuerpo, que Dios dará paño y me-

dios.
C - 13857. Cuerpo derecho, mucho mal pasa.
C - 13858. Cuerpo derecho, mucho mal pasa entero.
C - 13859. Cuerpo descansado, con mucho dinero valo-

rado.
C - 13860. Cuerpo descansado, dinero vale.
C - 13861. Cuerpo echado, si no dormido, descansado.
C - 13862. Cuerpo echado, si no dormido, reposado.
C - 13863. Cuerpo en la cama, si no duerme, descansa.
C - 13864. Cuerpo en la cama, si no duerme, reposa.
C - 13865. Cuerpo fecho plus el que mató éste, mate 

cada día veinte. 
C - 13866. Cuerpo harto a Dios alaba. 
C - 13867. Cuerpo harto alaba a Dios.
C - 13868. Cuerpo harto no tiene hambre.
C - 13869. Cuerpo limpio y bien lavado, hace la alegría 

del soldado.
C - 13870. Cuerpo mucho y el talento de un rucho.
C - 13871. Cuerpo pequeño, todo veneno.
C - 13872. Cuerpo que mucho se cura, poco dura.

C - 13873. Cuerpo que mucho se tiene que curar, poco 
puede durar.

C - 13874. Cuerpo, ¿qué quieres?… perejil de mayo.
C - 13875. Cuerpo, ¿qué quieres? Perejil de mayo des-

me.
C - 13876. Cuerpo sano y mente sana, comiendo en 

ayudas manzana.
C - 13877. Cuerpo tendido, descansado, si no dormido.
C - 13878. Cuerpo tendido, medio mantenido.
C - 13879. Cuerpo tendido no cría comba. 
C - 13880. Cuerpo tendido, si no duerme, descansa.
C - 13881. Cuerpo triste, entra por donde saliste. 
C - 13882. Cuerpo triste, métete por donde saliste. 
C - 13883. Cuerpo tumbado, hambre resiste.
C - 13884. Cuerpo y cola de girifalte y alas de neblí, 

presa y garra de sacre, corazón de baharí, 
seguridad de alfaneque e yrriça  de tagarote 
y la vista de borní. 

C - 13885. Cuerpo y cola de girifalte y alas de neblí, 
presa y garra de sacre, corazón de baharí, 
seguridad de alfaneque y la vista de borní. 

C - 13886. Cuerpos conocidos, en cien años amigos.
C - 13887. Cuerpos conocidos, en cien años son ami-

gos.
C - 13888. Cuervo come carne de burro muerto.
C - 13889. Cuervo con cuervo no se quitan los ojos.
C - 13890. Cuervo con cuervo no se quitan los ojos 

ellos.
C - 13891. Cuervo que estás en el pico de la peña, lo 
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que oyes de otro, de ti lo espera.
C - 13892. Cuervo que estás en la punta de la peña, lo 

que oyes de otro, para ti lo espera.
C - 13893. Cuervos críe y sin ojos me quede.
C - 13894. Cuervos en bandada, o sombra o hartada.
C - 13895. Cuervos vienen, carne hay.
C - 13896. Cuervos vienen, carne huelen.
C - 13897. Cuervos vienen, comilona hay siempre.
C - 13898. Cuervos y escribanos, de contiendas viven.
C - 13899. Cuervos y escribanos, primos hermanos.
C - 13900. Cuesta abajo, a mierda fui. 
C - 13901. Cuesta abajo ayudan todos los santos.
C - 13902. Cuesta abajo ayudan todos los santos; cues-

ta arriba, ni Dios ni santa María. 
C - 13903. Cuesta abajo, hasta la mierda corre.
C - 13904. Cuesta abajo, la calabaza rueda.
C - 13905. Cuesta abajo, la calabaza rueda.
C - 13906. Cuesta abajo, la calabaza rueda y el calaba-

zón con ella.
C - 13907. Cuesta abajo, la mierda corre.
C - 13908. Cuesta abajo, todo es llano.
C - 13909. Cuesta abajo, todo lo logramos.
C - 13910. Cuesta abajo, todo va bien.
C - 13911. Cuesta abajo, todos corren.
C - 13912. Cuesta arriba está el trabajo y la cuadra 

cuesta abajo.
C - 13913. Cuesta arriba necesito el burro, que las 

cuestas abajo yo me las subo.
C - 13914. Cuesta arriba nunca es llano, lo llano es 

cuesta abajo.
C - 13915. Cuesta arriba o cuesta abajo, echa siempre 

por el atajo.
C - 13916. Cuesta arriba o cuesta abajo, tira siempre 

por el atajo.
C - 13917. Cuesta más el caldo que las tajadas.
C - 13918. Cuesta más el remedio que la enfermedad.
C - 13919. Cuesta más el salmorejo que el conejo.
C - 13920. Cuesta más subir que bajar, por eso no es 

de extrañar que vayan más al infierno que al 
cielo.

C - 13921. Cuestas arriba quiero mi mulo, que cuestas 
abajo yo me las subo.

C - 13922. Cuestas arriba quiero yo mi burro, que cues-
tas abajo yo me las subo.

C - 13923. Cuestas son las que llevan, que no ollas que 
se quiebran.

C - 13924. Cuestas son las que llevan, que no palabras 
que se quiebran.

C - 13925. Cueste y valga.
C - 13926. Cuestión de por san Juan , duradera paz.
C - 13927. Cuestión de por san Juan, para todo el año 

paz. 
C - 13928. Cuestión de por san Juan, paz para todo el 

año.
C - 13929. Cuestión de san Juan, paz para todo el año.
C - 13930. Cuestión de san Juan sea lo pasado y así paz 

para todo el año.
C - 13931. Cuestión por san Juan, duradera paz. 
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C - 13932. Cuévano sin carga y estómago vacío no 
quitan frío.

C - 13933. Cueza la olla holgada y cueza reposada.
C - 13934. Cueza quien quisiere, amase quien supiere.
C - 13935. Cueza quien quisiere, ame quien supiere.
C - 13936. Cueza quien quisiere y amase quien supiere.
C - 13937. Cuida bien a tus padres viejos y a la vejez 

serás tú cuidado como ellos.
C - 13938. Cuida bien de lo que haces, no te fíes de 

rapaces.
C - 13939. Cuida bien de tu grey, pastor amado y pon 

atención a tus rebaños.
C - 13940. Cuida bien la viña y tendrás vendimia.
C - 13941. Cuida bien lo que haces, no te fíes de rapa-

ces.
C - 13942. Cuida bien lo que haces y no te fíes de rapa-

ces. 
C - 13943. Cuida bien tu ganado y pon atención a tus 

rebaños.
C - 13944. Cuida bien tu sayo, pues aunque esté viejo, 

te durará otro año.
C - 13945. Cuida de dar el consejo, de manera que no 

te tiren del pellejo.
C - 13946. Cuida de ganar, que tiempo habrá para 

gastar.
C - 13947. Cuida de podar en marzo, que el que poda 

en abril, ése es ruin.
C - 13948. Cuida de tus duelos y deja los ajenos. 
C - 13949. Cuida dónde tienes los paños y evitarás ma-

les y daños. 
C - 13950. Cuida más de tu conciencia que de tu inteli-

gencia.
C - 13951. Cuida tus abejas sin torcer sus costumbre y 

verás tus colmenas en las cumbres.
C - 13952. Cuidaba dar treinta por un dinero.
C - 13953. Cuidado ajeno, de pelo cuelga. 
C - 13954. Cuidado ajeno cuelga de pelo. 
C - 13955. Cuidado ajeno cuelga de un pelo.
C - 13956. Cuidado ajeno, de pelo cuelga.
C - 13957. Cuidado ajeno no cuelga ni aun de pelo.
C - 13958. Cuidado anda camino, que no mozo garrido.
C - 13959. ¡Cuidado con el número uno, que detrás del 

uno siempre viene el dos!
C - 13960. Cuidado con el sol, que quema.
C - 13961. Cuidado con estos sabañones, que más que 

pican, comen.
C - 13962. Cuidado el chismoso tiene con lo que no le 

va ni le viene.
C - 13963. Cuidado, Facunda, que tiene una vuelta en 

la punta. 
C - 13964. Cuidado mata lo sano.
C - 13965. Cuidado mata venado.
C - 13966. Cuidado pasado, de pelo cuelga.
C - 13967. Cuidado, que antes de ser cura fui monagui-

llo.
C - 13968. ¡Cuidado, que eres negra!, dijo a la olla la 

cazuela; ¡y tú, cazuela, también!, dijo enton-
ces la sartén.
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C - 13969. Cuidado, que hay moros en la costa.
C - 13970. Cuidado, que las paredes oyen, Rosario.
C - 13971. Cuidado sana lo malo.
C - 13972. Cuidados ajenos matan a los jumentos.
C - 13973. Cuidados ajenos matan al asno. 
C - 13974. Cuidados ajenos matan al hombre bueno. 
C - 13975. Cuidados ajenos matan al jumento.
C - 13976. Cuidados ajenos mataron al asno.
C - 13977. Cuidados busca quien anda entre pelandus-

cas.
C - 13978. Cuidados malos matan al asno.
C - 13979. Cuidados y años hacen al hombre cano.
C - 13980. Cuidados y años hacen al hombre sano.
C - 13981. Cuídalo bien y hácelo mal.
C - 13982. Cuídame el higo y te cuidaré el vino.
C - 13983. Cuídame mi padre, cuídame mi madre, si no 

me cuido yo, no me cuida nadie.
C - 13984. Cuídame, padre; cuídame, madre; si no me 

cuido yo, no me cuida nadie.
C - 13985. Cuidando dónde vas, te olvidas de dónde 

vienes.
C - 13986. Cuidar no es saber.
C - 13987. Cuídate de dar consejo, de manera que no 

te tiren del pellejo.
C - 13988. Cuídate de no pinchar en hueso, señor 

Humberto.
C - 13989. Cuidé estar bien y quebreme el pie.
C - 13990. Cuídeme mi padre, cuídeme mi madre, 

como no me cuide yo, no me cuida nadie.

C - 13991. Cuidome mi padre, cuidome mi madre; 
como no me cuide yo, no me cuida nadie.

C - 13992. Cuita faz a la vieja trotar.
C - 13993. Cuita hace mercado, mal pecado.
C - 13994. Cuita hace mercado, para quien compra, 

bueno; para quien vende, malo.
C - 13995. Cuita hace mercado, que no rico abastado.
C - 13996. Cuita hace vieja trotar.
C - 13997. Cuita hace vieja trotar y mecer hombros.
C - 13998. Cuita no ha ley.
C - 13999. Cuita que acierta y bien que se equivoca, el 

que deja la vereda por la senda loca.
C - 14000. Cuitada de la mora en el su moral tan sola.
C - 14001. Cuitada de mí, que aquí lo puse y no lo hallo 

ni aquí ni allí.
C - 14002. Cuitada la oveja que no puede con su pelle-

ja.
C - 14003. Cuitada oveja, la que no puede con su pelle-

ja.
C - 14004. Cuitada quien esto supiera, no errara.
C - 14005. Culada en el banco para que ande el barco. 
C - 14006. Culaditas hoy y culaditas mañana, se va 

hilando la lana.
C - 14007. Culebra que no me morde, que viva mil 

años. 
C - 14008. Culebra que no me muerde la mano, que 

viva mil años.
C - 14009. Culebra que no muerde, que viva cien años.
C - 14010. Culebra que no muerde, que viva mil años.



ALEJANDRO SÁNCHEZ ONGAY 1023

C - 14011. Culebras en marzo, nieve en abril.
C - 14012. Culillo de mal asiento no acaba cosa ningu-

na y emprende ciento.
C - 14013. Culillo de mal asiento no se está quieto un 

momento.
C - 14014. Culito que ves, culito "quiés".
C - 14015. Culo alquilado, pocos ratos sentado.
C - 14016. Culo beso, culo quiero.
C - 14017. Culo de mal asiento no acaba cosa ninguna 

y emprende ciento.
C - 14018. Culo de mal asiento no acaba ninguna y 

emprende ciento.
C - 14019. Culo en piedra, ni crece ni medra.
C - 14020. Culo en tierra, cama en la era.
C - 14021. Culo mal castigado es buen castigador.
C - 14022. Culo mal enseñado deja al amo avergonza-

do.
C - 14023. Culo sentado hace mal mandado.
C - 14024. Culo sentado no hace bien el mandado.
C - 14025. Culo sentado no hace buen mandado.
C - 14026. Culo sentado no hace mandado.
C - 14027. Culo veo, culo quiero.
C - 14028. Culo veo, culo quiero; culo vi, culo quisí. 
C - 14029. Culos conocidos, a cien años son amigos. 
C - 14030. Culos conocidos, al cabo de cien años son 

amigos.
C - 14031. Culos conocidos, de lejos se dan silbidos.
C - 14032. Culos conocidos, de lejos se saludan.
C - 14033. Culos conocidos, desde lejos se dan silbidos.

C - 14034. Culos conocidos, en cien años son amigos.
C - 14035. Culos conocidos se comunican a silbidos.
C - 14036. Culos que se conocen, de lejos se saludan.
C - 14037. Culos que se conocen, de lejos se saludan y 

dan voces.
C - 14038. Culos que se saben, lugar se hacen.
C - 14039. Culos que una vez se juntan, de lejos se 

saludan.
C - 14040. Culos veo, culos quiero.
C - 14041. Culpa no "tien" el que cumple con su deber.
C - 14042. Culpa no tiene el que cumple sus deberes.
C - 14043. Culpa no tiene el que hace lo que debe.
C - 14044. Culpa no tiene el que hace lo que hacer 

debe.
C - 14045. Culpa no tiene el que hace lo que le man-

dan.
C - 14046. Culpa no tiene el que hace lo que puede.
C - 14047. Culpa no tiene el que lo que le mandan hace 

siempre.
C - 14048. Culpa no tiene quien hace lo que debe. 
C - 14049. Culpa no tiene quien hace lo que puede.
C - 14050. Culpa otorgada, medio perdonada.
C - 14051. Culpa por culpa ella, más tuvo el demonio 

que Eva.
C - 14052. Culpa que ninguno ha de querer, mala culpa 

tiene que ser.
C - 14053. Culpa sobra a quien tiene las virtudes en 

deseo y los vicios en obra.
C - 14054. Culpable absuelto, juez culpable.
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C - 14055. Culpables somos, ya lo sabemos, pero no 
hay por qué de ello ser pregonero.

C - 14056. Cultivador que está ocioso es de seguro 
vicioso.

C - 14057. Cullera , mar sin peces y montaña sin leña.
C - 14058. Cumbre clara y mar oscura, sardina segura. 
C - 14059. Cumbre de Tirijana , con nubes afiladas, 

vientos al suroeste.
C - 14060. Cumpla cada uno y andará bien el mundo.
C - 14061. Cumpla Dios las faltas… y era castrapuercas.
C - 14062. Cumpla Dios las faltas… y era un castrapuer-

cos.
C - 14063. Cumpla la criada con su obligación y el gato 

no será ladrón.
C - 14064. Cumpla yo y tiren ellos. 
C - 14065. Cumple abrir el ojo y andar alerta.
C - 14066. Cumple con todos y fía de pocos.
C - 14067. Cumple con tu deber y no has de temer.
C - 14068. Cumple con todos y fía de ti solo.
C - 14069. Cumple con tu deber, suceda lo que suceda.
C - 14070. Cumple que al médico, como al confesor, se 

hable toda verdad abiertamente.
C - 14071. Cumple con todos y fía de pocos.
C - 14072. Cumple con todos y fía de ti sólo.
C - 14073. Cumple con todos y fíate de pocos.
C - 14074. Cumple y haz cumplir el lema del buen ser-

vir.
C - 14075. Cumplido el año, al mozo, echallo.
C - 14076. Cumplido el año, al mozo, echallo; y al gallo, 

capallo.
C - 14077. Cumplidos entre soldados son excusados.
C - 14078. Cumpliendo como debes, por qué tener 

miedo no debes.
C - 14079. Cumplimiento: cumplo y miento.
C - 14080. Cumplimientos con soldados son excusa-

dos. 
C - 14081. Cumplimientos cortesanos, finos, pero va-

nos.
C - 14082. Cumplimientos entre soldados son excusa-

dos. 
C - 14083. Cumplir cada uno con su deber y a nadie 

sino a Dios temer.
C - 14084. Cumplir la falta natural, donde hay aparejo 

parece buen consejo.
C - 14085. Cuña de la misma madera, poco aprieta.
C - 14086. Cuñada viene de cuña.
C - 14087. Cuñada y carne de culo, todo es uno.
C - 14088. Cuñada y suegra, ni de barro buena; nuera, 

ni de barro ni de cera.
C - 14089. Cuñada y suegra, ni de barro buenas.
C - 14090. Cuñada y suegra, ni de barro buenas; nuera, 

ni de barro ni de cera.
C - 14091. Cuñadas buenas, en todo el mundo dos 

docenas.
C - 14092. Cuñado y carne de culo, todo es uno.
C - 14093. Cuñado y suegra, ni de barro es buena.
C - 14094. Cuñados, criados y perros bermejos, pocos 

buenos.
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C - 14095. Cuñados, criados y perros bermejos, pocos 
son buenos.

C - 14096. ¿Cuñados en paz y juntos? No hay duda que 
son difuntos.

C - 14097. Cuñados y cuñadas son asas de caldera mal 
aferradas.

C - 14098. Cuñados y hierros de arados, debajo de la 
tierra son logrados.

C - 14099. Cuñados y perros bermejos, pocos buenos.
C - 14100. Cuñados y perros bermejos, pocos son bue-

nos.
C - 14101. Cuñados y rejas de arados, sólo buenos 

enterrados.
C - 14102. Cuñados y rejas de arado, sólo son buenos 

enterrados.
C - 14103. Cuñados y rejas de arados están mejor ente-

rrados.
C - 14104. Cuñados y rejas de arar, sólo enterrados 

están en su lugar.
C - 14105. Cura al enfermo el tiempo y lo achacan al 

ungüento.
C - 14106. Cura callejero, sol madrugado y hombre 

muy cortés, cómo me cargan los tres.
C - 14107. Cura callejero, sol madrugado y hombre 

muy cortés, cuanto me cargan los tres.
C - 14108. Cura callejero y sol madrugador, ni el sol 

durará mucho ni el cura será bueno.
C - 14109. Cura, cura; sana, sana, ya está curado hasta 

mañana.

C - 14110. Cura de amistad, no sangrar, ni purgar sino 
en gran necesidad.

C - 14111. Cura de Valdemorillo , obispo sin anillo.
C - 14112. Cura dulce no hay. 
C - 14113. Cura más la dieta que la lanceta.
C - 14114. Cura más la dieta que la receta.
C - 14115. Cura nuevo, santos al retortero.
C - 14116. Cura nuevo, santos en danza veo.
C - 14117. Cura por Baeza, bachiller por Cabra, aboga-

do por Granada o maestro por Jaén, ponte a 
que te pille el tren. 

C - 14118. Cura viajero, ni mísero ni misero.
C - 14119. Cura y médico de aldea, para ellos venga lo 

que desean. 
C - 14120. Curad de vos y dejadme a mí, que ya soy 

desmamado.
C - 14121. Curándose de los ojos, nuestro alcalde en-

sordeció.
C - 14122. Curándose de los ojos, nuestro alcalde en-

sordeció: ve lo que le dais y no oye lo que le 
habláis.

C - 14123. Curándose de los ojos, nuestro alcalde se 
quedó sordo.

C - 14124. Curándose de los ojos, nuestro hombre 
ensordeció.

C - 14125. Curándose los ojos una tarde, ensordeció 
nuestro alcalde.

C - 14126. Curar a todos con un mismo ungüento es 
loco pensamiento.
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C - 14127. Curar a todos con un mismo ungüento es 
vano pensamiento.

C - 14128. Curas, frailes, lechuzas y chopas, ¡doy al dia-
blo esas cuatro joyas!

C - 14129. Curas y frailes y moros, quien vio uno, los 
vio todos.

C - 14130. Curas y médicos saben a miles los secretos.
C - 14131. Curiales, tenderos y potros melicatos, por 

ojos tienen candiles y por manos garabatos. 
C - 14132. Cúrselo usted por escrito, tal como está 

prescrito.
C - 14133. Curso, casamiento y caída quitan al viejo la 

vida.
C - 14134. Cursos, o pujos por mayo, salud para todo 

el año. 
C - 14135. Cursos por mayo, salud para todo el año.
C - 14136. Curvilla de enero, san Sebastián  primero.
C - 14137. Curvilla de enero, san Sebastián primero; ca-

lla, tente, varón, que primero es san Antón .
C - 14138. Cuya dicha, castaña podrida. 
C - 14139. Cuya perdedora, castaña pobre.
C - 14140. Cuyos hijos quiere, cuya mujer tienes.
C - 14141. [-2]
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